
М О С КВА

Гор ид холмов и оврагов,
Город Зеленых садов,
Уличны х пестрых зигзагові; 
Чистых н всяких прудов.

Город — церквей до чтешься: 
И х  колокольный нппси 
Слуш ая, к  небу несешься,
Д уш у молитвой с о грен.

Гордым величьем красуясь,
Город с кремлевских вершин 
Смотрит в поляны, любуясь 
Прелестью свежих картин.

Лентой реки голубая 
Тихо струится кругии,
Ж атвы , лося огибая.
Стены боярских хором.

Город — восточная сказка!
Город — российский быль!
Хартий нам родственных связка! 
Святы  их ветхость и  пыль.

Молча читает их время!
С заревом славных векои 
Льется на позднее племя 
Доблестный отблеск от нов* <...>
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РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА И ИСТОРИЯ

Человек с самого детства связан жи&ыми нитями с историче
скими судьбами страны, где ом рожден, того общества, которое 
а г о воспитывает и которое, в свою очередь, испытывает на себе 
воздействие мировой истории.

Когда-то история, публицистика и литература были вообще 
нераечленимы. Достаточно назвать древние летописные своды, в 
частности «Повесть временных лет*, * Повесть о разорении Ряэа- 
■и Батыем#, а Сказание о Мамаевом побоище#. Это сочинения 

одновременно и исторические, и литературные, и публицистиче
ские,

г Примерно с XV 1.11 столетия историческая наука & России вы
делилась в самостоятельную область знания. Но и в XVIII, и а 
fJX  веках сохраняется ее близость к художественной литера
туре. Ряд историков (М, В. Ломоносов, М. М. Карамзин) были 
одновременно и писателями. Некоторые произведения чисто ис
торического характера (например, * История государства Россий
ского# Н, М, Карамзина) имеют несомненные художественные 
достоинства.

Одной из характерных черт русской литературы был немерк
нущий интерес ее творцов, великих писателей, к историческому 
прошлому своего народа, своей страны, тесно связанный с их 
неослабным вниманием к историческим судьбам всего человече
ства, В этом отчетливо и ярко проявились такие присущие рус
ской литературе качества, как народность и гражданственность. 
Нельзя правильно отразить жизнь, чувства и мысли народа, не 
зная пройденного им сложного исторического пути, не осознав 
всего того, чем он жил, что радовало и печалило его в течение 
многих веков, что определило его быт и характер. Обличая в

3



своих произведениях несправедливость современного им обще
ственного строя и стараясь найти путь в будущее, передовые де
ятели русской литературы не могли не обратить внимания на 
прошлое своего Отечества. Для них это было и выполнением 
гражданского долга, и проявлением национального самосозна
ния. и, наконец, выражением органичной потребности обога
титься мыслями, образами, бытовыми красками, богатствами на
родного языка — всем многообразием национальной культуры, 
складывающейся веками.

К вопросам истории писатели подходили по-разному. Некото
рые из них, как А. С. Пушкин, Н. В. Гоголь, выступают в отдель
ных своих произведениях (труды Пушкина о Петре I, о Пугачеве) 
даже как историки-профессионалы и тем самым становятся в 
ряд тех, кто внес непосредственный вклад в развитие историче
ской науки в России. Но и те из писателей, кто не ставил перед 
собой чисто исследовательских задач в области исторической 
науки своего времени, например И. С. Тургенев, оставили в сво
их заметках, дневниках, письмах оригинальные мысли об исто
рическом прошлом.

Наконец, всему творчеству классиков русской литературы при
сущ историзм. Это значит, что даже в художественных произ
ведениях, повествующих о современной писателю действитель
ности, события и герои произведений предстают на фоне 
большого исторического полотна. Кроме того, большинство рус
ских писателей интересовались проблемами не только русской, но 
и всемирной истории. Многие из них (И. С. Тургенев, Н. В. Гоголь, 
Ф. И. Тютчев) подолгу жили за границей, были свидетелями важ
нейших событий современной им европейской жизни (фран- 
ко-прусская война 1870— 1871 годов, Парижская коммуна и пр.). 
Эти события наводили писателей на размышления о прошлых и 
грядущих судьбах человечества. И. С. Тургенев сыграл большую 
роль в развитии культурных связей между Россией и странами За
пада, содействуя распространению достижений русской историче
ской науки за границей.

Классики русской литературы XIX в. А. С. Пушкин, М. Ю. Лер
монтов, И. С. Тургенев, Ф . И. Тютчев, Н. А. Некрасов, М. Е. Салты
ков-Щедрин, Л. Н. Толстой и русские писатели XX века, представ
ляющие собой гордость русской литературы, связаны своим 
творчеством с самыми значительными страницами русской исто
рии.

Л. В. Черепним
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п о р а з м ы ш л я е м  н а д  п р о ч и т а н н ы м . . .

1. Б  к а к о м  с т о л е т и и  и с т о р и ч е с к а я  п а у к а  в ы д е л и л а с ь  п с а м о с т о п -  
Т е л ь н у ю  о т р а с л ь  з н а н н я ?

2. В с п о м н и т е ,  с к  я к и м  it в ы д а ю щ и м и с я  д е я т е л я м и  р у с с к о й  п е т о  
jn iL i в ы  в с т р е ч а л и с ь  & х у д о ж е с т в е н н ы х  п р о и з в е д е н и я х ,  и з у ч а е 
м ы х  в ш к о л е  и л и  п р о ч и т а н н ы х  с а м о с т о я т е л ь н а *

3. К а к и е  в а ж н ы е  и с т о р и ч е с к и е  с о 5 ы т п я  й ы л н  в о с п р о и з в е д е н ы  
іш с а т е л н м и  в л и т е р а т у р н ы х  п р о и з в е д е н и я х ,  п р о ч и т а н н ы е  п а 
м п ?  П а з о & и т е  э т и  п р о и з в е д е н и я ,

4. П о д г о т о в ь т е  п е р е с к а з  в с т у п и т е л ь н о й  с т а т ь и ,  с о п р о в о д и л  его  
п р и м е р а м и  ї із  п р о ч и т а н н ы х  в а м и  с т и х п т п о р с ш п и ,  п о э м .



УСТНОЕ НАРОДНОЕ ТВОРЧЕСТВО

РУССКИ Е НАРОДНЫ Е ПЕСНИ

Несказанно прекрасен мир народной песни. Песни разно
образны. как труд людей, их обычаи и обряды. Бытовые песни 
можно разделить на несколько групп. Обширна группа кален
дарных песен — их пели в определенные дни года, по праздни
кам, Календарная песня — это песня, исполнение которой в дру
гое время, вне праздничного обычая, было бы лишено всякого 
смысла.

Новый год встречали в надежде на доброе житье. Всюду по де- 
реаням и городам на так называемых Святках из дома в дом хо
дили подростки и величали хозяев; величальные песни на юге 
называли к о л я д о й ,  около Москвы, Владимира и Рязани — о в 
се н е м, на севере — я и к о г р а д ь е м .  Тема, смысл и образы их, 
однако, были одни и те же, Обычай обязывал угощать певцов, Чем 
щедрее было по дарение — кусок пирога, пышка, ломоту хлеба, 
денежка, тем ближе казалось исполнение доброго пожелания, Хо
зяева дома и певцы вступали в обрядовую игру.

Название йколяда» возникло из названия первых дней каждо
го месяца э римском календаре — «календ». Календарь римлян 
был перенят я давние-давние времена славянами.

Весну закликали песнями в е с н я н к а м  и, в майские дни чест
вовали деревья и цветы. С календарными песнями по-своему свя
заны хороводные, игровые, плясовые песни.

Обширны группы песен, не связанных ни с обрядами, ни с пля
ской, — зто лирические песни, медленные, протяжные, песни-раз
думья, песни’Сетования.

Любовные песни не единственный вид народной лирики. Не 
менее обширна группа семейных П'есе& в них выражалась печаль 
домашних неурядиц. Перед нами встают картины старинного 
жи'ья-бытья. В особенности горьки песни о вдовьей и сиротской 
жизни.
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Как ни тяжела была жизнь народа, неистребимой оставалась 
шутка. Шуточные песни — особая группа лирических песен. 
Народ трунил над незадачливыми женихами, спесивыми невеста
ми, неумелыми стряпухами. А* С. Пушкин упомянул об одной та- 
чой песне із стихотворении «Зимний вечер»:

Спой мне песню, чак синица 
Тихо за морем жила,,.

1. Песня *-Ах, барыня, барыня...*. Гравюра на меди, і 87 7
2. Песня І̂Зо лузях,..э. Раскрашенная ли.тпография, Ш89
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□т лирических песен отличаются с&адебные обрядовые песни, 
предназначенные для исполнения на свадьбе. Пение этих песен 
предусмотрено самим обрядом. Эти песни были пленительной поэ
зией, которая украшала свадьбу, делала ее памятным событием в 
жизни человека. На свадьбе звучали причитания невесты.

Причитания-плачи звучали и на похоронах, при отъезде в 
дальнюю дорогу, на похоронные плачи были похожи причитания 
по рекруту-новобранцу.

Во второй половине XIX столетия в народе появились частуш- 
ни. Среди частушек были лирические попевки:

Лучше нету того цвету,
Когда яблоня цветет.
Лучше нету той минуты,
Когда миленький придет.

Особое место е народной песне занимает песня историче
ская, которая говорит о действительно живших людях, чем-то за
служивших известность, прославившихся, а также о реальных со
бытиях,

Б песнях поется о том, как Иван [V завоевал Казань, как Кузь
ма Минин и Дмитрий Пожарский во главе ополчения пришли спа
са: и Москву от захватчиков, как Степан Разин бороздил Волгу на 
своих стругах, как в Полтавском бою солдаты Петра одержали 

- гобеду над шведами, как Пугачев пригрозил графу Панину, как 
Суворов велел армии переплыть море, как Кутузов вступился за 
честь России.

Минувшая история проходит в народных песнях такой, какой 
ее пережил народ, как он понял ее,

В. Аникин

Х о р о во д н ы е  ы л и р и ч е с к и е  п е с н и

* * *
В  темпом лесе, п темном лесе, 
В  темном лесе, е темпом лесе. 
За  лесыо. за лесъю,
Распаш у ль я, распашу ль л. 
Распаш у ль я, распашу ль я 
П аш енку, л іш існку,
Я  посею, я посею,
Я  посею, я  посею
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Лед-конопель, лен-конопель,
Тонок, Д О Л О Г , Т О Н О К , Д О Л О Г,
Топок, Д О Л О Г , Т О Н О К , Д О Л О Г,
В е л -волокнист, б ал-волоки нот.
К а к  повадился, кик повадился,
К а к  повадился, к Щ  повадился 
Вор-воробей, вор-воробей 
В  мою конопельку, в мою конопельку,
В  мою конопельку, л мою конопельку 
Л стати, лстати,
Мою конопельку, мою зелененьку,
Мою конопельку, мою зелененьку 
Клева ти, клепати.
У ж  я ж  его, уж  я ж  его.
У ж  я ж  его, уж  я  ж  его,
Его изловлю, его изловлю,
Кр  ьг л ъ я - пор ь я . к р ы л ья - пе р ья , 
Крылья-перья, крылья-перья 
Е м у  ощпилю, ему ощиплю.
Он ке буде'ї, о и не станет,
Позабудет, перестанет 
Летати, лстати.
Мою конопельку, мою зелененьку,
Мою конопельку, мою зелененьку 
К л свати, клевати.

А
У ж  ты , ночка, ты , ноченька темная,
Ты , темная ночка, осенняя!
Н ет у ноченьки светлого месяца,
Светлого месяца, пи часты х звездочек!
Нет у  девицы родного ратюш ки,
Нет ни батюш ки, нет ни м атуш ки ,
Нет ни братца, ли род пои сестры,
Нет пн рода, нет ни племени!
У ж  как иыл-то у ней мил-сердечныи друг, 
Да іі № т  теперь далеко ж ивет...

*■ *  *
Вдоль но улице метелица метет;
За метелицей мой м иленький идет.



— Ты постой, постой, красавица мол. 
Лай м и р  наглядеться, радость, на тебя! 
Н а  твою ли на прекрасну красоту.
На г л оо ли да на белое лицо.
Т ы  постой, постой, красавица моя.
Дай мне наглядеться, радость, на тебя! 
Красота твоя с у ч а  мои я свела. 
Сокруш ила добра молодца меня.
Т ы  постой, постой, красянцца моя.
Дай мне наглядеться, радость, на тебя!

Исторические лески

Исторические песни — лесни, в которых рассказывается об 
определенных исторических событиях и конкретных исторических 
лицах. По форме старые исторические песни близки к лирическим 
крестьянским: в ник часто встречаются образы лирических пе
сен — удалый добрый молодец, |олд|тушки ■ общие для народной 
песни эпитеты, сравнения, запевы.

Пугачев в тем и и це
Т ы , звезда ли моя, звездочка,
Высоко ты , звездочка, восходила:
Вы ш е леса томного,
Вы ш е садика зеленого.
Становилась та звездочка 
Над воротами решетчатыми.
К а к  во темнице, во тюрем ms не 
Cm дел добрый молодец.
Добрый молодец Ем ельян  Пугачев*
Он по темнице похаживает,
Кандалами побрякивает:
(-Кандалы мои. кандалики,
Кандалы  мол тяжелые!
По ком вы , кандалпки. доставал е ю я ?  
Доставались мне кандалики.
Доставались мпе тяж елы е
Не по тятеньке, не но маменьке —
За походы удалые, ля житьо свободное! »



Пугачев казнен
Нет больше народного заступника. 
Ем ельян , ты , наш  родный батюшка! 
Н а  кого ты  нас покинул?
Красное солныш ко закатилось...
К ак  остались мы , сироты горемычны, 
Некому за нас заступиться,
Крепку думуш ку за нас раздумать...

ЧАСТУШКИ

Народные частушки — небольшие лирические песни, обычно 
имеющие форму четырехстрочного рифмованного куплета.

Частушки — поздний жанр по времени своего происхожде- 
~ия. Первые упоминания о частушках относятся к 60-м годам 
XIX века.

Частушки как художественный материал использовались 
М. Горьким, В. Маяковским, А. Твардовским и другими писателями и 
поэтами.

Среди художественных особенностей частушек фольклористы 
отмечают параллелизм (чаще всего параллельное изображение 
явлений природы и состояний человека, его переживаний), напри
мер:

Снежки белы, снежки белы 
Были да растаяли,
Любили меня, девоньку,
Любили да оставили.

Иногда в частушках встречается сравнение:
Не даешь мне, мамка, воли,
Улечу, как пташка, в поле...

Чаще в частушках встречаются эпитеты, уменьшительные суф
фиксы (девонька, лесок, колечко, аленький цветочек). Частушки 
богаты различными повторами, служащими для эмоциональной 
выразительности. В частушках постоянно присутствует рифма. Ис
полнялись частушки двумя девушками или парнем и девушкой, 
иногда под гармонику или другие инструменты, иногда безо всяко
го музыкального сопровождения.
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* * * * * * 
Проводила я забаву"од твою, милый) игру 

“ тіен не напеться,
-т " еся, хороший мой, 
Век не наглядеться.

За литой чугунный, мост. 
От росы ли тропка смокла. 
От моих ли горьких слез?!

* * * * * *
Мое сердце взволновалось, 
Ка* на Волхове вода.
-дга на аремя устоится — 
’■'ое сердце никогда,

Я вечор, вечор, вечор 
Простояла у ветел.
Я ветелочки рвала — 
Сказали: милого ждала.

вопросы и задания

"3. Расскажите о народных песнях:. Какие существуют группы ыа- 
[ одных песен? Что вам Известно об обрядовом ф ольклоре? Ка
кие народные пески в и  знаете н к а і; не из них вам нравятся?

Г. Каковы особенности лирических, исторических песен? Какие 
гШСчроеннл передает каждая из них тт какие ^уй т в а  сообщает 
слушателям?

3. И чем Сходство it различит народных исторических несен Й бы
лин?

4. Расска?ките о своеобразии жанра частушек. Как они исполня
ются? Каї;не музыкальные инструменты сопровождают народ
ные песни п ч□ стушипV Умеете ли нм исполнить частуш кпї 
Как в частушках отражается время?

5. Какую роль в пародиен песне играют повторы отдельных слоп 
п целых строк? Приведите примеры.

6. Какое отношение парода к TF у гачеву передают исторические 
песни? Чего а них больше ■ уважения, жалости, с остра да- 
нпп, осуждения? Какие литературные приемы помогают на
родным певцам сообщить эти чувства слушателям?

Б у д ь т е  в н и м а т е л ь н ы  к  с л о в у

1. Какие чувства пр»вносят в народные пеейи елола: зелененьку, 
конопельку, ноченька, звездочка, сердечный, радиоц, м.илень 
кий?

2. Какие .мысли подчеркиваются п народної! исторической песне 
словами: д о б р ы й  м о л о д е і і ,  п и х о д ы  у д а л ы е ,  ж .н т ъ е  С в о б о д н о е ,  

н а р о д н ы й  з а с т у п н и к ?

3. Есть ли ІрквдРто евнаь слова чист ушка  со |е ловами часто, час
inujnii?

12



взвывайте дар слови

1. Подготовьте одну из народных несен к исполнению или речи- 
татттвноку произнесенinof;

2. f і о л готовьте собственный те кет частушки на школьную тему 
или исполнение одной из частушек (напевное произнесение).

ПРЕДАНИЯ

Прочитайте предания, связанные с Пугачевым и донским каза- 
<ом Ермаком. Вспомним, ч т о  предания отражают события д а в к о  
:и н у в ш и х  лет и восприятие их современниками.

0 Пугачеве
Пугачев-то был-то был, да под именем Петра I I I ,  Пстр 

Федорович, Он только пазы нал ся П угачевы м . В  кои це-то 
гонцов он здесь женился из нашего поселка, Одесі, форми

ровал казакои.
Он соо іелся но то с итальянской  барышней, не то 

■ княгиней. Она наняла его престол, а его скинула и да- 
лв известие поймать его и доставить ж и вы м . Его  пой
мали,

Взвод полкой и и ко в, не ГЮЛКОЕШІКОВ, а оборотней каза
ков устроили в ы г г и Ё к у .  А  Пугачев it ж ену е с$Шй взял. Ну 
вот, о 0 рн ти лея Пугачев к  яЩ а ку  и попросил чирку водки. 
Л  главны и-то говорит:

■ Е м у  п воды много.
А  казак  попросил:
— Я  ему свой пай отдам.
Когда туда доставили Е с т е р и  не Пугачева, сказали, 

мол: ^ П р и в е л и . В ы ш л а  она, посмотрела и говорит:
— Н у  что, набегался?
■ Н.у да, — говорит.
Сошла она с престола и отдала ему престол. Этого капа- 

ка, что водку ему давал, полковником сделала, а полков
нику голову всл елл отрубить.

А  у  Петра уже ребенок и а род иле я. Ж е н у  он отправил 
и монастырь, а сам ня престоле оста л с п. Это вое точно 
было.

13



О покорении Сибири Ермаком
Услы хал  царь Иван, что за Уралом леж ит земля богаче 

той, которая ему подвластна. Знал он, что ту  землю Си
бирью зовут, много в ней всякого добра таится, да только 
далеко она от его царства. Много ночей и дней не спал 
царь Иван, все думу думал: к а к  это царство хана покорить, 
а его землю к своему царству прирезать? Думал, думал 
Иван, но ничего придумать не мог, не было у него той си 
лы . которая бы покорила Кучум ово  царство. Занемог царь 
и слег в постель. П р ислуж ники  его, бояре, запечалились, 
боялись, как бы им без царя-спасителя не остаться, что же 
они тогда делать будут. Подошли они к  его постели и спра
шивают:

—  Отчего ж е  ты , царь-батюшка, занемог, какая  дума 
тяж елая  на сердце твоем леж ит?

Ц арь закрыл глаза и подумал, сказать ли  им про свою 
думу или  нет? Он знал, что бояре в деле ему не помогут, 
что потрясут они бородами да кафтанами, повздыхают, на 
том их совет и кончится. Так  оно и получилось. У ш ли  боя
ре к  себе восвояси. Подходит к царю один его бедный слуга 
из крестьян и спрашивает:

— Откуда на тебя, царь-батюшка, хвороба навали
лась?

—  Издалека, —  ответил царь.
—  М ожет, помогу я тебе?
—  Бояре были —  не помогли, а тебе и Бог не велел. Ты  

скажи-ка лучш е, кто есть в моем царстве храбрый да уда
лы й , кто смерти не боится, кого молния не ударит и гром 
не оглуш ит?

Подумал слуга и говорит:
— Найдется в твоем царстве такой человек, слыхал я 

про него с малых лет, зовут его Ерм ак Тимофеевич, уда
лы й  казак  донской, служ бу верную, царь-батюшка, он тебе 
сослужит.

—  Да и то верно, слыхал про него я, да только где он 
теперь есть, наверное, к ак  в поле ветер, гуляет, где ночь 
проведет, где день просвищет.

Встал Иван-царь с постели, позвал к себе слуг верных и 
отправил их на Дон казака Ерм ака Тимофеевича искать. 
Объездили слуги весь Дои, всех конных и пеших порас
спросили, все знают удалого казака Ермака, но никто не

14



«Покорснно Снощш Ермаком»;, Худ. В. Суриков

знает, где он теперь гуляет. Вернулись слуги через год и 
сказали царю:

— Всех птиц на Дону повидали, всех баб и м уж иков 
иерее чигали, а казака Ерм ака  Тимофеевича нету.

Вы гнал царь своих слуг из палат царских л позвал к  се
бе верного слугу-крестьянина.

— Разьтіцн ты  мне £рмакат служ бу верную сослужи, 
тогда ты  у меня будешь слугой над всеми слугами, а бояре 
тебе в пояс будут кланяться.

- Ничего мне, царь-батюшка, от гебя не надо, а сл уж 
бу верную  для Руси святой отслуж у.

Надавал царь Иван м уж и ку  разные доспехи, из споей 
коню ш ни велел ему коня вывести, благословил его своей 
рукой и и добрый путь отправил. Только выехал м уж и к  
за М оскву, снял с себя все доспехи, облачился к кресть
янскую  одежу и пошел пеш очком с посохом по дороге, 
куда глаоа глядят. Долго шел м у ж и к  по дороге против 
солнца, борода по колено выросла, а про Ерм ака ни слу
ху ни духу. Не опечалился м уж и к , идет себе потихоньку 
si идет. Не заметил он, как  дошел до круты х  гор. Осмот
релся и видит — навстречу ему идет такой же странник, 
как и он. Встретились, остановились и загзели разговор. 
Долго ли разговор шел, но только м уж и к  узнал or стран
ника, что Ерм ак бродит но Уралу.
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Исходил м уж и к  реки и горы Урала вдоль и Поперек. 
Наконец і?му удалось напасть на след атамана. Вскоре он 
нашел семью Ерм ака  и передал ему просьбу царя Ивана. 
Ерм ак Тимофеевич яви лся  к царю бел поклона, в шпике. 
Царь посмотрел на атамана и говорит:

Слыхал я про тебя разные вести, не носить бы тебе 
гол о л f,г на плечах, да царь милостив. И скупи  свою вину, 
сослужи мне служ бу добрую. За Уралом нехожегцэя земли
ца лежит, на земле той богатства несметные, ты  пройди ту 
землю, излови хана К у ч  ума, а людей его под власть Руси  
подведи,

Ерм ак Тимофеевич не стал пере чип . царю, вышел и а 
царских палат, попросил есть-пить и пошел к своим к а 
закам иа Урал. Приш ел. Рассказал обо всем своим уда
лым молодцам, и начали они собираться в поход, в чу- 
я ;ую  землю, куда русская душа не хажинала.

Летом в тот же гол Ермак Тимофеевич дошел до Тобо
ла, там построил лодки и добрался до И ртыш а. Здесь он 
встретился с людьми из К у ч  умова царства. Долго бился 
Ермак с К у ч  умовы мп людьми, пока они не не пробовал и 
казацкую  силу и пока их много по полегло. К а т к о в  погиб
ло тоже немало, но Ермак все же одолел сибирского хана и 
привел его людей под власть русского царя. Самого страш 
ного — К учум а  — Ермак Тимофеевич хотел доставить и 
М оскву, по он несколько раз обманывал атамана, и за это 
его казаки убили, Когда К  у чу  мов ы люди покорились Е р 
маку, казаки ему сказали:

— Поезжай, наш атаман, и скажи, что теперь русские 
могут ж ить в Сибири, да и Кучумовым  людям с Нами легче 
будет, Царь их был алой, как  волк, а жадный, как  поп, 

Ермак Тимофеевич не поехал в Москву, а послал туда 
своего верного казака. Узнал царь Иван, что в Сибирь по
рота откры ты , и стал посылать л лее разных людей, кого 
по доброй воле, а кого так , силком. Вот и появились 
русские на сибирской земле и посейчас ж ивут, а добра в 
ней «сем хватит. Потому мы и про Ерм ака Тимофеевича 
помним, и про его удалых казаков,

в о п р о с ы  и з а д а н и я

1. ЕЫ оЙ  лэ текстоп првдитшй нпм понравился? Какими илрпд 
представляет се от Пугачева и Ермака?
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2. Уверены ли рассказчики, что говорят правду? Подтвердите 
примерами.

3. Так ли вы представляли себе эпизод покорения Сибири, как 
его изобразил художник В. Суриков на картине «Покорение 
Сибири Ермаком*?

Развивайте дар слова

1. Подготовьте пересказ предания *0 покорении Сибири Ерма
ком», включив характерную для этого предания лексику, на
пример: много в ней всякого добра таится, занемог, хвороба, 
доспехи, завел разговор, богатства несметные, нехоженая 
землица лежит, одолел сибирского хана и т. д.

2. В чем сходство и различие преданий и народных сказок? 
Покажите это на примерах в процессе пересказа фрагментов.

3. Какие слова и выражения из этого предания можно использо
вать в нашей речи и сегодня?



и з  древнерусско й  л и т ера т у ры

Каждая победа русских воинов в тяжкие годы привле
кала к себе восхищенное внимание современников Был про
возглашен святым Новгородский, а затем и великий Влади
мирский князь Александр Ярославич, одержавшим две славные 
победы на западных рубежах Новгородской земли, а Повесть 
о житии Александра Невского», строго говоря, лишь отда
ленно напоминает традиционное житие святого: на пер&ый план 
в ней выступают воинские подвиги, а не христианские доб
родетели князя, хотя он предстает перед читателем как бла
городней христианин, с горячими молитвами обращавшийся 
к Богу, хотя на помощь ему и его воинам приходят небес
ные силы, предводительствуемые святыми воителями, князьями 
Борисом и Глебом, Особенно подробно описано в «Повес^ 
ти...» сражение на Ижоре, притоке Невы; в память об этой побе
де над шведами Александр и получил почетное прозвание Нев
ский.

Главное новшество литературы XVII века состоит в том, что она 
отказывается от стремления изображать только действительно 
бывшее и все чаще обращается к откровенному литературному вы
мыслу.

Героями литературных произведении становятся теперь не 
только князья и бояре, но и простые люди: купеческий сын, кре
стьянин из «Повести о Шемякине суде» и Т, Д. Ч (ПоВЄСТЬ о Шемя
кине суде» — это не только сатира на судебные порядки (судья 
Шемяка судит в пользу обвиняемого, надеясь на взятку}, но 
прежде всего это рассказ о злоключениях неудачника: ведь все 
свои «преступления» убогий совершает невольно, по недоразу
мению. Приговоры судьи — зеркальное отражение самих про
ступков: так, судья предлагает богачу, чью лошадь убогий вер
нул без хвоста, снова отдать виновному лошадь, и пусть он 
владеет ею до тех пор, пока хвост снова не отрастет, Бессмыс
ленность и комичность приговора очевидна. Но читатель при 
этом замечал, что решения Шемяки вполне соответствовали то
гдашним законам, по которым за убийство убивали, за поджог



сжигали, за чеканку фальшивой монеты заливали □ горло рас
плавленный свинец, т. е. наказание как бы соответствовало са
мому преступлению.

О. Я  Твсрогов

Вопросы и задания

1, Что 1*ы помните из дрппнпрусскоЙ литературы по предыдущим 
к лае с дм? Какие произпсденпя запомни л псі,? РасскйждтВ оо 
одном на них-

2. К  л кие темы привлекали вш ж ш и | авторов древнерусской 
литературы? В чем своедаразие русской литератур XYTJ века?

Повесть о житии и о храбрости 
благородного и великого князя 

Александра Невского1
* По весть о житии... Александра Невского* была написана, как 

считают ученые, вскоре после смерти великого князя, в 80-х годах 
XNI века, книжником монастыря Рождества Богородицы 60 Влади
мире. Здесь было погребено тело князя, здесь же в конце XIII века 
началось его почитание как святого. Автор жития называет себя 
современником князя, «самовидцем», свидетелем его жизни; по 
своим воспоминаниям и рассказам соратников Александра он и 
создает его жизнеописание.

Автор «Повести о житии.„  Александра Невского® был челове
ком широко начитанным и писал в соответствии с луч ш и nth образ
цами мировой литературы,,. Он последовательно рассказывает о 
-рех подвигах Александра: о битве на Неве, о Ледовом побоище и 
о поездке в. Орду. Два первых подвига — бранные, послед
ний — подвиг самопожертвования. Александр поедал к хану «от
молить людей от беды», чтобы гатары не заставляли русских лю
дей нести военную службу. Существует предположение, что 
смерть Александра на обратном пути из Орды вызвана тем, что он 
был отравлен в ханской ставке...

«Повести о житии.,. Александра Невского* подражали, ее 
_нтировали, ей следовали как литературному образцу. Она оста
вила заметный след в развитии древнерусской литературы, ее

■ П рукописях  ж и ти е  Алаисярдрц Невского не имеет устойчивого за- 
гімвовіш и иафЫвдетадг «Повесть о ж п ти и  и о xpnG pucm ...,, (Слово о в ы ш 
кой  K iij ja t . . . . .  - Ж и т и е  блаженного великого п нян я..,» .
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* А л е ксцн^дй Н е Е в к и й  ой.
Центральная часть трщгтпхі *Алексжтлр Невский *.

Худ . П . Корин

влияние сказывается во многих других княжеских житкях и во
инских повестях.

Я , ничтож ны й, многогрешный и неразумный, решаюсь 
писать ж итие святого кн язя  Александра1, сына ЯрЬрлф Щ  
іліука Всеволода. Слыш ал я о ней от отцов своих и был

1 А л е  к  'с й it dp I f  г в с  к ий  ( 122р і 263) — русский кииъ Нопгр ■ 
родский; затим R л :і л : і мире к і: fi.



■-■Юніїдец деянии его, потому и рад поведать о честной и 
:явной ж изни  его.

Сей князь Александр родился от к н # я  вел и ко it) Ярое їй?
■ и от матери Феодосии, Рост его был больше другим лю- 

й. и голос его кяк грубя в народе, лицо же его как лицо
Л оси фа1, которого поставил египетский царь вторым царем 
е Египте. Сила ж е  его была частью силы Самсоиа, РТ дал ему 
Ьоґ премудрость Соломонову, а храбрость царя римского 
. -гспасиана-, который пленил всю землю Иудейекую, Так и 
,:нязь Александр побеждал, н& был непобедим.

Потому и пришел из западных стран некий знатный 
.еловек по имени Апдрелш ’1, tv.) тем, кто называю т себя 
і  у  гам и Бож ьи м и . Он желал увидеть дпвную силу князя  

Александра. Увидев его, он возвратился к  своим и ска-
3£LTI Ї

Я  прошел многие страны и народы, но не видел та
кого ни я царях, ни в князьях  князя .

И  услыш ал король полуночной части Римской страны
■ таком мужестве князя  А іексянд ра и подумал про себя: 
Пойду и пленю землю Александрову>.

И  собрал король силу великую'", наполнил множество 
-:ераилей полками двоими и двинулся в силе тяж ко й , д ы - 
::ш духом ратным. И  когда он пришел в Неву, ш атаясь от 
їеаумиЩ  послал он, загородившись, послов своих в Н ов
город к ІІНЛЗЮ Александру, говоря:

— Я  уже здесь, пленяю землю твою. М ож еш ь ли про
я в и т ь с я  мне?

Александр .же, услышЁф слова атп, разгорелся сердцем 
: вошел в церковь Святой Софии и пал на колени перед 
■.лгарем, и начал молиться со слезами:

Бож е великий и крепкий, основавший землю и 
положивш ий пределы народам и повелевший им ж и ть , 
не преступая в чуж ую  чаеть! Рассуди меня, Господи, с

1 ІІіісиф repo# ]рнбліш. за красоту его npoaua.isi Прекрасным, 
іфйтр.я ітїі зя?тігт[т продал п п а и рабство н Егидет, гле фараЬи, поражен^ 
■ ьзії^его мудростью, назначил его вторым иарем.

- Еепшсийи ілііаііоколіаіідуїош.пі) римскгшл войсками в Нудеп- 
—г:унп &онну, когда был ВЗЯТ и разрушен Иерусалим.

' А ндррнш — M&njfcrp Лиммского ирдеиа. Оудеи учрежден а 1237 іч> 
ну для покорения Прийялтнк^ ннг*ыимн!1гн1н:н тогда Ливонией,

' Рпзфкой страяоґг нмыешлнсь все Земли католического ЗвпЙЯ®!
1 Во г.іаяе шведском' аоііска стоп дії князь Биргер іг У-'іьф Фасн.



р и д ящ и м и  меня, побпртт борющихся со мною, возьми 
оружие и щ ит, стань в помощь мне!

Окончив молитву, Александр встал и поклон л лея архи
епископу. Архиепископ же благо слові 1.4 его и отпустил. Он 
же вышел и а церкви, утер с лозы и начал укреплять дух 
дружины  своей, говоря:

— Не и силе Бог, но в правде.
И  пошел на врагов в малой дружине ию ля 15-гот не до

жидаясь, когда е обере тел вся сила его, но крепко веря к 
помощь святы х мучеников Бориса н Глеба1.

Б ы л  некий  м уж , старейшина в земле Ижорской, по 
имени Пел г у си й. Ем у  была пору че па и очна л страж а мор
с кая. Пелгуспй принял е пятое крещение и жил среди свое- 
:’0 рода, остававшегося в язычестве, И  ж ил  ofi богоугодно, 
в среду и в ллтнпцу соблюдая пост, Потому и с под об и л его 
Бог увидеть видение страшное в тот день. Скажем  о том 
вкратце,

Увидел он склу  ратную, идущую против кн я зя  А л е к 
сандра, и решил рассказать кн яз ів  о станах их. Стоял он 
у края моря и следил за путем  их и бы л всю ночь в бде
нии. И когда начало всходить солнце, услы ш ал он ш ум 
страш ний  на море и увидел насад, плы вущ ий  по морю. 
Посреди насада стояли святы е м ученики  Борис и Глеб в 
одеждах червленых, положив руки  друг другу па гтлечи. 
Гребцы же сидели, словно одетые мглою І Сказал Борис:

■ - Брат Глеб, вели грести, да поможем сроднику свое
му князю  Александру,

Вид я такое видение и слы ш а такие слова мученика, 
Пелгуспй стоял в трепете, пока пасад не скры лся от очей 
его.

После атого вскоре приехал кн язь  Александр. и Пелгу- 
сий с радостью в очах рассказал ему одному о видении, 
Іїн л зь  ж е  сказал ему:

— Н иком у не рассказывай сего.
И  Веш ил Ачексапдр напасті-. на врагов в шестом часу 

дня-1. И была сеча велика над римлянам it , и  избил их 
Александр бесчисленное множество, и самому королю воз
ложил почать на лицо острым своим копьем.

Ь о р й с  и Глц ,6 tjiiHDflbH Владимира Святос.-шкнча, убитые брй, 
толСізлтіишлкомикгіннньтл.

" Ччсы считались от восхода ерлвда*



Здесь же в полку Александровом явилось шесть мужей 
храбрых, которые вместе с ним крепко сряжались.

Один Гаврила Алексич. Он на коне въехал по доске 
то самого корабля. И  побежали враги перед ним на ко
рабль, а затем оберну л нсь и сбросили его с доски вместе с 
конем в Неву. Б о ж ье ю милостью он вы ш ел ил реки ненре- 
лим it снова оросился на врагов и бился с самим воеводой 
среди гюлка их.

Другой — ноигоролей, но имени 36 ы ела в Якуновнч. Он 
много раз нападал на полк и х  и  бился с ними одним топо
ром, не зная страха в сердце своем. И  пало несколько че 
ловек от руки  его. И подивился Александр силе и храбро
сти его.

Третий -- Я  ECO в. положанинт был ловчим 1 у  князя . Он 
паехйл па полк с мечом Ш мужссгвовал, и похвалил его 
к н я з ь .

Четвертый — поигородец, по имени М иш а. Он пешим 
чросился на корабли і: погубил три корабля с дружиной 
■■■в о ей.

П яты й , по имени Савва, был на младшей дружины. Он 
наехал на великий шатер короля златоверхій і it подсек 
■толп его. П олки  же Александровы обрадовал иг ь, у ни дев 
падение шатра.

Ш естой был одтшм из слуг кп язя  Александра, по имени 
Ратмир, Он бился пешим, п много врагов окруж или  его. 
Он же упал от многих рай и Ш к  скончался,

Все это я слыш ал от господина своего великого кишая 
Александра и о г других, кто был тогда в той сече.

И победил Александр короля, а остальные побежали и 
л о к и дал и убитых на корабли и потопили их в море. К н язь  
кс Александр возвратился с победою, г^валя н славя і тмя 
в пег о Теорий.

На третий год после победы над королем княоь Алек- 
андр в зимнее время пошел в великой силе ка 'землю Не- 
■.'■цкую, дабы не похвалялись, говоря: «Посрамим народ 
лавян ски й * .

Уж е б ы л  тогда град Псков е з я т  ̂ и  наместники немецкие 
посажены там. К  пазь же Александр вскоре взял город Псков

L .ЧЛИчиІі - ОЗССІТНПК.
' Бы я тогда град Пской ejxm — Псков Оыл взят лиЖонсйими рыцаря

ми в 12 40 году.
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п немцев иссек, а иным в плен взял и горой Освободил от без
божных немцев, А  землю етх повоевал и пожег и полона ваял 
без Янсла, Другие же городя немецкие собрались и Йказали: 
«Пойдем и победим Александра н нозьмем его руками».

Когда они ирпбл поились, заметила их стража. К н язь  
же Александр ополчился и пошел против них, и сошлись 
они на Чудском  озере. И  покрылось озеро Чудское м нож е
ством воинов.

Отец ж е  его, Ярослав, прислал ему брата меньш е
го Андрея на помощь со множеством дружины . Т акж е  
и у к пя зя  Александра было множество храбрых, как 
в древности у Давида царя, сильных и крепких. Так 
и  м уж и  Александровы исполнились д у  х о л і  ратным, ибо 
были сердца их как  сердца львов, и сказали они;

- О кн яж е  наш честный] Ныне приш ло нам время сло
ж ить головы сноп за тебя.

ТІ] [язь же Александр, воздев р уки  к небу, сказал:
— .Суди меня, Боже, и рассуди распрю мою с народом 

высокомерным и помоги мне, Господи, как  в древности по
мог Моисею на А г а л и к а 1 и прадеду нашему Ярославу на 
окаянносо С и ятопол к а .

Бы ла тогда суббота. Когда исходило солнце, сошлнеь 
обе стороны. И  была сеча алая, и треск от ломленпя копий, 
и звук  от сечения мечей, словно замерзшее озеро двину
лось. И  не было видно льда, ибо покрылся кровью.

Слыш ал же я от самовидца, который говорил мне:
— Видел я  в воздухе [юлк Бож н іі, пришедший на по

мощь Апекса) [дру.
И  так побед и л он нрагов с цймощыо Божиеіі. Показали 

оии плечи сїюіі. Он сек и гнал их, словно летел по воздуху, и 
некуда было им бежать, И прославил Бог Александра перед 
всеми полками, как ЇТисуеа Навина- у Иерихона. И  тех, кто 
говорил: «Возьмем Александра руками», — предал Бог в ру
ки его. И  не было ему равного в брани. И  возвратился князь 
Атексапдр с и о белого ела иною. И  было множество пленных в 
полку его, п вели босыми подле коней тем, кто называет се
бя Божьими рыцарями.

! Mouceii — ветхозаветный пророк, Аяалик — иождь племени 
амаліікитян. икнг*:ннп:шт сопротивление израильтянин ка пк пути из 
Египта.

- Иисус Навин  шктаоз&веткый пророй п полководец.
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і і когда приблизился клязь  к  граду П скову, и гум енщ  и 
пы, и весь народ встретили его перед городом с креста - 

■ ". п воздали хвалу Богу, и пели славу господину князю  
---коя ндр у.

ІГ было прославлено имя его по всем странам до моря 
::пстского и до гор Араратских, по ту сторону моря Ва- 

кого1 и до великого Рима*
В то время бы.?] царь сильный в стране "Восточной*, 
у покорил Бог многие народы от востока и до запада,

' - парь-,- услы ш ав, что Александр так славен и храбр, 
м ал  к  нему поело із и сказал:

- Знаеш ь ли ты , Александр, что Бог покорил мне 
чогие народы? Н еуж то  ты  один не покориш ься мне? Е с 
.: хочешь уберечь землю с б о ю ,  т о  приезжай е к  open ко
:г.' и увидиш ь честь царства моего,

[ънязь же Александр по смерти отца своего приехал во 
іадимир в силе великой. И  был грозен приезд его. 
- омчалась весть о нем до устья Волги. И  начали жены  
авитлнекие13 пугать детей своих, говоря:

- Александр едет!
Подумал князь Александр с дружиной своей, и бла- 

■ ловил его егшекбп Кирилл , и поехал он к парю б Орду. 
Увидев его, царь Б аты й  подивился и сказа;і нельмо

в ім  своим:
— И стину мне сказали: нет подобного зтому князю . 
П очтил  его царь и с честью  отпустил.
Позже разгневался царь Б аты й  на ората его мен ыт-его,

■ дрея, ч послал воеводу своего Невруи разорять землю 
'здальскую, Пос-іе Иеїірусва разорения кнн^ь пел и кий 

■. -еїсеапдр церкви поставил, гор иди тюсстановил, людей 
сбеж авш и х ся  собрал в домы свои, И  наполнил Бог зем- 
I  его богатством и сланою.

Выло тогда великое притеснение рт иноплеменников, 
Угоняли он:г христиан, веля им воевать имеете с ними*,

Море Еійпетекое — часть Средиземного нори, лгірг Варяжское 
ттиґіское море.
1 Царь й стране Вос.'тбнн^й — хан Батый,
1 Моавіїтяпг — библейское племя. Автор повести так называет та- 

■ е:кки х  женщин,
’ Русские должны были платить дань. Орде, но они не участвовали в 

;грїпх монголотатар- TpeGoiiaiJiEt! *ноєйїіть имеете* так іе пе было удов
е творено.
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К н язь  ж е  великий Александр пи шел к царю, дабы отмо
лить людей от беды тон. И  возвратился он из Орды от ца
ря. и останови лор в Н иж нем  Новгороде, а дойдя до Го- 
родца1. разболелся*

О. горе тебе, бедный человек! К а к  можешь ты  описать 
кончину господина своего! К а к  не выпадут зеницы2 твои 
вместе со срезами! К а к  не разорвется сердце твое от печа
ли! Отца человек может оставить, а доброго господина не 
может. Е сли  бы мог, в гроб лег бы с ним.

И  так Богу дух свой предал с миром к лето 1263, месяца 
ноябри в 14-й день. М итрополит же Кирилл оказала

— Чада мои! Разумейте, а а шло солі г це земли Суздаль
ской.

Иереи и диаконы, черноризцы, нищ ие и богатые и все 
люди говори .им:

■ У ж е  погибаем!
Снятое же гело его мопеслн к  городу Владимиру. М ит

рополит* кнноья и бояре и в<*сь народ, малые и и ел л кие, 
встречали его в Боголюбове со свечами и кадилами. I I  бы 
ли вопль, и кричание, и тоски, как никогда не бывало, и 
земля с*трясалась. Положено же тело его в церкві! Рож  де - 
ства Святой Богородицы ноября в 24-й день.

Воинская повесть -- произведение древнерусской литерату
ры о военных походах, сражениях, нашестаиях, осаде городов, 
подвигах воинов.

Житие — описание жизни святого, совершившего подвиги 
во имя христианской православной веры. Среди святых были и 
полководцы, например Александр Невский, которого Церковь 
причислила к лику святых за его заслуги перед прааослаэием, 
которое он защищал а стане ордынцев. Если & произведении 
рассказывается о святом и о полководце, то переплетаются эле
менты «житий» и «боннской повести». Попробуйте вычлените эти 
элементы. Прочитайте избранные фрагменты. Обоснуйте свой 
выбор.

: Гсфоді'и. — гпрол на Волге.
1 Зеницы — глаза.



-размышляем най прочитанным...

■ Какой теме нос в я іде па повесть и какие чуи стМ  вызывает при 
; геннії? Как найшоет себя рассказчик и что хочет Нйдчерк- 

путь этим? Как он говорит о том, что бил современником 
Александра?

I Каким герої™ уподобляет рассказчик князя? О каких его под
вигах раесчйзывае'и! Какими словами Александр укрепляет? 
лvx споеіі дружины? С помошыо каких средств создается об
раз героя?

: Обратите внимание на особенное™  описанні і, поэтические об-
ралы, постарайтесь вникнуть а и л  суть, Например, какие кпр- 
гиды видятся вам за словами рассказчика; Словно замерзшее
о.]еро двинулось?

>уйыпе внимательны к слоеу

1 Как ЬЬ! понимаете слова Александра Невского, ^вторыми он 
укреплял *дух дружины своей»: «Не в силе Бог, но в правде*? 
Как знали шестерым мужей храбрых, которые «вместе с ним 
крепко ера жал псы ? С чем сравнивает автор сердца * мужей 
Александровых*? Кого Александр Невский называет народом 
высокомерным* и кто похвалялся: «Посрамим народ славнн- 
енній, - Бозьмом Александра руками»?
Каков последний подвиг Александра? За^ем он пош ел к царго? 
Как об этом говорится я повести?

I. Какими словами и от чьего лица автор Бписьтвает горе от утра
ты, понесенной землей Суздальской со смертью Александра? 
Произнесите эти слова вслух и объясните пх смысл.

■ Составьте щеболыйоЁ словарик характерных д лл  этого текста 
слов, которые могут попользоваться сегодня и которые «уш ли  
в прош лое*, например: самовидец, деяния, разгорелся серд^ 
цем, сена. распри. Отмолить от беды и т, д.

Р е п в ы в а t im e  д я р  с л о в а

1. Подготовьте устную  или письменную характеристику князя  
.Александра, используя художественные средства повести.

2. Подготовьте сыразительное чтение по ролям отдельных фраг
ментов повести.



РУССКАЯ ИСТОРИЯ В КАРТИН АХ

Победа на Неве принесла великую славу Руси и среди инозем
цев. Важное значение она имела потому, что в случае победы шве
дов большая опасность грозила и эере православной.

Вскоре после торжества русского оружия на Неве князю 
Александру Невскому пришлось уехать из Новгорода. Горожане 
признавали Александра как военачальника, но не нравилось им,

Э сш и картины  
«Александр Неиекий принимай1 шшскнх легатов »■. 

Худ. Г. Семирадский

28



■ Іі'ьезд Александра Невского и Пеков росле Ледового побоища
Худ. Bi Сврсш

■: он хотел править по своей воле, мало обращая внимания на 
==чавые порядки, заведенные в городе. Рассорившись с новго- 
. :дцами, Александр Невский с семьей уехал к отцу в Пере- 

авль-Залесский. За время его отсутствия произошло немало 
: ^п. Ливонские немцы перешли в наступление на Балтийском по
: ■іпежье, покорили эс7оа и латышей, ваяли Изборск, сожгли его 

перебили все население — уничтожали всех, кто отказывал- 
:й принять католическую религию. Псковская рать, направлен- 
-ая против рыцарей-меченосцев (крестоносцев), была разбита, 
= :корё пал и сам Псков. Придвигаясь к Новгороду, рыцари взяли 
уродок Тесов и основали недалеко от побережья Финского за
- эа крепость Копорье. Новгородцы, чувствуя смертельную опас- 

-DCTb, обратились за помощью к прежнему своему защитнику, 
-пександру Невскому. Видя Русскую землю в опасности, Алек- 
:андр забыл прежние обиды, вернулся в Новгород и скоро ос во
т-дил Новгородскую землю от немецких рыцарей. Особенно 
:,<льное поражение нанес он им около Пскова, на льду Чудского 
;зера, 5 апреля 1242 года. Битва эта известна под названием 

Ледовое побоище#...
Слава о подвигах Александра распространилась не -олько по 

■ ■■нй Руси, но и дошла до отдаленного Запада. Несмотря на неуда- 
крестоносцев в борьбе с русскими, Папа Римский Иннокен-
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тин IV не оставил мысли подчинить их себе, только обратился к 
другим средствам. Видя, что силой не навязать русским католиче
ства, папа отправил к Александру Невскому в Новгород посоль
ство с богатыми дарами и льстивым собственноручным письмом. 
Во главе этого посольства стояли два хитрейших кардинала (выс
шие духовные лица и Католической церкви, избиравшие папу)... 
которые должны были вручить Александру послание от папы с 
требованием принять ему и всему русскому народу католическую 
веру, лживо утверждая, что покойный его отец Ярослав обещал 
это перед смертью его послу...

Прибыв в Новгород в 1251 году, кардиналы в красных мантиях, 
с блестящей свитой были приняты Александром Невским и митро
политом Киевским и всея Руси Кириллом на торжественной ауди
енции.

Хитрые кардиналы вручили Александру пйпское послание, сте
ли уговаривать князя выслушать их учение и утвердить католиче
ство, уверяя, чго, только отрекшись от православия, он найдет по
мощь у западных государей и тем спасет себя и свой народ от 
татар. Возмущенный Александр а ответ на их льстивые речи разо
рвал послание папы и велел передать ему, что сам знает, какое ве
роисповедание лучше, и что он чи в чьей помощи не нуждается. 
Сообщив этот же ответ папе в письме, Александр отправил карди
налов в Рим. Еще не раз поднимались против непокорного рус
ского князя шведы и рыцари. Но и эти новые походы были беэу- 
спешны.

Александр Невский пользовался большой любовью на Руси, 
Глубока была скорбь после его смерти (1263}, Церковь причисли
ла князя к лику святых,

8. Шевченко

а опросы и задание

1. Рассмотрите ил.ипгтрэтиш художников П. Кирин л, Г. Cjej.ni- 
ралского, В. Серова. Таким ля вы представляли себе Алексан
дра Невского, когдл читали повесть о пел?

2. Что вы знаете пй исторических событиях, паобрдженных на 
картинах этих художников?



О « ПОВЕСТИ О ШЕЛЛ Я КИН О Л/1 СУД Ем

В XVII веке широкое распространение получила демократи
ч н а я  литература — литература, которая создавалась в народ
ной среде и отражала народные идеалы и представлення о 
=ласти, суде, Церкви, правде, смысле жизни. Героями произве
дений такой литературы были простые люди, не совершившие 
--него значительного для истории, ничем не прославиащиеся. 
^асто это неудачники, бедняки, но демократическая литерату-

полна сострадания к этим обыкновенным героям и их судь
бам. Авторы видели и понимали, что причина несчастий *ма- 
-тньких люден» не в нил самих, не в дурных свойствах их 
-ітурьі (злобе, жадности, зависти, лени и т. д.}г а в общем 

. і роист в е жизни — несправедливости суда например, равно
душии и жестокости аласти богатых. Одним из произведений 
демократической литературы является «Повесть о Шемякином 
суде*.

* Повесть...* осуждает не ТО ЛЬКО  корыстолюбивых судей, неї и 
;:с- судопроизводство в целом, и прежде всего нелепые законы.,
■ ;-орые можно трактовать как угодно или обойти. Приговоры, ко- 
-■г.рые выносит судья, кажутся нам невероятными, комическими. 
- : люди XVII пека узнавали г итих приговорах судебную практику 
гзоего времени.

Сходство с жизнью усиливает критический смысл «Повес
— законы нелепы, а хитрые, продажные судьи творя г беэза- 

-■эние, соблюдая видимость законности.
Несмотря на комические ситуации, «Повесть о Шемякином 

,де# оставляет i pyctHoe впечатление. За исключением судьи,
■ :е герои этой «П о ве с ти .л и бо  были, либо стали несчастными. 
Еедный крестьянин избавляется от своих бед, и мы ему сочувст
вуем. Но нам понятно и негодование брата крестьянина, которо-

, сначала вернули лошадь без хвоста, а потом и вообще ее эа- 
зали, и горе попа, у которого бедняк нечагнно задарил сына, и 

-ечаль горожанина, у которого из-за бедняка умер отец, И горо- 
-;5нин, и пол, и даже богатый брат не виноааты в том, что прои- 
‘лило. И если а думаться, то оправдательный приговор Шемяки 
:девательски несправедлив по отношению к ним, В «Повести..,» 

:ie по-своему несчастны, а на справедливость нет надежды, 
Е суде если и оправдают одного, то засудят другого. Те, кто 
должен осуществлять закон, думают прежде всего о деньгах и 
■осулах, а не о правде и справедливости.
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К таким печальным мыслям о судьбе человека, о правде и крив
де в этой жизни, о справедливости и законности приводит нас «По
есть о Шемякиным суде*, «Повесть...* пользовалась широкой по
" .  1й э н о с т ы о  в XVII и XVIII веках. Выражение «Шемякин суд» с т а л о  
поговоркой, обозначающей несправедливый, неправедный суд.

В ,И . Охотникова

Шемякин суд
В  некоем месте ж и л  и два брата Земледельцы, один бо

гат* другої: убог. Богатый много лет ссуж ал убогого и не 
мог наполнить скудости его. Приш ел однажды убогий к 
■юг атом у просить лошади дров привезти, Брат же не хотел

сать ему лошади и сна зал ему:
— Много тебе, брат, ссуж ая, а наполнить не мог.
А  когда дал ему лошадь, убогий начал у него х.омут 

■іросить. И  рассердился па пего брат, начал: поносить его 
убожество:

— Д аже своего хомута и того у тебя нет!
й  не дал ему хомута.
Пошел убогий от богатого, взял свої: дровни, привязал 

за хвост лошади, поехал з лес и привез ко л вору своему. 
У д а р и й  лошадь кнутом, а забыл н мета в и т е . подворотню. 
Лошадь иао всей мочи бросилась череа подворотне <; ізозом 
и оторвали себе хвост.

Убоги і і привел к  брату лошадь беа хвоста. Брат, увидев, 
что лошадь его без хвоста, начал поноептг, своеі-о брата 
убогого за то, что* в ы просив лошадь, испортил ее, и , не 
взяв лошади, пошел бить на него челом в горо,-і к  Шемя- 
ке-судье.

Убоемft, видя, что его брат пошел бить на него челом, 
пошел за братом своим, в еда я т что если он сам не пойдет, 
то за ним из города пришлют и придется .за проезд приста
вам платить.

И  пришли оба к некоему селу, не доходя до города. Бо 
гатый пошел ночевать к  попу того села, ибо был ему зна
ком* Убогий пришел к тому же попу и, придя, лег у  него 
на полатях. А  богатый начал рассказывать, что случилось 
с его лошадью и чего ради идет он в город, Л  потом начал 
поп с богатым уж инать , убогого же не зовут к  себе есть. 
Убогий начал с полатей смотреть, что iron с братом его ест.



:: фйв&лся с полайй  на зыбку и удивил попова сы на до 
і: мерти - Поті такж е  поехал о братом в город бить челом на 
убогого о смерти сына своего.

Ы  пришли ко граду, где ж ил  судья. Убогий ж е  шел за 
ними. Пош ли через мост в город. Н екий  ж итель того града 
□ез і юд. мостом по рву отпа своего в баню м ыться. Ёедняк 
же, зная, что будет ему погибель от брата ц от попа, решил 
себя| смерти предать и бросился прямо с мосту в ров, желая 
расііш биться до смерти. Бросившись, упал на старика и 
удавил отца до смерти! Сын схватил его и привел к судье.
■ >н же стал думать, как  бы избегнуть напасти и что бы та
кое дать судье, Й , ничего у себя eic и а и д я . взял камень и,
б ер ну в его в платок у положил н ш апку  и летал перед 
■■/ль ею. Принес богатый брат челобитную исковую  на убо

гого и начал на него бить челом судье Ш ем яке.
Вы слуш ал  Ш ем яка  челобитную и сказал убогому:
— Отвечай*
Убогий ж е, пс ведая, что сказать, вы нул из ш апки аа- 

зернутый камень, показал его судье и поклонился. Судья 
:t;e понадеялся, что ему от убогого будет посул, и сказал 
'рату:

Коли он у  лошади твоей оторвал хвост, так ты  у  не
: :> лошади своей не бери, покамест у  псе пе вырастет хвост. 
А  как  вырастет хвост, тогда лошадь сбою  возьмешь.

Потом начался другой суд. Поп бил челом судье, что 
убогий у него сына удавил. Убогий такж е вы нул из ш апки  

: и ер н у ты  й камень и показал судье. Судья же, видев то,
. го он опять су л пт ему узел злата, и скачал попу:

Коли  оп у тебя ушиб сына до смерти, так ты  от- 
іай ему свою ж ену попадью, покамест не приживет он тебе
■ нею ребенка. Тогда возьми у  него попадью и ребенка.

Н начался третий суд. Убогий опять показал судье 
Л1ш-м)нутый н п-чнт камень. Судья ж е  решил, что ему сулят 
ретий узел, и сказал тому, у  кого был убит отец:

Взойди на мост, а убивш ий отца твоего станет под 
■:остом. и ты  бросься с моста на него и угбей его так же, как 
и убил отца твоего.

После суда истцы вы ш ли  со ответчиком из приказа, 
ЇІачал  богатый просить у  убогого свою лошадь. Убогий же 
?му сказал:

— По судейскому приказу, как  у нее хвост вы растет,
. ::к и отдам тебе твою лошадь.
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Шемякин сул.

Брат ж е  богатый дал ему за свою лошадь п ять рублей, 
чтобы ему и бел хвоста отдал. Он же взял  у братя своего 
пять рублей и отдал ему лошадь.

Тогда стал убогий просить у  ггопа по судейскому 
указу  попадью. Поп же начал ему бить челоы, чтобы 
у  него попадьи не брал. Он же взял  у попа десять руб* 
лей.
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Тут убої’лй начал к  третьему истцу говорить:
— По судейскому укпзу я  стану под мостом, ты  

-:\е взойди на мост и ыа меня бросься, к^к я на р.тца 
твоего.

Он ж е  рйимьпшіяя сам с собою: «Брош усь, а если его ие 
jbKJti а сам расш ибусь». И начал с ним мириться, дал ему 

■мду.



Так убогий со всех троих себе взял. Судья же выслал че- 
лбвека ко ответчику и велел у  него взять три узла, которые 
он показывал. Человек судьи начал у него узлы  просить: 

Дан, дескать, то, что ты из шапки судье показывал 
я узлах, он велел у  тебя то ваять.

Убогий же вы нул из ш апки завязан ный ка лень и пока
зал. Человек стал ему говорп т їі

— ЧегШ ты камень показываешь?
Ответчик же сказйл:

То я и судье показы нал.
— Д ля чего же ты камень показы и з л?
■ Я  потому ему камень показывал, что, кабы он не за 

меня судил, я бы его тем камнем затибий !
И  пришел человек и сказал судье. Судья ж е, слыш а то, 

сказал:
— Слава Богу, что я за него судил, если бы я не за него 

судил, он бы меня убил.
Потом убогий вернулся в дом свой, радуясь и л нал я Во* 

га. Аминь,

вопросы и задания

1. Кто герои <Шовестн и Шелинашом судеУ? Кто mix прав? Ня 
41,єн стороне а в гир V Каковы  преступления герой повести? Кто 
из героев заказан?

2. К о г о  в ы с м е и в а е т  п о в е с т ь ?  К т о  и з  г е р о е п  в ы з ы в а е т  у  в а с  с о ч у в 
с т в и е  Г! п о ч е м у ?

3 . О паном суд! говорит: ■ ШелмЫ'ии суд-»?
4. К а ї;тії; приемы сатирического изображения {грн^есш, гппербо 

ли-) используются в поиесгл? Приводите примеры использова
ния згпх прЕ!емой в тексте повести.

Рсш ш аы те дар слова

1, П о д го то в ь те  п о в е с т ь  л  в ы р а з и т е л ь н о м у  ч т е н и ю  в к л а ссе .
2, Какое впечатление производит ня вас повесть? Подготовьте 

развернутый ответ, включив р него иыраженпе Ш ем якин суд 
как поговорку,

3, Рассмотрите пл л ю стратиш к <■■ Повеетн rj Шемякиной суде*. 
Выберите по своему у смотрению несколько эгшзолов, изо0ра
женных на ішх. Перескажите і;\ близко к тексту понести.

1 Г и п ё р б о л а  —  х уд о ж е стве н н ы  іі при ем , оен онапнъш  :us п р е уве л и че 
н и и .
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ИЗ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ XVIII ВЕКА

Денис Иванович 
ФОНВИЗИН

1745— 1792

Фамилию его писали по-разному: Фон-Внзин, Фон-Висин, 
Фон-Визвй и г, д. Только к концу XIX века утвердилось принятое 
сейчас написание. Но А. С. Пушкин еще я начале века внушал бра- 
-у Лььу: *Не забудь Фон-Визина писать Фонвизин--- Он русский, из 
перёрусских русский».

Род писателя по отцу действительно давно обрусел, Денис ро
дился s Москве, рос в семье, о которой сам сказал: «8 доме на- 
_ием дурных людей че было». Грамоте начали учить мальчика с че- 
-ырех лет. а потом он продолжил свое образование в гимназии 
при Московском университете. План преподавания в ней составил 
Ломоносов, сказавший: «Университет без гимназии, как пашня без 
семян».

Десятилетний Денис учился очень хорошо, И в 1760 году 
.реди лучших студентов Фонвизин был привезен в Петербург, 
■дс встретился с самим Ломоносовым, о чей вспоминал всю 
■чизнь. Не менее сильное впечатление произвел и :еатр, Через 
30 лег после посещения Северной столицы Фонвизин писал:



«Действия, про и заеденного во мне театром, почти описать не
возможно».

За годы учения & университете Фонвизин овладел латинским, 
немецким и французским языками настолько, что переводы его не 
раз появлялись з печати. Острые слова его носились по Москве, 
из-за чего он нажил много врагов и приобрел друзей. Литератур
ную деятельность Фонвизин начал с переводов басен и пьес. Сам 
Денис Иванович сказал: «Весьма рано появилась во мне склон
ность к сатире».

Вот, например, некоторые нравоучения Лисицы из переведен
ной Фонвизиным басни Гольдберга «Лисицыне нравоучение»;

— Ни а чем правды не держись, когда желаешь найти в свете 
свое счастье.

— Когда хочешь воровать, то промышляй столько, чтоб мог 
откупиться, Для того что наказывают обыкновенно малых воров, а 
не больших.

Первым опытом будущего комедиографа был перевод траге
дии Вольтера, хотя впоследствии Фонвизин отзывался о трагедиях 
как о жанре с насмешкой*

После коронации летом 1762 года а Москве Екатерины ІІ один 
из ее придворных устроил Дениса переводчиком в Коллегию ино
странных дел, с которой затем Фонвизин переезжает в Петербург. 
Первая оригинальная комедия Фон&изина «Бригадир» закончена 
была в особое время. Готовились реформы, от которых Фонвизин 
ожидал ограничений крепостного права при полной вольности 
дворянства, а это значило и ограничение власти царя. Руководи
тель Коллегии иностранных дел граф Никита Иванович Панин вы
делил молодого Фонвизина и приблизил к себе. Государыня же 
Екатерина терпеть не могла Панина: чтобы отставить его от дел, 
даже наградила весьма милостиво, но тут же написала: «...богатст
вом его осыпала выше его заслуг..,»

Панин разделил четыре тысячи душ из подаренных ему девяти 
между своими сотрудниками, среди которых был и Фонвизин, пре
данный соратник. Граф Н. И, Панин, как и Екатерина I!. народа не 
знал, но хотел ему добра, потому что видел в атом благо для госу
дарства.

Все это выразилось в комедии Фонвизина «Бригадир». О ней 
сказано, что автор казнил в ней дикое невежество старого 
поколения и поверхностный лоск европейского полуобразова
ния нового поколения, говорящего о себе: «Тело мое роди
лось в Росси и,,, однако дух мой принадлежит короне француз
ской»,
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Конфликт несколько иного плана лежит в основе замечатель
ной комедии «Недоросль». В отличие от «Бригадира», где крепо
стное право напрямую не затрагивалось, новая комедия выступала 
против таких порядков, когда одни люди являются собственно
стью других. Сильно прозвучали в ту эпоху слова, произнесенные 
одним из героев «Недоросля»: «Угнетать рабством себе подоб
ных — беззаконно».

Первое представление «Недоросля» состоялось 24 сентября 
1782 года — это и есть день рождения великой русской комедии. 
И в те дни о ней было сказано: «Сия комедия... заслужила внима
ние от публики. Для сего и принята с отменным удовольствием».

Но не все приняли комедию с одобрением. «Плохо приходится 
мне жить! — сказала Екатерина II. — Уж и господин Фонвизин хо
чет учить меня царствовать». И Фонвизину весной 1783 года при
шлось выйти в отставку.

И в отставке он продолжал литературную деятельность, ре
шив задать ряд острых вопросов будто бы неизвестному автору, 
хотя все знали, что им была Екатерина II. Вот некоторые из во
просов:

— Отчего в век законодательный никто в сей части не про
мышляет отличиться?

(Царица ответила резко: «Оттого, что сие не есть дело каж
дого».)

— Как истребить два сопротивные и оба вреднейшие пред
рассудка: будто у нас все дурно, а в чужих краях все хорошо; вто
рой, будто в чужих краях все дурно, а у нас все хорошо?

— Отчего у нас не стыдно не делать ничего?
Конечно, такие вопросы не могли понравиться императри

це, как и фонвизинская сатира «Всеобщая придворная грамма
тика». В результате писателю был закрыт путь в печать, а вскоре 
он заболел тяжело и надолго. Ему было всего 40 лет, а он с 
трудом мог передвигаться и даже говорить. Через семь лет он 
умер.

Сохранилась легенда, будто князь Г. А. Потемкин-Тавриче- 
ский, выходя из театра и увидя Фонвизина, сказал ему о «Недо
росле»: «Умри, Денис, — „Недоросль" тебя увенчал». Правда, 
слова Потемкина передаются по-разному, но одно ясно — совре
менники понимали значение Фонвизина. «Недоросль» — комедия 
о воспитании. Воспитание тогда, как и сейчас, — злободневная 
политическая тема. Отсюда так много сходного в высказываниях 
Фонвизина о своем веке и мыслях нашего современника, россия
нина конца XX — начала XXI столетия.
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задание

Прочитайте дома самостоятельно всю коме л лю «Недоросль»* 
:.l і берите себе роль, которую хот елі: бы исйрлиитъ, подготовьте с; 
товарищами одну ііз  (шел для чтения. При подготовке к чтению  
si с пользуете материал Статьи о комедии Фонвизина.

«САТИРЫ  СМ ЕЛЫ Й  ВЛАСТЕЛИН»

Фонвизин — это «Недоросль». Он стал собою, Фонвизиным, 
записав «Недоросля», как Грибоедов стал Грибоедовым, написав 
.Торе от ума»,.. Не комедия состояла при сочинителе, а он при ней. 
Сегодня «Недоросль? совсем не то, чем был а пору, когда его ра
зыгрывали на нынешнем Марсовом поле и публика « аплодировала 
пи асу метан дал кошельков* (был такой обычай). Ныне часто гоао- 
рят: это спектакль для школьников. В этом нет ничего обидного: 
стать книгой для детей — удел наипочетнейший, аыпавший на долю 
сказок Пушкина, «Робинзона» и «Гулливера», романов Вальтера 
Скотта, Дюма, Гюго, отчасти даже «Дон Кик ота».,. Но все же * Не
доросль», воспринимаемый как учебная пьеса, многое теряет. Ичо- 
-цъ. — почти все: педагогическая притча, наглядное пособие, драз
нилка для агорогодникоа: «не кочу учиться, хочу жениться*.

«Все в этой комедии кажется чудовищной карикатурой на все 
русское.. А между тем нет в ней ничего карикатурного: все взято 
живьем с природы...» (Н, В, Гоголь.)

На многих персонажах от древности кора наросла, он г оброс
ли предрассудками, вот пример простейший.

Сколько лет Простаковой?.. Зритель поміч наверняка скажет; 
старуха... А ей чуть более тридцати. И уж никак не более сорока.

И Митрофан невежда, но не дурак, нет: ни в умении подла
ститься к матери, ни в сцене похищения Софьи... Он мс-г бы ска
зать р себе словами Петруши Гринева: «Я жил недорослем, гон?;л 
голубей и играл а чехарду с дворовыми мальчишками. Между тем 
мне минуло шестнадцать лет. Тут судьба моя переменилась».

Все, решительно все совпадает: голубятня, возраст, перемена 
судьбы н характер перемены. «Пошел-ка служить... » — говорит 
Митрофану Правдин. «Пора его в службу», — решае? старик Гри
нев. И учителя у них одинаковые. «По-французски и всем наукам 
обучает его немец Адам Адамыч Вральман» (кучер); парикмахер 
Бопре «обязан был учить... по-французски, по-немецки и асем на-
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унщмй, Пушкин даже подчеркнул эти слова не потому ли, что они 
■рямай цитата из «Недоросля»?

Рождение писателя Фонвизина — это рождение русской лите- 
-аіурьі. Юность Фонвизина совпала с младенчеством нашей лите- 
атуры... «Недоросль* стал общим детищем, общей победою. 

Фонвизин как писатель — в гоголевской эпохе.., с «Женитьбою* и 
Ревизором * Митрофан и Скотннин ничего, уживутся. Между ни- 

■■и расстояние и большое, но не пропасть.
Умрет Денис Иванович, н всего через два года родится его 

-^еемник в комедии Грибоедов. Началась непрерывная цепь, и на
чальное звечо — Державин и Фонвизин, первые гении русской 
■: ло вескости,

Ст. Рассадин

Недоросль1
К о м ед и я  11 ПЯТИ д ей ств и ях

( В сокращ ении)

Д Е Й С Т В У Ю Щ И Е  Л И Ц А

П р о с т а к и  в.
Г - ж а  Г1 р о с т а к о Е і і .  ж ена еге,
М и т р о ф а и, сын их, иело рос ль,
Е р е м е е з а и ,  камаи Митрофанова.
П ра в д н н.
С т а р о д у м ,
С о ф ь я ,  цлемнннпца Стари дума.
М и л  О н.
С к от  II н II н, Ьрат 1г-Жи 11ио стан ивой.
К у т е  и к и н .  семинарист.
И ы ф и р к и й. отйгаваой сержант.
В р а л ь м а н , учитель.
' Г р и ш к а ,  н орм ой .
1' л у п і  11 росгако вй.
К а м е р д и н е р  Стародума,

Дейстниё и цере вне Простакоаык;

1 Таи оф ициальна наай^алпсі дворяне, преимущ ественна молодые-, 
■■■■ получивш ий документа Зб образовании и не поступивш ий на служ бу. 

. ■ i'L‘ с :i:m  идрво «недоросль;? обозначало лщБопо дяорныииа, ли достиг* 
го соирш етш плетня,

ЛУяля, т. с. иор.чиЛІГШІ,
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Д Е Й С Т В И Е  П Е Р В О Е  

Я В Л Е Н И Е  I 

Г  ж а  IT р о г т л к  л п а . М и т р о ф а н ,  Е р о м е е в н л .
Г - ж  я П р о с т а  к р & а (осматривая т ф т а н  ни M itm -  

цофане). Кафтан весь испорчен. Еремеевна, введі-: сюда мо
шенника Т риш ку . ( Еремеев па от хидит .)  Он, вор. везде 
его обузил. М итрофануш ка, друг мой! Я  чаю, тефї ж м ет до 
смерти:. Позови сюда отца.

Митрофан отходит.

я в л е н и е  ТТ 

Г - жа  Пр о с т п к о в а .  Ере ме е в на .  Т р и шк а ,
Г - ж а  П р о с т а  і-: о Ft а (  Три шке ). А  т ы , скот, подойди 

поближе. Не говорила л ь  я тебе, воровская харя, чтоб ты 
кафтан пустил шире. Д итя, первое, растет; другое, ди гм и 
без узкого кафтана.деликатного сложения. О кажи, болван, 
чем ты  оправдаешься'/

Т р и ш к а .  Да вить1 я. сударыня, учился самоучкой. 
Я  тогда же вам докладывал: ну, да извольте отдавать порт
ному.

Г - ж а  П р о с т а к о в ^ .  Таї; разве 
необходимо надобио быть портным, 
чтобы уметь с:шить кнфтаи хорош ень
ко. Экое скотское рассуждение!

Т Р и ш к а. Да вить портной-то учил 
ся, сударыня, я я нет.

I' - ж а П р о с т а к о в ^ .  Пш а- он же 
и спорит. Портной учился у  другого, 
другой у третьего, да иервоет^ портной 
у  кого же учился? Говори, скот.

Т р и  ш к  а. Да первост портной, гло
жет быть, in ил хуже и моего.

М и т р о ф а н  (вбегает ).  Звал батюшку. И зволил ска
зать: тотчас,

Г - ж я  Прос ,  т а к о в а .  Так поди же вытащи его, коли 
добром не дозовешься.

М и т р о ф а  н> Да нот и батюшка.

' В и т ь  (простореч.'і иець.
2 lliitci (просторє-і.) — ещ*.
1 Щервоёт (нйроднот оьір'йж^шіе) — вместо -первьш-то*.
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ЯВЛЕН И Ц ТИ 
Те ж е и I I  р о с т а  к о ь.

Г - ж а  П р о р т я к о в я .  Что, что 
: ы or теня прятаться изволишь? Вот, 
ударь, до чего я дож ила с tdoi™
: v7bo pc tbo m . Какова сыну обнояка 

дядину сговору? Каков кафтанец 
;'ііш ка сш ить изволил?

П р о с т  а к о в  (от  робости  .іапи- 
iCh), M e,,, меш коват немного.
Г - ж а  П р о с т а к о в  а. Сам ты  мешковат, умная го

това.
fl р о е т  л к о в. Дн я  думал, м атуш ка, что тебе гак к а 

жется*
Г - ж а  П  р о с т а к  о в а. А  т ь е  сам разве ослеп?
П  р о с т а к  о и. При твоих глазах мои ничего не видят. 
Г - ж а  ГІ р о с т а к  о в а. Вот каким  муженьком  наградил 

■■ггл Господь: пс смыслит сам разобрать, что широко, что
узко.

П р о с т а к о в .  В  этом л тебе, м атуш ка, и верил и верю.
Г ■ ж  а I I  р о с т а к  о в а. Так верь ж е  и тому, что я *оло- 
1 потакать не ыамереёа* Поди, сударь, и теперь же н^- 

■:ажи..,

Я В Л Е Н И Е  IV 

Т е  ж ( ?  и Ё к о т я н п  тт.

С ї ; о г ; і н и н , К о г о ?  За что? В  день 
: него сговора! Я  прошу твоя, сест- 

1 и а, для та ко і’о г і раз д пик а от л ш кить 
: а казавшие до эавтрева: и завтра, коль 

.йшптпть, л и сам охотно помогу.
'А?, будь я Тарас Скотини и, если у 
:еня но всякая  вина виновата. У  ме- 

,:я is этом, сестрица, один обычай 
і обого. Дії в а что ж. ты  так прогнева

юсь?
Г - Ж а  П р о с т а к о в а. Да вот, бра- 

*̂ ц, на твои г л ала пошлюсь.. Митро
: .інушка, подойди сюда. М еш коват 

этот кафтан?



С к о т и  н іш .  Нет.
П р о с т а к о в .  Да я и сам уже вижу, матушка, что он 

узок.
С к о т и  н и н .  Я  и этого не вижу. Кафтанец, брат, сшит 

изряднехонько.
Г - ж а  И р  о с т а н о в а  (Три ш ке ). Выйди вон, скот. ( Ере- 

меевне.) Поди ж, Еремеевна, дай позавтракать ребенку. 
Вить, я чаю, скоро и учители придут.

Е р е м е е в н а .  Он уже и так, матушка, пять булочек 
скушать изволил.

Г - ж а  П р о с т а  к о  в а. Так тебе ж аль шестой, бестия? 
Вот какое усердие! Изволь смотреть.

Е р е м е е в н а .  Да во здравие, матушка. Я  вить сказала 
это для Митрофана же Терентьевича. Протосковал1 до са
мого утра.

Г - ж а  П р о с т а  к о в  а. Л х , Мати Божия! Что с тобою 
сделалось, Митрофанушка?

М и т р о ф а н .  Так, матушка. Вчера после ужина схва
тило.

С к о т и  н и н .  Да видно, брат, поужинал ты плотно.
М и т р о ф а н .  Л  я, дядюшка, почти и вовсе не уж и

нал.

1 Протосковал здесь: плохо себя чу  нет нова л.
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П р о с т а к о в .  Помнится, друг мой, ты  что-то скуш ать
И З В О Л И Л .

М и т р о ф а н .  Да что! Солонины ломтика три, да подо- 
;:ы у :, не поиню, пять, но гюмню, шесть.

Е р е м е е в н а .  Ночью  то и дело испить проси,']. Класу 
целый кувш инец  вы куш ать  изволил.

М и т р  о ф а л . И  теперь как  шальной хожу. Н очь всю 
гака дрянь в глаз я лезла.

Г - ж а  П р о с т а к о в  а. К а ка я  ж  дрянь, Митрофа
ну ш ка?

М и т р о ф а н .  Да то ты , матуш ка, то батюш ка.
Г - ж а  П  р о с гг а к  она .  Ка  к ж е  это?
М и т р о ф а н .  Л и ш ь стану засыпать, то и ипжу, будто 

ты, матуш ка, изволишь бить батю ш ку.
П р о с т а к о л ( et сторону ), Ну, беда моя! Сон в руку! 
М и т р о ф а н  (разнеж ась). Так мис и ж аль стало. 
Г - ж а  Г І р о с т а к о в а  ( с  досадою ). Кого, Митрофа

нуш ка?
М и т р о ф а  н. Тебя, м атуш ка: ты так устала, колотя ба-

ТЕОШКу.
Г - ж а  П р о г т а к о и а. Обойми меня, друг мой сердеч

ній! Вот с і ь і н о к , одно мое утешение.
С к о т и  н и н .  Н у, М итрофануш ка, ты , л нижу, матуш 

кин сыпок, а не батюшкин!
П р о с т а к о в ,  По крайней мерс л люблю его, как  над

лежит родителю, то-то умное дитя, то-то разумное, аабан- 
l і j і к ч затейник; иногда я от него вне себя и от радости сам 
.'TJIHHO не верю, что он мой сын.

С к  о т и н и н . Только теперь забавник наш стоит что-то 
нахмурясь.

Г - ж а  П  р о с т а к о в а. У ж  не послать ли аа доктором в
город?

М и т р о ф а н .  Пет, врет, матуш ка. Я  уж  лучш е сам вы- 
доровлю. Побегу-тка теперь на голубятню, так авось- 

либо...
Г - ж а  П р о с т а к о и а. Т ак  а во сь- ли бо Господь мило- 

гпв. Поди, порезвись, М итрофанушка.
Митрофан с Еремгеппою отходят.

1 Пініоамє. пдроей — пароги us кислого теста, которые пекутся па по
. . г, s, за  ки р ш ічп ой  иастнлке дпутрл печи.



Я В Л Е Н И Е  V

Г - ж а  П р п п т в и о в л ,  Г Т р п с т л и о в ,  С к с т а и н н н ,

С к о т  и н и и. Что л і я не нижу моей невесты? Где она? 
В  печеру бы ть уж е  Сговору, так не пора ли ей сказать, что 
выдают ее йкм уж ?

Г - ж а  П [ ) о с т а к о в а .  Успеем, братец. Если  ей это ска 
зать прежде времени, то она может еще подумать* что мы 
ей докладываемся. Х о тя  по муже, однако я  ей свойствен
ница; а я люблю, чтоб и ч уж и е  меня слушали.

П р о с т а  ко  к (Скат инину ). Правду сказать, мы посту
пили е Софьюшкой, как  с сущею сироткой. Поел6 Отца 
осталась она младенцем. Тому с полгода, как  ее матушке, 
а моей сватью ш ке, сделался удар...

Г - ж а  П р о с т а  к о в а  ( показывая, будто крсст ит 
сердце), С нами сила крестная.

П  р о с т а к о п. От которого она л на тот свет пошла. Д я 
д ю ш к а  ее, господин Стародум, поеяал в Сибирь* а как ни
сколько уж е  лет не было о нем ни слуху, ни вести., то мы и 
считаем его покойником. Мы, видя, что она осталась одна, 
взяли  ее в наш у деревеньку и надзираем над ее имением* 
как  над своим.

Г - ж а  П р о с т а к о в і ,  Что, что ты  сегодня так разо
врался., мой батю ш ка? Ища братец может подумать, --то 
\ты для интересу ее к себе каяли,

П р о с т я к о в ,  Н у  как , м атуш ка, ему это полу мать? 
Ведь Софьюшкино недвижимое имение нам к себе придви
нуть не можно.

С к о т и н  и п, Л  движимое котя и выдвинуто, я не че 
лобитчик. Хлопотать я  не люблю, да и боюсь. Сколько 
меня соседи ни обижали, сколько уб ы тку  ни делали, 
я ни на кого пе бил чолом, а всякий  убыток, чем за 
ним ходить, сдеру с своих же крестьян, так и концы в 
воду.

П р о с т а к о г. То прайда, братец: весь околоток гово
рі гт, что ты мастерски оброк собираешь.

Г - ж а  П р о с т  а к она .  Х отя  бы ты  нас поучил, братец 
батюш ка; а мы никак не умеем, С тех пор как нее, что у 
крестьян ни было, мы отобрали, ничего уж е  содрать не мо
жем. Т акая  беда!

С к о т и  ни н. Изволь* сестрица, поучу нас, поучу, лиш ь 
жените меня на Софьюшке,
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Г - ж а  П р о с т  а к о в  а. Н еуж ели тебе эта девчонка так 
понравилась?

С к о т и н и н. Нет, мне нравится не девчонка.
П р о с т а к о в .  Так но соседству ее деревеньки?
С к о т и  н и и .  И не деревеньки, а то, что в деревень- 

ках-то ее водится и до чего моя смертная охота.
Г - ж а  П р о с т а к о в  а. До чего же, братец?
С к о т и н и  н. Лю блю  свиней, сест

рица, а у  нас в околотке такие круп
ные свиньи, что нет из них ни одной, 
котора. став на задни ноги, не была 
бы выше каждого из нас целой голо
вою.

П р о с т а к о в .  Странное дело, бра
тец, как родня на родню походить мо
жет. Митрофанушка наш весь в дядю.
И он до свиней сызмала такой же 
охотник, как и ты. Как был еще трех 
лет, так, бывало, увидя свинку, за
дрожит от радости.

С к о т и н и н .  Это подлинно диковинка! Н у пусть, бра
тец, Митрофан лю бит свиней для  того, что он мой племян
ник. Т ут  есть какое-нибудь сходство; да отчего же я к 
свиньям-то так сильно пристрастился?

П р о с т а к о в .  И тут есть же какое-нибудь сходство, я 
так рассуждаю.

Я В Л Е Н И Е  VI 

Те же и Соф J, я.
Софья вошла, держа письмо гз руке и имея веселый вид.
Г - ж а  П р о с т а к о в а ( Софье). Что так весела, матуш

ка? Чему обрадовалась?
С о ф ь я .  Я получила сейчас радостное известие. Д я

дюшка, о котором столь долго мы ничего не знали, которо
го я лю блю  и почитаю, как отца моего, на сих днях в М о
скву приехал. Вот письмо, которое я от него теперь 
получила.

Г - ж а  П р о с т а к о в а  (испугавш ись, с злобою ). Как! 
Стародум, твой дядюшка, жив! И ты изволиш ь затевать, 
что он воскрес! Вот изрядный вымысел!

С о ф ь я .  Да он никогда не умирал.
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Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Н у умирал! А  разве ему и  уме- 
ре'п, нельзя? Нет, сударыня, это твои вы мы слы , чтоб! дя
дюшкою слоим няс застращать, чтоб мы дали тебе волю. 
Дядюшка-де человек умны й ; он, увидя меня в чуж и х  ру
ках, найдет способ меня выручить, Вот чему ты  рада, суда
рыня; однако, пожалуй, не очень веселись: дядюш ка твой, 
конечно, по воскресал.

С к о т н н  ин . Сестра, ну дя коли он не умирал?
П р о с т а к о в .  Избавн Боже, коли он не умирал!
Г - ж  я П р о с т а к о в і  (к  м у ж у }. К а к  не умирал! Что  

ты  бабуш ку путаеш ь? Разве ты не знаешь, что у ж  несколь
ко лет от меня его и в памятцах за упокой поминали? 
Н еуж то  так л к грешпые-то мои молитвы не доходили! 
( К  Софі,р. )  П й сьм ец ^ іо  мне пожалуй. (П о ч т и  вырыва
ет .)  Я  об заклад бьюсь, что оно какое-нибудь амурное, 
И  догадываюсь от кого. Это от того офицера, который ис
кал тїа тебе жениться и за которого ты  сама идти хотела. 
Да которая б есті і л без моего спросу отдает тебе письма! 
Н доберусь. Вот до чего дожили. К  деуиикам письма пишут! 
деуш ки грамоте умеют!

С о ф ь я ,  Прочтите его сами, сударыня. В ы  увидите, что 
ничего невиннее быть не может.

Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Прочтите его сами! Нет, судары
ня, я, благодаря Бога, не так воспитана, Я  могу письма по
лучать, читать их всегда велю другому. ( К  муж у.) "Чи
тай.

П р о с т я к о в  (долго  смотря). Мудрено.
Г - ж а  П р о с т а к о в а .  И  тебя, мой батюш ка, видно, 

воспитывали, к а к  красную девицу. Братец, прочти, потру
дись.

С к о т и н  и н. Я ?  Я  отроду ничего не читы вал, сестрина! 
Бог меня избавил этой скуки .

С о ф ь я .  Позвольте мне прочесть,
Г  - ж  а Г1 р о с т а к  о в а. О матуш ка! Знаю , что ты  масте

рица, да лих пе очень тебе верю. Вот, ft чаю, учитель М и т 
рофанушкин скоро придет. Ему велю...

С к о т и  н и н . А  уж  зачали молоді ід учить грамоте?
Г - ж а  I I  р о с т а к о в о. А х , батюшка братец! У ж  года 

четыре как  учите#. Нечего, грех сказать, чтоб мы не ста
рались воспитывать М итроф ануш ку. Троим учителям  де
неж ки  платим. Д ля  грамоты ходит к  нему дьячок от П о 
крова, Кутейки н . Арихметике учит его, батюш ка, один



гставной сержант, Ц ы ф иркип , Оба опті приходят сюда 
гз города. В и ть  от нас и город л трех верстах, батюш ка. 
11о-французски и всем наукам обучает его немец Адам 
^дамыч Вральман* Этому по триста рубликсш на год, Са
жаем за стол с собою. Белье его наши бабы моют. Куда 
удобно — лошадь- За столом стакан виней Тїа ночь саль

с я  свсча, и парик направляет наш же Ф о м ка  даром. 
Правду скалать, и м ы  им довольны, батюш ка ф атец , Он 

■|>енка не неволит. В и ть , мой бапош ка. пока М итрофа
нушка сіцс в недорослях, пота1 его и понежить: а там  лет 
:.'рна десяток* как  войдет, изба в и Г-іоже, к служ бу, всего
■ угсрнптся. К а к  ком у счастье на роду написано, братец. 
Из кашей ж е  фамилии Проста новых, смотри-тка, на боку 
т ж я , летят себе в чи н ы 2. Чем  же плоше их Міітрофа- 
.■. аи;а? Ва ! да вот пожаловал кстати дорогой наш постоя

лец.

ЯВЛЕНИЕ 'VII 
Тс же и И із л бд п и.

Г - ж а  П  р о с т а к  о в а. Братец, друг мой! Рекомендую 
-м дорогого гостя нашего, господина Правди па; а вам, го- 
■, дарь мой, рекомендую брата моего.

П р а в д о й .  Радуюсь, сделав ваше
■ гакомство*

С к о т  и н и н .  Хорош о, государь 
:ой! А  как  по фамилии, я не дослы- 

щ Щ ,
П р а в  д и н .  Я  называюсь П рав

шій, чтоб ВЫ дослышяли.
Г к о т и н н н .  Какой  уроженец, го

. ларь мой? Где деренртs ьк і г?
11 р а е д и н . Я  родился в М оскве,

-:т;ели вам го знать падобпо, а дерев
ни мои в здешнем наместничестве.

С к  о т її н и и. А  смею ли спросить* 
осуд арь кгой, -■ имени и отчества не 
:<аю, — в деревеньках вашим водят

ся ли евпикы?

1 Патвг — До тезі Мир.
Д п орлпе С Х У Ї П  нпке ИйҐЛ ІІ [ІШіуЧД'ГЬ 'IHHT.! 1Г ЗВАНИЯ J№ с л у ж а . ЧИЄ

- п многолетнем отпуске.
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Г - ж а  П р о с т а к о її а. Полно, братец, о свицьях-то на
чинать. Поговори и-и л луч  пі о о пашем горе, (К  ПравдиЩ Щ  
Во ї , батюшка! Bov велел нам взять па своп руки девицу. 
Она изволит получать грамотки от дяд ю шик. К ней с того 
света дядюшки пишут* Сделан милость, мой батюшка, по
трудись, прочти нее їй мам вслух.

П р я а д і г и .  Извините меня, сударыня. Я  никогда не 
читаю писем без позволения ї є х , к  кому они писаны.

С о ф ь я, Я  вас о том прошу. Вы  меня тем очень одол
жите.

П р а в  д и н , Е сл и  вы приказы таете. ( 'Ч ит ает .) *Лю~ 
безнал племянница! Дела мои принудили меня ж и ть  не
сколько лет и разлуке с моими ближними: а дальность л и 
шила меня удовольствия иметь о вас и а воет ни. Я  теперь и 
Москйй, прожиь несколько лет ;і Сибири. Я  йЬі'у служ ить 
примером, что трудами и честностию состояние свое сде
лать мозйнб. Сими средствами, с і іо м о щ п ю  счастия, нажил 
я десять ты сяч  рублей доходу...»

С к  о г и н i: fi и оба  П р о с т а к о в ы. Десять ты сяч!

SO - ■ — ____________ ____________ ________ ______________



П р а в  д н и  ( ч и т а е т ) .  « . . .  к о тор ы м  тебя , м оя  л ю б е з н а л  
' ЄМЯ ННИ Ц Е1, тебя  ДЄЛЙЮ Нас ЛЄДІІИ ІІ&Ю- ■ - #

Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Тебя наследницею!
11 р о с т а к о в. Софью наследницею! ( ВЫесте?)
С к о т и н  и н. Ее  наследницею!
Г - ж а  И  р о с т я к  о в а (Щуосаясь обниМйть Софью), По- 

правляїо, Софьюшка! Поздравляю, душа моя! Я  вне себя
■ радости! Теперь тебе надобен ж  сник- Я , я лучш ей  невсс- 
ы и Митрофанушке не желаю, То-то дядюшка! То-то отек
ід ной! Я  и сама всс-тіікп думала, что Бог его храни;; что 

н еще вд&австнует.
С к о т и  н м н  (прот янув руку ).  Н у, сестрица, скорей 

■те по рукам.
Г  * ж  а П р о с т а к о в а  ( тихо Скотинину ). Постои, 

натеи. Сперва надобно спросить ее. хочет ли еще она за 
т?бя аы тти?

С к о т  п н и  п. Как ! Что за вопрос! Н еуж то  ты  ей докла- 
:ы вут е .ся станеш ь?

П р а в д и  п, Щозводите ли письмо дочитать?
С к о т и н  и н. А  на что? Да хоть пять лет читай, лучш е

■ с яти ты сяч  не дочитаешься.
Г - ж а  П р о с т а к о в а  (к  Софье). Софьюшка, душа 

-:оя! пойдем ко мне в спальню. М не крайняя нужда с тобой 
:оговорит!.- ( У в е л а  Софыо,}

С к о т и  н н н .  Ба! так я  виж у, что сегоднн сговору-то 
ряд и быть Л ЇЙ <...>

Д Е Ґ Ї С Т П П Е  В Т О І ' О Е

я в л £■: и и  и 1
11 р а ь д п и, М  п л  о к.

М и л о й .  К а к  я рад, мой любезный друг, что нечаянно 
виделся <L тобою! Скажи, каким слагаем ...

П р а ї з д и н .  К а к  друг, открою тебе причину моего 
десь пребывании- Я  определен членом в здешнем наме- 
гничестве. Изчею повеление объехать здешний округ; а 

:ритом, из собственного подвигав сердца моего, не остав
ляю замечать тек злонравных невежд, которые, имея 
.чад людьми своими полную власть, употребляют ее зо

1 ПЩвига lo u c li поб5вд!деииж



зло бесчеловечно. Т ы  знаеш ь образ мыс
лей нашего наместникаJ. С какою  ревно
сти ю помогает он етраждующ ему челове
честву! С к аки м  усердием исполняет ои 
тем самым человеколюбивые виды вы ш 
ней власти! М ы  в нашем краю сами 
испытали, что где наместник таков, к а 
ковым изображен наместник в Учрежде
нии-', там благосостояние обитателей вер
но и надежно. Я  ж и ву  здесь у Же трц 
Дни. Н аш ей  помещ ика д у й ® а  бессчетно
го, а ж ен у  презлую фурию, которой ад
ский  прав делает несчастье целого им до
ма, Ты  что задумался, мой друг, скаж и 
мне, долго ль здесь ос та несся?

М и л о н ,  Через несколько часов иду 
отсюда,

П р а в д л  н. Что так скоро? Отдохни.
М и л о н .  Не могу. М не велено и солдат нести без за

медлен ня,,. да, сиерх тої'о, я  сам горю нетерпением быть в 
Москве.

П р а в д и  и. Что причиною?
М и л о н .  Открою тебе тайну сердца моего, любезный 

друг! Я  влюблен 11 имею счастие быть любим. Больш е полу- 
і ода, как  я в разлуке с тою, которая мне дороже всего па 
свете, и, что еще горестнее, ничего не слыхал я о ней во нее 
это нремя. Часто, приписывая молчание ее холодности, тер
зался a roped ню: но вдруг получил известие, которое меня 
поразило. Пиш ут ко мне, что, по смерти ее матерії, какая-то 
дальняя родня увезла ее в свои деревни. Я  не знаю; ми кто, 
ни куда. М ожет быть, она теперь в руках каких-нибудь ко 
рыстолюбцев, которые, пользуясь сиротством ее, содержат 
ее в тиранстве. От одной этой мысли »  вне себя.

И р а  в д п н .  Лодобпое бесчеловечие ви ж у  п в здешием 
доме. Ласкаюсь*, однако, положить скоро границы злобе

■ России si I  , 7-ї гпду была разделена на пятьдесят губерний В отдель
ных cjijffiflF;;-: д№-чТ,[т і^Бсршщ объединялись ь руках представителя вер, 
коаноц власти - наместники, при кш ^ ром  солд мня лось правление, Прав- 
дин бы л членом тірии_:2иtjи к наместніріестіш.,

, _0акои губерипяч: пяаыпплся оУч'ЩкдетГе для управления rvo^p 
шга^Реютнйеной щіпершії. Op Сыл издан s 177э галу, 

а д к ід а і — лдпсь: лііскпю себя мыслью, ї іВДіЙЬсь.



:ены и глупости м уж а ; Я  уведомил уже о всех здешних 
■ .іоварствах нашего начальника и не сумневаюеь. что 
нятъ их возьмутся меры.

М и л о н ,  Счастлив ты , мой друг, будучи н состоящей 
".::нтчять судьбу несчастных. Не знаю, что мне дел ять в га
зетном МОЄМ ІЇОЛОЖЄННИ.

П р а в  д и н . Позволь мне спросить об ее имени.
М и л о н  ( в  вост орщ к  А ! вот она сама.

ЯВЛЕНИЕ П 
Те же н С о ф ь я ,

С о ф ь я  ( в  восхищ ении ). Милон! тебя яи  я ви ж у ?
П р а в д и  и, Кякое счастие!
М и л о н . Вот та, которая владеет моим сердцем, Лю* 

■?;ілая Софья! С каж и  мне, каким  случаем здесь п вхож у 
. ебя?

С о ф ь я .  Сколько горестей терпела я со дня нашей раз- 
■кн! Бессовестные МОН свойственники, --

П р а в д и и .  М ой друг! не спраш ивай о том, что столь
ко ей прискорбно... Т ы  узнаеш ь от меня, какие і'р у - 
5ости...

М и л о н .  Недостойные люди!
С о ф  ь я .  Сегодня, одн$*:о же, в первый раз здеш няя хо

лі і ка переменила со мною свои поступок. У слы ш а, что дя- 
:шпша мой деляет меня наследницею, вдруг из грубой и 
□ранчивой сделалась лШсковою до самой нпзкости, и я п о  
■ ем ее обинякам виж у, '-ьто прочит меня г невесты своему 
ь::ну.

М  и л о к ( с  нетерпением >. И  ты  не изъявила ей тот же 
-= ііс совершенного презрения?..

С о ф ь и .  Пет...
М и л о н ,  И  но сказала eli, что ты  имеешь сердечные 

п язательства, что,,.
С о ф ь я .  Нет...
М  и Л О Н .  А! теперь я ви ж у  мою погибель. Соперник ;мои 

■част ли в! Я  не отрицаю н нем всех достоинств. Он, может 
'ы ть , разумен, просвещен, любезен; но чтоб мог со мною 
.опиниться в моей к  тебе любви, чтоб,..

С о ф ь я  ( у с м е х а я с ь ) .  Бож е мой! Если  б ты  его увидел, 
■евность твоя довела б тебя до крайности!



М и л о н  ( с  негодованием ) . Я  йоображаю все его досто
ин ству ,

С о ф ь я .  Всем и в о о б р а з и т ь  не можеш ь. Он хотя и шест
надцати лет, а. достиг уж е  до последней степени своего со
вершенства и дале не пойдет,

П р а н  д и н. Как дале не пойдет, сударыня# Он доучива
ет часослов; а там, думать ішдобно, примутся и за псал
тырь1.

М и л о н .  К ;ік! Таков-то мой соперник! А , дюбезнал 
Софья, на что ты  п ш уткою  меня терзаешь? Ты  з наела., 
как  легко отрасти ы й человек огорчается и малейшим подо- 
зрен и ем.

С о ф ь я .  Подумай же, как  несчастно мое состояние! 
Я  не могла и на это глупое предложение отвечать ре
шительно. Чтоб избавиться: от их грубости, чтоб иметь 
некоторую свободу, принуждена была я скры ть мое чув 
ство.

М и л о н .  Что ж  ты  ей отвечала?

Здесь С к о т и н  п п идет по театру, заду м;изшнсь, и ннкто
его л  г видит.

С о ф ь я .  Я  сказала, что судьба мол зависит от волл дя
дюш киной, что он сам сюда приехать обещал в письме 
своем, которого { к Л ривдину} не позволил вам дочитать 
господин Скоткпшг.

М и л о н .  Скотн 1-і іш і
С к о т и н и  н. Я!

Я В Л Е Н И Е  Ш  

ТС же и С к о т її н п п.

П р а в д  пн.  К а к  вы подкрались, господин Скотиния! 
Этого бы я от нас и не чаял.

С к о т  и п п н .  Я  проходил мимо вас. Услы ш ал, что меня 
кличут, я и откликнулся. У  меня такой обычай: кто 
вскрикнет С к о т н і ї  пн! А  я  ему; я! Что вы, братлы, н ла- 
правду.'1 Я  сам служ ивал  в гвардии и отставлен капралом. 
Бывало, на съезжей в перекличке как  закричат: Тарас 
С коти ніш ! А  я  в о  все горло: я !

' Часослбп и псалтырь — церксіккр.іе ешиш. jo  которым оЄуі. 
грамота, вставляя заучивать текст паиауст.ь.



П р а в  д и н. М ы  вас теперь не кликали , и вы можете ид
ти, куда шли,

© к о т и к и н ,  Я  никуда не шел, я брожу, задумавшись. 
У меня такой обычай, как  что заберу в голову, то из ней 
Б03ДЄМ не выколотиш ь, У меня, слы ш ь ты, что вошло в 
м, тут и засело, О том роя и дума, то только и ви ж у  во 

:-гс, как наяву, а наяву, как  во сне.
ГГ р я в д и н. Что ж  бы вас так теперь занимало?
С к о т и  н и н ,  Ох, братец, друг ты  мой сердешный! Со 

мною чудеса гйорятсл. Сестрица моя вывезла меня еко- 
;ю-няскоро из моей деревин в свою, а коли так ж е  провор
но вывезет меня из своей деревни к мою, то могу пред це
лым светом по чистой совести скапать: ездил я ни по что, 
ПРИВОД нпче>’0 .

П р а в д и н .  К а к а я  жалость, господин Скотини н! Сест
рица ваша играет вами, как  мячиком,

С к о т и и и п (  о з  л о б я с ь  ). К а к  м я ч и котя? ©борон н Бог! 
hi я и сам заш вырну ее так , что пел ой деревней в неделю 

не отыщут.
С о ф ь я .  Ах. как  вы рассердились!
М и л о н .  Что с вами сделалось?
С к о т и н и н .  Сам ты , умны й человек, порассуди. П р и 

везла меня сестра сюда ж ениться. Теперь сама же подъеха- 
:а с отводом: * Что -де тебе, братец, в жене; была б ы -де у  те- 
т:я, братец, хорошая свинья*. Нет. сестра! Я  и своих 
■ оросят завести хочу. Меня не проведешь.

П р а в д и н .  Мне самому каж ется, господин Скотини и , 
:то сестрица наша помышляет о евадьйе, только не п вашей.

С к о т  и н и н .  Эка  притча! Я  другому не помеха. В сяки й  
■ценись на своей новеете, Я  чул^у не трону, и мою чуж ой  не 
тронь же. ( С о ф ь е . )  Т ы  не богь, д утен ька . Тебя у меня ни- 
::т0 jjeC перебьет.

С о ф ь я .  Это что значит? Вот еще новое!
М и л о н  (йекричалу? Какая дерзость!
С к о т и н  л н ( к Софье). Чего ж  'т’ы  испугалась?
ГІ р а в д и н ( к М илону  ). К а к  ты  можешь осердиться па 

к от инина!
С о ф ь я  ( С х о т и н и н у ) .  Н еуж ели  суждено мне ры ть ва- 

-неш женою?
М и л о н .  Я насилу могу удержаться!
С к о т и  и п н . Суженого конем не объедешь, душенька! 

Тебе на свое счастье грех пенять. Ты  будешь ж и ть  со мною
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п р и п еваю ч и . Д е с я т ь  т ы с я ч  твоего до хо ду!  Эк о сч астье  п р и 
вали ло; д а  я  сто л ь к о  р од ясь к  не в иды  вял; я на н и х  всех  
сви н ей  со бела света  вы к у п л ю ; да я, с л ы ш ь  ты , то  сделаю , 
что все з а тр уб я т:  в здеш н ем -д е  о к о л о т к е  и ж и т ь е  одним  
св и н ья м .

П р а в д и н )  К о гд а  же у вас м о гу т  бы ть счастлипы  одни 
только скоты , то же) ги иашен пт них 11 от вас будет х у д о й  по
кой. ‘

С к о т и  н н н .  Х у д  он покой! ба! ба! ба! дя разве св е т л и ^  у  
мєшї м ал о 1/ Д л я  нее одной отдам  у г о л ь н у ю  с -Ж ж анк ой . 
Д р у г  ThJ МОЙ сер деш н ы  III КОЛИ у м еня теперь, н и чего  не ви
д я, для к а ж д о й  евин геи клевок* особл и вы й , то  ж е н е  н ай ду 
с в е т е л к у .  г

М и л о н .  К а к о е  с к о т ск о е  сравнение!
 ̂ Г! ji а в д и н ( СкотиНинуЗ. Н и ч е м у  не б ы в а ть ,  госп оди н  

С коттш ин! -Я с к а ж у  нам, что с естр и ц а  ваш а прочит ес  за 
с ы н к а  сиоего.

С к о т и и и н .  К а к !  П л е м я н н и к у  п ереби вать у  дяди! Д а  я 
его ня первой не грече, к а к  ч ер та, излом аю . Н у , будь я  спи
ной сын,, если  я не б у д у  ее м у ж е м  или М итроф ан -уро
д о м . < , . .>

Я 1 І Л І Ї П И Е  VT

Г - ж а  П ]) о г т  а к  □ в л, Е р е м е е в н а ,  М и т р  оЩ ан,
К  у |  а и к и н и Д  ы ф л р к и н .

Г - ж а  П р о с т я к о в  а. Н у ,  так  теп ерь х о т я  п о -р у сск и  
прочти зады, М и т р о ф а н уш к а ,

М и т р о ф а н *  Д а ,  зад ы , к а к  не так ,
I ' ж  а П р о с т я  к и в а .  В е к  ж и в и ,  век у ч и сь ,  д р у г  мой 

сердеіиньїйі Т а к о е  дело,
М и т р о ф а н ,  К а к  не такое! П ой дет на ум  у ч е н ь е .  Ты б 

е щ е  навезла сю да длдеош єк!
! - ж а  L1 р о о а к  о в а. Ч то? Ч то так о е ?
М и т р о ф а н .  Да! того н см о три , что от д я д ю ш к и  таска; 

а гам с его  к у л а к о в  да за часослов. Н ет, т а к  я, сп аси б о , у &  
один к он ец с собою!

Г - ж а  П р о с т  а к  о в а ( испугавшись ), Ч то, что ты  х о 
чеш ь д ел а ть?  О п ом н и сь, д уіп еп ьк а!

М и  гр  о ф а  и. В и ть  здесь и рекн бли зк о. Н ы р н у ,  так  по
м іш ай  к а к  авали.

1 ■ хлев, шШещеоие ДЛЯ (;М>Т15НЫ.



Г - ж а  Г І р о с т а к о в а  { в н е  с е б я ).  У м о р и л !  У м о р  и л ! Б о г  
гобой!

Е  р е м е с в н а . В с е  д я д ю ш к а  н а п у г а л .  Ч у т ь  б ы л о  в  в о л о 
- е м у  не  в ц е п и л с я .  А  н и  за  ч т о . , ,  н и  про  ч т о . . .
Г - ж а  П р о с т а к о в а  ( а  злобе.) ,  Н у . .*
Е р е м е е в н а .  И р  и с т а  д к  н е м у :  х о ч е ш ь  л и  ж е н и т ь с я ? . .  
Г - ж а  П  р о с т  а к  о в  а . Н у . . .
К р е м е е в н а .  Д и т я  не  п о т а и л , у ж  д янно-д е , д я д ю ш к а ,  

.о та  б е р е т . К а к  о н  о с т е р в е н и т с я .  м о я  м а т у ш к а ,  к а к  в е к и -  
т с я І . .
Г - ж а  П р о с т а к о в а  ( д р о ж а ) .  Н у . .. а т ы , б е с т и я ,  

: м л б е н е л а , а т ы  не  в п и л а с ь  б р а т ц у  в х а р ю , а  т ы  не  р а з 
о в у  л а е м у  р ы л а  п о  у ш и . . .

Е  р г м  е с в н  а . П р и н я л а  б ы л о ! О х , п р и н я л а ,  д а .. .
Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Д а . . .  д а  ч т о . . .  не  т в о е  д и т я ,  б е с 

я ! П о  тебе  р е б е н к а  х о т ь  у б е й  до с м е р т и .
Е р е м е е в н а .  А х ,  С о з д а т е л ь , кпа-  
и п о м и л у й ! Д а  к а б ы  б р а т е ц  в т у  ж  

. .н у т у  о т о й т и  не  и з в о л и л ,  то  б я  с 
::-ї п о л о м а л а с ь .  Б о т  ч т о  б Б о г  не  по- 

гй ви л . П р и т у п и л и с ь  б ы  э т и  Ш і ї і із ь і  
. -і на н о гт и  ) ,  я  б и к л ы к о в  б е р е ч ь  ме 
г а л а .

Г - ж а  П р о с т а  к о в а .  В с е  в ы ,  бее-
■ щ , у с е р д н ы  на  о д н и х  с л о в а х ,  й не  на  
:= ле ...

Б р  е м  е е н и а ( ф яплакав ) .  Я  не  
-■одна в а м , м а т у ш к а !  У ж  к а к  боль-  

с л у ж и т ь ,  п с  з н а е ш ь . , ,  р а д а  б ы  не  
к м о  ч т о . . .  ж и в о т а 1 не  ж а л е е ш ь . . .  а  нос н е  у г о д н о .  

К у т е й к и н .  Н а м  в о с в о я с и  п о в е л и т е ?
Ц  ы  ф  и р  к и - н , Н а м  к у д а  п о х о д , в а ш е  б л  а- ■ ( В м е с т е . )  

брод не? J
Г - ж а  П  р  о с т  а  к  о в а . Т ы  ж  е щ е , с т а р а я  [вед ьм а, и р а з 
и л ась , Поди., н а к о р м и  и х  с со б о ю , а п о сл е  обеда т о т ч й ґ  

:м ъ  стола. ( Л ’ М и т р о ф а н у . )  П о н д е р  со  м н о ю , М п тр о ф а -  
. п ік а ,  Я  т е б я  па  г л й з  т е п е р ь  не  в ьш ^  щ у .  К а к  с к а ж у  н  те б е

■ ; щ п ч к о : , т а к  п о ж и т ь  па  с в е т е  с л ю б и т с я .  Н е  в е к  те б е , м ц е 
д р у  г у ,  tse к е к  теб е  у ч и т ь с я .  Т ы ,  б л а г о д а р я  Б о г а , с т о л ь к о

: Ж  win тій Jfy і s.!i и (ел нвл if ск.
_ Н&ЦцЧКіІ — TJP'[THr тпйтгу.



уліе смыслишь, что и сям взведешь деточек, (К  Еремеев- 
не.) С братцем переведаюсь ые по гв#ему, Пусть же вей 
добрые люди увидят, что мама и что мать род нале (Отхо 
дцт г Митрофап.ом.)

К у т е й к п н ,  Ж итье тиио, Еремеевна. лко гьма кро- 
мешпая. Пойдем-ка за трапезу, да с горя выпей сперш  
чарку..,

Ц ы  ф и р к и н. Л там другую, вот те и умпоженье.
 ̂ в р е м е е т н а  (в  $ лезах). Нелегкая меня не приберет! 

Сорок лет служ у, а милость все та ж е...
Кут.-ей ки й ', А  пели к а ль б лагос тын я ?
Е р с м е е к н а .  По пяти рублей на год, да по пяти поще

чин на день,

ТС уте шиш и Цыфпркчн ота м ят ей под руки.

Ц ы  фи [ Ж И Н. Смекнем ж е  за столом, что тебе доходу в 
круглы й  год.

К онец  $/порога деМ ст $#я,

д е й с т в и е : т р е т ь е

Я В Л Е Н И Е  I 
Ст про дум п 11 pan дин.

П р а в  ди іі. Лігшь только ил-за стол я встали; и я , подо- 
шЩ к окну, у в] [дел вашу карсту, то, не указав пи к о му, вы
бежал к вам навстречу обнять вас от [ice г о сердца. Мое к 
вам душевное почтение,..

С т а р о д у м .  Оно мне драгоценно. Поверь мне.
[J р а в д и и. Ваша ко мне дружба том лестнее, что вы не 

можете иметь ее к другим, кроме таких, , .
С т а  род у м. Каков ты, Я  говорю без чинов. Начинают:? 

ея чипы — перестает искренность.
П р а в  д и н .  Ваше обхождение...
С т а р о д у м .  Ему многие смеются. Я  это знаю. Быть 

гак. Отец мой воспитал меня ио-тогдашнему, а я не нашел 
и нужды себя перевоспитывать. Служил он Петру Велико- 
ну. Тогда один человек назывался ты., а не вы. Тогда не 
а пали еще у р а ж а ть  люде і і столько, чтоб всякий считал се
бя за многих. Зато нонче многие ле стоят одного. Отец мой 
у двора Петра Великого..,

Г! р а в д и и ,  А  я слышал, что он в иоопноіі службе...



С т а  р о л  у м . В  т о г д а ш н е м  в е к е  п р и д в о р н ы е  б ы л и  в ои- 
да в о и н ы  не  б ы л и  п р и д в о р н ы е . Б о е п и т а н и е  д ан о  м н е  

' _:ло о т ц о м  м о и м  п о  т о м у  в о к у  на и  л у ч ш е е .  В  т о  в р е м я  к  
у ч е н и ю  м а л о  б ы л о  С п о со б о в , д а  н  не  у м е л и  е щ е  ч у ж и м  

к о м  н а б и в а т ь  п у с т у ю  г а л о п у .
П р а в д и н .  Тогдашне^ воспитание дейс т в и тел ьно с о - 

: гіяло із нескольких правилах...
С т а ро-д-уMt В  о д н о м ь О т е ц  м о й  н е п р е с т а н н о  м н е  

■ '.-і)дил о д н о  и  ти  ї к є : и м е й  сер д ц е , и м е й  д у ш у ,  и  бу-  
.и ь  ч е л о в е к  но в с я к о е  в р е м я ,  Н а  в се  п р о ч е е  м о д а : 

у м ы  м о д а , еш з н а н и и  м о д а , к а к  н а  п р я ж к и ,  н а  пуго-
!ЦЫ,

і I р а  а д  п н .  В ы  г о в о р и т е  и с т и н у .  П р я м о е  д о с т о и н с т в о  в 
. -.ці в е к е  е с т ь  д у ш а , , .

С т а р о д у м .  Без лее просвещеннейшая умница — жал- 
■і тварь, (С  чувст вом.) Невежда без души — зверь, Ся- 
.іі мелкий подвиг ведет его во всякое преступление.

! ж д у  т е м , ч т о  о н  д е л а е т , и  т е м , д л я  ч е го  о н  д е л а е т , н и к а 
- и х  п е ск о в  у  н е го  н е т . О т  т а к и х - т о  ж и в о т н ы х  п р и ш е л  я  

: зб о д и т ь ..,
П р я в  д н и .  В а ш у  п л е м я н н и ц у .  Я  э т о  з н а ю . О н а  зд е сь .

■ і'їдем ...
С та р  о; д ум . Постой. Сердце мое к и пит еще него дона- 

нем Hit неддртойный поступок здешних хозяев. Побудем 
:-?сь несколько минут. У  мена правило: в первом движе- 
си ничего не начинать.

П р а в д и н ,  Р е д к и е  п р а в и л о  в а ш е  н а б л ю д а т ь  у м е ю т .  
С т а р о д у м .  О п ы т ы  ж и з н и  м о е й  м е н я  к  т о м у  п р и у ч и -  

ZH. О , е сл и  б я  р а н е е  у м е л  в л а д е т ь  со б о ю , я  и м е л  б ы  удо-  
іиНТТВІїе с л у ж и т ь  д о лее  о т е ч е с т в у .
П р а в д и  и . К а к и м  ж е  о б р а з о м ?  П р о и с ш е с т в и и  с Li ело- 

есом в а ш и х  к а ч е с т в  н и к о м у  р а в н о д у ш н ы  б ы т ь  не  м о г у т ,  
ы  м е н я  к р а й н е  о д о л ж и т е , е с л и  р а с с к а ж е т е . . .  

С т а р о д у м .  Я  п и  о т  к о г о  и х  не  т а ю  д л я  то го , ч то б  
,т п е  в  п о д о б н о м  п о л о ж е н и и  н а ш л и с ь  м е н я  у м н е е .  Во-  

:ед в в о е н н у ю  с л у ж б у ,  п о з н а к о м и л с я  я  с м о л о д ы м  г р а 
: їм , к о т о р о г о  и м е н и  я  и  в с п о м н и т ь  не  х о ч у ,  о н  б ы л  по  
ггуж бе м е н я  м о л о ж е ,  с ы н  с л у ч а й н о г о  о т ц а ',  в о с п и т а н  
б о л ь ш о м  с в е т е  и  и м е л  о с о б л и в ы й  с л у ч а й  н а у ч и т ь с я  то-

■ C . T f f ' f . t f u r t W J m i  л і а і ^ ь . ч г і  b X v u I  в є е ^ р  н м ь е н ы л л  людей, полъзоЩнпткх- 
■сойыин мнзЬстаміі utiptii it иаріш.



м у , ч т о  в  н а ш е  в о с п и т а н и е  е щ е  и не  в х о д и л ф  Я  в се  с и л ы  
у п о т р е б и л  с н и с к а т ь  е го  д р у ж б у ,  ч т о б  в с е г д а ш н и м  с  н и м  
о б х о ж д е н и е м  н а г р а д и т ь  н е д о с т а т к и  м о е го  в о с п и т а н и я .  
D ел м о е  т о  в р е м я ,  к о гд а  в з а и м н а я  н а ш а  д р у ж б а  у т в е р ж -  
д а л й с ь , у с л ы ш а л и  м ы  н е ч а я н н о ,  ч т о  о б ъ я в л е н а  з о н н а .  
Я  б р о с и л с я  о б н и м а т ь  е го  с р а д о с т и ю . « Л ю б е з н ы й  гр аф ! 
boj с л у ч а й  н а м  отличить сео я*  П о й д е м  т о т ч а с  в а р м и ю  и 
с д е л а е м с я  д о с т о й н ы м и  з в а н и я  д в о р я н и н а ,  к о т о р о е  н а м  
д а л а  п о р о д а v . В д р у г  м о й  г р а ф  с и л ь н о  н а м о р щ и л с я  и ,  о б 
н я в  м е н я ,  с у х о : « С ч а с т л и в ы й  те б е  п у т ь ,  —  с к а з а л  м н е , __
а я  л а с к а ю с ь ,  ч т о  б а т ю ш к а  не з а х о ч е т  со  м н о ю  р а с с т а т ь 
с я » ,  Н и  с ч е м  н е л ь з я  с р а в н и т ь  п р е з р е н и я , к о то р о е  о щ у 
т и л  Я к  н е м у  ^в т у  ж  м и н у т у ,  Т у т  у в и д е л  я ,  ч т о  м е ж д у  
л ю д ь м и  с л у ч а й н ы м и  и. л ю д ь м и  п о ч т е н н ы м и  б ы в а е т  и н о 
гда н е и з м е р и м а я  р а з н и ц а ,  ч т о  в  б о л ь ш о м  с н е те  в о д я т с я  
п р е м е л к и е  д у ш и  и  ч т о  с в е л и к и м  п р о с в е щ е н и е м  м о ж н о  
б ы т ь  в е л и к о м у  с к а р е д у 1.

П р а в д и н .  Сущ ая истина.
С т а р о д у м ,  О ста .в я  е го , п о е х а л  я н е м е д л е н н о , к у д а  

^ ь а л а  м е н я  д о л ж н о с т ь .  М н о г и е  с л у ч а и  н м  е л  л о т л и ч и т ь  
с е б я . Р а н ы  м о и  д о к а з ы в а ю т ,  ч т о  я  и х  и не  п р о п у с к а л .  
Д о б р о е  м н е н и е  обо  м н е  н а ч а л ь н и к о м  и в о й с к а  б ы л о  л е с т 
н о ю  н а г р а д о ю  с л у ж б ьі м о е й , к а к  в д р у г  п о л у ч и л  я  и з в е 
с т и е , ч то  г р а ф , п р е ж н и й  м о й  з н а к о м е ц ,  о к о т о р о м  я  
г н у ш а л с я  в с п о м и н а т ь ,  п р о и з в е д е н  ч и н о м ,  а  о б о й д е н  я ,  
я ,  л е ж а в ш и й  то гд а  о т  р а н  в т я ж к о й  б о л е з н и . Т а к о е  н е 
п р а в о с у д н е  р а с т е р з а л о  м о е  се р д ц е , и  я  т о т ч а с  в з я л  о т 
с т а в к у .

П р а в д и н .  Ч т о  ж  б ы  и н о е  и д е л а т ь  н а д л е ж а л о ?
С т а р о д у м .  Н а д л е ж а л о  о б р а з у м и т ь с я .  Н е  у м е л  я  

o r  ге р е ч ь  о я  от п е р в ы х  д в и ж е н и и  р а з д р а ж е н н о г о  м о его  
л ю б о ч е с т и я ,  Г о р я ч н о е т і .  пе  д о п у с т и л а  м е н я  то гд а  р а с с у 
д и т ь ,  ч т о  п р я м о *  л ю б о ч е с т н в ы и  ч е л о в е к  р е в н у е т  к  де- 
л а .ч .  а не  к  ч и п а м ;  ч то  ч и н ы  tic р е д к о  в ы п р а ш и в а ю т с я ,  а  
и с т и н н о е  п о ч т е н и е  н е о б х о д и м о  з а с л у ж и в а е т с я ;  ч т о  г о р а з 
до ч е с т н е е  б ы т ь  без  в и н  hi о б о й д ен  у , н е ж е л и  б е з  з а с л у г  
п о ж а л о в а н у ,

П р а в д и н ,  Н о  р а з в е  д в о р я н и н у  н е  п о з в о л я е т с я  в з я т ь  
о т с т а в к и  н и  в к а к о м  у ж е  с л у ч а е ?

 ̂Скаред — с к р яга , скупец; ;їднсь: орлиной м о и  о. 
' IIpsLiw -  зди<’л; истинно, деПствктсльчо.



С т а р о д у м .  & одном только: когда оп внутренне удос- 
верен, что служба его отечеству прямой пользы не прй- 

їс и т і А! тогда поди,
I Гра е д и н . Вы  дасте чувствовать истинное существо 

. -лжкости1 дворянина.
С т а  р од у м , Вял в отставку, при охал я а Петербург. Тут 

іспой случай  завел меня в такую  сторону, о которой мне 
tроду и в голову по приходило.

Ир.а.в д и ні Кудя же?
С т а р о д у м .  Ко двору-. М еня взяли  ко двору. А ?  К а к  

:.l об атом думаеш ь?
П р га л л її н . К а к  ж е  вам эта сторона показалась?
С т а р о д у м .  Любопытна. Первое показалось м по стран

но, что в этой стороне по большой прямой дороге никто 
:очти не ездит, а все объезжают крюком, надеясь доехать 
поскорее*.

I I  р а в д и и .  Хоть крюком, да просторна ли дорога?
С т а р о д у м .  А  такова-то просторна, что двое, встро

и т ь , разойтиться не могут. Один другого сваливает, л тот,
то на йогах, по поднимает уж е  никогда того, кто на земи.

П р а в дл  н, Так поэтому тут самолюбие...
С т а р о д у м ,  Тут  по самолюбие, а, так пазиать, себя- 

юбие. Т ут  себн лю бят отменно; о себе одном пекутся: об 
дном настоящем часе суетятся, Ты  не поверишь. Я  ви-

тут множество людей, которым во все случаи  их жпз- 
.-:и ни разу на мысль не приходили ни предки, ни по
томки,

П р а  в д и н .  Но те достойные люди, которые у двора 
л у ж ат государству...

С т а р о д у  м. О! те не оставляю т двора для того, что они 
іворуї полезны, а прочие для того, что двор им полезен. 
I не был в чмеле первых и не хотел быть R числе послед

ним.
П р а  в д и н .  Rat:, конечно, у  двора не узнали?^
С т а р о д у м .  Тем для меня лучш е . Я  успел убраться 

"■■и хлопот, а то бы вы ж и ли  ж  меня одним из двух мане
но в.

П р а в д и  п. К а ки х ?

1 Должности — обязйиуойт^й. донга;
7 .Itnjp ближайшее гжруа|етше ГАй̂ 'ДИря, придворнык. 
Л И“ улнб-Лй — не попялп.



С т а р о д у м ,  От двора, мой друг, вы ж иваю т двум я .ма
нерами. Либо па тебя рассердятся, либо тебя рассердят. 
Я  не стал дожидаться ни того, ни другого. Рассудил, что 
лучш е вести ж изнь у  себя дама, нежели в чуж ой  перед
ней.

П р а в д и  н, И так , вы  отошли от двора ни с чем? (О т 
крывает свою табакерку.)

С т а р о д у м  (берет  у Правдина т абак ),  К а к  ни с 
чем? Табакерке иона пятьсот рублей. Приш ли к к у п 
цу двое. Один, заплатя деньги, принес домой табакер
ку, Лругоіі пришел домой без табакерки. И  ты  думаешь, 
что другой пришел домой ни с чем ? Ош ибаеш ься. Он 
принес назад свои пятьсот рублей целы. Я  отошел от 
двора без деревень, без ленты ', без чипов, да мое при
нес домой неповрежденно, мою душ у, мрао честь, мои 
□равилы.

П р а в д  пн,  С ваш ими правилами людей не отпускать 
от двора, а ко двору призывать надобно.

С т а р о д у м .  П ризы вать? А  зачем?
П р а в  д и н .  Затем, зачем к больным врача призы 

вают.
С т а р о д у м .  Мой друг! Ош ибаеш ься! Тщетно зее іть  вра

ча к больным неисцельно. Тут врач не пособит, разве сам 
заразится.

я в л е н и е  тт
Т с  ж е  и С о ф ь я .

С о ф ь я  ( к  И ра еди н у ).  Сил моих не стало от их 
ш ум у.

С т а р о д у м  ( в  сторону). Вот черты лица ее матери. 
Вот моя Софья.

С о ф ь я  ( смотря на Стародума), Бож е мой! Он мен» 
назвал. Сердце мое меня не обманывает...

С т а р о д у м  ( обаяв р р ) .  Нет. Ты  дочь моей сестры, дочь 
сердца моего!

С о ф ь я  (бросаясь  я Є20 объятия). Дядю ш ка! Я  вне себя 
с радости.

Ян?.т лґ'цтьі, т. с, іте получиь nflpum! степени одного ця а̂ ідек̂ із, звп- 
1;о.-н которой. кроме звезды, были носимая черс̂  альцо широкая левтг 
у с тяп о в лейвыя для ордена ті кето в.
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С т а р о д у м .  Лю безная Софья!
Я  узнал в Москве, что ты  ж ивеш ь 
лссь против воли. Мне на свете шесть

десят лет. Случалось быть часто раз^
.-раженным, иногда быть собой до- 
■ пльным, Н ичто  так не терзало мое 
:ердце, как невинность в сетям ковар- 
■ за. Никогда не бывал я так сооой до- 

зол єні к ак  если случалось из рук вы 
рвать добычь от порока.

Ж р а в  д и н .  Сколь приятно быть тому и свидетелем!
С о ф ь я .  Дядю ш ка! хвшш ко мне милости...
С т а р о д у м .  Ты знаешь, что я  одной тобоі-i привязан к 

тіпзни. Т ы  должка делать у теш с и т ' моей старости, а мои 
. о печени и твов счастье. Поншд в отставку, положил я 
■сношшис твоему воспитанию, но не мог иначе основать 
. воего состояния, к а к  раз л учась с твоей матерью и с то- 
QO10,

С о ф ь я .  Отсутствие ваш е о го р ч ало  пас н еск азан н о .
С т а р о д у м  {к  П р п вд и н у }. Чтоб оградить ее ж изнь 

т недостатку в нуж ном , реш ился я  удалиться на ие- 
■колько лит в ту землю, где достают деньги, не проме- 
■.лвая их па совесть, без подлой выслуги, не грабя 
ітечества; і'де требуют денег от самой земли, которая по- 

правосудне^ люд о it, лиц еприятия не знает, а платит од
ни труды верно и щедро.

П р а в д и н ,  Б ы  могли б обогатиться, к а к  я слыш ал, пе
ра вне н ко больше.

С т а р о д у м -  Л  на что?
П р а  нл пн . Чтоб быть богат у, как другие.
С т а р о д у м .  Богат у! А  кто богат? Да ведаешь ли ты , 

что для прихотей одного человека всей Сибири мал^З Друг 
ной! Все состоит к воображении, ПЭШ&дуй природе, нико
гда не будешь беден. Последуй людским мнениям, ни кот да 
тогат пе будешь,

С о ф ь я .  Дядю ш ка! Какую  правду зы  говорите!
С т а р о д у м .  Я  нажил столько, чтоб при твоем за му же- 

гве не остансяляла нас бедность жепиха достойного.
С о ф ь я .  Во  всю ж изнь мою вагпа воля будет мои за 

кон.
ІЬ р а в Д  и н . Но, выдав се, не лишнее было бы оставить 

и детям ,,,



С т а р о д у м .  Д етям ? О ставлять богатство детям? В  го
лове нет. У м н ы  будут —  без него обойдутся; а глупому сы 
ну не в помощь богатство. Видал я  молодцов в золотых 
кафтанах, да с свинцовой головою. Н ет, мой друг! Н али ч 
ные деньги —  не наличные достоинства. Золотой бол
ван1 —  все болван.

П р а в д и н .  Со всем тем м ы  видим, что деньги нередко 
ведут к чинам, чи н ы  обыкновенно к знатности, а знатным 
оказывается почтение.

С т а р о д у м .  Почтение! Одно почтение должно быть ле
стно человеку — душевное; а душевного почтения достоин 
только тот, кто в чинах не по деньгам, а в знати не по чи 
нам.

П р а в д и н .  Заклю чение ваше неоспоримо.
С т а р о д у м .  Ба! Это что за шум! <...>

ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ
Я В Л Е Н И Е  III 

Те же и к а м е р д и п е р.
Камердинер подает письмо Стародуму.

С т а р о д у м .  Откуда?
К а м е р д и н е р .  И з М осквы , с нарочным. (О т х о д и т .)
С т а р о д у м  (распечатав и смотря на подпись). Граф 

Честан. А ! (Н а чи н а я  читать, показывает вид, что глаза  
разобрать не м огут .) Софыошка! О чки мои на столе, в 
книге.

С о ф ь я  (о т х о д я ).  Тотчас, дядюшка.

Я В Л Е Н И Е  TV 
С т а р о д у м.

С т а р о д у м  ( оди н ). Он, конечно, пишет ко мне о том 
же, о чем в Москве сделал предложение. Я  не знаю М ило
на; но когда дядя его мой истинный друг, когда вся публи
ка считает его честным и достойным человеком... Если  
свободно ее сердце...

Я В Л Е Н И Е  V 
С т а р о д у м  и Софь я .

С о ф ь я  (подавая очіси). Н аш ла, дядюшка.

1 Золотой болван — статуя.
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С т а р о д у м  (чит аещ ).  * ..,Я  теперь только узнал*,„ ве- 
в М о скву  евою команду... Он с вами должен вотрет иг ь- 

Сердечно оуду рад, если он увидится с вами... Воэьми- 
і руд узнать образ мыслей ого», (В  сторони )  Конечно 

Без того ое не выдам... « В ы  найдете.,. Ваш  истинный 
;;уг,..н, Хорошо, Это письмо до тебя принадлежит. Я  ска- 
ывал тебе, что молодой человек, похвальных свойств, 
редйтавлен,„ Слова мои гебл смущ ают, друг мой с ер де ч- 

Я  это и давеча приметил и теперь виж у. Доверен- 
-гость твоя ко мне.*,

С о ф ь я .  М огу ли я иметь на сердце что-нибудь от нас 
..рьпое/ Нет, дядюшка, Я  чистосердечно с к а ж у  вам...

Я В Л Е Н И Е  VI 
Тр же, П р я ь д п н  н Літі/кін,

П р а в д Позвольте представить вам господина М и 
. 'Па, моего истинпого друга.

С т а р о д у м  (в  ст орону), М илон!
М и л о н .  Я  почту за истингюе счастие, если удостоюсь 

■ :Шого доброго мнения, наших ко мне милостой.
С т а р о д у м .  Граф Чеетап не свойственник ли ваш ? 
М и л о н .  Он мне дядя:
С т а р о д у м .  Мне очень приятно Оыть знак ому с че- 

веком ваших качеств. Дядя |а щ  мне о вас говорил, Оп от- 
■ I' вам всю справедливость. Особливые достоипстны.., 
М и л о н .  Это его ко м н | милость. R мои лета и в моем 

.слож енииВы ло  бы непростительное высокомерие считать 
: Є Тб заслуженным, чем молодого человека ободряют до- 
тойиые люди.

П р а в д и  н, Я  наперед уверен, что друг моіі приобретет 
пну благосклонность, если ш.т его узнаете короче. Он Оьт- 

. .-..і часто в доме покойной сестрицы вашей...
Стародум л глады лае тел на СЗофью.

С о ф ь я  ( т и х о  С т а р о д у м у  и в  б о л ь ш о й  р о б о с т и ).
. матушка лю била его, как сына.

С т а р о  д у м  (С о ф ы ; ) ,  Мне это очень приятно. (A f u j ia -  
" '  Я  Сльшпіл, что вы были в армии. Неустрашимость

М л  л он . Я  делал мою должность. Ни леты  мои, ни 
ин, ни положение еще не позволили мне показать прямой 

устраши мости, &УДе есть во ине т ш  ■



С т а р о д у м ,  Как ! Б уд учи  в сражениях и подвергая 
ж изнь СЕОЮ ...

М и д о п .  Я  подвергал ее, как  прочие. Тут храбрость бы 
ла такое качество сердца, какое солдату велит иметь на
чальник. а офицеру честь. Привчаюсь вам искренно, что 
показать прямой неустрашимости не имел п еще никакого 
случая, испытать же себл сердсчио желаю,

С т а р о д у м .  Я  крайне любопытен знать, а чем ж е  по
лагаете вы прямую  неустрашимость?

М  ti л он. Если  позволите мне сказать мысль мою, я по
лагаю истинMyid неустрашимость в душе, а но и сердце. 
Ъ‘ кого она в душе, у  того, без всякого сомнения, и храброе 
сердце. В нашем военном ремесле храбр должен бы ть воин, 
неустрашим военачальник. Он с холодною кровью усмат
ривает все степени опасности, принимает нуж ны е меры, 
славу свою предпочитает ж изни ; но что всего пол се — он 
для пользы и сланы отечества не устраш ается забыть еврю 
собственную славу. Неуетраш  ни ость его состоит, следст- 
ї їс н п о , не в том, чтоб презирать ж изнь свою. Он ее никогда 
и на отваживает. Он умеет ею жеіїтвоиать.

С т а р о д у м .  Справед-'мпю, Вы  прямую  неустрашимость 
полагаете в военачальнике. Свойственна ли ж е  она и дру
гим состояниям?

М и л о н .  Она добродетель; следственно, нет состояния, 
которое ею не могло бы отличиться. Мне каж ется, храб
рость сердца доказывается в час сражения, а неустраши
мость души во всех испытаниях, во всех положениях ж и з 
ни. И  какая разница между бесстрашием солдата, который 
на приступе отваживает жнань свою наряду с прочими, и 
между неустрашимостью человека государственного, кото
рый говорит правду государю, отваж иваясь его прогне
вать. Судья, который, не убояся пи мщ ения, ни угроз 
сильного, отдал справедливость беспомощному, в моих 
глазах ггроіі. К а к  мала душа того, кто за безделицу вызо
вет на дуэль, перед тем, кто вступится за отсутствующего, 
которого честь при нем клеветники терзают! Я  понимаю 
неустрашимость так...

С т а р о д у м .  К а к  понимать должно тому, у  кого она в 
душе. Обойми меня, друг мой! Извини мое простосердечие. 
Я  друг честных людей. Это чувство вкоренено в  мое .воспи
тание, В  твоем ви ж у  и почитаю добродетель, украш енную  
рассудком просвещенным.



М и л о н ,  Душ а благородная!,, Нет.., не мигу скрывать 
более м о єї'О сердечного чувства ... Нет, Добродетель твоя 
извлекает снлою Своею псе таинство душ и моей. Если  мое 
сердце добродетельно, если стоит оно Сыть счастливо, от 
гебя зависит сделать его счастье. Я  полагаю его в том, чтоб 
иметь женою  любезную племянницу ваш у. Взаимная наша 
склонность...

С т а р о д у м  ( к Софье, с радостью). К ак ! Сердце твое 
■мело отличить то го, кото я  сам предлагал тебя? Вот мои 

тебе жепих...
С о ф ь я .  И  я ЛЕОб.ЧЮ его сердечно.
С т а р о д у м .  Вы  оба друг друга достойны. ( В  восхище

нии соединяя их руки .) От всей души моей даю вам мое со
гласие.

М и л о н  ( обнимая Стародума ). Мое 
частье песравненно!

Cjao ф ь я  ( целуя руки Стародумовы ). Кто 
.-гажег быть счастливее меня!

П р а  в д е л , К а к  ис кр е нно  л  рад!
С т а р о д у м .  Мое удовольствие неизреченно!
М и  л о н ( целуя руку Софьи). Вот минута наш ею  благо

получия!
С о ф ь я .  Сердце мое вечно любить тебя будет. <...>

(  Вместе.)

Д Е Й С Т В И Е  П Я Т О ! ’

Я В Л Е Н Н І !  I II

М и л о н ,  И р а и д и н ,  г - ж а  П р о с т а к о в а ,  П р о с т а и о в
И М и т р о ф а н ,

Г - ж а  П р о с т а к о в а .  К а ка я  я госпожа; в доме! (Ука -  
ыеая на М и л о н а .)  Ч уж ой  погрозит, приказ мой ни вот 

что!
П р о с т а к о в .  Я  ли виноват?
М и т р о ф а н. За людей приниматься! >( Вместе.)
Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Ж и в а  быть не хочу!
П р а в д  пн.  Злодеяний; которому я сам свидетель, дае'ї1 

■ грамо вам, как  дяде, а вам, как  женину.,.
Г - ж а  П р о  с т а л о н а ,  Ж ениху!
П р о с т  а к о в .  Хорош и мьт! ( Вместе.)
М и т  р о ф it п, Зсс к  черту!



П р а в д и  и. Требокгчтї, от правительства, чтобы сделан
ная ей обида н а к а т а  бы ла всей строгостью закона. Сей
час представляю со перед суд, как наруш ительницу граж
данского сдокоиства.

Г - ж а  I I  р о с т а к  о в а ( бросаясь на колени л ІБатюшкаЙ 
Виновата! ■'...>

я  в і і е  й  й е  TV 
Т | же и С к ш  її н и в.

С к о т и н и ^  Ыу, сестра, хорошу бьтло ш утку .,. Па! что 
-то? Все наши на коленях!

Г - ж а  П р о с т а к о в а  ( с то я  на коленях) і  Ах,  мои ба- 
vНін пат! Повинную голову меч не печет. Мой грех! Пе погу
бите меня, ( К  Щофъе.) Мать ты моя родная, прости меня, 
Умилосердись надо мною (указы вая на м уж а  и сы на) и 
над бедными сиротами.

С к о т  и н и п. Сестра! О своем ли ты  уме!
П р а в д и н ,  М олчи, Скотинип.
1 - ж  а П р о с т а к о в а ,  Бог даст тебй благополучие и с 

дорогим женихом твоим. Что тебе в  голове моей?
С оф ь я (Стародуму). Дядюшка, я мое оскорбление за- 

бы паю.
Г  - ж  а П р о с т а к о в а  ( подняв руки к Стародуму). 

Батю ш ка! Прости и ты  меня г рецитую . Ведь н человек, не 
ангел.

С т а р о д у м .  Знаю, знаю, что человеку нельзя быть и li
re л ом, дя и падобно быть чертом.

М и л  о н. И  преступление, и райикаяиие в ней презрения 
достойны.

П р а в д  к  н (Стародуму ). Ваша; малешпян жалоба, ва
ше одно слово перед правительством... и уж  спасти ее 
нельзя.

С т а р о д у м .  Не хочу ничьей погибели, Я  ее про
щаю.

Вег вскочили с колеи.
Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Простил! А х , батюшка! Н у, Те

перь то дам и зорю1 канальям , споим людям! Теперь-то я  
всех переберу поодиночке! Теперь-го допытаюсь, кто из.

1 Дать. iJpM (їїрмтиреч,) — ч:іТчМЕ1Т і, НЗОШъ.
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. к  ее выпустил! Нет, мошенники! Н ет, воры! Век  не про- 
.■ этой насмешки!
П р а в д  и н. А  за что вы хотите наказать лйдей  вл- 

=шх?
Г - ж а  П р о с т а к  $ в  а. Л х , батюшка! Это что за вопрос? 

■ чво я не властна и в своих людях?
ГГ р а н  д н и . А вы считаете себя вправе драться тогда, 

гда вам вздумается?
С к о т и  н и н . Да разве дворянин не волен поколотить 

■ угу , к о г д а  з а х о ч е т ?
П р а в  д ин . Когда захочет! Да что аа охота? Прямой ты 

'' от нпи н! (Г -ж е I I  роста косой .) Нет, сударыня, тирянст- 
,>вать ни кто не ва&ен.

Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Не волен! Д воряш іи , когда захо- 
г-^И слуги вы ссчь не волеп ! Да на что ж  дан нам у к а з - т о  о 
льности дворянства1.
С т а р о д у м ,  Мастерица толковать указы .
Г ж  а П р о с т а к о в а .  Изволь насмехаться; а а  теперь 

■■ всех с готовы на голову..1:, (  Порыеастся идти.)
П р а в  д и н  ( о с т а н а в л и в а я  с о ) ,  П о о с т а и о в и т е с ь , .  с у -

■ ■г.іьша. (В ы н ув  бумагу и аажш^м голосом ГГ рас пи і -
■ і а у ; )  Именем правительства в а м  п р и к а з ы в а ю т  с е  і і ж е  

-лс с о б р а т ь  л ю д е й  и к р е с т  г,ли ваших д л я  о б ъ я в л е н и я  
:м у к а з а ,  ч т о  з а  б е с ч е л о в е ч и е  ж е н ы  н а ш е й ,  до k o t o f j o -
■ ■ допустило ее ваше крайнее слабомыслие, повелева - 
. мне правительство принять в опеку- дом ваш  и де- 
■впи, <..,>

Я В Л Е Н И Е  V
. ■ т: А 11 р о с т  а к о к а. С т а р о д у м ,  П р а  един*  М и т р о ф а н ,  

Со[|]ьн, Е  р е м е е в в ьэ.

Г - ж а  П р о с т а к о в а  (П р а вд и н у ).  Б атю ш ка, не 
о губи ты  меня, 4 то тебе прибыли? Не возможно ль 
■дк-нибудь указ п&отменить? Все ли указы  исполня- 
о т е я ?

1 ■ Указ о вольности дворянской», нэ̂дйнним н 1762 году Петром III,
Ил ДВирямьтиУ; []лд  ДрйИШущ ес ти. л том "Т11Г:ПР o a s b f i p л л л  лею- 

и ОТ fiijjli,LTi'.-LbHn; І ! (н:у,ч.і[К’'і ннн:г;т;г рлуясбы. Простакова ж£ аоіШМДСї
і ішк разрешение дворянам далйшь нее. тти і!м захИетс-fe 
- Опгка  — ітмлюдеіпте за л іш о и , которое hl* list с кіт юридических

:рав.
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П  р а в д и п. Я  от должности никак не отступлю.
Г  ■ ж  л П р о с т а к  о в я . Дай мне сроку хотя на три дни, 

ґ ії стороні/.) Я  дала бы себя знать.,.
П р я в д н п .  Ни ня три часа.
С т а  Р'ІЇД у м. Да, друг мой! Она и в три часа напрока

зить может столько* что веком  не пособишь.
Г - ж а  П р о с т а к о в і .  Да как вам, Йатюшкя, самому 

входить в мелочи?
П р а в  д и н . Эти мое дело. Чуж ое возвращено будет хо

зяевам, Й...
Г - ж а  ГГ р о ( т а к о в  а. Л  с долгам и-то разделаться?.. 

Недоплачено учител я м . . .

П р а в  д и л .  У чи телям ? { Еремеевие.) Здесь ли oh.ii? 
Введи их сюда.

Е р е м е е в н а .  Чай , что прибрели. А  немця-го, мой ба
тю ш ка?,.

П  р а в д її и. Всех позови,
Еремеевна отходит.

П р а в д и  н. Не заботься ни о чем, с удары ня, я всех удо
вольствую .

С т а р о д у м ( видя в тоске г-жу 11 рос тикову). С удары- 
ня! Ты  сама себя почувствуеш ь лучш е, потеряв силу де
лать другим дурно.

Г - ж а  I I  р о с ч"я к о в а. Благодарна ва милость! Куда 
я гожусь, когда в моем доме моим ж<:: рукам и воли нет!

Я В Л Е Н И Е  VI 
Те жр, Е р е м е с в п д ,  В р а л ь м а н ,  І Су т г і і к пн

1! Ц Ы ф  I! р К II и.
Е р е м е е в н а  ( введя учителей, к  П р оедин у ). Вот тебе 

її вся наїия сволочь, мой батюшкя.
В р а л ь м а н  ( к  П р а вд и н у ). Ф вш е  фысоко-и-штйхоро- 

тие. Исфолили меня к  сепе прасить?..
К  у  т е й к  и н ( к  П р а вд и н у ). Зван  бых и приидох.
Ц ы ф и р к и її ( к П р оеди н у ).  Ч то  приказу будет, ваше 

благородие?
С т а р о д у м  ( с  приходу Вральмана в него вглядывает

с я ). Ва! Это ты , Вральмян?
О р я л ъ м а и ( щ нав  Стародума). А ііі ай! ай! ай! ай! Это 

ТЫ, мой ми.юстпфый .V ос подии! (Ц елу я  полу Стародума.) 
Стярофснькя ли, мой отест іюшифать исфолишь?



П р а в д и н .  К а к ?  Он вам знаком?
С т а р о л У и* К а к  не знаком? Он три года у меня был 

учвроііі
B s c  п о к а з ы в а ю т  У д и в л е н и е '.

I I  р а в д н п. И зрядный учитель!
С т а р о д у А  ты  здссь d учителях? Вральман! Я  ду- 

:ал, право, что ты  человек добрый я не за свое не возь- 
ісшьоя.

В р а л ь м а н .  Та і кто тел ять, мой патш ш ка? Но л иер- 
ый, ire л пОрретний- Три месеса ф МоскЩё катал ся  лез 

і е с т j кут  ш ер иикте не ната. Приш ло мне лш ю  г гол от ме
сть, лило у шите ль...

П р а в д и н  ( к  учителям).  По воле правительства став 
іекуном над здешним домом, я вас отпускаю,

Ц ы ф и р к и н. Л учш е не надо.
К у т е й  к и м. О тпускать благоволите? Да н рож де рязо- 

.теглел,..
П р я в д н н .  Л  что тебе надобно?
К у т е й  к и и .  Нет, ми л о с л и в ы й  госп од н и , мой счетец 

■ло но мал. За пщп'ода за ученье. за ойувь, что истаскал н 
)и года, за прошлой, что  сюда прибредешь, быпало, ио-пу- 

тому, за...
і ' -жА  П р о с т а к о в а .  Неннсытнан душа! Кутейкнн ! За

ти это?.
П р а в д и н ,  Но мешайтесь* сударыня, я вао прошу.
Г - ж а  П р о с т а к о в а .  Да коль пошло на правду, чему 

ь: выучил М итроф ануш ку?
К у т е й к н н .  Это ого дс-’jo. Пе мое.
П р а в д и  и ( Купгёйкину/  Хорошо, хорошо, ( Ц  ыфир- 

Тебе много ль заплатить?
Ц ы ф н р к  и и. М не? Ничего.
Г - ж а  I I  р о о т а к  о н я. Ем у , батю ш ка, за одни год 

■чо дссять рублей, а еще за год ин полуш ки не запла
вно.

Ц ы ф и р к и н .  Так: на то десять рублей я нззюсил сапо- 
ift н два года. М ы  и квиты ,

П р а в д и н ,  А  за ученье?
Ц ы ф и р к п  н. Ничего,
С т а р о д у м ,  Кал; ничего?
Ц ы ф ч р к и  н. Не возьму ничего. Он г)и його не пере

нял.



С т а р о д у м .  Да тем не меньше тебе заплатить на
добно,

Ц  ы ф  п р к  и к. Не зи что, Я  государю служ ил  с лиш ком 
двадцать лет* За  служ бу деньги брал, по-пустому не бирал 
н но возьму.

С т а р о д у м .  Вот прямо добрый человек!
Стпро^ум п Мгглон вьцщйНают из кшиельков деньги,

П р а в д и н .  Тебе не стыдно, К утёй кп и ?
К  у т е ЇІ к и и (  поту ля голову). Посрамнхся, окаян ный.
С т а р о д у м  ( Цы ф иркину). Вот тебе, друг moitJ за до

брую Д У 1.[ I у *
Ц ы ф и р к и  н. Спасибо, паше высокородие* Благода

рен. Дарить мен л ты  волен* Сам, не васлуж а, век не потре
бую,

М и л о н  ( д щ а я  ему деньги ). Бот еще тебе, д£уг мой!
Ц ы ф п р к и к ,  И  еще спасибо.

П р а в д и в  д а с т  т а к ж е  г м  у  д е н ь г и ,

Ц  ы  ф и р к її и , Да что. ваше благородие, ж алуете?
11 р а в д и н .  За то, что Tt,i не походишь на Кутейкина*
Ц ы ф и р к и н ;  И.\ Баш е благородье* Я  солдат.
П р а в  д и н ( Цыфчр/сину ). Поди ж , мои друг, с Богом.

Ц ы ф и р к и н  о т х о д и т ,

П  р а в д и н .  А  ты, Кутейкпн , пожалуж-ка; сюда завтре 
да потрудись расчесться с самой госпожою*

К у т е  й к и н  ( выПр.ган), С самою! Ото всего отсту
паюсь.

В р а , ;і ь м а н  (С т иродум у). Старофа слуха оЬтафте* 
ф а те  ф ы сокор тие . Фогмпте меня апять к сепе.

С т а р о д у м .  Да ты, Вральман, я чаю, отстал ;■ от лош а
дей?

В р а л ь м а н .  Эй , неї1, мой ігатюшка! Ш и у ч и  с стешним 
хрепотам, касалось мне, што я  фее с лош атками.

Я В Л Е Н И Е  VM 
Т с  ж е  п  и  и м  с  р д ті и е р ,

К «  м е р  д и н о р  (Стародуму). Каретя ваш а готова.
В р а л ь м а н .  П рикаш ш щ , мне дофссти сепя?
С т а р о д у м .  Поди садись на колл ы ,

Вральман отходит.



>1 В Л И Н И  Е П О С Л Е Д Н Е Е  
Г - ж я П  р о с т н к о в а, С т а р о д у м ,  М и л о к ,  С о ф ь я ,  

К р и в д и м ,  М и т р о ф а н ,  Е р е м е е в н а ,
С т а  роду\-]  ( к  Правдину, держи руки Софьи а М и л о 

наЛ Н у , мой другі М ы  едем. Поже.іаїі нам...
П р  а б д и  п. Всего счастья, неї которое имеют право 

честные сердца.
Г - ж а  П р о с т а к о в а  ( бросаясь оОнгшата сы на). Одни 

ты остядся у  меня, мой сердечный друг, Митрофанушка!
М н т р о ф я  н. Да о т в я ж и с ь , матуш ка, как  ня писалась,..
Г - ж а  П р о с т  я к о в  а. И  ты! И  ты  меня бросаешь! 

А І неблагодарный! (У п а л а  а обморок.)
С о ф ъЩ ( подбежав к ней). Бож е мой! Она бега памяти.
С т я р о д у м { Софье ). Помоги ей, помоги.

Софья [г Еремеевна помогают.

П р а в  д и я  (М ит роф ану )■ Негодница! Тебе ли гру Пить 
матери? К  тебе безумная любовь и довела ее псего боль
ше до несчастья.

М и т р о ф а н .  Ды она к а к  будто неведомо...
П р я к д и н ,  Грубиян!
С т а р о д у м  (Еремеевне) .  Что  она теперь? Ч то ?
Е р е м  е ё :в  н я ( посмотрев пристально и а г-жу П рост о

рову и всплеснув рукам и). Очнется, мой батюшка, очнется.
П р а в д  и і! і М ит роф ану). С тобой, дружок, знаю что 

-'■лат],. Пишел-ко служить*,.
М и т р о ф а н  (лги хну в рукою ).  Но мне. куда велят.
Г - ж а  П р о і ї т а ї і о в а  (очнувш ись в отчаянии.). По

гибла л совеем! Отнята у м.еня власть! От стыдя никуды 
“ газ показать пельая! Нет у меня сына!

С т а р о д у м  (укопав и а г-жу П рост акову).  Вот зло
нравия достойные плоды!

КОНЕЦ КОМЕДИИ*

эстросы и задания

J Как вы думаете, ’-очему комедия начинается сіієноіі с порт
ным Трпшкоіі? Что мы узнаем о ж и зт і а доме Проста ко а ых 
при внимательном прочтений первого действия'/

2, Каковы отношения между людьми я :этощ доме? К ак  характе
ризуются персонажи коме д sin в явлении V IU  четвертого дей
ствия? Какими средствами (юмор, прониа, сарказм и т. л.)



пользуется алтор для этой характеристики? Прй *зкзлм снї 
М итрофлпа сказано, что з этой с деке происходит столкнойе^ 
иле истинного просвещения и ро.ннстйующего неайжпетвн, Со
гласны ли nj.i с этрм? Почому?

3. В  афише с перечисленном дснстнующда: лиц указало: Проста
кова, жеттл ого (господина Простакові, Между тем п комедии 
ее аерефтджи характеризуют себя иначе; «Это я, сестрин 
брат*. « Я  же ни а  муж*, * А  я  м а т у ш к и н  сын». Как її и  лто объ
ясняете? Как  вы думаете, почему подлым хозяином поместья 
у Фонвизина оказь;нлетея нг- помещик; л иомещпцл? Связано 
JLH это Со врежнем, когдл |оэдана| Комедия «Недорослі,*?

4. : Ірос-’і ед и те , к а к  р аз  э и ва  етс я  к о ч  ф  л  п к т  м е ж  д ;■ п о л о ж и т е л ь н ы 
м и  и о тр п  цлтс-ггв н ы м п  п е р с о н а ж а м и . К а к  и что лі к о н ф л и к т е  
р а с к р ы в а е т с я  гглея к о м е д и и  [« У г н е т а т ь  р ^ Щ г в о м  семе гтодоо- 
н ы х  —  ІБйзздконно » } ?

5. К т о  и з  д е й с т в у ю щ и х  л п ц ,  п о  в а ш е м у  м н е н и ю ,  О о льите  д р у г и м  
у д а л с я  Ф о н  л и з и н у ?  Н и ч е м у ?

6. Каковы трудности при чтешш этой старой комедии? Чем се
годня интересен нал ^Недоросль?

Ф ОН ВИЗИН  М КЛАССИЦИЗМ

Творчество Фонвизина, в том числе знаменитая комедия «Не
доросль», теснейшим образом связаны с особым направлением в 
лтературе и в искусстве (живописи, архитектуре), зародившимся 
в ряде е&ропсйских с і ран в пору подъема абсолютизма (личной 
власти монархов, олицетворявших единство, целостность, су
веренитет (независимость) государств) в начале XVII века и по
лучившим название классицизма (от лат. cfass/ct/s — образцо
вый). Влияние классицизма на художественную жизнь Европы 
XVII — XVIII вв, было широким, долговременным и в целом плодо
творным.

В литературе классицизм наиболее полно проявился в лирике 
и в драматургии.

Классицизм считал, что нужно опереться на нормы прекрасно
го в античном искусстве, то есть в искусстве Древней Греции и 
Древнего Рима, которые были изложены в трудах Аристотеля, Го
рация и других мыслителей и поэтов древности и строго их со
блюдать, не отступая от таорческих правил. Эти нормы и правила 
требовали от искусства, в частности от литературы, ясности изло-
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-гения, точности выражения мыслей, порядка 0 построении произ
ведений.

Классицизм отдавал предпочтение культуре перед дикостью и 
-истаивал на том, что природа и жизнь, преобразованные челове- 
'сом, выше природы и жизни естественной, не подверженной еще 
благородным усилиям человеческого ума, чувств, воли и рук.

Перед взором классицистов всегда стоял идеал прекрасной и 
возвышенной жизни, преображенной искусством человека, и про- 
■ ■'востоящий ему хаос дикой естественной жизни, управляемой не
понятными и казавшимися дурными законами. Следовательно, 
- чассицизму было свойсівенно отражать жизнь з образах идеаль
ных, тяготеющих ко всеобщей (t норме», образу, которым в к лас
ій цизме выступает классическая древность как пример со&ершей
ного и гармонического искусства.

Так как в реальной жизни обозначился конфликт между разу
мом и чувСіплмуі, то классицизм стремился к его разрешению и 
-реОдоленню посредством гармонического и полного сочетания 
пичны^ интересаа человека с велениями разума и нравственного 
;::лга. При этом интересы государства считались главными и лре- 
бладающими над интересами отдельной личности.

Наибольшего расцаета в литературе классицизма первоначаль- 
-о достигла драма как род словесного и сценического искусства. 

Драма (от греч, drama — «действие»), как известно, — один 
■э трех родов литературы, наряду с эпосом и лирикой. Основу 

^рамы, согласно изначальному смыслу слова, составляет дейст- 
j 're. В драме перед зрителем или читателем развертываются явле
ния, составляющие внешний мир.

События предстают в качестве живого, развертывающегося в 
г стоящем времени (на глазах зрителя! J действия, показанного че- 

г-ез конфликты и з форме диалога. Драматург исключен из непо- 
.оедст вен ного действия и не может говорить от своего лица за 
■сключением ремарок, поясняющих действие или поведение пер- 
.■■.■нвжей (например, когда го. или иное действующее лицо проиэ- 

-осит реплику в ответ на слова другого лица, драматург может по
метить — *в сторону*, т. е, желая скрыть свое мнение).

Классицистическая драма обладает рядом особенностей. Для 
_:го, что действие сохранило логическую стройность, классицисты 

двинули требование «трех единств* — единства места, един
ства времени и единства действия.

Первые два единства очень просты и носили формальный ха
рактер, из-за чего впоследствии не удержались в драматических 
■ооиэведениях.



Единство места требует, чтобы действие происходило в одном 
помещении и не выходило за его пределы, например в одном до
ме, но в разных комнатах. Так, действие комедии «Горе от ума» 
совершается в доме Фамусова, но то в кабинете Фамусова, то в 
спальне Софии, то в гостиной, то на лестнице и т. д.

Единство времени предполагает, что действие должно начаться 
и закончиться в течение одних суток. Например, действие начина
ется с приезда Чацкого в дом Фамусовых утром, а завершается 
его отъездом ночью.

Единство действия — наиболее принципиальное и глубокое 
требование теории классицизма. Законы драмы требуют напря
женности и сосредоточенности действия, обусловленного, как 
правило, характерами героев, особой строгости в ведении сюжета: 
действие в драме и поведение героев должно быть направлено к 
одной цели, сохранять связь и стройность композиции во всех сце
нах и деталях и быть единым, сопряженным с основным противо
борством действующих лиц.

Такое правило к драматическому сюжету и получило назва
ние «единство действия». «Действие драмы, — писал В. Г. Бе
линский, — должно быть сосредоточено на одном интересе и 
быть чуждо побочных интересов...» Это означает, что в драме 
«все должно быть направлено к одной цели, к одному намере
нию».

Благодаря единству действия в драме особенно четко и по
следовательно прослеживается трехчленное развитие сюжета: за
вязка — развитие действия (включая кульминацию) — развязка. 
Внешним выражением последовательности течения драматическо
го действия является членение драмы на акты, каждый из которых 
является завершенной ступенью развертывающегося конфликта.

Классицизм строго придерживался так называемой иерархии 
жанров. Трагедия, ода, эпопея относились к «высоким жанрам». 
Комедия, басня, сатира — к «низким».

В жанре трагедии Франция выдвинула двух крупнейших драма
тургов — Пьера Корнеля и Жана Расина. В основе их произведе
ний лежит столкновение личных интересов и гражданского долга. 
В жанре басни прославился Лафонтен, а в жанре комедии — 
Мольер. Они смеялись над пороками людей, над несправедливыми 
социальными и общественными условиями и отношениями.

С течением времени противоречия между личностью и государ
ством все более обострялись. Критике стали подвергаться не толь
ко низшие слои населения, непросвещенные и не затронутые дея
тельностью могучего разума, но и дворянство и духовенство,



-олвщие на высокой ступени общества. Наступило время коме
дии.

В основе комического (и смеха) лежит закон несоответствия: 
■лі-имое противоположно истинному, иллюзия — реальности, ожи- 
немое —- результату. Несоответствие может быть легко обнару- 

-:еНч (М^жду словами и делами, как в баснях Крылова, между не
оправданно заниженным или чрезмерно преувеличенным 
юбытием, несоответствие между претензиями персонажа, как в 
глучае госпожи Простаковой, и ее действительной сущностью.
■ Іменно на почве несоответствия вырастаю: такие свойства коме
дии; как гипербола, заостренности абсурд, гротеск и ее «высо
кий», часто смешанный со слезами отчаяния, смел. Ч-зм нелепее 
■■есоотвегствие, чем оно более фантастично, тем боле реалистич
е н , жизненно достоверной должна быть обстановка действия,
: Ольке е этом случае комедия с ее мудрым и возвышающим сме-
■ ом будет убедительной и нравственно действенной.

Все эти замечания относятся в полной мере и к России, и к 
.усскому классицизму, который обладал рядом национальных 
.собенностей.

В России классицизм возник в 1730— 1750-е годы. Для русско
го классицизма свойственна национально-патриотическая темати
ка, гражданский пафос, котооый основывался на крепнущей мощи 
-■усского государства и был связан с преобразованиями Петрие- 
:у.ой зпохи.

вопросы ц задания

1. В чем заключали^!, основный правила, законы классицийт?
I Может г ли вы Йофеделпть, какие свЬГкгтвй классицизма насле

дуем Фонвиэнн н какие пн §твергвет или иреобра.тует?
3 С о ч е н ы  лп вы со Следующим: высказыванием П. А , Іінзем-

скиго:
•■■В комедии „Недоросль," автор имел уже цель йажнейшую: ги- 
SjsJtbnsie плоды невежествй, худое воспитание п злоупотреб
ления домашней власти выставлены нм рукош смелою н 
рпсіЩ шепьд красками самыми ненавистными. ЇЗ „Бригадире1' 
автор дурачит порочных и глупцов, лзвнт их стрелами на- 
смешкп; □ „Недоросле11 отт уж е не шутит, ле  смеется, а негоду 
ет на порой и клеймит его оса лощнды,.. Невежеегво..., в кото
ром рос Мнгрпфппу шка, и примеры домашние должны были 
готовить б нем паверга, какова мать eru, Простакові.
Роли Милона и Софьи бледны,.. Правд пи чиновник: он раэре- 
лывпет мечом лакона сплетение действия, которое должно б



быть развязано соображениями автора, а не полицейскими ме
рами наместника. Кутсйкии, Цифиркин и Вральман забавные 
карикатуры; последний и слишком карикатурен, хотя, к со
жалению, и не совсем несбыточное дело, что в старину немец 
кучер попал в учители в дом Простаковых...».
Успех комедии «Недоросль» был решительный. Нравственное 
действие ее несомненно. Некоторые из имен действующих лиц 
сделались нарицательными и употребляются доныне в народ
ном обращении. В  сей комедии так много действительности, 
что провинциальные предания именуют еще и ныне несколько 
лиц, будто служивших подлинниками автору. Мне самому 
случалось встретиться в провинциях с двумя или тремя живы
ми экземплярами Митрофанушки, то есть будто служившими 
образцом Фонвизину... Если правда, что князь Потемкин по
сле первого представления «Недоросля* сказал автору: «Ум
ри. Денис, или больше ничего уже не пиши!*, то жаль, что эти 
слова оказались пророческими и что Фонвизин не писал уже 
более для театра* (Вяземский П. А. Эстетика и литературная 
критика. М., 1984. С. 197—198, 211— 222).

4. Почему, с точки зрения Вяземского, положительные герои по
лучились у Фонвизина менее художественно убедительными, 
чем отрицательные?

5. Прокомментируйте мнение русского историка В. О. Ключев
ского из его размышления «Недоросль Фонвизина (Опыт исто
рического объяснения учебной пьесы)о:
«Можно без риска сказать, что Недоросль доселе не утратил 
значительной доли своей былой художественной власти ни 
над читателем, ни над зрителем, несмотря ни на свою наивную 
драматическую постройку, на каждом шагу обнаруживающую 
нитки, которыми сшита пьеса, пи па устарелый язык, ни на 
обветшавшие сценические условности екатерининского теат
ра, несмотря даже на разлитую в пьесе душистую мораль оп
тимистов прошлого века. ...надобпо осторожно смеяться над 
Митрофаном, потому что Митрофаны мало смешны и притом 
очень мстительны, и мстят они неудержимой размножаемо
стью и неуловимой проницательностью своей природы, родст
венной насекомым или микробам.
Да я и не знаю, кто смешон в Недоросле. Г-н Простаков? Он 
только неумный, совершенно беспомощный бедняга, не без со
вестливой чуткости и прямоты юродивого, но без капли волн и 
с жалким до слез избытком трусости, заставляющей его под
личать даже перед своим сыном. Тарас Скотиннн тоже мало 
комичен: в человеке... для которого свиной хлев заменяет и 
храм науки, и домашний очаг, — что комичного в этом благо
родном российском дворянине, который из просветительского 
соревнования с любимыми животными доцивилизовалея до



четверенек? Не комична ли сама хозяйка дома, госпожа Про
стакова, урожденная Скотишша? Это лицо в комедии, необык
новенно удачно задуманное психологически и превосходно 
выдержанное драматически... она глупа и труслива, т. е. жал
ка — по мужу, как Простакова, безбожна и бесчеловечна, т. е. 
отвратительна — по брату, как Скотинина. Недоросль — ко
медия не лиц, а положений. Ее лица комичны, но не смешны, 
комичны как роли, и вовсе не смешны как люди. Они могут 
забавлять, когда видишь их на сцене, но тревожат и огорчают, 
когда встретишь вне театра, дома или в обществе. Фонвизин 
заставил нечально-дурных и глупых людей играть забавно-ве
селые и часто умные роли.
Сила впечатления в том, что оно составляется из двух про
тивоположных элементов: смех в театре сменяется тяжелым 
раздумьем по выходе из него» (Ключевский В. О. Историче
ские портреты: Деятели исторической мысли. — М., 1990. — 
С. 342— 349).
В  чем разница между суждениями Вяземского и Ключевского 
и кто из них, по вашему мнению, более прав? Или, возможно, 
у вас есть другая точка зрения?
По каким признакам можно определить, что комедия «Недо
росль» относится к классицистическим произведениям (един
ство времени, места...)?



ИЗ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ XIX ВЕКА

Иван Андреевич 
КРЫЛОВ
17G9 - 18-14

И. А. Крылов вступил в самостоятельную жизнь с широким 
кругом интересов, разносторонними знаниями, Й удивительной на
читанностью в истории, философии, словесное:и. Ему были ведо
мы западноевропейская и русская культура.

В 1780-х — начале 1790-х годов он стал известен «эк сати
рик. С первых дней литературной деягельноаи и до 1В 1 0-х го
дов на сценах домашних и профессиональных столичных теат
ров с успехом шли его комедии * Подтипа», «Пирог», <х Модная 
лавка», «Урок дочкам» и комическая опера 'Илья-богатырь». 
Современники по праву видели в Крылове преемника Д. И. Фон
визина.

Дебют1 Крылова ь жанре басни, если не считать первых басен, 
созданных в конце XVIII века, совпал с патриотическим воодушев
лением, охватившим русское общество в nepBble годы ХЇХ сто
летия.

' Д ебіЬ т  -  зд есь: начали  ін п іи ш іи т  щЦйршестин,



* И. А, Крылов, А. П. В дзем ил,
В. А. Жукорский, М. (О. Лермингии. В. Г. Белинский 

ті а вечере у В. Ф . Одиенекого».
Худ. В.Лебедев. 1947

В басне «Обоз» Крылоа коснулся стратегии н тактики Кутузо
ва, Известно, что великий полководец подвергался постоянным на
падкам со стороны Александра I, аыгопоры от которого следовали 
один за другим.

Басни Крылоаа об Отечественной войне 1312 года «превраща
лись в живую историю»; донося до простых солдат и все* русских 
нолей истинный смысл событий,

“ огда же происходило постепенное изменение е общественных 
и литературных взглядах Крылова, которое состояло в том, что, 
отбросив абстрактные представления о добре и зле, бедности и 
богатстве, писатель обратился к реальным отношениям людей в 
обществе и высказал суждения о них, исходя из конкретных нрав- 
ттземных оценок. Тем самым поэт во многом по-новому взглянул 
на действительность..

Крылов по-прежнему не принимал существующий порядок, но 
теперь полагал, что исторически сложившийся общественный 
-рой изживет себя также исторически. Иначе говоря, он с;оял за
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постепенное ненасильственное развитие общества. Этот взгляд от
разился во многих его баснях, Баснописец отвергал мнение тех, 
Кто не учитывал народного жизненного опыта, кто исходил только 
из представлений своего ума, как, например, в басне «Лягущки, 
просящие царя».

Вопросы и задания

1, Что нового вы узнали о взглядах вУшкого басНршісцаУ
2. Что вам нппептчо о Крыл one (вспомните уроки к предыдущих 

к л а Щ х )?  Как прошли его дєтгтіно;? М р  №  вы знаете? 
О че>і ош її

Лягушки, просящие царя
Л ягуш кам  стало не угодно 

Правление народна,
И  показалось им соисем не благородно!

Вез служ бы  и на вола ж и ть ,
Чгоб горго ПОСОПИТЬ,

То с т а м  у  богов Ц аря они просить.
Х оть  слуш ать Ц я к и н  вздор бешам бы п не сродно. 
На сей, однако ж , раз послушал их Девос:
Дал нм Ц аря. Л етит к  ним с шумом Царь с небес, 

И  плотно так он треснулся па царство.
Что  ходенем пошло трясли и о государст по:

Со всех Л ягуш ки  ног 
В  испуге пометались.

Кто  как  успел, куда кто мог.
ЇІ шепотом Царю по кельям  ди гювались.
И  подлиня^  тгто Ш р ь  ні! диво бьиг им дан:

Не суетлив, но вертогіргішен.
Степенен, молчалив и важен;
Дородством, ростом великан,

Н у, посмотреть, так это чудо!
Одно к Цйре лиш ь было худо:
Царь этот был осиновый чурбан.

Сначала* чтя  его особу мренысоку.
Не смеет подступить, из поддан і і отх никто:
Со страхом на него глядят они, и то
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Украдкой, издали* сквозь аир1 и осоку;
Но так как  в свете чуда нет,
К  которому б не пригляделся с неї',

То и они сперва от страху отдохнули,
Потом к  Царю  под і юлить с преданностью дерзнули 

С дерня перед Царем ничком ;
А  там. кто поем слеп, дай сесть к  нему бочком;

Дай попытаться ресть с ним рядом;
А  там, которые еще поудалей.

К  Царю садятся у ж  it задом,
Царь терпит ьее но милости своей.

Немного погодя, посмотришь, кто. захочет.
Тот па него и вскочит,

В  три дня наскучила с таким  Царем житье* 
Л ягуш ки  новое челобитье,

Чтоб им  Ю питер в их болотную деррфв.у 
Дал но длинно Ц аря на славу!
М олитвам теплым их внемля,

Послал Ю питер к  ним на па pens о Ж ур ан ля ,
Царь этот не чурбан, совсем иного нрава:
Пе любит баловать народа своего;
Он виноватых ост: a па суде его 

Н ет правых микого;
Зато уж  у него.

Ч то  завтрак, что обед, что уж ин , то расправа.
На ж ил  алей болот 

Приходит черный год.
В  Л ягуш ка х  каж д ы й  день великий недочет.
С утррі до вечера их Щарь но царству ходит 

И  всякого, кого ни встретит онт 
Тотчас засудит и проглотит.

Бот пуще прежнего si кнаканье, si сгон.
Чтоб им Ю питер снова 

Пожаловал Царя инова;
Что нынешни и их парь глотает их, как  мух;
Что даже им нельзя (ка к  это ни ужасно!)
Ни носа выставить, ни квакнуть  безопасно;
Что , наконец, их Царь тошнее им засух.
«П очт6 эк »ы прежде ж и ть  счастливо не умели?
Не мне ль, безумные, вещал нм с неба глас, —

1 Айр травянистое рнстсниві



Покоя не было от вас?
Не вы ли о Царе мне уш и  прошумели?
Вам  дан был Царь? —  так  тот был слиш ком тих: 

В ы  взбунтовались в вашей луж е,
Другой вам дан —  так  этот очень лих;
Ж и ви те  ж  с ним, чтоб не было вам хуже!»

Поразмышляем над прочитанным...

1. Известно, что эта басня И. А. Крылова является переработкой 
басни французского баснописца Лафонтена, а сюжет ее восхо
дит к басне Эзопа.

2. Что же происходит в басне И. Л. Крылова? Какие мысли рус
ского баснописца отражены в ней? Почему нам смешно и гру
стно одновременно?

3. Каким рассказом начинается басня? В  чем заключалось управ
ление Царей, которые были посланы к Лягушкам?

4. Как вы объясните слова и строки басни: пособить, осиновый 
чурбан, в Лягушках каждый день великий недочет, прихо
дит черный год.

5. В каких строчках заключена мораль басни? Кто ее произно
сит? В  каких случаях в обычной жизни можно использовать 
слова этого морального вывода?

6. Подготовьте инсценированное чтение басни, выделив харак
терные черты персонажей.

Обоз
С горшками шел Обоз,

И  надобно с крутой горы спускаться.
Вот, на горе других оставя дожидаться. 

Х озяин  стал сводить легонько первый воз. 
Конь добрый на крестце почти его понес, 

К ати ться  возу не давая;
А  лошадь сверху, молодая.

Ругает бедного коня за каж д ы й  шаг:
«Ай, конь хваленый, то-то диво!

Смотрите: лепится, к ак  рак;
Вот чуть  не зацепил за камень; косо! криво!

Смелее! Вот толчок опять.
А  тут  бы влево лиш ь принять.

Какой  осел! Добро бы было в гору
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IT. А . Крьїйов, «О боз*. X i/д. А , Лапт ев. І944

И ли  в ночную лору, —
А  то и под гору, и днем!
Смотреть, так  выйдешь ив терпенья 

У ж  воду бы таскал, коль пет в тебе умеш>я! 
Гляди -Ч'ко нас, как  мы махнем!
Не Пойсь, минуты  не потратим,

И  возик свой мы не свезем, а Скатим!» 
Тут, иы гнувш и хребет и понатужь грудь, 

Троиулася лошадка с возом в путь;
Но только под гору оня перевалилась,

Воз начал напирать, телега раскатилась; 
Канн  толкает взад; коня кидает вбок* 

П устился конь со всех четырех ног 
І іа  слану

По рамням, р ы тш и тм ; гюшлн толчки .



С качки ,
Левей, левей, и с возом — бух в канаву! 

Прощ ай, хозяйские горшки!

Как* в людях многие имеют слабость ту  же: 
Все каж ется  в другом ошибкой нам;

А  примешься за дело сам,
Т ак  напроказиш ь вдвое хуже.

О БАСНЕ «ОБОЗ»

Басня касается стратегии и тактики Кутузова в Отечественной 
войне 1812 года. Полководец подвергался постоянным нападкам 
со стороны Александра I и военной молодежи из-за уклонений 
от решительных сражений под стенами Москвы и после сдачи ее 
Наполеону. Крылов оправдывает неспешные, но продуманные 
действия Кутузова, должные, как понимал баснописец, привести 
к полному краху Наполеона, и порицал повеления Александра I, 
торопившего Кутузова и толкавшего его к промахам и ошибкам. 
Не менее досадны были для Кутузова ропот и горькие нарека
ния его молодых сподзижников. Вероятно, Крылов не знал о 
словах, сказанных старым фельдмаршалом принцу Вюртемберг
скому: «Наши молодые горячие головы негодуют на старика, что 
я удерживаю их порывы. Они не обращают внимания на обстоя
тельства, которые делают гораздо более, нежели могло бы сде
лать наше оружие». Тем значительнее историческое, политиче
ское и военное чутье Крылова, чья басня защищала Кутузова и 
его план от наскоков неопытных молодых людей. Их патриотиче
ские чувства были объяснимы, но не становились от этого истин
ными.

Тем самым под образом «коня доброго» Крылов имел в виду 
Кутузова с его осторожностью и выдержкой при отражении напо
леоновского нашествия. Обратим внимание, что слова: «А при
мешься за дело сам, Так напроказишь вдвое хуже» — прозрачный 
намек на Александра I, по вине которого было проиграно Аустер- 
лицкое сражение.

В. Коровин
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Зопросы и задания

1. О чем рассказывает басня «Обоз»? Какую картину она ри
сует?
В какой степени она напоминает ситуацию с Кутузовым, кото
рого упрекал император за уклонение от решительных сраже
ний? В какой части басня намекает на Аустерлнцкое сраже
ние?

3. Какова мораль басни Крылова и к каким жизненным об
стоятельствам она может быть применима? Подготовьте не
большой рассказ на любую тему, закончив его моралью этой 
басни.



Кондратий Федорович 

РЫ ЛЕЕВ

1795— 182(5

Кондратий Федорович Рылеев родился IB (29) сентября 
1 /95 года. После окончания кадетского корпуса участвовал 
а 1814 и 1815 годах в заграничных походах русской армии. 
Именно в ту пору он, по собственному позднейшему признанию, 
первоначально «заразился свободомыслием». Русская действи
тельность укрепила революционные убеждения будущего де
кабриста. 5̂ октябре 1823 года Рылеев стал членов Северного 
тайного общества, ратовал за установление в России республи
канского строя. Он был одним из организаторов, вдохновителей 
и руководителей восстания на Сенатской площади.

Наиболее ранние из известных нам поэтических опытов Ры
леева относятся к 1В13— 1Є 14 годам. В первые семь лет своего 
таорческого пути молодой поэт пробует силы в разных жанрах. 
Среди его произведений того времени — патриотическая ода и 
дружеское послание, элегии и песни, эпиграммы® и альбомные 
мелочи.

Осенью 1820 года появляется знаменитая сатира «К времен
щику». Она привлекла к себе огромное внимание современников 
и снискала ее автору популярность в передовых кругах русского 
общества. Поразившие всех как выдающееся проявление граж-

1 <!>да —  П е С И Я  т о р ж е с т ш н  И Н О Г О ,  І ] [ > І І Ц О Д Н Я Т О ] '0  ( ‘ П Д е р ж ш Ш Н .  Дрцж<>-
■„t.ij‘ г; Ър.ч її н ис стихотворное ппеьчйі Элегия стИїоїиорентте печаль
ного хррактора, .ціще- всего пт период ліша, сім отчеШінвоЙ композиция. 
Эпиграмма — кЦю ткм  і:т-і:рнч<?скор втшшглорение, направленной Про
тив кошфетного ліща, либо атклйК на иіловодвввЯйе, чаще все™ полити-
7ЄСКДО (ГСзбыТНС.



дамского мужества, стихи эти в литературном отношении были 
достаточно традиционны, другие подобных сатир Рылеев не пи
сал .

Интенсивная работа над думами' поглотила Рылеева. Только 
з 1822 году в печати появляется 13 дум, причем некоторые из 
их перепечатываются по 2— 3 раза. Публикации рылеевских 

,;ум в журналах и выход книги привлекли к себе внимание лите
ратурной общественности и получили почти единодушную благо
желательную оценку. Современники отмечали «народность и 
благородные чу&сгаования, заключающиеся в лума* Рылеева, 
его простой и естественный рассказ», «чистый и легкий язык, 
наставительные истины» и другие достоинства этих произве
дений.

вопросы и задания

1. Когда началась литературная дол гель, ность К. Ф . Рылеёва?
2, Работ и над каким жанрлы увдей^а ноэта? Почему думы Pbi.ie- 

ени tiGлучили почти единодушную йлагржетателвкут оценку 
дытературиОЙ обществе і піп етн ?

Смерть Ермака
11. А. М у ханову1

Под словом Сибирь разумеется ньгае неизмеримое про- 
грзнетво от хребта Уральского до берегов Восточного 
лвапа. Некогда Сибирским царством назы?&лось иеппль- 
[ЮВ татарское владение, коего столица. И ск ер, находи
в с ь  на реке И рты ш е, впадающей в Обь. В  полошите 

X V I века сне царство зависело от России. В  ІГібії году 
:лрь К у ч у м  Щ іл принят под руку Иоанна Грозного и 
бязался платить Ьань, М еж ду тем сибирские татары 

подвластный нм остяки и вогулн чи иторгались иногда 
пермские области. Это з а ставил о российское прави- 

елъствб обратить внимание на обсспсчеиис сих украйн 
" реилепнымн местами и умножением н них н яро дон ас е-

1 ДфяН — ^ттк<>-.-ііі]>л'ьінск!ій ж анр  укрили с. кото слоеесно-И і'аьи^ іь
ГО HinprtjiTTrtm TtM urilltU  Дум ПО прі?:і ’.1 ущ ргтду пг'тгфпчигкИя.

": - л емдсшітл споті к дум К, [І>- Phj.iftL'H истгатьэови.ч поэтические Приемы 
укрн еінскііх нлродных дум.

: П . А .  М  іі х  гі rt и а [ І7 9 И — 1&71) — Ід і^ їб р н с т , нСтирНН,



лени л, Бога тык в то время купцы  Строгановы получили 
во владение обширные пустыни ка предел eg Пермии: нм 
дано было право заселить их и обработать. С зы вая  воль
ницу, сип деятельные помещ ики обратились к  казакам , 
кощ  не признавая над собою нщ &кЙ й верз&вной власти, 
грабили н | Волге нромыш и н н и к о в  и купеческие карана- 
ны. Летом 15 ТУ года 540 с и к удальцов приш ли на берега 
Кам ы ; предводителей у  низе было пятеро, главный назы 
вался Ермак Тимофеев. Строганоны присоединили к ним 
300 человек разных висельников, снабдили их порохом, 
свинцом и другими припасами и отправили за Уральские 
горы (в  1581 Г.). В течение следующего года казаки  раз
били татар во многих сражениях, в;? ял и И ск  ер, пленили 
Т їучумова племянника, царевича М аметкула, и около 
грех леї господствовали в Сибири. М еж ду тем ч исло их 
мало-помалу уменьшалось, много погибло от оплошно
сти. Спержени р,ій К уч  ум бежал в киргизские степи и за- 
мьгтилял способ ьг истребить к а т к о в .  В  одну темную  ночь 
(її августу 1э84г,), при сильном дожде, он учинил неожи
данное нападение: казаки  защ ищ ались мужественно, но 
не могли стоять долго; о и а долж ны  были уступить силе и 
внезапности удара. Не имея средств к  спасению, кроме 
бегства, Ерм ак бросился в И р ты ш , к намерении пере
плы ть на другую сторону, и погиб » вол них. Летопис
цы представляют сего кгч:.*ака-гсроя крепкотелым, осани
стым и ш ирокоплечим, он был роста среднего, г їм с л 
плоское л і що, быстрые глаза, черную бороду, темные и 
кудрявы е полосы. Несколько лет после ^сго Сибирь бы 
ла оставлена россиянами; потом пришли царские войска 
и снова залладелм сю. В  течение X V I I  века беспрерыв
ные завоевания разных удальцов-предводителей отнесли 
пределы Российского государства к берегам Вато чн о го  
океана.

Ревела буря, дождь шумел,
Во мраке молнии летали.
Б е с п р е р ы в н о  г р о м  г р е м е л ,
И  ветры в дебрях буш евали,,.
Ко  славе страстик) дыша,
В  стране суровой і г угрюмой,
Н а  диком бреге И рты ш а 
Сидел Е р м у к , объятый думой.



Ф. Ршееи, + Смец̂ гъ Ермака *, Худ. Б. Де х те рев

Товарищ и tiro трудов,
Побед и громозвучной славы,
Среди раскинутых шатров 
Беспечнй спали близ дубравы.
-sO, спите, спите, мнил герой. 
Д рузья, под бурею ревущей:
С рассветом глас раздастся мой,
На славу иль на смерть зовущий!

Вам нужен отдых: сладкий сон 
И  в бурю храбрых успокоит;
В  местах па помп ит славу оп 
И  силы ратников удвоит.
Кто  жизни не щадил своей 
В  разбоях, злато добывая,
Тот думать будет ли о ней,
Да Русь  святую  погибая?

Пьоеіі и вражьеіі кровью смыв 
Все преступленья буйной жизни



И  за IT О и еды з а с л у ж и в  
Б л а го сл о в е н и я  о тч и зн ы . —
Ц Щ  смерти не можрт быть страшна; 
Свое мы дело совершили:
Сибирь цари  покорена,
И  мы — не праздно в мире ж или !*

Flo роковой его удел 
У ж е  сидел с героев рядом 
И  с сожалением глядел 
На жертву любопытным взглядом. 
Ревела буря, дождь шумел,
Во мраке молнии летали.
Беспрерывно гром гремел,
И  ветры в деорях бушевали,

И р ты ш  к]пп - 1  в круты х  брегах.
Вздымал ися седые волны,
И  рассыпались с ревом в прах,
Би я  о брег, ^оэачъи челны.
О вождем покой в объятьях  сна 
Дружина храбрая вкуш ала;
С К у ч  умом оуря лиш ь одна 
На их погибель пе дремала!

Страш ась вступить с героем в бой,
К у ч  ум к lj Літрам, как  тать1 презренный, 
П рокрался тайною тропой.
Гитар толпами окруженный.
М ечи сверкнули в ик руках 
И  окровавилягь долина,
И  паля грозная в боях,
Не обнажив мечей, дружина..,

Ермак воспрянул ото сна 
И. гибель зря, стремится в волны.
Душ а отвагою подла,
Но далеко от брегя челньт!
Иртыш  волнуется сильней - 
Ермак все с:ітлы напрягает

1 Таглъ - вор.



И  мощною рукой своей 
Валы  седые рассекает...

П лы вет... у ж  близко челнока —
Н о  .сила року уступила,
И , rsa кипев страшней, река 
Героя с шумом поглотила.
Л и ш и в ш і ї  с и л  богатыря 
Бороться с ярого волною,
Т яж елы й  гганцирь. — дар царя 
Стил гибели его киною.

Ревела буря... вдруг луной 
И р ты ш  ки п ящ и й  осребрилен,
И  труп, извергнутый волной,
В  броне медяной озарился.
Носились тучи , дождь шумел,
И  молнии еще сверкали,
И  гром вдали еще гремел,
И  ветры е дебрям бу ше вали.

^размышляем няй п р о ч и т а н н ы м ...___________________________________

' Подготовьте йЙЗбольшоЙ рассказ о Р ь ш р в с  на основе прочитая- 
иого о ном в ^чёвнпке-хресТоыйтии, п словарпх-справочниках 
и энциклопедиях.

:. С какой целью перед лумоп автор дает историческую справку? 
Какие событии, а которых рассказывается в неіі, отражены в 
произведении?

3 Каковы тема к идея думы Рылеева? Какие чувства стремите л 
передать па тор читателю?

_і_ о  ч е м  д у м а е т  Е р м а к  с н о ч ь  н е р ед  б и т в Й В ?  К а к  и ы  п о н и м а е т е  
с л о в і  г е р о я :  # п  м ы  -  н е  п р а з д н о  □ м и р е  ж и л и ! » ?

г Как вы понимаете слова и! строки из произведения: жертва, 
Иртыш кипел в крутых Сре.гах, И ветры в Дебрях буйволи ,  
С ївождем пакті в объятьях с но Дружина храбрая вкушала, 
та то npejpenubtii?

Ї Как и о fj тола дружи на Ермака? В. чем видит автор причину ее 
riLoejj S3 и кого осуждает г̂а это? Какие взгляды P h iJg ?e u a  про
явились с думе?

" Какой эпизод па лумы л Смерть Ермака» изобразил художник 
и, Дехтерв»?

■ Какие произведения устного народного творчества близки к 
думам Рылеева?



9. Дума — название заимствовано у поляков и украинцев. Так 
называли рыцарскую песню или народную лироэпическую 
песню. Думы делятся на две основные группы — историче
ские и социально-бытовые. К  какой группе можно отнести ду
му Рылеева?

Развивайте дар слова

1. Подготовьтесь к выразительному чтению думы в классе, под
черкнув ее драматический характер.

2. Приходилось ли вам слышать исполнепие песни на слова ры- 
леевской думы? Какое настроение она у вас вызвала? Сравни
те тексты думы Рылеева и народной песни. Подготовьте 
устный или письменный отзыв на думу Рылеева «Смерть Ер
мака».



Александр Сергеевич 
ПУШКИН
1799— 1837

История была неотъемлемой частью жизни и творчества поэта, 
Пушкину органически присущ историзм, включающий память его 
-:-..бст венных предков, прошлое народа, место и роль России а ми
ровой цивилизации и раздумья о ее будущем,

Пушкина интересовали важнейшие проблемы истории: народ
це движения, историческая роль царей, трагизм столкновения 
■сударетвенного и личного начал в истории. Его привлекали пере- 
эмные моменты российской истории, яркие исторические лично- 

—и, исторические события, насыщенные глубоким содержанием, 
икикское отношение к истории было лишено черно-бепьгх оце- 

-эк и подходов.
Большое значение он придает силе народного мнения. В «Бо- 

:.<се Годунове» даже измученные голодом и поборами люди из 
-5рода способны не только на скорую расправу с ненавистными 
:;ярами, но и на сочувствие погибшим родственникам Годунова, 
" . и кин симпатизирует руководителям народных восстаний (Ра- 
;.‘н, Пугачев), но отрицает бунт «бессмысленный и беспощадный», 
' - показывает Петра I как гениального реформатора, гениального 
.і'Пкозодца, основателя Петербурга, радетеля о науке и культуре, 

-о, с другой стороны, сочувствует «маленькому человеку», неза
щищенному и страдающему («Медный всадник»). Понимая вели
- ле Петровских реформ и их историческую необходимость. Пуш- 
*іч не мог смириться с подавлением личности и свободы простого 

-еловека.
Пушкин выступает не только а&тором художественных про

зведений на историческую тему (^Капитанская дочка», «Мед



ный всадник* и др.), но также историком («История Пугачевско
го бунта»j. «История Петра# н др.). По сути, он был первым 
историком крестьянской войны под предводительством Пуга
чева.

Пушкин внимательно научает исторические документы (летопи
си, исторические повести и т.д.), над которыми грудится «ревно
стно и добросовестно». Источником его исторических взглядов 
были и устные исторические предания,

В то же время А. С. Пушкин следил за современной ему исто
рической наукой, откликаясь на груды русских историков. Он об
ращался к античной и всемирной истории. Все это помогло ему 
осознать место России в мировом историческом процессе.

§Е Иванов

вопросы и зяйяния

1- Какие иро.Щгемы истории іштересозадії Пушкина^ К  л к пойг 
относился к исччщни? Какие произведения на исторические 
темы, созданное Пушкиным, валі известныІ  Кипим событиям 
они посвящены?

Э. Кик бы  понижаете вьтскаэывяй&е поэта: і  Гордиться главою 
своих ЦродкоЕ не только можно, но it Должно; не упмжать оноіт 
есть постыдное малодушие»?

3, творчестве Шекспира, Гёте, Скотт* Пушкина привлека
ло, ■ пишет литературовед Л, Фризман, - - умение нерп л ять 
историческую действительность как подлинно жиэяеннуК* 
правду*-. Как вы понимаете эти слова?

4. В ка і; ом г фола веден пи, лз ученпом вамп в 7-м класс с, Пушкин 
рассказывает об одном на событии Древней Руси и отталкива
ется при чтом от летописного источник® Расскажите об этом! 
Г( каком и:т произведений позта идет диалог ііиух героев в ке
лье Чудо на монастыри? Кто эти герои ті о чем очи ведут раз
говор? О каком трупе «усёрдйом, Ггелыминиом. идет речі, но  
какоіі целью создайте я * правдивые скааннья»? На каких про
изведении эти строки?

Волхвы не боятся могучих владык,
А  княжеский д ір  нм не нужен:
Правдив и свободен их вещий язык 
И с волей небесною дружен,..
...Младая кровь играет;
Смиряй себя молитвой и постом,
И сны '['вол видений лег к ті у будут 
Исполнены.,,



История Пугачевского бунта
Отрывки  

Г Л А В А  В Т О Р А Я

Появление Пугачева, — Бегстйо его га Калани, — Показания 
Кодеш тковя, — Первые успехи Самозванца.— Измена імеи- 
finx капакол. ■■ Взятие крепостіг Рассыпной. — Нуралн-Хан. — 
Распоряжение ^ейнсдорпа. — Влитие Нижнє-Озйриод, — Взятие 
Татидцепон. —  Совет и Оренбурге. — Взятие Черно реченскоїі, — 

Пугачев и Сакмлрске.

В  смутное сие время по казацким  дворам ш атался неиз
вестный бродяга, нанимаясь в работники то к  одному хозя
ину, то к другому її принимаясь за всякие ремесла. Он был 
■иидетелем усмирения м ятеж а  и к й з н и  за ч и н щ и к ^ , ухо- 
•нл на время в Иргизские ски ты ; оттуда, в конце 1772 го

да, послан был для закур ки  рыбы в Я іщ н п й  городок, где и 
■гоял у казака Дениса Пі. я попа, Он отличался дерзостню 
во их рече ft т поносил начальство и подговаривал кй за кф  

□вжать в области гурецкогй султанш  он уверял, что и дон- 
:;іг(‘ казаки  не замедлд':1 за іш мп последовать, что у него 

на границе заготовлено двести ты сяч  рублен и товару на 
емьде^ят ты сяч  и что какой-то паша, тотчас но приводу 
;азаков. должен им ныдать до пяти  миллионов; покамест 
■бещял он каж дому по двенадцати рублей в месяц жало- 

занья. Сверх того, сказывал он, будто бы протпву япц клх  
■■маков из М осквы  идут два полка т-г что около Рождества
■ -' £ і s Крещ ения непременно будет бунт. Некоторое из по
лу ш иых хотели его поймать и пред с та и і і т ь  ка к  возмути ге-

її Еіомендянтскую кан ц еляр и т; но оь скры лся вместе с 
ltiliioom Гіь я новым и был пойман уже в селе М алы ковке 
■[ТО ныне Вал  гсit) но указанию  кр естьян и н у  е х а в ш е т  с 
им одною дорогою. Сем бродяга был Ем ельян  Пугачев, 
онской казак и раскольник, пришедший е лож ны м  нись-

■ :р н н ы м  в и д о м  из-за польской границы, с намерением по
длиться на реке И рги3с посреди тамошних раскольников. 
■'н был отослан под стражею в Симбирск, я оттуда в Кя- 
.іиь; и как  всё, относящееся к  делам Яицкого войска, но 
игдашним обстоятельствам могло казаться важ ны м , то 
р е н б ур гск^  губернатор и почел за нужное уведомить о 
ом государственную Военную  коллегию донесением от

'S  января 1773 года,
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Япц кие бунтовщ ики бы ли  тогда не редки, и казанской 
начальство не обратило большого внимания на присланно
го преступника. П угачев подержался в тюрьме не строже 
прочих невольников М еж ду тем сообщники его не дре
мали.

<ОГП1ЄАНИЕ ГГОРТ1*ЕТЛ>

...Ем ельян  П угачев, Зимовейской станицы сл уж и л ы й  
казак, был сын Ивана Михайлова, умершего в давних; г о 
д а х , Он был сорока лет от роду, росту, среднего, смугл и х у 
дощав; волосы имел темно-русые, бороду черную , не
большую и клином. Верхний зуб был вьгмшбен еще D 
рсбячестне, в кулачном бою. Н а  леном виску имел он белое 
і їя т и о ,; а на обеих груд я к знаки, оставшиеся: после болезни, 
называемой черною немочью. Он не знал грамоты и fcpcc- 
тилен но-раскольничьи. Лет тому десять ж енился он на ка 
зачке Софье Иедтожиноп, от которой имел пятеро детей. 
В  1770 году был он на службе do второй армии, находился 
при взятии Бендер и через год отпущен на Дои по причине 
болезни. Он ездил для излечения в Черкасс к. По его воз
вращении на родину зпмопейекий атаман спрашивал его 
на станичном сбору, откуда взял  он картою лошадь, на ко
торой приехал домой? Пугачев от не чал, что купил ее в Т а 
ганроге; но казаки, зная его беспутную ж изнь, не повери
ли и послали его из ять тому письменное свидетельство. 
Пугачев уехал. М ежду тем узнали, что он подговаривал не
которых кааакт)!!, поселенных под Таганрогом, бежать за 
Кубянъ. Положено было отдать Пугачева н руки  пранн- 
тельству. Возвратись л декабре месяце, он скрывался на 
сіюем sty торе, где и был пойман, но успел убежать; скитал 
ся месяца три неведомо где; наконец, в Великом  посту, од
нажды вечером пришел тяй но к  своему дому и постучался 
в окошко. Ж ен а  впустила его и дала знать о нем казакам. 
П угачев был снова пойман и отправлен под караулом к сы 
щ ику, старшине М акарову, в Н иж ню ю  Чирскую  станицу, 
а оттуда в Черкасск. С дороги он бежал опять и с тех пор 
уж е  на Дону не являлся . Из покгізаний самого Пугачева, в 
конце 1 г 72 года пр пнеден ного в Канцелярії ю дворцовые 
дел, известно уж е  было, что после своего побега скрывался 
он за польской границей, в раскольничьей слободе Ветке ; 
потом взял  паспорт с Добрянского форпоста, гказавш ись



Ем ы ьян Пугачев. Пордрет, приложенный А . С. Пушкиным  
к изданию «Истории Путячпиского бунта»

ныходцем и з Польш и, и пробрался на Я и к . питаясь мило- 
.гыней. — Deo спи известия были обнародовании между 
ом правитольс-Шо запретило народу толковать о Пугачеве, 

::оего и мл волноваяЙ чернь. Сия временная полицейская 
мера имела силу па ко па до самого нос шествия на престол 
ркоГжогЗ государя, когда р&реш ено было писать и печа

тать о Пугачеве. Доныне престарелые свидетели тогдашне
го ‘.‘м ятення неохотно отвечают ня вопросы лю бопытны*.

СПУГЛЧЕВ ПОД КУРММЇ1ГЕМ>

...20 ию ля П у гачен под Курм ы ш ем  переправился 
плавь через Суру. Дворяне и чиновники бежали. Чернь 

встретила его ifa берегу с образами и хлебом. Е й  прочтен 
возмутительный манифест* Инвалидная команде при веде- 
■;і была st Пугачеву. Майор Ю рлов, начальник оной, и ун- 
г^р-офицер, коего имя, к сожалению, не сохранилось, од- 

1 но захотели присягнуть и: в глаза обличали самозванца. 
'.[у. повесили и мертвых били нагайками. Вдова Юрлова 
: пасена была ее дворовыми людьми, Пугачев велел раздать
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чуваш ам  казенное вино; повесил несколько дворян, приве
денных к  нему крестьянами их, и пошел к Ядринску, оста- 
вя город it од начальством четырех яиц ких  казаков и дан 
им в распоряжение шестьдесят приставших к  нему холо
пі-ев. Он оставил зя собою малую ш айку  для задержания 
графя Мел;] н на. М ихель сон, шедший к  Арзамасу, отрядил 
Харпна к  Ядринску. куда спешил и граф Мел лип. П уга 
чев, узнав о том. Обратился к  Алаты рю ; но. прикрывая 
с б о р  движение^ послал к  Ядрииежу шайку» которая и была 
отбита воеводою и ж ителями , а после сего! встречена гра
фом М еллииым и совсем рассеяна. М еллин поспешил к 
Алаты рю , мимоходом освободил К ур м ы ш , где повесил не
сколько м ятежников, а казака, назвавшегося воеводою, 
зля л с собою, как  язы ка . Офицеры инвалидной команды, 
присягнувшие самозванцу, оправдывались том, что прися
га дана была ими не от искреннего сердца, по для наблю
дения интереса, ее императорского величества.

< П У Г А Ч Е В  П О Й М А Н . ^

...П угачев скитался по той же степи. Войско отовсюду 
окруж али  его; М оллин и Муфель, такж е перешедшие че 
рез Волгу, отрезывали ему дорогу к  се б еру; легкий поле
но Гг отряд шел ему навстречу из Астрахани; кн язь  Голи 
цын и Мансуров преграждали его от Ян  ка; Дундуков с 
своими калм ы кам и  рыскал по степи: разъезды учреждены 
были от Гурьева до Саратова и от Черного до Красного 
Яра. П угачев не имел средств выбраться из сетеіі, его стес
няющ их. Его сообщники, с одной стороны видя неминуе
мую гибель, а с другой — надежду7 па прощение., стали сго
вариваться и решились выдать его правительству.

П угачев хотел идти к Каспийском у морю, надеясь 
как-нибудь пробраться в кмргиз-кпйсацкие степи. Казаки  
на то притворно согласились; но, сказав, что хотят ваять с 
собою ж ен  и детей, повезли его на Узепп, обыкновенное 
убежищ е тамошних преступников и беглецон. 14 сентября 
они прибыли в селения тамошних староверов. Т ут  прои
зошло последнее совещание. Казаки , по согласившиеся от
даться в руки правительства, рассеялись. Прочие пошли 
ко ставке Пугачева,

Пугачев сидел один в задумчивости, Оружие его висело 
в стороно. Услы ш а вошедших казаков, он поднял голову и
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спросил, чего им  надобна? Они стали говорить о своем от
чаянном положении и между тем, тихо подвигаясь, стара! 
лись загородить его от пис евшего оружия. П угачев начал 
опять их уговаривать идти к  Гурьеву городку! Казани  от
вечали, что они долго евдили із а ним и что уж е  ему пора 
ехать за ними. «Ч то  ж е ?  — сказал Пугачев, — вы хотите 
изменить своему государю? и — «Ч то  делать! » — отвечали 
казаки  н вдруг на пего к и н ул щ » . П угачев успел от них от
биться. Они отступили на несколько шагов, давно ви 
дел вашу и зм ену »,  — сказал П угачев и, подо я в  а в своего 
любимца, ллецкого казака Творогова, протянул ему свои 
руки  и оказал: « в я ж а ! »  Т ворогов хотел ему скрутить лок 
ти назад. Пугачей не дался, «Ра зве  я разбойник? » — гово
рил  он гневно. Казаки  посадили его верхом и повезли к  
Янц ком у городку. Во всю дорогу П угачев им  угрожал ме
стью о ели ко! хз кн язя . Однажды нашел он способ высвобо
дить руки , выхватил саблю и пистолет, ранил выстрелом 
одного иа казаком и закричал, чтобы вязали изменников. 
Но никто уж е  его не слуш ал. К азаки , подъехав к  Яицком у 
городку, послали унедомнті, о том коменданта. К азак  Х ар 
че» и сержант Бардовский вы сланы  были к  ним навстречу, 
приняли Пугачева, посадили его в колодку и привезли в 
город, прямо к гвардии капитан-поручику М аврину, члену  
следственной комиссии.

Маврин допросил самозванца. П угачев с первого слова 
открылся ему. «Б о гу  было угодно, — сказал он. -  Ш к а -  
.атъ Россию через мое окаянст во».  — Велено было лште- 
.7ям собраться па городскую площадь; туда приведены бы- 
п< и бунтовщ ики, содержавшиеся в оковах, Мавртпі вывел 
Пугачева и показал его народу. Все узнали его; бунтовщ и
ки потупили головы. П угачев громко стал их уличать и 
сказал: «В ы  п о гу б и т  меня; вы несколько дней сряду меня 
.прашивали примять на себя имя покойного великого го- 
• удари; я долго отрицался, а когда и согласился , то всё., 
-т о ни делал, было с вашей воли и согласия; вы же пост у 
гшли часто без ведома моего и даже вопреки моей воли ». 
иунтовщ ики не отвечали ни слова,

Суворов между тем прибыл на Узе ни и узнал Щ  пус
тынников, что I I  у гачен был связан его сообщниками и что 

н и  повезли его к  Япц ком у городку. Суворов поспешил TV- 
; л же. Ночью  сбился он с дороги и нашел на огни, раежла- 
■ ~ :~"П н ы е н степи ворующими киргизами. Суворов и а них па-



пая и прогнал, потеряв несколько человек и между ими 
своего адъю тант* М аксимовича. Через нес ко ль на дней 
прибыл он в Я и ц ки Ё  город ок. Симонов сдал ему Пугачева. 
Суворов с любопытством расспрашивал славного м ятеж ни 
ка о его военных действиях и намерениях п повез его в 
Симбирск, куда должен был приехать и граф Панин.

Пугачев сидел в деревянной клетке па двухколесной т е 
леге. Сильный отряд при двух пуш ках окружал его. Суво
ров от него не отлучился,

, ..Народ живо еще помнит кровавую  пору, которую — 
так выра:штел ьно — прозвал он П у г а ч е в  іц и и о ю.

«ИСТОРИЧЕСКАЯ ЭПОХА,
РАЗВИТАЯ В ВЫМЫШЛЕННОМ ПОВЕСТВОВАНИИ»

А. С. Лушкин лаинтересовался событиями Пугачевского бунта 
(судя по его письму к брату) в 1824 году, ао время михайловской 
ссылки; просил прислать известный, даже модный (хотя, как ока
залось. полный нелепостей и вздора) роман «Ложный Петр III, или 
Жизнь и похождения бунтовщика Емельяна Пугачева*.

Лє ї о м  1832 года (или, как полагают пушкинисты, несколізко 
раньше) Пушкин набросал пер&ый известный нам план повести или 
романа, а котором угадываются черты будущей «Капитанской доч
ки». Через некоторое время появился второй, а потом и третий; 
под ним — дата: «31 янв. 1833», но роман «не шел»... Поче
му? — Одну из причин видим в том, что Пушкин, скорее всего, не 
столь хорошо знал зпоху Пугачевского бунта, чтобы писать исто
рический роман.

Пушкин изучил газеты и книги и вскоре уже знал авсе, что бы
ло обнародовано правительством касательно Пугачева».

6  начале февраля 1833 года Пушкин обратился к военному ми
нистру графу Александру Ивановичу Чернышеву с просьбой о раз
решении пользоваться материалами военного архива. Свое жела
ние объяснил намерением писать «Историю генералиссимуса 
князя Италийского графа Суворона-Рымникского», но занимал 
Пушкина не блистательный полководец, а запрещенный «мужиц
кий царь» Емелька Пугачев: истинные намерения до поры до вре
мени приходилось скрывать.

Стает пришел быстро — разрешение было получено. В конце 
февраля ■ начале марта Пушкин уже знакомился с материалами
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Секретной э к с п е д и ц и и  Военной коллегии, архивными материалами 
Главного штаба, а в апреле приступил к «Истории Пугачева» и 
всего за пять недель вчерне завершил работу. Такая быстрота
Г " .  *  ТЄИг ЧТ°  вдумывалась, вероятно, как
введение к роману, однако стремительно перерастала в самостоя- 
гелоное исследование, не перечеркивающее замысел романа, но 
составляющее его выверенную историческую основу.

В иентяоре Лушкин побывал в местах Пугачевского бунта — в 
Нижнем Новгороде, Казани, Симбирске, Оренбурге, Уральске 
опрашивал стариков, современников и свидетелей крестьянской 
воины, записывал их рассказы, предания, песни; собирал материа
лы в провинциальных архивах,

В октябре приехал в Болдино; привел здесь в порядок бумаги

Пе р б і Т Во °б 7 ЄДИСЛОЄИЄ К *ИСТ0Р™  *  вернувшись в'Петероург, Обратился к начальнику III отделения его император
ского величества канцелярии генерал-адъютанту А. X. Бенкендор
ФУ с письмом:

«Милостивый государь
граф Александр Христофорович!
< it>  Хотя я как можно реже старался пользоваться драгоцен

ным мне дозволением утруждать внимание государя императора 
но ныне осмеливаюсь просить на то высочайшего соизволения я 
думал некогда написать исторический роман, относящийся ко дре-

ПуГаЧева* но> НйшеД ^«ожество материалов, я оставил вымы
сел и написал историю Пугачевщины. Осмеливаюсь просить через



Баше сиятельство дозволения представить пную на высочайшее 
рассмотрение».

Царь рукопись прочитал, внё| 23 попрании, заметил, что назва
ние «История Пугачева» лучше заменить на «Историю Пугачевско
го бунта» (с чем Пушкин согласился: «царское название, призна
емся, точнее'»}, и не только разрешил печатать книгу, но и 
расходы по изданию отнес на свой счет: Пушкин заимообразно по
лучил ссуду в 20 ООО рублей.

В декабре 1834 года «История Пугачевского бунта» вышла в 
сеет. Встретили книгу холодно. Тираж раскупался плохо, а ми
нистр народного прос&еіцения Сергей Семенович Увароа «кричал» 
о ней «как о возмутительном сочинении». В пушкинское время 
слово «возмутить» имело следующее значение: «волновать, трево
жить, беспокоить, побуждать к ропоту, неудовольствию, к мятежу, 
производить восстание».

Что же так взволно&ало, встревожило министра? Что «возму
тительного» нашел он в «Истории Пугачевского бунта»? В чем во
обще значение этого исторического труда великого Поэта России?

Пушкин первым пробил брешь а указе о предании вечному заб
вению самого имени Емельяна Пугачева, Он использовал не толь
ко официальные источники, малочисленные и откровенно враж
дебные бунтовщикам, но и неопубликованные, в том числе 
мемуарные, предоставленные друзьями, знакомыми, а также най
денные или записанные им самим.

О восстании 1773-—1774 годов Пушкин, гениальный ученик и 
последователь Николая Михайловича Карамзина, «рассказывал со 
всею вер ноет ию историка». Он создал первую в России научно-ху
дожественную летопись событий Пугачевского бунта, которая и по 
сей день не утратила своего значения; скорее, наоборот: истори
чески* работ, объективно, без классовых или идеологических при
страстий анализирующих одну из самых трагичных страниц отече
ственной истории, у нас, к сожалению, нет до сих пор.

Пушкинское изображение мятежников и событий существенно 
отличалось от официальной точки зрения на восстание, потрясшее 
Россию, и Сергей Семенович Уваров о «возмутительном» характе
ре «Истории Пугачевского бунта» «кричал# не случайно: пушкин
ский Пугачев не патологический изверг, вставший во главе людей, 
доведенные до крайности. Причины бунта (официальная историо
графия их не называет) Пушкин склонен был видеть в произволе 
чиновников, утеснявших казаков, в непродуманных и жестоких 
действиях правительственной администрации, в отсутствии за ко-
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Написав «Историю Пугачевского бунта», Пушкин не упустил 
«случая, чтобы сделать добро*. Научный труд стал основанием ис- 
торшеского романа, в котором социальные проблемы и сами со- 

отступают на второй план, ибо писателя и первую очередь 
л ї ї Й і ї Г  ЛЮДИ ”  ^«понимание, характеры, и* представ-
Я #  * ЦЄН" ° СТЯ"  -  0 Бог^  * ойР* и зле, долге, чести, совести, о смысле жизни.

^оман «Капитанская дочка» неразрывно связан с «Историей Пу
гачевского оун,а», хотя чаще всего эти произведения противопо
ставляют друг другу, не замечая или не видя их внутреннего единства.

Я  А. Кожевников

Капитанская дочка
береги чг?с1ъ смолоду.

П ословица,
Г Л А В А  I

Сержант гвардии1
Был бы гвардии он завтра ж кщштгш,

— Того не нацпбно; пусть в армии
послужит. 

Изрядно скц^аио! Пускай его
потужит,, г

Дії кто Єіч> отец?
К ниж нип ',

Отец мой, Андрей Петрович Гринев, в молодости своей 
служ ил  при графе М инихе' и вышел * orcraBKv премьер 
мгшором В І Ї . ,  году, с тек пор ж ид  ОН В своей Симбирской 
деревне, где И йсенился на девице Авдотье Басильенне 10 
дочери оедного тамошнего дворянин*. Нас было девять

ни ш Й Ы Г г ^  ™ б™ * >  ПС-р,МР 1^рдейСкив В №J  Z  ^ражи^.мш, Семвнмыцш) ^«вяжись п России щш Петп* I
е т ш  t 1  'Т  Си' Таи" ;фН1" [ 170ЛЬ* мал1!<;ь Щ ы ы 1 n p e ^ n f

* £ J £ ^ “,?eiJ74f e S 91>'  руссш[:'г л™ ^№ ль X  V lfl -военвчальннк и политический Д{?л-
(УЯЗ-Щ $9  “  д™.:™ ,ІШЛШ,ІМ *°Ke*zm  в войнр с Те рцини п

« | № и й  афшЮ№Ё£Ц н.гв ( ц р н ^ . |4й  №  TLiL j [.твурт дазркаос-ги помоіцннкд командира uointnj.

нов несвободе закрепощенного народа, беззащитного и бес пра в-



человек детей. Все мои братья и сестры умерли во младенче
стве. М атуш ка была еще мною брюхата, как уж е я был запи
сан в Семеновский полк сержантом1, по милости майора 
гвардии князя  Б ., близкого нашего родственника. Если  б па
че всякого чаяния матуш ка родила дочь, то батюшка объ
явил бы куда следовало о смерти неявившегося сержанта, и 
дело тем бы и кончилось. Я  считался в отпуску до окончания 
наук. Б  то время воспитывались мы не по-нонешнему. С п я 
тилетнею  возраста отдан я  был на руки стремянному2 Са- 
вельичу, за трезвое поведение пожалованному мне в дядьки^. 
Под его надзором на двенадцатом году вы учился я русской 
грамоте и мог очень здраво судить о свойствах борзого1 кобе
ля. В  это время батюшка нанял для меня француза6, мосье6 
Бопре, которого выписали из Москвы вместе с г одовым запа
сом вина и прованского масла. Приезд его сильно не понра
вился Савельичу. «Слава Богу, — ворчал он про себя, —  ка 
жется, дитя умыт, причесан, накормлен. Куда как нужно 
тратить лиш ние деньги и нанимать мусье, как будто и своих 
людей не стало! о

Бопре в отечестве своем был парикмахером, потом 
в Пруссии солдатом, потом приехал в Россию pour etre 
outchitel7, не очень понимая значение этого слова. Он был 
добрый малый, но ветрен и беспутен до крайности. Главною 
его слабостию была страсть к прекрасному полу; нередко за 
свои нежности получал он толчки , от которых охал по це
лым суткам. К  тому же не был он (по сто выражению ) и вра
гом бутылки, то есть (говоря по-русски) любил хлебнуть 
лишнее. Но как вино подавалось у нас только за обедом, и  то 
по рюмочке, причем учителя обыкновенно и обносили8, то 
мой Бопре очень скоро привык к русской настойке и даже

1 В XVIII веке дворянские дети с малых лет приписывались к како- 
му-либо полку. Пока они росли, их повышали в чипах.

2 Стремянный — слуга, ухаживавший за верховой лошадью своего 
господина.

л Дядька — слуга, приставленный к мальчику в дворянской семье.
4 Борзая — охотничья собака особой породы.
J Обычай приглашать иностранцев для воспитания детей широко рас

пространился среди дворян в XVIII веке. Гонясь за модой, некультурные 
помещики часто нанимали воспитателями невежественных иностранцев.

*' Мосьё (в просторечии лусьс) (фр. monsieur) господин.
1 Чтобы стать учителем. Русское слово учитель дано во французском 

написании для придания ему комического оттенка.
я Обносить — здесь: проносить угощение мимо.
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сі ил нредпочитятъ ее винам своего отечества, как не в при
мер более полезную для желудка. М ы  тотчас поладили, и 
хотя но контракту  обязан сиг был учить меня по-франиі/j- 
ски , иФ т м ецки и всем наукам-, но он предпочел наскоро 
вы учиться от меня кое-как болтать tjo-русски, — и потом 
каждый на нас занимайся ужо своим дедом. М ы  ж или  душа 
в душу. Другого ментора* я  it не желал. Г-1 о вскоре судьба 
нас разлучила, п вот по какому случаю.

Прачка Палаш  кат толстая и рябая девка, и кривая ко 
ровница А кул  ь.ка как-то согласились в одно время кин уть 
ся м атуш ке н ноги, рядясь в преступной слабости и и пла
чем ж ал уясь  па мусье, обольстившего их неопытность. 
М атуш ка ш утить у тим ис любила и пожаловалась батюш
ке. У него расправа была коротка. Он тотчас потребовал 
каналью  француза. Доложили, чго мусье давал мне свой 
урок, Батш ш ка пошел в мою комнату. В  что время Бон ре 
спал на кровати сном невинности. Я  был занят делом. Н а 
добно унать, что для меня выписаны была из М осквы гео
графическая карта? Она висела на стене безо всякого упо
требления и давно йоблазняла меня шириною и добротою 
бумаги. Я  решился сделать из нее змей и, пользуясь сном 
Бон ре, принялся за работу. Батю ш ка вошел и то самое 
время, как  я прилажинал мочальный хвост к  М ы су Доброй 
Надежды. "Увидя мои упражнения в географии, батюшка 
дернул меня за ухо, питом подбежал к  Бо  и ре, разбудил его 
очень неосторож iso и стал осыпать у кор из лами. Бон ре в 
смятении хотел было привстать и не мог: несчастны!! 
француз был мертво пьян. Семь бед, один ответ. Б атю ш ка  
за i so рот приподнял его с кровати, вытолкал из дкерей и is 
гот же день прогнал со диора, к неописанной радости Са- 
велыгча,

Гсм м кончи;)ось мое воспитание,
Я  ж и л  недорослем, гон ля  голубей п играя к чехарду с 

дноровыми м альчиш ками. М ежду гем минуло мпе шест
надцать лет. Тут судьба моя переменилась*

Однажды осенью м атуш ка варила в гостиной медовое 
варенье, а я , облпзыиаясь, смотрел на кипучие пенки, Ба-

* К он тр акт  — договор, ішсьменчое соглишещкі 
: ЩНщор нзкгадиик, бос ш стате ль (от! собственного ймаыи ічгрол 

грсшснїгречмкікі поэмы *0дііе(?Е*я», воспитатели сына зннфп чес кото царя
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тю ш кя  у окна читал Придворный календарь1, ежегодно 
им получаемый* Эта книга имела всегда сильное на него 
влияние: никогда не перечитывал он ее оса особенного 
участил , п чтение это производило в нем всегда удиви
тельное волнение ж е л чи 1*. М атуш ка , знавш ая наизусть 
все его свычаи и обычаи15, всегда старалась засунуть не
счастную  КНигу как  можно подалее, и таким  образом 
Придворный календарь Г!(, попадался ему ня глаза иногда 
по целым месяцам. Зато, когда ом случайно его находил, 
то, бывало, но целым часам не вы пускал  ни своих рук. 
И так, батю ш ка читал Придворный календарь, изредка 
пож им ая плечами и повторяя віголголоса:  ̂Ген ера л-пору
чик '1!.. Он у меня в роте был сержантом!.. Обоих россий
ских орденов кавалер*!., А  дааио ли м ы ?..*  Наконец ба
тю ш ка Щ выржул календарь на дина ї і и погрузился в 
задумчивость, не предвещавшую ничего доброго.

Вдруг он обратился к  м атуш ке: * Авдотья В а с и л ів н а ,  а 
сколько лет П етр уш е?->

— Да вот пошел семнадцатый годок, — отвечала ма
туш ка. — Петруш а родился в тот самый год, как  окривела 
тетуш ка Настасья Гер ас и мовна, и когда еще,..

—  Добро, — прервал батюш ка, — пора его б службу. 
Полно ему бегать по девичьим да лазить на голубятни,

М ы сль о скорой разлуке со мною так поразила матуш 
ку,. что она уронила лож ку  в кастрю льку, п слезьт потекли 
по ее лицу.

Напротив того, трудно описать мое иосхишение. М ысль 
о службе сличалась во мне с мыслями о свободе, об удо
вольствиях петербургской ж изни . И воображал себя офи
цером гвардии, что, по мнению моему, было верхом благо
получия человеческого.

батю ш ка не любі і .и ни и ере м с т і  я ть  своп намерен ил, ни 
о т га д ы в а т ь  их исполнение. День отъезду моему был на-

ПрЩворНыЦ ^салендйръ (годы т л я  mi гг 173&- ІУ І7 ), и й ш м о  хллен- 
дарных и другн* евдденші, йЗдерЯсаЦг списки їіьіпілил. йорчиых is граждан  
cuiix йеной, роспіио® лворцоеык приумйв И др.

■ Т, е, вызывало раздраімнш!, ялпоу.
 ̂Сеьічлч и обычаи {уі:т>і]>.) — привычки.

'' Генгрб.і паріічик — к я ркг статті воєнних чи н ш  царейфй нрііНл.
Каоалёр ■ лшщ, йагрйждшное орденом. ЙЙрЄк'ітє'я е виду дря в міс

тик реч^ийсчтш ордена Акдрея ШраозвійНогО п Атекслпдра Нев
ского;
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значки. Накануне батю ш ка объявил, что намерен писать 
со мною .* будущему моему начальнику, и потребовал пера 
и бумаги*

— Не забудь, Андрей Петрович, — сказала м атуш 
ка, — поклониться и 07' меня княага Б .; я, дескать, наде
юсь, что он пе оставит Петру шу своими милостями.

— Что  :*а нздор! - отвечал батю ш ка нахмурясь, — 
К  какой стати стану я писать к  кн язю  Б .?

Да ведь ты  сказал, что изволлпп. писать к начальни
ку Петруш и,

— Н у, а там что?
— Да ведь начальник Петруш ин — князь  Б . Бедь Пет

руша записан в Семеновский полк.
— Записан! А  мне какое дело, что он записан? П етру

ша п Петербург пс поедет. Чему научится оп, служ а  в П е
тербурге? М отать1 да повесничать? Нет* пускай послужит 
он в армии, дя потянет лям ку , да понюхает пороху, да бу
дет солдат, а не шаматон^. Записан и гвардии! Где его паш- 
порт? Подай его сюда.

М атуш ка отыскала мой паспорт, хранивш ийся в eg 
шкатулке! вместе с сорочкою, ь которой меня крестили, и 
вручила его батюш ке дрожащею рукою* Батю ш ка прочел 
его ео вниманием, положил перед собой на стол и начал 
свое письмо.

Любопытство меня мучило: куда ж е  отправляют меня, 
если уж  не в Петербург? Я  не сводил глаз с пера батю ш ки 
на, которое двигалось довольно медленно. Наконец он кон
чил, запечатал письмо в одном пакете с паспортом,' снял 
очки  и, подозвав меня, оказал: *Вот тебе письмо к Андрею 
Карловичу P . j моему старинному товарищ у и другу. Ты  
едешь в Оренбург служ ить  под его начальством о.

И так, все мои блестящее надежды руш ились! Вместо 
иеселой петербургской ж изни  ожидала меня гарнизонная 
скука  в сторони глухой и отдаленной. Служба, о которой за 
минуту думал я  с таким  восторгом, показалась мне т я ж е 
лым песчаетием. Но спорить было нечего! На другой день 
поутру подвезена бы ла к  кры льцу дар о ж  в  я я кибитка3; уло

1 Momd/i t t  —  безрассудно тратітть деньги на ризщ іечеяіій  в  у  до- 
упльстїіия*

" Шаматон (разг., устар.) гулнкн, шалптш, бездельник,
‘ Кибитка крытдя ионозкн.
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ж или  в нее чемодан, погребец1 с чайным прибором и узлы  
с булками и пирогами, последними знаками домашнего ба
ловства- Родители мои благословили мен л- Батю ш ка ска 
зал мне: «Прощай* Петр. С луж и  верно, кому присягнеш ь; 
слуш айея начальников: за их лаской не ганяйся; на сл уж 
бу не напрашивайся; от служ бы  не отговаривайся; п помни 
пословицу; береги платье с нову, я честь смо.чоду», М аг уш 
ла в слезах наказывала мне беречь мое здоровье, а Савель- 
пчу смотреть за дитятей. Надели на меня заячий тул уп , а 
сверху лисью  ш убу, Я  сел в кибитку с Савельпчем п отпра
вился в дорогу, обливаясь слезами.

В  ту  же ночь приехал я а  Симбирск, где должен был про
быть сутки  для закупки нуж ны х вощен, что и было поруче
но С'авельичу, Я  остановился в трактире. Савельин с утра от
ії ран и л с л по лавкам. Сое куч а глядеть ив окна па грязный 
переулок, я  пошел бродить по всем комнатам. В о (дед в бил
лиардную, увидел я  высокого барина, лет тридцати пяти, с 
длинными черными усами, и халате, с кием2 в руке и с труб
кой в зубах* Он играл с маркером'*, который при выигрыше 
выпивал рю мку водки, а при проигрыше должен был лезть 
под биллиард на четвери шсах, Я  стал смотреть па нх игру. 
Чем далее она продолжалась, тем прогулки на четвери и как 
становились чаще, гюкд, наконец* маркер остался под бнл- 
лиардом. U iip n ii гіроікшее над ним несколько сильных выра
жен и і: іо виде надгробного слова it предложил мне сыграть 
партию. Я  отказался по неумению. Это показалось ему, 
по-видимому, странным j Он поглядел па меня как бы с со
жалением; однако мы рая говорились* Я  у л нал, что его эонут 
Иваном Ивановичем Зуриным, что он ротмистр1 гусарского 
полка п находится в Симбирске при приеме рекрут5, а стоит 
в трактире. Зурн и пригласил меня отобедать с ним вместе 
гтеш Бор послал, по-солдатски, Я  с охотою согласился* М ы  
сели за гто;і* Зурн и пил много и потчевал и меня, говири,

' Погребец {устар,) — дорсокньШ сундучок для посуды и съестных 
припиши.

- Кий — п.члкн, употребляем л я >: оплкїфдноп :тгрр,
Маркёр 1фр.) — лицо, црпслужниаЕощен? при бильярде,

1 !2о:»м чст р  офицерский чи п  d калллерни (соотистстпоитис чи п у  ка-
ш гткйа Е ГІСІІОТЄ).

J1- "р у о t (у ст а р .) СОлДїіч-ПОиоСргіНеи* ЛІ Щ ич тил!,ко чти [Ірпіінмшпіе 
нп н и "кн у v ■ (Уіудсбуі Пдег'к у  потреблен  Й УС'ГН ] І(*Л ЦЯ фррщн рОД1ІТЄ Л ЬНОГО ГТЗ-

множественного числа (вместо рекрутов).
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что надобно привыкать ко службе; о л раІЖкаЗЬівал мне ар
мейские анекдоты, от которых я со смеху чуть ::е валялся, и 
мы метали иа-за столві совершенными приятелями. Тут лзы- 
звался он выучить меня играть на биллиарде. (-Это. -- гово
рил он, — необходимо для нашего брата служивого, hi по
ходе, например, придешь в местечко — чем прикажеш ь 
заняться?.. Поневоле пойдешь в трактир п станешь играть 
на биллиарде; а для того надобно уметь играть! & Я  совер
шенно был убежден и с большим прплежанием принялся ал 
учение, Зурин громко ободрял меня, дивился моим быстрым 
успехам и, после нескольких урбков, предложил ^іне играть 
в деньги, по одному грошу1, не для выигрыш а, а так, чтобы 
только не играть даром, что, но его словам, самяя скверная 
привычка. Я  согласился и иа то, а Зурнн велел подать пун- 
піу2 и уговорил меня попробовать, повторяя, что к службе 
ітядобно мне привыкать: а беч пунш у что и служба! Я  послу
шался его. Между тем игра паша продолжалась. Чем чаще 
прихлебывал я от моего стакяка, тем становился отважнее. 
Ш ары поминутно лёта л н у меня через борт; я горячился, 
бранил маркера, который считал Бог ведает как, час от часу 
умножал игру, словом, — вел себя как  мальчиш ка, вырвав
ш ийся на волю. Между тем время прошло незаметно. Зурнн 
взглянул на часы, пололшл КИЙ и объявил мне, что я проиг
рал сто рублей. Это меня немножко смутило. Деньги мон 
были у  Са.всльича, Я  стал извиняться. Зурин меня прервал: 
* Помилуй! Не изволь и беспокоиться. Я  могу и п (Що ждать, а 
покамест поедем к  Аринуш ке*.

Что  прикажете'.'1 День я  кончил так- же беспутно, как и 
начал. М ы  отужинали у Ари пуш ки , Зурин поминутно мне 
подливал, повторяя, что надобно к  службе привыкать. 
Встав и а-л а стола, я  чуть  держался па ногах; в полночь З у 
рин отвез меня в трактир.

Савелъич встретил нас на крыльце. Он ахнул, увидя не
сомненные признаки моего усердия к  службе. «Что ото, су 
дарь, с тобою сделалось? — сказал он ж алки м  голосом, 
где г ы  это нагрузился? А хти , Господи! отроду такого греха 
не бывало!^ — л Молчи, хрыч! отвечал а ему, запина
ясь, — ты , верно, пьян, пошел спать,*, и улож и  злекя*.

! Гриш — в X V T II мОйнтв и цел: м и е й к и .
а Ilt/mti папнток из рома, вскнтагчеиноги г еяхаром, водой и ФРУК

ТОВЫМИ J ] j>] [ [J J'lt! fU'LM и.
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На другой день я проснулся с головної! болью, смутно 
припоминая себе вчерашние происшествия. Размыш ления 
мои прорваны были Савельич см, вошедшим ко мне с чаш 
кою чая. «Рано, Петр Андреич, — сказал он мне, качая го
ловою, ■ рано начинаешь гулять. И  в кого ты  пошел'/ К а 
жется, ни батюшка, ни дедушка пьяницами не бывали; о 
матушке и говорить нечего: отроду, кроме квасу, п рот ] отче
го не ийволила брать. А  кто всему виноват1/ проклятый му- 
сье* То и дело, бывало, к  Антипьевне забежит: „Мадам, л^е 
в у при1, водню!'1 Вот тебе и же ну при! Нечего сказать; добру 
наставил* йобачий сын. И  нужно было нанимать в дядьки ба- 
гурмапа, как  будто у  барина не стало и своих людей!*

Мне было стыдно, Л отвернулся и сказал ему: *Поди 
вон, Савельич: я  чаю  не х о чу* . Но Савельича мудрено бы 
ло унять, когда, бывало, примется за проповедь. «Вот ви 
дишь ли, Петр Андреич, каково подгуливать. И голо не-то 
тяжело, » кушать-то не хочется. Человек пьющий пи на 
что не годен... В ы  пей-ка огуречного рассолу с медом, а все
го лучш е опохмелиться пол стаканчиком  нестойки. Не при
каж еш ь ли?*

В  это время м альчик вошел и подал мне записку от 
И, И, 3 урин а. Я  развернул ее и прочел следующие строки;

«Любезный Петр Андреевич, пожалуйста* приш ли мне 
с моим мальчиком  сто рублей, которые ты  мне вчера про
играв. Мне кр ай н яя  нужда и деньгах.

Готовый к  услугам 
И са и  ЗуршрJ,

Делить было нечего. Я  взял  на себя вид равнодушный 
и, обратись к  Савельичу, который был и denes, и белья, и 
дел моих рачит еШ г, приказал отдать м альчи ку  сто руб
лей. «Как! зачем?* — спросил изумленный Савельич. — 
*Я  их ему должен*, — отвечал я со всевозможной холод
ности ю. «Должен! — возразил Савельпч, чае 6т часу при
веденный в большее изумление, — да когда ж е, сударь, 
успел ты  ему задолжать? Дело что-то неладно. Воля твоя, 
сударь, а денег л  теє выдам».

1 Суднрыня, я ВАС принту (фр,1),
" «И  О?пег. и бєяьЛі и вел моих рац.йтель» -  цитата Ш стихотворного

• Послання к слугам ыопм° Д. И. Фонвизина. Рачиггъелё (пш икп.. 
угтпр.) человек КЙЫящийся о чем-либо. веЛДЩЩЇІІІ ЧЄМ-.ЇТ150.
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Я  додумал, что если в сию1 решительную минуту не пе
респорю упрямого старика, то уж  в последствии времени 
трудно будет гоне освободиться от его опеки, и, взглянув на 
него гордру сказал: «Я  твої: господин, а ты  мои слуга, День
ги мои, Я  их проиграл, потому что так мне вздумалось, А  тв
ое советую не умничать и делать то, что тебе приказывают».

Савельич ти к был поражен моими словами, что сплеснул 
руками и остолбенел, «Что  же ты  стоишь!» ■ закричал я 
сердито. Савельич заплакал. * Батю ш ка Петр Андреич, -■ 
произнес он дрожащим голосом, - не умори меня с печали. 
Свет ты  мой! послушай мен л, старика: напиш и этому раз
бойнику, что ты  пошутила что у  нас и ді’нег-то таких не во
дится. Сто рублей! Боже ты  м илостиш й ! Скажи, что тебе 
родители крепко-накрепко заказали не играть, он роме как в 
орехи...# * Пол по врать12, — прервал я строго, — подавай
сюда деньги, или я тебя взашей прогоню»,

Савельич поглядел на мен л с глубокой горестью и пошел 
;*а моим долгом. Мне было ж аль  бедного старика; но я  хотел 
вырваться на волю и доказать, что уж  я не ребенок. Деньги 
были доставлены 3урину. Санельич поспешил вывезти меня 
из проклятого трактира. Он явился с известием, что лошади 
готовы. С неспокойной совестью и с безмолвным раскаянием 
выехал я па Симбирска, не простясь с моим учителем и ice 
думая с ним уж е  когда-нибудь увидеться,

ГЛАВА П  
Вож аты й

Сторони ль  мол, сторонушка, 
Сторона незнакомая!
Что пс сам ли я и а тебя аашед, 
Что Hf дппрый л и да мен^ конь

завел:
Завеяла меня, доброго молодца, 
Прытость. бодЙость молодецкая 
И хмелинушкл  к ли ал кая-

Ст аринная песня.

Дорожные размыш ления мои были не очень приятны . 
Проигрыш мой. по тогдашним ценам, был немаловажен, 
Я  не мог не признаться а душе, что поведение мое н сим-

1 Ct'u, t'ujj. cue (устя p.) — этот, эта, это.
2 Врат» — здесь (устар,): вдлтать.
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бн рек ом трактире было глупо, и чувствовал себя винова
тым  перед Савельичем. Все это меня мучило, Старик угрю 
мо сидел на облучке1, от воротя с ь от меня, її молчал, 
изредка только покрякивая . Я  непременно хотел с ним по
мириться и пс знал, с чего н а ча та  Наконец л сказал  ему:

- Н у, ну, Саиельмч! полно, помиримся, виноват, ви ж у  
сам, что виноват. Я  вчера напроказил, а тебя напрасно 
обидел! Обещаюсь вперед вести себя умнее и слуш аться те
бя. П у, не сердись; помиримся.

Эх , батю ш ка Петр Андреи ч! — отвечал он с глубо
ким влдохом. — Сержусь-то я ни самого себя; сам я к р у 
гом виноват. К а к  м н е  было оста ил ять  тебя одного в тр ак 
тире! Что делать? Грех попутал: надумал забрести к 
дьячихе, повидаться с кумою. Так-то: лашел к  куме, да 
засел в тюрьме. Беда да и только! К а к  покаж усь я на гла
за господам? Что с к а ж ут  они, к а к  узнаю т, что дитя пьет 
и играет.

Чтобы  утеш ить бедного Савелыш а, я дал ему ело и о 
впредь без его согласия пс располагать ни одною копей
кою. Он мало-помалу усЙЬкоилсл, хотя нг:е еще изредка 
ворчал про себл, качая  головою; «Сто рублей! легко ли
Д Є Л О І*

Я  приближался к  месту моего назначения. Бо к руг меня 
простирались печальные пустыни, пересеченные холмами 
и оврагами. Все покрыто было снегом. Солнце садилось. 
Киб и тка  ехала по уакой дороге, или точнее ги» следу, про
ложенному крестьянскими санями. Вдруг ям щ и к  стал по
сматривать в сторону н наконец, сняв ш апку, оборотился 
ко мне и скала л:

— Барнн, не прикаж еш ь ли воротиться?
Это зачем?

— Врем я ненадежно: ветер слегка подымается; виш ь, 
как  он сметает порошуа.

■ ■ Что ж  за беда!
— А  видишь там что? (Я м щ и к  указал кнутом на вос

ток,}
— Я  ничего не ви ж у , кроме белой степи да ясного 

неба.
А  вон — поп; это облачко.

1 ОГ>.111Ч!п,- —  (Сиденье ДЛЯ к у ч е р »  н П йБО ЗКЁ. 

' Пороша. — ТОЛЬКО ЧТО ВЬ]І1!1В1ШіП снег.
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Я  увидел в самом деле на краю неба белое облачко, ко 
торое принял было сперва за отдаленный холмик. Я м щ и к  
изъяснил мне. что облачко предвещало буран.

Я  слыхал о тамошних метелях и знал, что целые обозы 
бывали ими занесены. Савельич, согласно с мнением ям 
щ ика, советовал воротиться. Н о  ветер показался мне не си
лен; я  понадеялся добраться заблаговременно до следую
щей станции1 и велел ехать скорее.

Я м щ и к  поскакал; но все поглядывал на восток. Л ош а
ди бежали дружно. Ветер между тем час от часу становил
ся сильнее. Облачко обратилось в белую тучу , которая т я 
жело подымалась, росла и постепенно облегала небо. 
Пошел мелкий снег — и вдруг повалил хлопьями. Ветер 
завыл; сделалась метель. В  одно мгновение темное небо 
смешалось с снежным  морем. Все исчезло. «Н у, барин, —  
закричал ям щ и к, —  беда: буран!»...

Я  вы глянул  из кибитки : все было мрак и вихрь. Ветер 
выл с такой свирепой выразительностью , что казался оду
ш евленным; снег засыпал меня и Савельича; лошади ш ли 
шагом —  и  скоро стали.

— Что ж е  ты  не едешь? —  спросил я  ям щ и ка  с нетер
пением.

— Да что ехать? — отвечал он, слезая с облучка, —  не
весть и так  куда заехали: дороги нет, и мгла кругом.

Я  стал было его бранить. Савельич за него заступился.
— И  охота было не слуш аться, говорил он серди

то, —  воротился бы на постоялый двор, накуш ался бы 
чаю, почивал бы себе до утра, буря б утихла, отправились 
бы далее. И  куда спеш им? Добро бы на свадьбу! —  Савель
ич был прав. Делать было нечего. Снег так  и  валил. Около 
кибитки  подымался сугроб. Лошади стояли, понуря голову 
и изредка вздрагивая. Я м щ и к  ходил кругом, от нечего де
лать улаж ивая упр яж ь. Савельич ворчал; я  глядел во все 
стороны, надеясь увидеть хоть признак ж и ла2 или дороги, 
но ничего не мог различить, кроме мутного круж ения ме
тели... Вдруг увидел я  что-то черное.

— Эй, ям щ ик! —  закричал я , -  смотри: что там такое 
чернеется?

1 Станция — пункт остановки и смены лошадей на больших дорогах, 
почтовых трактах.

“ Жило (устар.) — жилье.
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Я м щ и к  стял осматриваться.
— А  Бог зняет, барин, сказал он, садясь на свое мес

то, воз не воз, дерево не дерево^ а каж ется, что ш евелит
ся. Должно быть, или волк, или человек.

Я  приказал ехать на незнакомый предмет, который тот
час стал подвигаться нам навстречу. Черев две минуты  мы 
поравнялись с человеком.

— Гей, добрый человек! — | а кричал ему ям щ ик. -
С каж и , не знаеш ь ли, где дорога?

— Дорога-то здесь; я стою на твердой полосе, — отве
чал дорожный, — да что толку?

— Послуш ай; м уж и чо к , — сказал я  ему, знаешь ли 
ты  эту сторону? Возьмеш ься ли ты  довести меня до ноч
лега?

— Сторона мне в на ко мая, — отвечал дорожный, — сла
ве Богу, исхожена и изъезжена вдоль и поперек! Да, вишь, 
какая погода: как  раз собьешься с дороги. Лучш е здесь оста
новиться да переждать, авось буран утихнет да небо прояс
нится: тогда найдем дорогу по звездам.

Его хладнокровие ободрила меня! Я  уж е  решился, пре
дав себя Бож ией  иоле, ночевать посреди стспн, как вдруг 
дорожный сел проворно па облучок и сказал ям щ ику : #Иу, 
славя Богу, ж ило  недалеко; сворачивай вправо да поел-
ЖЯЙ9 .

— А  почему ехать мне вправо? — спросил ям щ ик с не
удовольствием. ■ - Где ты  видишь дорогу? Пебось: лошади 
чуж и е , хомут не евой, погоняй не стой. Я м щ и к  казался 
мне прав.

с В  самом деле, — сказал я, почему думаешь ты , что 
жило недалече? f  —  *А  потому, что ветер оттоле потя
нул. — отвечал дорожный, — и я слы ш у, дымом пахнуло; 
знать, деревня близко*. С.мегливоеть его і: тонкость чутья  
мспя изумили, Я  велел ям щ ику ехать. Лошади тяжело 
ступали по глубокому снегу. Кибитка тихо подвигалась, то 
въе зж ая  па сугроб, то обруиіаясь в овряг :і переваливаясь 
то на одну, ТО на другую сторону. Это похоже было па пла
вание судна по бурному морю, Свьельич охал, поминутно 
толкаясь о мои бока. Я  опустил ц иновку1, закутался в ш у 
бу и задремал, убаю канный пением бури и качкою  тихой 
седы.

1 Ципмка —  г*дн і: ь: л я ті а в е с н а  л а  и л с т п л ш ] р о г о ж и .



Мне приснился сои, которого никогда не мог я по
забыть й в которой до сих пор н и ж у нечто пророче
ское, когда соображаю1 с ним странные обстоятельства 
моей ж изни , Читатель  извинит меня: ноо, вероятно, зна
ет по опыту, как  сродно человеку предаваться суеве
рию, несмотря на всевозможное презрение к предрассуд
кам.

Я  находился в том состоянии чувств и души, когда су
щ ественность2, уступая мечтаниям , сливается с ними в 
неясных видениях перво сон и я . М їїє казалось, буран еще 
свирепствовал и мы еще блуждали по снежной пустьтне... 
Вдруг унидел я ворота п въехал на барский двор нашей 
усадьбы. Цервою мыслию  моею было опасение, чтоб ба- 
тіопікя не прогневался на меня за невольное возвращение 
под кроилю родительскую и не почел бы его умып[.пен
ным ослуш анием. С беспокойством я  выпрыгнул из ки 
битка! и яи ж у: м атуш ка негре чает меня па крыльце с ни- 
дом глубокого огорчения. «Тиш е, говорит она мне, — 
отец болен прп смерти гг желает с тобою проститься f . П о 
раженный страхом, я иду за нею в спальню. В и ж у , ком- 
пнта слабо освещена; у  постели стоят люди с печальными 
лі і нами, Я  тихон ь М  подхожу к  постели, м атуш ка при
поднимает полог и говорит: о Андрей Петрович, П етру
ша приехал: он воротил сій узнав о твоей болезни; благо
слови его*. Я  стал на колепи и устремил глаза мои па 
больного. Что ж ? . .  Вместо отца моего ви ж у  в постели ле
ж и т  м уж и к  о черной бородою, весело на меня погляды 
вая. Я  в недоумении оборотился к  м атуш ке , говоря 
ей; «Что это значит? Это не батюш ка. И  к  какой  мне ста
ти просить благословения у м у ж и к а ?» — «Вес равно, 
Петруш а, — о твечал ! мне к іатущ ка, это твой посажё
ный отец; поцелуй у  него ручку , и пусть он тебя благо
словит.,,* Я  не соглаш ался. Тогда м уж и к  вскочил с по
стели, ныхватил топор из-за спины и стал махать во псе 
стороны,

Я  хотел бежать... и не мог; комната наполнилась мерт
выми телами; я спотыкался о тела н скользил в кровавых 
луж ах ,,. Страш ный м уж и к  ласково мепл окликал, говоря:

* — здесь: імпоста ллянії согласую.
Сушественнаетъ (>ч-т:ір.) — дснстиш'іільйостьі окружающий мир.

ППЬ.
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«Не боіісь, подойди под мое благословение.,.* ІУжас и недо- 
у мен не овладели мною,,, И  и у ту м инуту я ирп гнулся; ло
шади стояли; Савельич держал меня за руку, говоря: « В ы 
води, сударь: приехали».

— Куд а  приехали? — спросил я , протирая глаза,,
— Н а постоялый двор. Господь помог, наткнулись пря

но на забор. В ы  коди, сударь, о к и рее да обогрейся.
Я  дышел из ішбнтЕіи. Буран еще продолжался, хотя с 

меньшею силою. Выдр так темно, что хоть глав выколи. 
Х озяин  встретил нас у  ворог, держа фонарь под полою, и 
ввел меня н горницу, тесную, но довольно чистую ; лучина 
освещала се. На стене висела винтовка и вы сокая кааацкая 
ш апка.

Хозяин , родом я и ц ки и 1 казак, казался мужи it лет шес
тидесяти, еще свежи и и бодрый, Савельич внес за мною 
погребец, потребовал огня, чтобы готовить чай, который 
никогда гак не казался мне нужен. Хозяин  пошел хлопо
тать,

— Где же вож аты й? — спросил я  у Савельич а.
— Здесь, ваше благородие, отвечал мне голос сверху.
Я  взглянул ня полати л увидел черную бороду и дна

сверкающ их глаза.
— Что, брат, прозяб?

К а к  не прозябнуть в одном худеньком армяке! Б ы л  
тулуп т да что греха таить? заложил иечор у целовальника2, 
мор о а показался не велик,

В  эту минуту хозяин вошел е кип ящ и м  самоваром; я  
предложил вожатому наш ему чаш ку  чаю; м уж и к  слеа с 
Полатей. Н аруж ность его показалась мне замечательна. Он 
был лет сорока, росту среднего, худощав н ш ирокоплеч. 
Я  черной бороде его п о казы вал р ь  проседь; ж ивы е боль
шие глаза так и бегали. Лицо его имело выражение 
довольно приятное, но плутовское. Болоса были обстриже
ны в круж ок; на нем был оборванный ар м як  и татарские 
шаровары. Я  поднес ему чаш ку  чаю; он отведал и помор* 
щ плся. <-.Вяше благородие, r.-делайте мне такую  милость — 
прикажите поднести стакан віінаі чай не наше казацкое

1 Я ц ц и а ік  — жнвущиіі im речії: Янк (после Пугачевского восстания 
Яик был переименован Екатериной II н Урял, чтобы само ітішавио ршеи 
пе напоминало о Пуглчеде),

а Цедтйльник (устар.) — продавец и ныл и іщтєйньіх домах, кабаках.



питье». Я  с охотой исполнил его желание. Х озяин  вынул 
из ставца1 штоф~ и стакан, подошел к  нему и, взглянув ему 
в лицо: «Эхэ, — сказал он, — опять ты  в нашем краю! От
коле Бог принес?» Вож аты й  мой мигнул значительно и от
ветил поговоркою: «В  огороде летал, конопли клевал; 
ш вырнула бабушка кам уш ком  — да мимо. Н у, а что ва
ш и?» •

Да что наши! - отвечал хозяин, продолжая иноска
зательный разговор. — Стали было к вечерне3 звонить, да 
попадья не велит: поп в гостях, черти на погосте4.

- М олчи, дядя, — возразил мой бродяга, — будет дож
дик, будут и грибки; а будут грибки, будет и  кузов. Л  теперь 
(тут он мигнул опять) заткни топор за спину: лесничий хо
дит. Ваш е благородие! за ваше здоровье! — При сих словах 
он взял стакан, перекрестился и выпил одним духом. Потом 
поклонился мне и воротился на полати.

Я  ничего не мог тогда понять из этого воровского разго
вора, но после у ж  догадался, что дело шло о делах Яицко- 
го войска, в то время только что усмиренного после бунта 
1772 года. Савельич слуш ал с видом большого неудоволь
ствия. Он посматривал с подозрением то на хозяина, то на 
вожатого. П остоялый двор, или, по-тамошнему, умет, на
ходился в стороне, в степи, далече от всякого селения, и 
очень походил на разбойническую пристань6. Но делать 
было нечего. Н ельзя было и подумать о продолжении пу
ти. Беспокойство Савельича очень меня забавляло. М ежду 
тем я расположился ночевать и лег на лавку. Савельич ре
ш ился убраться на печь; хозяин лег на полу. Скоро вся из
ба захрапела, и я  заснул как  убитый.

Проснувш ись поутру довольно поздно, я увидел, что бу
ря утихла. Солнце сияло. Снег лежал ослепительной пеле
ною па необозримой степи. Лошади были запряжены . 
Я  расплатился с хозяином, который взял  с нас такую  уме
ренную плату, что Савельич с ним не заспорил и не стал 
торговаться по своему обыкновению, и вчерашние подозре
ния изгладились совершенно из головы его. Я  позвал во

! Ставец (устар.) — невысокий шкаф для посуды. 
г Штоф бутыль (объемом 1/10 недра).
3 Вечерня - вечернее церковное богослужение.
1 Погост -  кладбище.
й Пристань — здесь: пристанище, приют, убежище.
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жатого, благодарил за оказанную  помочь и велел Саве л м і
ч у  дать ему ггол т іш  у на водку. Савельич нахмурился,

— Полтину на водку! - сказал он, — за что это? За 
то, что ты  же изволил подееатн его к  постол л ому двору? 
Воля твоя, сударь; нет у  нас лиш них полтин* В сяко м у  да
вать на водку, так самому скоро придется голодать.

Я  не мог снорить с Савельичсм. Деньги, по моему обе
щанию, находились и полном его распоряжении. Mtie было 
досадно однако ж , что и с мог отблагодарить человека, вы 
ручившего меня если не из беды, то по крайней мере из 
очень неприятного положения.

— Хорошо, — сказал л хладнокровно, - если не хо
чеш ь дать л олт и ну, то вы нь ему что-нибудь из моего пла
тья . Он одет слиш ком  легко. Дай ему мой заячий тулуп.

— Помилуй, батю ш ка Петр Андреич! — сказал Са- 
вельпч. - Зачем  ему твой заячий тулуп ? Он его пропьет, 
собака, л первом кабаке.

— Это, старинуш ка, уж  не твоя печаль, — сказал мой 
бродяга: — пропью ли я или нет. Его благородие мне ж а 
лует1 шубу с своего плеча: его на  то барская воля, а твое 
холопье дело не спорить и слуш аться,

— Бога ты  не боишься, разбойник! — отвечал ему Са- 
вельич сердитым голосом* — Ты видишь, что. дитя еще не 
смыслит, а ты и рад его обобрать, простоты его ради. За 
чем тебе барский тулуп чи к? Ты  и не напялиш ь его на свои 
окаянные плечищ а.

Прошу не умничать, — сказал я своему дядьке, — 
сейчас неси сюда тулуп .

— Господи Владыко! — Еіростонал мой Савельич. — 
Заячи й  тулуп почти новешенький! И добро бы кому, а то 
пьянице оголел ом у!

Однако заячий  тулуп  явился. М уж и чо к  тут же стал его 
примеривать. Е  самом деле, тулуп, из которого успел и я  
вырасти, был немножко для него уяок. Од па ко он кое-кик 
умудрился и надел его, распоров по швам, Савельич чуть  
не завыл, услыш ав, как  нитки  затрещали. Еродяга был 
чрезвычайно доволен моим подарком. Он проводил меня 
до кибитки и сказал с пизкнм  поклоном: «Спасибо, ваше 
благородие! Награди вас Господь за ваш у добродетель. Век  
не забуду ва ш tix милостей». Он пошел в свою сторону, а я

1 Жплопати {i'cjjSp.J — награждать* днрнтъ.



: =■—і-н ■ м далее, не обра щал внимания на л о силу Савель 
п с к про позабыл о вчерашней выоге, своем вожатом и 

L . і я чьем тулупе,
I l i  пехав в Оренбург, я  прямо яви лся  к  генералу, Я  уви- 
ч  уж  чину роста высокого, но уж е  сгорбленного ста- 
;гю. Д линные волосы его были совсем белы. Старым

- -ННЛЫЁ мундир напоминал воина времен Анны  Иоан-
а н его речи Ц ільно отзывался немецкий выгоыор.

. :дал ему письмо от батюш ки. При имени его он взгля- 
;  ■ на меня быстро, <. Поже мой! — сказал он, — Тавно
- кажется,, Андрей Петрович был еще твоих лет; а те
. вот у ж  какой у него молотец! Ах, фремя, ф р е^ яЬ  Он
-  печатал письмо и стал читать его шш л го л оса, делая
г.. замечания: * Милости вый государь Андрей Карлович, 
= .^-:юсь, что ваше превосходительство*... Это что за сере-

:ени? Ф уй , как  ему не софестно] Конечно: дисциплина 
z i5Q дело, по так ли пиш ут к старому камрад-?., «наше 
. ■ восходительство не забыло»,,, гм ,., «и... когда... покоі'і- 
■ : фелЕ.дмаршаломя. М нн... походе,,, такж е  и, . .  Ка-

инку*,^. Эхе, брудер'1! так он еще помнит стары наши 
:■ аЗ? *>Теперь о деле.,, К  вам моего повесу».,, гм... «дер

- ■■■ в еж овы х рука видах * ... Ч то  такое ешовы рукэдйщ?
. должно быть, русска поговорк.., Ч то  такое t.держать в

- .. эых рукавицах»? — повторил он, обращаясь ко мне.
Это значи і1, — отвечал я  ему с пи дом к а к  можно бо

- невинным, - щ йодиться ласково, не л и ш к о м  строго, 
ї ї  ізать  побольше воли, держать а ежовых рукавицах.

Гм, понимаю.., «и не давать ему воли».., нет, видно 
■ . зы рукавицы  значит не то... «При сем... его пас*
. рте... Где ж  он? А , вот... «отписать в Семеновский»..,
: ;..-ошо, хорошо: все будет сделано,,. * Позволиш ь без чи-

в обнять тебя и... старым товарищем и другом» —  а! па
. :нец догадался.., и прочая и прочая... Н у , батюш- 
р . — сказал он, прочитав письмо п отложив в сторону 

паспорт, - все будет сделано: ты будешь офицером 
введен в * * *  полк, и -чтоб тебе времени не терять, то зан- 
лее поезжан я Белогорскую крепость, где ты  будешь в

Л и к и  И о а н н  он на (]fS93— 17.10)- [іусі:кая царица.
' Друг, товарищ ([нем-).

Фельдмаршал — высший роевсйнн чин о царской арики. 
' Брат



команде капитана Мир он она, доброго и  честного человека* 
Там ты  будешь на службе настоящей, З а у ч и т ь с я  дисцип
лине, В  Оренбурге делать тебе нечего; рассеяние1 вредно 
молодому человеку, А  сегодня милости просим отобедать у 
меня.

■:Час от часу не легче! подумал я  про еебя, к чему 
п ослу жило мне то, что почти в утробе матери я был уж е 
гвардий сержантом! Куда это меня завело? В * * *  полк и в 
глухую  крепость Sja граннцу киргиз-кайсацких степей!..» 
Я  отобедал у Андрея Карловича, втроем с его старым адъ
ютантом, Строгая немецкая гжономпя царствовала за его 
столом, и я  думаю, что страх иидеть иногда лишнего гостя 
за своею холостою трапезою был отчасти причиною по
спешного удаления моего в гарнизон. На другой день я 
простился с генералом и отправился к  мосту моего назна
чения.

Г Л А В А  Ш  
Крепость

Мы п фортецшг ж пнем,
X;ieG едим и воду ггьем;
А  кал лютые ираггт 
И р в д у т  к  ним п л д и риги.
Зададим тетям  гшрушку;
Зарадим картечью пушку.

Солдатская песня.
Старії иные люди, мой батюшка.

<'Недиросль».

Белогорокая крепость находилась в сорока верстах от 
Оренбурга, Дорога шла по крутому берегу Я  и ка. Река еще 
не замерзла, и ее свинцовые волны грустно чернели в одно
образных берегах, покрыты х белым снегом. За ними про
стирались киргизские стопи. Я  погрузился н раавіьпплеї 
ни я  і большою частімо начальные. Гарнизонная ж изнь 
мало имела для меня привлекательности. Я  старался вооб
разить себе капитана Миронова, моего будущего начальни
ка, и представлял его строгим, сердитым стариком, не зна
ющим ничего, кроме своей служ бы , И ГОТОВЫМ за всякую

 ̂ РіїС СЄЯНІІЄ раЗВЛеЧеННЯ, прият КОР ТфСМЯПренрУЕОЖД^ЕШС!.
■ Форщёцил f устя p.) — крепость.



іелицу саж ать меня под арест на хлей и ня воду. М ежду 
начало сморкаться. М м  ехали довольна скоро.

— Далече ли до крепости? — спросил я у своего ям 
щика.

— Недалече, ■ отвечал он. 13он у ж  вндна.
Я  глядел во всс стороны, ожидая увидеть грозный бас- 

г ж ы 1, башни и вал; по ничего пс видел, кроме де ревуні- 
і, окруженной бревенчатым набором, С одной стороны 
■ ял и три или четыре скирды сена, полу занесенные сне- 
м: с другой — скр и ви вш аяся  мельница, с лубочными*

■ ■ ыльями, лениво опущенными.
Где же крепость? спросил я с удивлением.

— Дя нот она, — Отвечал ям щ и к , указы вая  на дере- 
:уш ку , н с этим словом мы  в нее въехали. У  ворот увидел

гарую чугунную  пуш ку : улицы были тесны и кривы ; 
5ы низки и большею чаегшо покрыты соломою, Я  велел 

:ать к  коменданту, и через минуту кибитка остановилась 
ред деревянным домиком, выстроенным м;5 высоком мес

- -. б-Ч и > деревя н н ой же церкви,
Никто не встретил меня. Я  пошел е  сени и отворил днерь 

геродшою, Старый инвалид1, сидя на столе, нашивал си
- ш заплату на локоть зеленого мундира. Я  велел ему доло- 

- _:ть обо мне, «Войди, батюшка, - отвечал инвалид, иа- 
дома*; Я  вошел в чистенькую  комнатку, убранную

■ -старинному. В  углу  стоял шкаф с посудой, на стене висел 
плом офицерский^ за стеклом и в рамііє; около пего красо-

■ їл и с ь  лубочные карти и к vi:i. представляющие взятие Кист- 
нна и О чяковя1', такж е  выбор невесты 11 погребение кота,

■г::ня с и де л я старуш ка в телогрейке и с платком ня голове.
: разматывала нитки, которые держал, распялив на ру- 

IX, кривой старичок в офицерском мундире.

!їистибн  — плпк н,э к ил г>п гёрейистныж укреплении,
■ Лубочный — здесь: іуйпногі, сделанный пз лшшврга луика, т. и.

ІЕІАрЬЛ.
И н в а л и д — Ц десь ( у с т а р .) :  а о е н н о с л у ч с а щ и й , с о с т а в и в ш и й с я  неї

' ДИЛ.ТО.И офицерский HJjJl UeYCJ! LCTUO О D p:iC JJO L ']lll]J о ф іі llu[JCJ-:OI’O

' Л \ jfw 4itw  s a ip m il t i t :a  — щ нш пны н ш ф т н н к і : .  пТИ ечоТа ННЫЙ С ГрАРИ- 
ilnHhlM лнппщьт* ЛОГГЖ, лугікпд.
" Кистрйн (К іа стр & н }— їфус£кая крепость, огайщекнйя русскими
■ кшіїн ь 17БИ году. 0чаков турецкдп крепость] взитпя р усилим и и 

1 Т-17 піду.
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— Ч то  нам угодно, батю ш ка? — опросила она, продол
ж ая  свое занятие. Я  отвечал, что приехал ня служ бу  и 
явился по долгу своему к  господину капитану, п с этим 
словом обратился было к кривому старичку, принимая его 
за коменданта: но хозяйка, перебила затверженную  мою 
речь. '«Ивана Кузм пча  дома нет, —  сказала она, — он по
шел н гости к  отцу1 Герасиму; да все равно, батюш ка, я его 
хозяйка. П рош у лю бить и ж аловать. Садись, батюш ка». 
Она кликнула  девку и велела ей позвать урядника2. Стари
чок своим одиноким глазом поглядывал на меня е любо
пытством, «Смею спросить, — сказал он, — вы ц каком 
полку изволили сл уж и ть?»  Я  удовлетворил его любопыт* 
ству, *А  смею спросить, — продолжал он. — зачем ил во
ли л и вы перейти на гвардии в гарнизон?» Я  отвечал, что 
такова воля начальства. * Ч а я  тельной :ta неприличные 
гвардии офицеру поступки», — продолжал неутомимый 
вопрошатель". * Пол но прать пустяки , — сказала ему кя- 
п іш ш ш я , — ты видишь, .молодой человек с дороги устал; 
ему не до тебя.., (держи-ка руки прямее...). Л  ты , мой ба
тю ш ка, — продолжала она, обращаясь ко мне, - не пе
чалься, что тебя упекли в ігашс захолустье. Не ты  первый, 
не ты  п о след нм ft. Стерпится, слюбится. Ш вабрин Алексеи 
И ваны ч вот у ж  пятый год как  к нам переведён за смерто
убийство, Бог знает, кякой  грех его попутал; он, изволишь 
видеть, поехал и город с одним поручиком. да вняли с со
бой шпаги, да и ну друг а друга пы рять; а Алексей И ваны ч 
и заколол поручика, да еще при двух свидетелях! Что  при
каж еш ь делать? Па грех мастера нет#.

В  ату минуту вошел урядник, молодой и статный 
казак. * М аксі ім ь іч ! — сказала ему капитанш а. — Отведи 
господину офицеру квартиру, да почищ е*. $ Слушаю^ 
Василися Егоровня, — отвечал урлдшгк. — Не поместить 
ли ого благородие к  И вану Полеж аеву?» — «Вреил,, М а к 
сим ыч, — сказала капитанш а, — у Полежаева и так тес
но; он же мпе кум  и помнит, что мы его начальники. Отве
ди господина офицера... как  ваше имя и отчество, мой

Огги* и — так налыкялп священников,
‘ Урядник лицо младшего ко.чиндкого с остина в кнаачытх врїіекчл 

цирской армии.
 ̂ ЧаятедНиа (устар.) - вероятно, йй-^димому.
Во її рощ <1 jji р,т ь (устар.) — СпрашнввВ^Щнн, задающий вопрос.



■ ■ пцса?» - о Петр Андреичо. — ^Отведи Петра Андреи - 
: Семену Кузову. Он, мош енник, лошадь свою пустил 

- 'Н0 в огород- П у  что, М аксим ы ч, все ли благополучно?*
Все, слава Богу, тик о, — отвечал казак, —  только 

-рал1 Прохоров подрался в бане с Устиньей ТІегулиной 
айку  горячен поды.

— И вйн й гнятьич! сказал я капнтанш а кривому ста- 
■■■. — Разбери Прохорова с Устиньей, кто і фая, кто ви 

- т. Да обоих и накаж и ; Н у, М аксим ы ч, ступай себе с 
. Петр Андреич, М аксим ы ч отведет вас на ваш у 

іртиру.
;ї откланялся. Урядник привел меня в избу, стоявш ую  

. l с о к ом берегу реки, не самом краю  крепости. Полови- 
збы занята была семьею Семена Кузова, другую отвели 
. Она состояла из одной горішцьі, довольно опрятно гі, 
целебной надвое пере го рол ко и. Савельич стал в пен рас- 
-жаться; я  стал глядеть а узенькое окошко. Передо 

■ простиралась печальная степь, Наискось стояло не- 
:ько избуш ек; по улице бродило несколько куриц, Ста

с гол на крыльце с корытом, кликала свиней, кото- 
отвечали ей дружелюбным крюканьем, !1 вот п какой 

-■.>не осужден я  был проводить мою молодость! Тоска 
їла меня; я  отошел от окош ка и лег спать Вез уж ин а , не- 

гря на увещ ания Савельича, который повторял с сокру
тн ем : <а Господи владыка! Ничего куш ать  не изволит! 
■■ скажет барыня, коли дитя занеможет'/о 

і 1а другой день поутру я  только что стал Одеваться, как 
от в ори ласі, и ко мне вошел молодой офицер невысо- 

роста, с лицом смуглым и отменно некрасивым., но 
выча и но ж и вы м . * Ш и н  пите меня. — сказал он мне 

-французски,1 — что я без церемонии прихожу с вами 
лакомиться. Вчера уанал я о вашем приезде; желание 
і деть наконец человеческое лицо так овладело мною, 

я не вы терпел. В ы  это поймете, когда проживете здесь 
несколько времени*. Я  догадался, что а то был офицер, 

■ -:;|еанныйи из гвардии за поединок. Мы тотчас познако
: 11 о ь . Ш вабрпп был очень не глуп, Разгоьор его был 

и занимателен. Он с большой веселостью описал мне 
:ейство коменданта, его общество и край, куда завела

Капрал — первый после рядового чны и ирмип XVIIT ппкя.
■ Выписанный -  :ідесь; і іс к л іо п є п іт ь і і т , в ы ч е р к н у т ы й  и з  с п и с к о в .
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меня судьба. Я  ш е я л с я  от чистого сердца, к а к  вошел к< 
мне тот самый инвалид, которьп'і чинил  мундир в передне; 
к оме идя! і тії, п от имени Василисы Егоровны позвал меня к 
ним обедать. Ш вабрин вы звался идти со мною вместе.

Подходя к  комендантскому дому, мы увидели на пло
щадке человек двадцать стареньких инвалидов с длинны
ми косами и з треугольных ш ляпах . Они выстроены бы л г 
во фрукт. Впереди стоял комендант, старик бодрый и вы 
сокого роста, в колпаке и китайчатом 1 халате. У&идя нас. 
он к  нам подошел, сказал мне несколько ласковых слов и 
етал опять командовать. М ы  оста повились было смотре'! 
иа учение; но он попросил нас идти к  Василисе Егоровне, 
обещаясь бы ть вслед за нами.

А  здесь, — прибавил он, — нечего вам смотреть,
Василиса Егоровна приняла нас запросто и радушно і1 

обошлась со мною, кай  бы век была знакома. Инвалид л 
П алаш ка  накрывали на стол. «Ч то  а го мой И ван  Кузм ич 
сегодня так заучился! — сказала комендантша. — И злиш 
ка, позови барина обедать. Да где же М аш а?» Тут вошла 
девуш ка лет осьмнадцати, круглолицая, рум яная, с свет- 
ло-руеымп волосам]:, гладко зачесанными за уш и , которые 
у  псп так її горели. С первого взгляда она не очемь мне по
нравилась. Я  смотрел на нее с предубеждением: П Ьабрин 
описал мне М аш у, капитанскую  дочь, совершенною дуроч
кою, М арья Ива но пн а ссла в угол и стала шить. М ежду тем 
подали щи. Василиса Егоровна, не видя м уж а , вторично 
послала за ним П алаш ку, * С каж и  барину: гости-де ждут, 
щи простынут; слава Богу, ученье не уйдет; успеет накри
чаться* . Капитан не ко ре явился, сопровождаемый кривым  
старичком. «Ч то  это, мой батю ш ка? — сказала ему ж е 
на. К уш анье давным-давно подано, а тебя не дозовешь
ся* ■ *А  слы ш ь ты , Василиса Егоровна, — отвечал Mean 
К узм и ч ; — я был занят службой: солдатушск учи л* . — 
в И , полно! ■ возразила к апи таї ина, ■ Только, слава, что 
солдат учи ш ь: ни Щ  служ ба не дается, ни ты в пей толку 
не ведаешь. Сидел бы дома да Богу молился, так  было бы 
лучше.; Дорогие гости, милости просим за стол*.

М ы  сели обедать, Василиса Егоровна ire умолкала ни 
на минуту и осыпала меня вопросами: кто мои родители,

1 К щ плйчф пы й ■■ ддылиный h j китайки — плотілзіі гладкой eihuhd-
п о й  х л ш іч й т о б у м а м іЕ іо іі  Т К Я Ч ІГ ,



зі - J и они* где ж и в у т  и каково их состояние? Уел б і
л о  у батю ш ки триста душ  крестьян, * легко ли! — 

ала она, ■ ведь есть же на свете богатые люди!
■ нас, мой батюш ка, всего-то душ  одна де в к я П алаш ка ; 

-ава Богу, живем  помаленьку. Одна беда: М аш а; дев- 
-:л выданье, а какое у пей приданое1? частый гребень

веник, да алтын* денег |прости Бог!); с чем в баню схо- 
 ̂ -^Хорошо, коли найдется добрый человек; а то сиди
■ з девках вековечЕюй невестою *. Я  вяглянул па Ма- 

[Івановну: она вся покраснела, и даже слезы  к а п 
па ее тарелку. М не стало ж аль ее, и я спеш ил пе-

-нить разговор. <нЯ слы ш ал, -  сказал я довольно
■ гати, — что на ваш у крепость собираются напасть 
■кприьг*. -  «От кого, батюш ка, ты  изволил ото елы- 
*ь .»  - спросил Иван Кузмщ г. «М не так сказы вали  
■ренцурге*, _  отвечал я. * П устяки ! -  сказал комен-
■  ̂ j  нас давно ничего пс слыхать. Б а ш к и р ц і —

■ та напуганный, да и кпргизды проучены. Небось на 
не сунутся; а насунутся, так я такую  задам остраст- 
что лет на десять угомоню %  —  е й  в ім  не страш-

продолжал я, Обращаясь к  капитанш е, — Ьставать- 
э крепостй, поднерженной таким  опасностям?» - 
свы чка, мои батюш ка, - - отвечала она. Тому лет 

дцать как  нас на полка перевели сюда, н не приведЙ 
ІПДТ1 , к ай  я боялась прокляты х этих нехристей! К а к  

зижу, бы пало, рысьи ш апки, да как заслы ш у визг, ве
нь, отец мой, сердце так и замрет! А  теперь так при- 
-:-:а, что И с места не тронусь, как  придут нам сказать, 

злодеи около крепости ры щ ут» ,
- Василиса Егоровна и Щ р я б р а !  дама, -  заметил важ- 
I Лваорин, — Иван Кузм ич может это засвидетельство-

^Да, Й ы ш ь  ты , сказал Иван К у зм кч , — баба-то 
робкого десятка,

■ А  М арья Ивановна? спросил я. — так же ли сме- 
как и вы ?

Смела ли М аш а? — отвечала ее мать, - - Ист, Ма- 
qjycrnxa. До сих пор не может слы ш ать выстрела из

' ГГридОШ -  имущества, дяйрмоо родными иенесты при о д д а е  ее 

- Алтын -  и-ирлниая руеЁкад монета (раиНц трен йопнйкяЙ;



р уж ья : та її и затрепещ ется, Л  к а к  тому два года Иван 
К у зм и ч  выдумал в мои именины палить из нашей пуш 
ки, так она, моя голубуш ка, ч у т ь  с о  страху на тот с е е т  не 
отправилась. С гех п о р  уж е  и не палим ил проклятой 
пуш ки .

М ы  встали из-за стола. Капитан  с ка пи тал шею отпра
вились спать; я я пошел к  Ш вабри ну, с которым и провел 
целый нечер.

ГЛ А ВА  IV
ІІоедннок

— Ии пппмь, и стань жг!
Е  п о з и т у р у 1 .

Посмотришь, ирико.чш к а к  я  
гпою фигуру!

Княжнин.
Прош ло несколько недель, м ж и зн ь  моя я Еелогор- 

ской крепости; сделалась длл м еня не тилысо сносною, ао 
даже и прият пою. В  доме коменданта был и принят как 
родпон. М уж  и жена были люди самые почтенные, И ван  
Кулмпч, пышедшпй я офицеры из солдатских детей, был 
человек необразованный и простоЦ но самый честный и 
добрый. Ж ен а  его им  управляла, что согласоналось с его 
беспечностью. Василиса Егоровна и на дела служ бы  
смотрела, как  па свои хоалйские, и управляла крепо
сти ю так точно, к а к  и своим домком. М арья Иигшовнл 
скоро перестала со мною дичиться. М ы  п ознаком или® , 
Я  в ней наш ел благоразумную и чу вств игольную девуш 
ку. Незаметным образом я привязался к  доброму семей
ству, даже к  И вану  И гнатьевичу, кривому гарнизонному 
поручику, о котором Ш набрпи вы думал, будто бы он 
был с непозволительной связи  с Василисой Егоровной^ 
что не имело и тени правдоподобия; но Ш вабрин о том 
не беспокоился,

Я  был произведен в офицеры, рлужба. меня не отягощ а
ла. В  богоспасаемой крс-иости не было ни смотров, ни уче- 
нпй. ни караулов. Комендант но собственной охоте учил 
иногда своих солдат; но еще не мог Добиться, чтобы 
все они знали, которая сторона праная, которая левая,

■ П о л и т у р а  —  п о ля , п о л о ж е н и е ,  щ з и к н м а в д о е  в р и  д у в  л  и  н а  ш м л е й х .
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ів ію р іін абыло н е с к о л ь к о  французских книг. Я  стал ч ы -  
. во мне пробудилась охота к литератур^ По утрам я 

упраж нялся н переводах, а иногда и в сочинении 
.. .а. Обедал почти нгегда у  комендаита, где обыкновен- 

■ доводил остаток дня и куда вечером иногда являлся 
Герасим с женою А к у л  иной Памфилов# ой, первою 
зщ ицею 1 по всем околотке. С А . И . Ш вабриным ,

. меется, виделся н каждый день; но час от часу бесе- 
становилась для меня Ще нее приятною. Всегда ці

п і'.тки  его насчет семьи коменданта мне очень не нра- 
::^сь, особенно колкие замечания о Марье Ивановне, 
.того общества в крепости пе было; но я  другого и не 

- т.іал.
Несмотря! на предсказания, баш кирцы не возмущались. 
■: чістзпе царствовало вокруг нашей крепости. По мир 
: прерван внезапным междоусобием.
:■! уж е  сказы вал , что я занимался литературою, Опы- 
мои. для тогдашнего времени, были изрядны, а Алек- 
др Петрович Сумароков", несколько лет после, очень 
лохвалял, Однажды удалось мне написать песенку, 
эрой был я  доволен. Известно, что сочинителе иногда, 
зидом требования советов, ищ ут благосклонного слу- 

,^ля. И так , переписав мою песенку* я  понес ее к 
хлорину, который один зо веей крепости мог оценить 

наведение стихотворца. После маленького предпело- 
вы нул  я из кармана свою тетрадку и прочел ему слс- 

-:щне стиш ки ;
М ы сль любовну истребляя.
Т щ усь3 прекрасную забыть,
И  ах, М аш у  избегая,
М ы  ш лю -1 цельность получить!

По глаза, что м я !' пленили,
Всемипутпо предо мной;
Они ду* но мне смутили.
Сокруш или мой покоїі.

Вестбіацшів (устар. h — любительница рассказ Ы»в?* мономи.
■ Л.  I L C  у st а р о к о  и 11717- 1.777) русский гтп т̂ и драматург^ 

Тщусь  (устар.) — ttiupncHO стараюсь.
Mpiutjttp — мыслю, думаю.

' .Uя — ниш.



Ты , узнан мои напасти1,
С ж алься, М аша, надо мной,
Я р л ' меня н сей лютой част и3 і 
И  что я пленен тобой,

- К ж  ты  это находишь? — спросил к  Ш вабрниа, 
ожидая^ похвалы , к а к  дани, мне непременно следующей. 
Ко , к великой моей досаде, Ш вабрип, обыкновенно с л ис
ход і [тельной- решительно объявил, что пс с [ і я моя нехо
роша,

■ Почему так? спросил я его, скры вая свою досаду.
Потому, отнечал о н ,— что та кие стихи достойны 

учителя моего, В  ас илья Кирилы ча Тредьяковсжого1, еі 
очень напоминают мне его любовные куплетньг’.

Тут он взял  от меня тетрадку и начал немилосердно 
разбирать каж д ы й  стих и каждое слово, издеваясь надо 
мной самым колкнм  образом. Я  не вытерпел, вырвал из 
рук  его мою тетрадку и сказал, что у ж  отроду не л б ка ж у  
ему своих сочинения. ІШ абр п н  иосмеядая и над этой у  гро
зо so. * Посмотрим, сказал он, — сдержиш ь ли ты  свое 
с л ОН о: стихотворцам к уж ен  слуш атель, к ак  И вану Кузми- 
чу  графинчик иод к а  перед обедом, А  кто у та М аша, перед 
которой изъясняеш ься в нежноіі страсти и в любовной на
пасти? У ж  не М арья ль Ивановне? *
 ̂ — Не твое дело, — отвечал я  нахмурясь, — кто бы ни

была эта М аш а. Не требую ни твоего мнения, ни твоих до
гадок.

— OroJ Самолюбивый стихотворец и скромный любов
ник! продолжал Ш вабрин, час от часу более раздралшя 
меня, — но послушай дружеского совета: коли ты  хочешь 
успеті., ТО советую действовать н е  песенками.

Что  это, сударь, значит? И зволь объясниться,
— С охотою. Это значит, что ешелл хочешь, чтоб М аш а 

Миронова ход и л й к  тебе в сумерки, то вместо нежных 
стиш ков подари ей пару серег.

Напасти (разг.) — беды, ц>ре, страдания. 
а Зря (устар.) віідя.

Чш-ть (устар.) - - здесь; участь, судьба.
Я, К. "I р ІЧ? a S1 К 6 пс к- a ft 11703 - t 7ЙУ) - русский поэт, їіер&нод- 

чиіі, теоретик лнївратурм. Нередко подвергался й^справ^длпвым (л'мзине- 
нияч в беедафщосін к иаппдйал ни» оторон*,! литературой: Щ>о™вйшйзв, 

' Купле иг ■ итрофа, часть tircejh.



:;іовь моя закипела.
— А  почему ты  об неіі такого м нения? — спросил я, с 
. м удержщзал слое негодование*.

А потому, — отвечал он с адскою усмеш кою , что
■ no опыту ее нрав н обычай.

Ты  лж еш ь, мерзавец! — зекричйп я  в бешенство, —
■ л ж еш ь сам ы м  бессты д н ы м  образом .

. J вабрин переменился в лице.
— Это тебе так пс пройдет, — сказал он, стиснув мне 

. — В ы  мне дадите сатисфакцию1.
Изволь; когда хочешь! — отвечал я , обрадовавшись.

' ■ минуту я  готов был растерзать его.
тотчас отправился к  Ивану И гнатьичу  к  настал его с 

\кою d руках; но препоручению комендантши он нани-
■ ал грибы для суіпенья на зиму, *А , Петр Апдрс-

t-K аз а л он, увидя меня, — добро пожаловать! К а к  
г . пас Бог принес'.7 по каком у делу, смсю спросить?» Я  в

■ ■ тких словах объяснил ему, что поссорился с Алексеем 
■нычем, а его , И вана Игпатьича, прошу быть моим се- 
..іантом, Иван И гиатьич вы слуш ал меня со вниманием, 
тараща на меня Свой единственный глаз. «Вы  изволите

рить, — сказал он мне, — что хотите А лексея И ваны  -
■ іколоть к желаете, чтоб я  при том был свидетелем?

■ .пі? смею спросить*.
-■ Точно так.

Пом и.чуйте, Петр Андрепч! Ч то  это вы затеяли! Б ы  с 
■:гоем Иванычем  побранились? Велика бода! Брань на

■ )ту не виснет. Он вас побранил, а вы  его выругайте; он 
в рыло, а вы его в ухо, в другое, в третье — н разоііди-

: : а мы вас уж  помирим. А  то; доброе ли дед о заколоть 
его ближнего, смсю спросить? И  добро б уж  закололи 
его: Бог с ним, с Алексеем И ванычем ; я и сам до него 
'lo tпик. Н у, а если он вас просверлит? На что это будет 
>же? Кто  будет в дураках, смсю спросить? 

Г'лссуждения благоразумного поручика не поколебали 
ія , Я  остался при стюем намерении, «К ак  вам угод

, — сказал Пнян И гнятьич, — делайте как  разумеете, 
.. зачем ж е  мне тут бы ть свидетелем? К  какой стати? 

'■ли дерутся; что за невидальщина, смею спросить?

1 С а т и п р и к ц и л  —  у д о в л е т в о р е н и е  (в  д и в н о м  с л у ч а е  эт о  о з н а ч а е т  вь ї-
]1 а д у э л ь ) .
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Слава Богу, ходил я  под шведа и под тур к у1: всего на
смотрелся о.

Я  кое-как стал и зъясн ять  ему должность секунданта, 
но Иван Игнатьыч никак  не мог меня попять. «Воля ва
ша, —  сказал он. —  Коли  у ж  мне и вмеш аться в это дело, 
то разве пойти к И вану К узм и чу  да донести ему по долгу 
служ бы , что в фортеции ум ы ш ляется  злодействие, против
ное казенному интересу: не благоугодно ли  будет господи
ну коменданту принять надлежащие меры...»

Я  испугался и стал просить И вана И гиатьича ничего не 
сказы вать коменданту; насилу его уговорил; он дал мне 
слово, и я решился от него отступиться.

Вечер провел я , по обыкновению своему, у комендан
та. Я  старался казаться веселым и равнодушным, дабы2 
не подать никакого подозрения и избегнуть докучных во
просов: но, признаюсь, я  не имел того хладнокровия, ко 
торым хвалятся  почти всегда те, которые находились в 
моем положении. В  этот вечер я  расположен был к  неж 
ности и умилению. М ар ья Ивановна нравилась мне более 
обыкновенного. М ы сль, что, может быть, в и ж у  ее в по
следний раз, придавала ей в моих глазах что-то трога
тельное. Ш вабрин яви лся  тут  же. Я  отвел его в сторону и 
уведомил его о своем разговоре с Иваном Игнатьичем . 
«Зачем нам секунданты , —  сказал он мне сухо, —  без 
них обойдемся». М ы  условились драться за скирдами, 
что находились подле крепости, и яви ться  туда на другой 
день в седьмом часу утра. М ы  разговаривали, по-видимо
м у, так  дружелюбно, что Иван И гнатьич от радости про
болтался. «Давно бы так , —  сказал он мне с довольным 
видом, —  худой мир лучш е доброй ссоры, а и нечестен, 
так  здоров».

Что, что, И ван  И гнатьич? —  сказала комендантша, 
которая в углу гадала в карты , —  я  не вслуш алась.

Иван И гнатьич, заметив во мне знаки неудовольствия и 
вспомня свое обещание, см утился и не знал, что ответить. 
Ш вабрин подоспел к нему на помощь.

— Иван И гнатьич, —  сказал он, - одобряет наш у ми
ровую.

— А с  кем это, мой батю ш ка, ты  ссорился?

1 Т. участковая и войнах со шведами и с турками.
2 Дабы (устар.) — чтобы.



М ы  было поспорили довольно крупно о Петром А нд 
- 'ічем,

— [За что так?
— За сущ ую без до л иду: за песенку, Василиса Его- 

7II а.
— Няпгли за что ссориться! за песенку!., да как ж е  это 

.чнлоеь?
На вот так: Петр Андреич сочинил недавно песню и 

■дня ад пел ее при мне, а я  затянул мою любимую:

Капитанская  дочь.
Не ходи гулять В і юл ночь,

::ш ла разладица. Петр Лпдрснч было и рассерди л с ^  но 
-■ >>т рассудил, -что всяк  волен петь, что кому угодно. Тем 

- -.:о и кончилось.
Бесстыдство Ш вабрин а чуть  мен л не взбесило: но ни- 

кроме меня, не понял грубых его обиняков*; но край- 
г": мере, н и кто не обратил на них ш ш мапия. От песеноК 
з говор обратился к  стихотворцам, и комендант заметил,

■ гсс они люди беспутные is горькие пьян  иды, ц друже- 
еенетовал ліне* оставить стихотворство, как  дело служ*

::ротпвное и пн к чему доброму не доводящее.
! Ірпсутствпе Ш вабрина было мне несносно. Я  скоро 

ти лея с комендантом и его ссмсйством; пришел домой, 
-:отрел свою иіпагу, попробовал ее коней її лег спать,

■ їітїазав Савельичу разбудить меня в седьмом часу.
ТІ а другой день в назначенное время я стоя:і уж е  за 

:тдами, ожидая моего противника. Вскоре її он явился.
. І ic могут застать, — сказал ин мне. — надобно поспе

ть». М ы  сняли мундиры, остались в одних камзолах2 и 
'лаж и  л и шпаги. В эту минуту из-за <жпрдьг вдруг по
ется И ван  И гнатьич и человек п ять инвалидов Он по- 
■■"ювал нас її коменданту. Мы нов 11 повались с допадою; 
:."аты нас окруж или, и мы отправились и крепость вслед 
П вш йм  И гнаты !чем , который вел нас в торжестве, ша- 

( удивительной важностито,
М ы  вошли в комендантский дом. Иван И гнатьич отво- 

двери, провозгласив торжественно: «Привел!* Нас 
-ретила Василиса Егоровна. *А х , мой батюш ки! Н а  что

■ Оіїиііяки — намеки.
■ h'eiM-uw — короткая дьужская одежда без рукавов, нрал* жилета.



это похоже? к а к ?  что? в нашей крепости заводить смерт: ■ 
убийство! Иван ЇСузмич, сейчас их под арест! Петр Андре- 
ич! Алексей И ваны ч! Подавайте сюда ваши ш паги, иод;: 
занте, подавайте. П алаш ка , отнеси эти шпаги к чулан. 
Петр Андреи ч] Этого я от тебя не ожидала. К а к  тебе не со
вестно? Добро Алексей И ваны ч: он за душегубство и и-: 
гвардии выписан, он и » Господа Боги не верует; а ты-т 
что? туда же лезеш ь?*

Иван К узм и ч  вполне соглашался с своею супругою 
приговаривал: *А  слынм. ты , Василиса Егоровна правду 
говорит. Поединки формально запрещены в воинском ар
тикуле1 $. М еж ду тем Палаш ки взяла  у нас чаш и шпаги і: 
отнесла в чулан, Я  не мог не засмеяться. Ш вабрин сохра
нил свою важность. «При всем моем уважении к  вам, - 
сказал он ей хладнокровно, пи могу не заметить, что па
п рас но вы изволите беспокоит ьс л, подвергая мае вашему 
суду, Предоставьте это И вану К узм и чу : это его дело о. — 
<■ А х , мой батю ш ка! возразила комендантша, да разв-: 
м уж  1г жена не един дух и едина плоть? Иван Кузм ич! Что 
ты  эеш еш ь? Сейчас рассади их по разным углам на хлеб да 
на воду, чтоб у  них дурь-то прошла; да пусть отси Герасим 
наложит на ннх эпитим пю1?, чтоб молили у Бега прощения 
да каялись перед людьми»:.

Иван К узм и ч  не знал, на что решиться. М арья Иванов
на была чрезвычайно бледна. Мало-помалу буря утихла; 
комендантша успокоилась и заставила нас друг друга по
целовать* П алаш ка  принесла нам наш и шпаги. М ы  вы ш ли 
от коменданта, по-видимому, примиренные, Иван Игнат; ■ 
и.ч нас сопровождал. «Как  вам не стыдно было, — сказал я 
ему сердито, — доносить на пас коменданту после того, 
как  дали мне слово того не делать^* — «К ак  Бог скит, л 
И вану К у зм и ч у  того не говорил, — отвечал он. — Васили 
са Егоровна выведала всс от меня. Она всем и распоряди
лась без ведома коменданта. Впрочем, слава Богу, что 
и се так кончилРсь*- С этим словом он повернул домой, 
а Ш вабрин и я остались наедине, «Наше дело этим кон 
читься  не м ож ет*, — сказал ы ему, $ Конечно^ — рт начал

1 ftfirfjf г їг іш  upm jfFfif.j —  ;hhi;(ihiih u е іппн^ кп х  <нж;ннн к<1і :т я \ .

преступления?; л Ейказанлях, действОвнкп.шГі н X V III — начнле ХІХГ feka,
'г Згшнїіімия (спити.милі церковное наказание (поклоны , пост, 

д л и т ь і ьн ь(Є м ОД и т ны j .
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Л . С . П у ш к и н .  « К а п и т а н с к и е  ли 'п :а '> . С а п с л ь н ч  а с т д п а п д з ш а е т  
д у э л ь .  Х у д ,  П .  С о к о л о в і  1 8 3 1

Лаабрин, — вы своею кровью будете отвечать мне за ваш у
■ у зо с т ь ; но .за нами, вероятно, станут присматривать, Н е 
вольно дней нам должно будет притворяться. До свида- 
::я! + И  мы расступись как  ни в чем не бывало.

Bo;?apaijpb it комен дату, и, по обыкновению своему.
■ ..чеел к Мгяры? Ивановне. Ивана К узм н ча  еіє было дома; 

їсилиса Егоровна занята была хозяйством. М ы  разгоаа- 
:вали вполголоса, М арья Ивановна с неж н ости »  выгова- 
:вала мне ла беспокойство, причиненное веем моею ссо- 
: ю с Ш вабриным, о Я так и обмерла, — сказала она, —
г да сказали нам, что вы  намерены биться па шпагах. 

г!ак м уж чнн ы  странны! За одно слови, о котором через не- 
:-:лю, нерпо б, они позабыли, они готовы резаться и жерт-
■ . вать только жмзнню , пи и: совестию и благополучием

которые.,. По я уверена, что пс вы зачинщ ик ссоры, 
- ■-;іНО, виноват Алекееїі И ваны ч».

А  почему же вы так думаете. М арья Ивановна?
— Да так .,, ом такой насмешник! Я  не люблю Алексея 

] ;:анычя. Он очень мне противен; а странно: ни за что б я
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не хотел а, чтоб п я ему так ж е  не нравилась. Это меня бес
покоило бы страх.

— А  как  вы  думаете, М арья Ивановна? Нравитесь лі: 
вы ему или нет?

М арья Ивановна заикнулась и покраснела.
Мне каж ется, —  сказала она, — я  думаю, что нрав

люсь,
— Почему же вам так каж ется?

Потому что он за мен л сватался.
— СиЕїтался! Он за вас сватался? Когда ж е?
— В  прошлом і 'О д у -  М есяца два до вашего п р и е з д а ,

И вы  не пош ли?
— К а к  изволите видеть. Алексеи  И ван ы ч, конечно, 

человек умны й , и хорошей фамилии, и имеет состоя
ние; ІШ как  подумаю, что надой и о будет иод венцом при 
net?\ е ним поцеловаться... Ни за что! ни за какие благо
получия!

Слова М арьи Ивановны откры ли мне глаза и объяснили 
мне многое. Я  понял упорное заюречне, ЕїОторьім Ш вабрин 
ее преследовал. Вероятно, замечал он пашу взаимную 
склонногаъ п старался отвлечь нас друг от друга. Слова, 
подавшие повод к пашой ссоре, показалась мне еще Go л ее 
гнусными, когда, вместо грубой и непристойной пасмсш- 
кн, увидел я к* пых обдуманную клевету. Ж елание  нака
зать дерзкого злоязы чника сделалось во мне еще сильнее, 
п я  с нетерпением стал ожидать удобного случая.

Я  дожидался недолго. На другой день, когда сидел я 
за элегией и грыз перо п ожидании рпфмы, Ш вабрин  по
стучался под моим окош ком. Я  оставил перо, ваял шпагу 
и к  нему вы ш ел.  ̂Зачем  отклады вать? - сказал мне 
Ш вабрин, — за нами не смотрят. Сойдем к реке. Там ни
кто нам не помешает** М ы  отправились молча, Йпустясь 
по крутой тропинке, мы остановились у самой реки и об
наж или  шпаги. Ш вабрин был искуснее меня, но я  си ль
нее и смелее, и  m onsieur Бопре, бы вш ий некогда солда
том, дал мне несколько уроков в фехтовании, которыми 
я и воспользовался, Ш вабрин не ожидал ш ш тп во мне 
столь опасного противника. Долго м ы  не могли аде лата 
друг другу никакого вреда; наконец, прнметя, что Ш ваб 
ри и ослабевает, а  стал  с живоетш о на него наступать и 
загнал его почти в самую  реку. Вдруг услы ш ал я свое 
имя, громко произнесенное. Я  оглянулся и  увидел Са-
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іь ігча, сбегающего ко мне (і о нагорной троп инке.*. 
самое время меня сильно кольнуло п грудь пониже 

іа; я  упал и лиш ился чувств.

Г Л  Л  И А  V 
Лн)бон*>

Ах ты, девка, дойка к раин її я!
Не ходи, девкй, молода за.чуж; 
Ты спроси, девка, отца, матери. 
Отца, аштгрп, род у-племени; 
Накопи, девка, ум а-разума,
Ум а-разум а , up и да iron я.

Песня на род паи. 
Буде1 лучіод .менл налдепгь,

позабудешь. 
Если хуже меті л нлїідєшь.

й ос и омни ешь. 
Та же.

Очнувш ись, я несколько времени не мог опомниться II
■ понимал, что со мною сделалось. Я леж ал на кровати, в 
-птакомой горнице, и чувствовал большую слабость. Пе-
:и мною стоял Савельич со свечкою н руках. Кто-то бе
рімо развивал перевязи2, которыми грудь и плечо были у 
і я стянуты . Мяло-пома л у мысли мот: прояснились, 
вспомнил свой поединок и догадался, что был ранен, 

--ту минуту скр ы онула дверь. АЧ то ? какой? ■■ - произнес 
центу голос, от которого я  затрепетал. «-Вор в одном по-

■ -копим, — отвечал Савельич со нядохом, все без пямя- 
, вот уже пятые сутки», Я  хотел оборотиться, по не мог.

Где я ?  кто здесь?* — сказал л с усилием. М арья Инаиов-
■ подошла к моей кровати и наклонилась ко мне. «-Что? 
-к вы себя чувстїіуетіі?* — сказала она. «Слава Бо 
-, — отвечал я слабым голосом. Это вы, М арья Ина-
внв:? скаж ите мне...* ■ я  не в силах был продолжать и 

■молчал. Савельич ахнул. Радость изобразилась на его
■ іце. «Опомнился! опомнился! повторял он. — Сдакн 
■■■"Ф. Влады ко ! Н у , батюшка Петр Андренч! напугал ты  ме-
■:! легко л и ? пятые сутки !..*  М арья Ивановна прервала 

-го речь. *Не говори с ним много, Савельич, — сказала 
иа. — Он еще слаб». Она вы ш ла ;г тихонько притворила

■ Бу&е (устар.) — если, 
ПкрееЯЗъ (устар. і — ловяакп.
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А- С- Пушкин. «КапиМАйкая дочка», Худ, А-Ненуа

дверь. М ы сли  мои волновались. И так, н был к доме комен
данта, М арья Ивановна входила ко мне. Л хотел еделать 
Савельичу некоторые Вопросы, но старик замотал головою 
и заткнул  себе уш и. Я  с досадою накрыл глаза и вскоре ла- 
былея сігом,

Цроснуяшись, подозвал я  Савсльнча и вместо его уви 
дел перед собою Марью Ивановну; ангельский голос ее ме
ня приветствовал. Не могу выразить сладостного чувства, 
овладевшего мною а эту минуту. Я  схватил ее руку  и 
прильнул к ней, о б л и ий я  се. с л єнами умиления. М аш а не от
рывала ее.., и вдруг єр губки коснулнсь моей щеки, и я по
чувствовал их жар к ни и ев ежи и поцелуй. Огонь пробежал 
по мис, «М илая, добрая М арья Ивановна, сказал я 
ей, ■ будь моею женой, согласись на мое счастие». Она 
опомнилась; о-Рядн Бога успокойтесь, — сказала она, от
няв у меня свою руку, - fini еще н опасности: рана может 
откры ться. Поберегите себя хоть для меня#. С этим словом 
она уш ла, остаия меня н упоении восторга. Счастие вое к ре -
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меня. Она буде? мол! они м ен я  любит! Эта м ы сль на- 
•■■--■ла нее мое существование.

гой поры мне час от часу становилось лучш е. Меня ле
. Пол новой цирюльник, и Go в крепости другого лекаря не 
■ ■- и, Слйвй Богу, не у  мин чал. Молодость и природа уско- 

ное выздоровление. Все семейство коменданта за мною 
кивало. М арья Ивановна от меня не отход ила. Разумеет-

■ при нервом удобном случае я принялся за прерванное 
мнение, и М арья Ивановна выслуш ала меня терпеливее.

. без всякого жеманства1 призналась мне и сердечной 
- ґгціости и сказала, что ес родители, конечно, роды будут 

ілстню. «Но подумай хорошенько, — прибавила она, — 
юроны тво щ  родных не будет ли препятствия? о 

Я  задумался. В  нежности матушкиной я не сомневался; 
. ->няя нрав и образ мыслен отца, я чувствовал, что любовь 
я не слишком его тронет и что он будет на і гее смотреть

■ на бщ іжь молодого человека, Я  чистосердечно признал- 
= том Марье Ивановне и решился, однако, писать к  ба

ни :е кііес можно красноречивее, прося родительского бда-
то&емия, Я  показал письмо Марье Ивановне,, которая 
,:ла его столь убедительным и трогательным, что не со- 

гевалаеь в успехе его, и предалась чувствам нежного слюе- 
ердца со всею доверчивостью молодости и любви,

С Ш вабривы м  я  помирился в первые дни моего выздо- 
і .їє н п я . Иван К узм н ч , выговаривая мне за поединок, 

:-:азал мне: *Эх„ Петр Андреич! надлежало бы мне поса-
■ тебя под арест, д і їтгы уж  и б е з  того наказан. А  А л ек 

: И ваны ч у  меня-таки сидит в хлебном магазине пол ка- 
улом, и шпага его под замком у  Василисы  Егоровны, 
.■пай он себе надумается да раскается*. Я  слишком был 
істлив, чтобы хранить в сердце чувство неприязненное, 
’тал просить за Ш вабрина. и добрый комендант, с еогла-

своей супруги, решился его освободить. Ш вабрин при- 
л ко мне; он изъявил  глубокое сожаление о тол, что 
.лилось между нами: признался, что был Другом еино- 
г, и просил меня забыть о прошедшем. Будучи  от приро- 
незлопамятен, я  искренно простил ему и наш у ссору и 

і ну, мною от него полученную, В клевете его видел я до- 
іл у  оскорбленного самолюбия и отвергнутой ЛЮ0ВI] и яе-
■ кодушно извинял своего несчастного соперника.

■ ЛСемйнстео -jt: (ілящдряя пньтгкяннпстії. м^&ртэостъ в обращении.

139



ЕШкоре я выздоровел и мог перебраться ня мою кяартиру.
С нетерпением ожидал я  отнята на посланное письмо» he 
смея надеяться и стараясь заглуш ить печальные предчувст
вия. С Ban и лисой Егоровной и с ее мужем  л еще но объяс
нялся; н о  предложение м о е  не должно было их У Д И  Н И Т Ь . Hi! 
я, ни М арья Ивановна не старались скры вать от них свои:-, 
чувств, л мы заранее были уже уверены в их согласии.

Наконец однажды утром Саиельич вошел но мне, держа в 
руках письмо. Я  сякнтнл его с трепетом. Адрес был нагшеан 
руко JO батюшки- Это приуготовило меня к  чему-то важному, 
ибо обыкновенно письма писала ко мне матушка, а он в  кон
це приписывал несколько строк. Долго но распечатывал я 
пакета и перечитывал торжественную надпись: о Сыну моему 
Петру Андреевичу Гриневу, 1 Оренбургскую губернию, в Бе
логорскую крепость*. Л  старался по почерку угадать распо
ложение духа, в котором писано было письмо; наконец ре
ш ился его распечатать и с пер вы * строк увидел, что вое дело 
пошло к  черту. Содержание письма было следующее:

«Сын мои Петр! Письмо твое, в котором просишь ты 
нас о родительском нашем благословении и согласии на 
брак с Марьей Ивановой дочерью Мироновой, м ы  i s о л у чи 
ли 1 5 сего меся на, и  не только ни моего благословения, ни 
моего согласия дать я тебе не намерен* но еще и собираюсь 
до тебя добраться да за проказы твои проучить тебя путем, 
как  м альчиш ку, несмотря на твой офицерский чин: иоо ты 
доказал, что ш пагу носить еще пе достоин, которая пожа
ло ваиа тебе неї а а і ц и т  у отечества, а не для дуэлей е такими 
же сорванцами, каков  ты  сам. Немедленно буду писать к 
Андрею Карловичу, прося его перевести тебя из Беломор
ской крепости куда-нибудь подальше, где бы дурь у тебя 
прошла. М атуш ка  тьоя, узла» о твоем поединке и о том, 
что ты  ранен, с горести занемогла и теперь лежит. Что из 
тебя будет? М олю  Бога, чтоб ты  исправился, хоть и пе 
ем ею надеяться на Его великую  милость.

ртец твой А. Г .».

Чтение сего письма возбудило во мне разные чувствова
ния, Ж естокие  вы раж ения, на которые батю ш ка не по
скупился, глубоко оскорбили меня. Пренебрежение, с к а 
ким  он упоминал о Марье Ивановне, казалось мне столь 
жо непристойным, как  и несправедливым. М ы сль о лере! 
падении моем из Бел о гор с кой крепости меня ужасала, но



л:--г: более огорчило меня известие о болезни матери. 
z. -годовал на Савельича, не сомневаясь, что поединок 

стал известен родителям через него. Ш агая  взад и впе-
- : :о тесной моей комнате, я  остановился перед ним и
- -л. взглянув па него грозно: «Видно, тебе не довольно, 

: я. благодаря тебя, ранен и целый месяц был на краю
"а; ты  и мать мою хочешь уморить». Савельич был по- 

- -Н как  громом. «Помилуй, сударь, —  сказал он, чуть 
л рыдав, -  что это изволиш ь говорить? Я  причина, что

- >ыл ранен! Бог видит, бежал я  заслонить тебя своей 
лью от шпаги Алексея Иваны ча! Старость проклятая

: гешала. Да что ж  я сделал матушке-то твоей?» —  «Что 
* - : делал? —  отвечал я. К то  просил тебя писать на ме-

- доносы? разве ты  приставлен ко мне в ш пионы?» —
писал на тебя доносы? — отвечал Савельич со слеза- 

Господи Царю  Небесный! Так  изволь-ка прочитать, 
пишет ко мне барин: увидиш ь, как  я доносил на тебя». 

7 т  он вы нул  из кармана письмо, и я прочел следующее:

• Стыдно тебе, старый пес, что ты , невзирая па мои 
гие приказания, мне не донес о сыне моем Петре Анд- 

: -виче и что посторонние принуждены уведомлять меня о 
проказах. Т ак  ли  исполняеш ь ты  свою должность и

- лодскую волю? Я  тебя, старого пса! пошлю свиней пас- 
за утайку  правды и потворство1 к  молодому человеку.

Г получением сего приказываю  тебе немедленно отписать 
мне, каково теперь его здоровье, о котором пиш ут мне, 

о поправилось; да в какое именно место он ранен и хоро- 
—: ли его залечили».

Очевидно было, что Савельич передо мною был прав и 
я  напрасно оскорбил его упреком и подозрением. 

г просил у него прощения; но старик был неутешен. «Вот 
чего я  дожил, —  повторял он, — вот каких  милостей

- л уж и лся  от своих господ! Я  и старый пес, и свинопас, 
я  ж  п причина твоєї! раны? Нет, батю ш ка Петр Андре-

-:! не я, проклятый  мусье всему виноват: он научил тебя
- :аться железными вертелами да притопывать, к ак  буд- 

« тыканием  да топанием убережеш ься от злого человека!
-ужно было нанимать мусье да тратить лиш ние деньги!»

Потворство поощрение, содейстиие в чем-либо предосуднтель-
ч. непозволительном.
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А, С, Пуш кіш , * Кіш и та иск а я дочка». Гринев is Мгішп М лроновЯ  
Худ. С. Герасимов- 1951

Но кто же брал на еебк 'ф уд уведомить отця моего о мо
ем но ведении? Генерал? Но пн, клал и сь , обо мне не слиш 
ком заботил сіп; а Иван Кузм ич не почел за нужное рапор
те ват!, о моем поединке. Я  терялся в догадкам. Подозрения 
мои остановились на Ш вабрпне. Он одн ії і'[.мел выгоду в до
носе. коего следствием могло быть удаление мое из крепо
сти и разрыв е комендантским семейством. Я  дошел объ
явить обо всем Марье Ивановне. Она встретила .меня ка 
крыльце. «Что это с вамп сделалось! - сказала она, уви 
дев меня) — К а к  вы бледны!в — «Все копчено!* — отве
чал я  и отдал ей батюш ки ко письмо, О т і  побледнела в 
свою очередь. Прочитав, она возвратила мне письмо дро
жащ ею  рукокі и сказала дрожащим голосом: * Видно т мне 
не судьба... Родные ваши не хотят меня в свою семью. Бу* 
дп во всем воля Господня! Бог лучш е нашего знает, что 
нам надобно, Делать нечего, Петр Лпдреич; будьте хоть вы



счастливы ...»  — «Этому не бывать! —  вскричал я, схватив 
ее за руку, — ты  меня любиш ь; я  готов на все. Пойдем, 
кинемся в ноги к  твоим родителям; они люди простые, не 
жестокосердые гордецы... Они нас благословят; м ы  обвен
чаемся... а там , со временем, я  уверен, мы умолим отца 
моего; м атуш ка будет за нас; он меня простит...»

— Н ет, Петр Андреич, —  отвечала М аш а, —  я не вы й 
ду за тебя без благословения твоих родителей. Без их бла
гословения не будет счастия. Покоримся воле Божией. К о 
ли найдешь себе суж еную 1, коли полюбишь другую — Бог 
с  тобою, Петр Андреич, а я  за вас обоих...

Т ут  она заплакала и уш ла от меня; я  хотел было войти 
за нею в комнату, но чувствовал, что был не в состоянии 
владеть самим собою, и воротился домой.

Я  сидел погруженный в глубокую  задумчивость, как  
вдруг Савельич прервал мои размыш ления.

— Вот, сударь, —  сказал он, подавая мне исписанный 
лист бумаги, —  посмотри, доносчик ли  я  на своего барина 
;г стараюсь ли я помутить сына с отцом.

Я  взял  из рук его бумагу: это был ответ Савельича на 
полученное им письмо. Вот он от слова до слова:

«Государь Андрей Петрович, отец наш  милостивый!
Милостивое писание ваше я  получил, в котором изво- 

ш ш ь гневаться на меня, раба вашего, что-де стыдно мне 
не исполнять господских приказаний, а я  не старый 
пес, а верный ваш слуга, господских приказаний слуш а
юсь и усердно вам всегда служ и л  и дожил до седых волос. 
Я  ж  про рану Петра Андреича ничего к вам не писал, чтоб 
не испуж ать понапрасну, и, слыш но, барыня, мать наша 
Авдотья Васильевна и так  с испугу слегла, и за ее здоровье 
Зога буду молить. А  Петр Андреич ранен был под правое 
плечо, в грудь, под самую косточку, в глубину на полтора 
зершка, и леж ал он в доме коменданта, куда принесли мы 
его с берега, и лечил его здешний цирю льник Степан Пара
монов; и теперь Петр Андреич. слава Богу, здоров, и про 
него, кроме хорошего, нечего и писать. Командиры, слы ш 
но, им довольны, а у Василисы  Егоровны он как  родной 
сын. А  что с ним случилась такая  оказия2, то быль молод

1 Суженая — невеста.
"Оказия  — здесь: редкий, и:» ряда вон выходящий случай.
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цу не укора: конь и о четырех ногах, да спотыкается. Л  из
волите вы  писать, что сошлете меня свиней пасти, и на то 
ваш а боярская воля. За  сим кланяю сь рабски.

Верный холоп ваш  А р хи п  Савельево.

Я  не мог несколько раз не улы бнуться, читая грамоту1 
доброго старика. Отвечать батюш ке я  был не в состоянии; 
а чтоб успокоить м атуш ку, письмо Савельича мне показа
лось достаточным.

С той поры положение мое переменилось. М арья И ва 
новна почти со мной не говорила и всячески  старалась из
бегать меня. Дом коменданта стал для меня постыл. М а
ло-помалу приучился я  сидеть один у  себя дома. Василиса 
Егоровна сначала за то мне пеняла2, но, видя мое упрям 
ство, оставила меня в покое. С Иваном Кузм ичом  виделся 
я только, когда того требовала служба. С Ш вабриным 
встречался редко и неохотно, тем более что замечал в нем 
скры тую  к  себе неприязнь, что и утверждало меня в моих 
подозрениях. Ж и зн ь  моя сделалась мне несносна. Я  впал в 
мрачную  задумчивость, которую питали одиночество и 
бездействие. Любовь моя разгоралась в уединении и час от 
часу становилась мне тягостнее. Я  потерял охоту к  чтению 
и словесности. Дух мой упал. Я  боялся или сойти с ума, 
или удариться в распутство. Неожиданные происшествия, 
имевшие важное влияние на всю мою ж изнь, дали вдруг 
моей душе сильное и благое потрясение.

Г Л А В А  V I  
П угачевщ ина

В ы ,  молодые ребята , послуш ай те , 
Ч т о  м ы , стары е  с та р и к и , будем

е ка зы ва ти .
Песня.

Прежде нежели приступлю к  описанию странных про
исшествий, коим я  был свидетель, я  доллссп сказать 
несколько слов о положении, в котором находилась Орен
бургская губерния в конце 1773 года.

Сия обширная и  богатая губерния обитаема была множе
ством полудиких народов, признавших еще недавно влады-

1 Грамота — здесь: письмо.
г Понять укорять, выговяривять кому-нибудь.
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честно российских государей. Их поминутные возмущен ил, 
непривычка к  законам н гражданской жиз.ни, легкомыслие 
и жестокость требовали со стороны правительства, непре
станного надзора для удержания их в п о в и н о в е н и и .  Крепо
сти выстроены были в местах, признанных удобными> и 
заселены по большой части казанами, давнишними облада- 
телами яицких берегов. Но нігцкие казаки, долже нет bo b  ав- 
шие охранять спокойствие и безопасность сего края, с неко
торого времени были сами для правительства неспокойными 
и опасными подданными. В  1772 году произошло возмуще
ние в их главном городке. Причиною тому были строгие ме
ры, пред при Интеле генерал-майором Траубенбергом, дабы 
привести войско к  должному повиновению. Следствием бы 
ло варварское убиение Траубенбері'а, J?Bpe воль нал перемена 
в управлении ы, наконец, усмирение бунта картечью и ж ес
токими наказаниями.

Это случилось несколько времени перед прибытием 
моим в ІЗслогорскую крепость. Все было уже тихо пли 
началось таковым : начальство слишком легко поверило 
мнимому раскаянию  лукавы х  м яте ж и иков, которые злоб- 
гтвовалп втайне и вы жидали удобного случая для возоб
новления беспорядков.

Обращаюсь к своему рассказу.
Однажды вечером (это было d начале октября 1773 года) 

сидел л  дома Е)Д1Ш, слуш ая вой осеннего ветра и смотря в  ок
но на тучи , бегущие мимо луны. Приш ли меня звать от име
ни коменданта. Я  тотчас отправился. У  коменданта нашел я  
ПІнабрнна, Илама Игнатьнча и казацкого урядника. В  ком
нате не было ни Василисы Егоровны, ни Марьи Ивановны. 
Комендант со мною поздоровался с видом озабоченным. Он 
запер двери, всех усадил, кроме урядника, который стоял у  
„верей, вынул из кармана бумагу и сказал нам: «Господа 
офицеры, важная новость! Слушайте, что пишет генерал *>. 
Туг он надел очки и прочел следующее:

« Г о с п о д и н у  к о м е н д а н т у  
Б е л о г о р е к о й  к р е п о с т и  к а п и т а н у  М и р о н о в у .

П о секрету
С и м  и з в е щ а ю  вас , ч т о  у б е ж а в ш и й  и з-п о д  к а р а у л а  д о н 

с к о й  к а з а к  и р я с  к о л ь п и т :1 Е м ё л ь л н  П у г а ч е й ,  у ч и  и я  неиро-

1 Пугачев, будучи раскольником, в церковь никогда не? холил, 
і'A, t.’ , ІІушкшт. і История Пугачева-*.!
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стм тельную  дерзость принятием на се б л имени покойно
го императора Петра I I I ,  собрал злодейскую ш айку, про
извел возмущение в яиц ких  селениях и уж е  взял  и разо
рил несколько крепостей, производя везде грабежи и 
смертные убийства. Того ради, с получением сего, имее
те вы 1, господин напитан, немедленно принять надле
жащ ие меры к  отражению помянутого злодея и само
званца, я буде можно, и к  совершенному уничтожению  
оного2, если он обратится на крепость, вверенную ваш ему 
попечению^».

— П р инять надлежащие меры! — сказал комендант, 
снимая очки  и складывая бумагу. — Слы ш ь ты , легко ска 
зать. Злодей-то, видно, силен; а у нас всего сто тридцать 
человек, не считая казаков, на которых плоха надежда, но 
в укор буди тебе сказано, М аксимы ч (урядник уйііехнул- 
ся). Однако делать нечего, господа офицеры! Будьте ис- 
пранпы. учредите караулШ да ночные дозоры; к случае 
нападения о пи р ай те  ворота да выводите солдат. Ты , Мак- 
сим ы ч, смотри крепко за своими казаками. П уш ку  осмот
реть да хорошенько вы чистить. Л  пуще всего содержите 
все это в тайне, чтоб в крепости никто не мог о том узнать 
преждевременно.

Р а з д а в  сип повеления, Иван К узм и ч  нас распустил. 
Я  вы п іе.п вместе с П Гваб^и  ным, рассуждая о том, что .мы 
слыш ал и.

«К ак  ты  думаешь, чем это кончится?» — спросил я его. 
«Бог знает, — отвечал он, — посмотрим. Важного пока
мест еще ничего не нижу. Если  же...# Тут он задумался и в 
рассеянии стал насвистывать французскую  арию.

Н есмотря на все наши предосторожности, весть о поят^ 
ленин Пугачева разнеслась но крепости. Ивам К узм н ч  хоть 
и: очень уваж ал свою супругу, но ни за что на свете не от
крыл бы ей тайны , вверенной ему но службе. Получив 
письмо от генерала, оп довольно искусны м  образом выпро
водил Рас ил псу Егоролиу, сказав ей, будто бы Отец Гера
сим получил из Оренбурга какие-то чудные известия, ко
торые содержит в великой тайне. В асш ш са  Егоровна 
тотчас захотела отправиться в гости к  попадье и, по совету

1 Имеет? ем — здесь: должны иы.
1 OltlilU ( к и н ц . )  —  ВЬТ Ш й уГЮ М .Ч Н утш І,

Л а п е ч т и е  - з д е с ь : з а б о т а ;  н а б л ю д е н и е .
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Ивана К узм и ча , взяла с собою и М аш у, чтоб ей не было 
скучно одной.

Иван К узм и ч , оставшись полным хозяином, тотчас по
слал за нами, а П а л а ш ку  запер в чулан, чтоб она не смогла 
нас подслушать.

Василиса Егоровна возвратилась домой, не успев ни
чего выведать от попадьи, и узнала, что во время ее от
сутствия было у И вана К узм и ча  совещание и что П алаш 
ка была иод замком. Она догадалась, что была обманута 
муж ем , и приступила к нему с допросом. Но Иван К у з 
мич приготовился к нападению. Он нимало не см утил 
ся и бодро отвечал своей любопытной сожительнице: 
о А  слы ш ь ты , м атуш ка , бабы наши вздумали печи то
пить соломой; а как  от того может произойти несчастие, 
то я и отдал строгий приказ впредь соломою бабам печей 
не топить, а топить хворостом и валеж ником». —  «А  для 
чего ж  было тебе запирать П а ла ш ку? —  спросила комен
дантша. —  За  что бедная девка просидела в чулане, пока 
мы не воротились?» Иван К узм и ч  не был приготовлен к 
таковому вопросу; он запутался и пробормотал что-то 
очень нескладное. Василиса Егоровна увидела коварство 
своего м уж а ; но, зная, что ничего от него не добьется, 
прекратила свои вопросы и завела речь о соленых огур
цах, которые А кули н а  Памф иловна приготовляла совер
шенно особенным образом. Во всю ночь Василиса Егоров
на не могла заснуть и никак не могла догадаться, что бы 
такое было в голове ее м уж а , о чем бы ей нельзя было 
знать.

Н а другой день, возвращ аясь от обедни1, она увиде
ла И вана И гнатьича, который вы таскивал из п уш ки  тр я 
почки, кам еш ки, щ енки , бабки и сор всякого рода, за 
пиханный в нее ребятиш ками. «Что  бы значили эти 
военные приготовления? —  думала комендантша, —  у ж  
не ж д ут  ли нападения от киргизцев? Но неужто  Иван 
К узм и ч  стал бы от меня таить такие п устяки ?»  Она 
кликнула  Ивана И гнатьича с твердым намерением вы ве
дать от него тайну, которая мучила ее дамское лю бопыт
ство.

Василиса Егоровна сделала ему несколько замечаний 
касательно хозяйства, как судия, начинающ ий следствие

1 Обедня — утренняя или ранняя днеиная церкопнпя служба.
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вопросами посторонними, дабы сперва усы пить осторож
ность ответчика. Потом, помолчав несколько минут, она 
глубоко вздохнула и сказала, качая  голоною:

Господи Бож е мой! В и ш ь  какие но пости! Что  и^ это
го будет?

— И , матуш ка! — отвечал И ван  И ш а т ы ш  — Бог ми
лостив: солдат у нас довольно; пороху много, п уш ку  я вы 
чистил. Авось дадим отпор Пугачеву. Господь ие выдаст, 
свинья не съест!

А  что за человек з to r  П угачев? — спросила комен
дантша.

Тут Иван И гн аты !ч  заметил, что проговорился, и заку 
сил язы к . Но уже было поздно, Василиса Егоровна пршіу- 
дила |Го  но всем при знаться т дав ему слово не рассказы 
вать о том никому.

Василиса Егоровна сдержала свое обещание и никому 
не сказала ни одного слова, кроме как  попадье, и то пото
му только, что корова ее ходила еще в степи и могла быть 
захвачена злодеями*

Вскоре все заговорили о Пугачеве, Тол к її были различ
ны, Комендант послал урядника с поручением разведать 
хорошенько об<1 невм по соседним селениям н крепостям* 
Урядник возвратился через [два для и объявил, что в степи 
верст за шестьдесят от крепости видел он множество огней 
и слыш ал от башкирцев, что идет неведомая сила* Впро
чем, не мог он сказать ничего положительного, потому что 
ехать далее побоялся.

В  крепости между казаками заметно стало необыкно
венное волнение; во всех улицах о пн толпились в кучки , 
тихо разговаривали между собою и расходились, увидя 
драгуна или гарнизонного солдата. Подосланы бы;ш  гс 
ним л азутчи ки 1. ГОлай, крещ еный калм ы к, сделал ко
менданту важное донесение. П оказания урядника, но 
словам ГОлая, были лож ны ; но возвращении своем л у 
кавы й казак  объявил своим товариш ам, что он был у 
бунтовщ иков, представлялся самому их предводителю, 
к от о ры 1-і дипу етил его к  своей руке и долго с ним разго
варивал. Комендант немедленно посадил урядника под 
караул, а Ю лая  назначил на его место. Эти новость при
нята были казаками с явны м  неудовольствием. Они гром

1 Ли;<і/гпчиі і- — ризредчик.
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ко роптали, t-і Иван И гнатьич, исполнитель комендант
ского распоряжения, слы ш ал своими уш ами, к а к  они 
говорили: «Вот уж о  тебе будет, гарнйзЬыкак крыса!*' К о 
мендант думал н тот ж е  день допросить своего арестанта; 
но урядник бежал из-под караула, вероятно, при помощи 
своих е ^ р о л ы ш л е  11 н 11 еіов„

Новое обстоятельство усилило беспокойство комендан
ти, Схвачен был башкирец с иозму тигельными листами. 
По сему случаю  комендант думал опять собрать своих офи
церов и для того хотел опять удалить Василису Егоровну 
под благовидным предлогом. Но К ак  И ван  Кувм ич был че 
ловек самый прямодушный и правдивый, то и пс нашел 
другого способа, кроме как  единожды уж е  им употреблен
ного.

«Слы ш ь ты , Василиса Егоровна, —  с ка,чал он ей, по
каш ливая. — Отец Герасим получил, говорят, из горо
дя... ? —  «Полно врать, Иван Кулм ич, — прервала комен
дантша, — ты , янать, хочешь собрать. сОнеміан:іе да без 
меня потолковать об Вмсльлне Пугачеве; да лих1 не прове
дешь!* И ван  К узм и ч  вытаращ ил глаза. «Н у, м атуш ка, 
сказал он, — коли ты  уже все знаешь, так , пожалуй, 
оставайся; мы потолкуем и при тебсі>. «То-то, батька 
мой, отвеч&ла она. — не тебе бы хитрить; посылай-ка 
за офицерами*.

М ы  собрались опять, Иван Кузм и ч  в присутствии ж елы  
прочел нам воззвание Пугачева, писанное каким-нибудь 
полуграмотным казаком. Разбойник объявлял о своем на
мерении немедленно идти па нашу крепость; приглаш ал 
ка лаков и солдат в свого ш айку, а командиров увещевал* 
не сопротивляться, угрожая казн иго в проти ином случае. 
Воззвание написано было в грубых, но сильны^ выражени
ях н должно было произвести опасное впечатление на умы  
простых людей.

Каков мошенник! — воскликнула комендантша. — 
Что смеет еще нам предлагать! Вый']'и к  нему навстречу и 
положить к  ногам его знамена! А х  он собачий сын! Да раз
ве не знает оп, что м ы  уж е  сорок лет в службе и всего, сла
ва Богу, насмотрелись? Н еуж то  наш лись такие команди
ры, которые послушались разбойника?

1 Ди лих  (устар .) —  да нет у ж ,  
- Уеещевб&ь -  уйежддт^



— К аж ется , не должно бы, — отвечал Инзн Куз- 
мич, А  Слышно, злодеи завладел у ж  многими крепо
стями.

— Видно, он і; самом деле силен, — заметил Шваб- 
рин,

— А  вот сейчас уз ни ем настоящ ую  его силу, — сказал 
комендант. — Василиса Егоровна, дай мне клю ч от анба- 
ра. Инин И гн атьич, приведи-ка баш кирца да прикаж и  
Юлаю принести сюда плетей.

Постоіі, Иван Кузм нч , — сказала комендантша, 
вставая с места. — Дий уведу М аш у куда-нибудь на дому; 
я то услы ш ит т;рик, перепугается. Да п я, пранду сказать, 
не охот!!ица до розы ска1. Счастливо оставаться.

П ы тк а  в старину так была укоренена в  обычаях судо
производства, что благодетельный у ка з2, уничтож ивш ий  
оную, долго оставался безо нсякого действия. Д умали, 
что собственное признание преступника необходимо было 
для его полного обличения, — мысль не только эеосноаа- 
'гельная. но даже и совершенно противна л здравому ю ри
дическому смыслу: ибо, если отрицание подсудимого не 
приемлется в доказательство его невинности, то призна
ние его и того менее должно бы ть доказательством его 
виновности. Д аж е и ныне случается мне слы ш ать старых 
судей, ж алею щ их об уничтож ении  варварского обычая. 
В  паше же время никто не сомневался в необходимости 
пы 'etcп, ви судья, ни подсудимые. И так, приказание ко 
менданта никого из нас не удивило и не встревожило, 
Е в а н  И гн ятьп ч отправился за баш кирцем, который сидел 
в а н Cm ре под клю чом  у  комендантши, и через несколько 
минут невольники привели в переднюю» Комендант велел 
его к себе представить.

Баш кирец  с трудом ш агнул через порог (он был п ко* 
лодке) и, сняв высокую  свою ш ап ку, остановился у дне- 
реи. Я  взглянул  на него и содрогнулся. Никогда не за
буду этого человека. Е м у  казалось лет за семьдесят. 
У  него не бы л  $ ни носа, ни ушей. Голова его была вы 
брита; вместо оороды торчало несколько седых волос; 
он был малого росту, тощ и сгорблен; но узенькие глаза

'  Розыск - доннятша, следствий
” Имеетен ч виду указ Александра І пгі отмене пыток, на црак-гике не 

яыполн я к 11шйся.



его сверкали еще огнем. «Эхе! сказал комендант, 
узнав. по страш ны м  ого приметам, одного и я бунтовщ и
ков, наказанных в 1741 году1. Да ты , видно, старый 
полк, побывал в наш их капканах. Т ы , знать, не в пер
вой уж е  бунтуеш ь, коли у тебя так гладко выстрога
на баш ко. Подойди-ка поближе; говори, кто тебя подо
слал? №

Старый башкирец; молчал и глядел ніі коменданта с ви 
дом совершенного бессмыслия. «-Что же ты  м олчиш ь? — 
продолжал Иван Куям и ч , — ал и бельмес- по-русски JTO ра
зумеешь? Ю л я іі, спроси-ка у него по-вашему, кто его подо
слал в наш у крепость? *

Ю лай повторил на татарском язы ке  вопрос Ивана Куз- 
мнча. Но башкирец глядел на него с тем ж е  нырлженисм и 
не отвечал ни словам

- Я ш и н 3, — сказал комендант. — ты у меня загово
ришь. Ребята! сы мите-ка с него дурацкий полосатый халат 
да выстрочите ему спину. Смотри ж , Ю лай: хорошенько 
его!

Два инвалида стали башкирца раздевать. Лицо не
счастного изобразило беспокойство. Он оглядывался на все 
стороны, к а к  зверок, пойманный детьми. Когда же один из 
инвалидов взял  его руки и, положив их себе около шеи, 
поднял старика на свои плечи, а Ю лай  взял  плеть и за мах
нул ел, тогда башкирец застонал слабым, умоляю щ им го
лосом и, кивая головою, откры л рот, Г! котором вместо 
язы ка  шевелился короткий обрубок.

К о г д а  в с п о м н ю , ч т о  э т о  с л у ч и л о с ь  н а  м оем  п е к у  и  ч т о  
н ы н е  д о ж и л  я  до к р о т к о г о  ц а р с т в о в а н и я  и м п е р а т о р а  
А л е к с а н д р а ,  не  м о г у  не д и в и т ь с я  б ы с т р ы м  у с п е х а м  п р о 
с в е щ е н и я  и  р а с п р о с т р а н е н и ю  п р а в и л  ч е л о в е к о л ю б и я .  М о 
л о д о й  ч е л о в е к !  е с л и  з а п и с к и  м о и  п о п а д у т с я  в тео и  р ук и , 
в с п о м н и , ч т о  л у ч ш и е  и  п р о ч н е й ш и е  и з м е н е н и я  с у т ь  ге , 
к о т о р ы е  п р п н г х п д я т  о т  у л у ч ш е н и я  н р а в о в ,  без в с я к и х  н а 
с и л ь с т в е н н ы х  и о т р я  ее и и ] т,

Все были поражены.

1 Б 1740 году при пришло лоептянне и Баш кирии, лю ти ки  сшлавл^п- 
:;(№ Многим участника ч нши-тяпнп ?: ур езал и
HOfEit [1 уши.

р Бельлёс вичого (от  тптярек. «б и л ь м е у »  - lit.' знает).
8 Якшіі (тят!Ь|и:к,1 -хорошо.



— ІІу ,  ■ сказал комендант, — ни дно, нам от неге 'гол- 
к  у не д обить# , Ю лай, отведи башкирцаї в анбар. А  мы, 
господа, коіі о чем еще потолкуем.

М ы  стали рассуждать и нашем положении, как  вдруг 
Василиса Егоровна вошла и комнату, задыхаясь и с видом 
чрезвычайно встревоженным.

Что эта с тобою сделалось? — спросил изумленны її 
комендант.

— Батю ш ки , беда! — отвечала Василиса Егоровна. — 
Ншкпеозерная из «та сегодня утром. Работник отца Гераси
ма сейчас оттуда воротился. Он и и дел, как  ее бр&ри. К о 
мендант и все офицеры перевешаны. Все солдаты взяты  и 
полон. Того и гляди, злодеи будут! сюда.

Неожиданная весть сильно меня поразила. Комендант 
Нижнеозёрной крепости, г их и і і и огромный молодой чело
век, был мне знаком: месяца за два перед тем проезжал он 
из Оренбурга е молодой своей женою и о станавливали  у 
Ивана Кузм пча. Нижнеозерная находилась от нашей крс- 
пости верстах н л над инти пяти. С часу на час должно было 
и нам ожидать нападения Пугачева. У часть Марьи И ва 
новны ж иво  представилась мне, и сердце у мен л так и за
мерло.

— Послуш айте, И  лап Кузм ич ! — сказал я комендан
ту. — Долг наш  защ ищ ать крепость до последнего нашего 
издыхания; об этом и говорить нечего. Но надобно поду
мать о безопасности ж енщ ин. Отправьте их it Оренбург, ес
ли дорога еще свободна, или и отдаленную, более падеж
ную крепость, куда злодеи не успели бы достигнуть;

Иван Кузм и ч  оборотился к жене и сказал ей:
— Л  слыш ь ты , матуш ка, и в самом деле, не отпралить 

ли вас подале, пока не управимся мы с бунтовщ иками?
-- И , пустое! — сказала комендант!]т. — Где такая 

крепость, куда бы пули не залатали? Чем Белогорская не
надежна? Слана Богу, двадцать второй год в ней прожина
ем. Видали п башкирцев и киргизцев; янось и от Пугачева 
отсидимся!

— Н у, матуш ка, — возразил И в  аж Кузм и ч , — оставай
ся, пожалуй, коли ты на крепость наш у надеешься. Да с 
M ai пей-то что нам давать? Хорошо, коли отсидимся или 
дождемся сикурса1; ну, а коли злодеи возьмут крепость?

1 Cttnypc (воен., устар.) — помощь.
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— Н у , тогда... — Т ут  Василиса Егоровна заикнулась и 
замолчала с видом чрезвычайного волнения.

— Н ет, Василиса Егоровна, —  продолжал комендант, 
замечая, что слова его подействовали, может быть, в пер
вый раз в его ж изни . М аш е здесь оставаться негоже. 
Отправим ее в Оренбург к ее крестной матери: там и вой
ска, и пуш ек довольно, и стена каменная. Да и тебе сове
товал бы с нею туда же отправиться; даром ты  старуха, а 
посмотри, что с тобою будет, коли возьмут фортецию 
приступом.

— Добро, —  сказала комендантша. —  так и быть, от
правим М аш у. Л  меня и во сне не проси: не поеду. Нечего 
мне под старость лет расставаться с тобою да искать одино
кой могилы на чуж о й  сторонке. Вместе ж и ть , вместе и 
умирать.

И  то дело, — сказал комендант. — Н у , медлить не
чего. Ступай готовить М аш у в дорогу. Завтра чем свет ее и 
отправим, да дадим ей и конвой, хоть людей лиш них у нас 
и нет. Да где же М аш а?

— У  А кули н ы  Памф иловны , —  сказала комендант
ша. — Е й  сделалось дурно, как  услы ш ала о взятии Ниж- 
нео'зерной; боюсь, чтобы не занемогла. Господи владыко, 
до чего мы дожили!

Василиса Егоровна уш ла хлопотать об отъезде дочери. 
Разговор у коменданта продолжался, но я уж е в него не 
мешался и ничего не слуш ал. М арья Ивановна явилась к 
уж ин у  бледная и  заплаканная. М ы  отужинали молча и 
встали из-за стола скорее обыкновенного; простясь со всем 
семейством, мы отправились по домам. По я  нарочно за
был свою ш пагу и воротился за нею: я предчувствовал, что 
застану Марыо Ивановну одну. В  самом деле, она встрети
ла меня в дверях и вручила мне ш пагу. «Прощайте, Петр 
Лндреич! —  сказала она мне со слезами. М еня посыла
ют в Оренбург. Будьте ж и вы  и счастливы ; может быть, 
Господь приведет нас друг с другом увидеться; если же 
нет...* Т ут  она зарыдала. Я  обнял ее. «Прощ ай, ангел 
мой, — сказал я, —  прощай, моя милая, моя желанная! 
Что  бы со мною ни было, верь, что последняя моя мысль и 
последняя молитва будет о тебе!» М аш а рыдала, прильнув 
к моей груди. Я  с жаром ее поцеловал и поспешно вышел 
из комнаты.
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Г Л А В А  VI I  
Приступ

Голова моя, головушка,
Голова йос луж  и вйЩ 
П ослуж ила моя головушка 
Ропно тридцать лет и три года. 
А х , не выгдужнлп головушка 
Н и  корысти себе, ын зл о с т и .  
Как шг слово себе доброго 
И ]ш рдгігу1 себе высокого: 
Только вы служ ила головушка 
Два ізіісоіїїіП' столбика, 
ГІереклалн пну кленовую,
Ещ е петельку ш елковую .

Наради ал песня.

Б  эту ночь я  не спал и не раздевался. Я  намерен был от
правиться на заре к  крепостным воротам, откуда М арья 
Ивановна должна была пыехать, и там проститься с нню в 
последний раз, И  чувствовал в сабе великую  перемену: вол
нение души моем было мне гораздо менее тягостно, нежели 
то уныние, в котором еіце недавно был я погружен. Г  грус
ти ю разлуки сливались во мне к неясные, но сладостные 
надежды, ег нетерпеливое ожидание опасностей, и чувства 
благородного честолюбия. Ночь прошла незаметно, Я  хо
тел уж е  выйти из дому, к а к  дверь моя отворилась и ко мне 
явился капрал с донесением, что наши казаки почыо вы 
ступили из крепости, взяв пасплыго с собою Ю лая , и что 
около крепости разъезжаю т неведомые люди. М ысль, что 
М арья Ивановна ле успеет выехать, уж аснула меня; я  по
спешно дал капралу несколько наставлений н тотчас бро
сился к коменданту.

У ж е  рассвета л ®  Я  летел по улице, как  услы ш ал, что 
зовут меня. Я  остановился. «Куда в ы ?  — сказал РТкан И г 
наты -1 ч, догоняя меня. — Иван Куз.мич на валу и послал 
меня за нами. П угач пришел». — d Уехала ли М арья И ва 
новна?* — спросил я с сердечным трепетом. *П е успе
ла, — отвечал Иван И гнатьнч, — дорога в Оренбург отре
зана, крепость окружена. Плохо, Петр Лпдрепч!»

М ы  пошли на вал, возвышение, образованное природой 
и уьфепленной частоколом. Там уж е толпились все жители

1 Ра lit: —  .игесы чи н , звание.



крепости. Гарнизон стоял в р уж ье1. П у ш к у  туда перетащи
ли накануне. Комендант расхаживал перед своим малочис
ленным строем. Близость опасности одушевляла старого 
воина бодростию необыкновенной. Но степи, не в дальнем 
расстоянии от крепости, разъезжали человек двадцать вер
хами. Они, казалося, казаки , но между ими находились и 
баш кирцы, которых легко можно было распознать по их 
рысьим ш апкам  и по колчанам. Комендант обошел все 
свое войско, говоря солдатам: «Н у, детуш ки, постоим се
годня за м атуш ку  государыню и докажем всему свету, что 
мы  люди бравые и присяж ны е2!* Солдаты громко и зъяви 
ли усердие. Ш вабрин стоял подле меня и пристально гля 
дел на неприятеля. Люди, разъезжаю щ ие в степи, заметя 
движение в крепости, съехались в к у ч к у  и стали между со
бою толковать. Комендант велел И вану И гнатьичу  навести 
п уш ку  на их толпу и сам приставил фитиль. Ядро з а ж у ж 
жало и пролетело над ними, не сделав никакого вреда. Н а 
ездники, рассеясь, тотчас ускакали  из виду, и степь опус
тела.

Тут явилась на валу Василиса Егоровна и с нею М аш а, 
не хотевшая отстать от нее. «Н у, что? — сказала комен
дантша. Каково  идет баталия? Где же неприятель?» — 
«Неприятель недалече, —  отвечал Иван Кузм и ч . Бог 
даст, все будет ладно. Что . М аш а, страшно тебе?» «Нет, 
папенька, —  отвечала М арья Ивановна, — дома одной 
страшнее». Т ут  она взглянула на меня и с усилием улы б
нулась. Я  невольно стиснул рукоять моей шпаги, вспомня, 
что накануне получил ее из ее р ук , как  бы на защ иту моей 
любезной. Сердце мое горело. Я  воображал себя ее рыца
рем. Я  ж аж дал  доказать, что был достоин ее доверенности, 
н с нетерпением стал ожидать решительной м инуты .

В  это время из-за высоты , находившейся в полверсте от 
крепости, показались новые конные толпы, и вскоре степь 
усеялась множеством людей, вооруженных копьям и и сай
даками4. М еж ду ими на белом коне ехал человек в красном 
кафтане, с обнаженной саблею в руке: это был сам П уга
чев. Он остановился: его окруж или, и, как  видно, по его 
повелению, четыре человека отделились и во весь опор

1 Т. е. был в боевой готовности.
" Присяжные — здесь: присягнувшие, принявшие присягу.
3 Сайдак лук с колчаном и стрелами.
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подскакал л иод самую крепость. М ы  с них узнали своих 
изменников. Один из них держал под ш апкою  лист бума
ги; у другого ня колье поткну та была голо па Ю лая, кото
рую, стряхнув, перекинул он к  нам черед чадтокол. Голова 
бедного калм ы ка упала к  ногам коменданта. Изменники 
кричали: *Не стреляйте; выходите вон к государю. Госу
дарь здесь!*

«Бот я вас! — зйкричал И ван  Кузм и ч . — Ребята! стре
ляй !? Солдаты наши дали залп. Казак , державш ий пись
мо. нашатался и свалился & лошади; другие поскакали на* 
зад, Я  взглянул  на Марью Ивановну. Пораженная видом 
окровавленной головы Ю лая, оглуш енная залпом, она ка 
залась Goa памяти. Комендант подозвал капрала и велел 
ему взять  лист из рук  убитого казана. Капрал вы ш ел  в по
ле и возвратила^  ведя под уздцы лошадь убитого. Он вру
чил коменданту письмо. Иван Кузм ич прочел его про себя 
п разорвал потом а клочки . М ежду тем мнтижннки, види
мо, приготовлялись к  деистниш. Вскоре пули начали свис
тать около наших уш ей, и несколько стрел воткнулись 
около нас в землю и в частокол. «Василиса Егороп- 
гїа! сказал комендант. - Здесь не бабье дело; уведи М а 
шу; видишь: девка ни ж ива ни мертва».

Василиса Егоровна, прием иреншая под пулями, взгл я 
нула на степь, на которой заметно было большое движе
ние; потом оборотилась к м уж у  и сказала ему: «Иван К у з 
мич, в животе и смерти1 Вог волен: благослови Маш у. 
М аш а, подойди к отцу*.

Маша* бледная и трепещущал, ігодошла к  И вану Куз- 
м ичуі стала на колени и поклонилась ему г. землю. Старый 
комендант перекрестил ее трижды; потом поднял и, поце
ловав, оказал ей изменивш имся голосом: «Н у, М аша, будь 
счастлннм. М олись Богу: Он тебя не оставит. Коли найдет
ся добрый человек, дай Вог вам любовь да совет. Ж и ви те , 
как ж и ли  мы с Василисой Егоровной. Н у , прощай, М аш а. 
Василиса Егоровна* увели ж е  ее поскорее &. (Маши ки н у 
лась ему па шею и зарыдала,) «По целуемся ж  и мы, 
сказала, заплакав, комендантша. ■ Прощ ай, мой И вай  
Кузм ич . Отпусти мне2, коли к я тебе досадила]* 
«Прощаж, прощай, матуш ка! — сказал комендант, обияв

1_ П живвщв а смерти (устар.) — в жняпн л пмерттт,
' Оптуспtii :.\т> (устирЯ — прості! меня.
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свою старуху. —  Н у , довольно! Ступайте, ступайте ж е  до
мой; да коли успееш ь, надень на М аш у сарафан». Комен
дантша с дочерью удалились. Я  глядел вослед Марьи И ва 
новны: она оглянулась и кивнула мне головой. Т ут  РІван 
К узм и ч  оборотился к  нам, и все внимание его устремилось 
на неприятеля. М ятеж н и ки  съезж ались около своего пред
водителя и вдруг начали слезать с лошадей. «Теперь стой
те крепко, —  сказал комендант, —  будет приступ...» В  эту 
м инуту раздался страш ный визг и крики ; м ятеж ники  бе
гом бежали к  крепости. П уш ка  наша заряжена была кар
течью . Комендант подпустил их на самое близкое расстоя
ние и вдруг вы палил опять. Картечь хватила в самую 
середину толпы. М ятеж н и ки  отхлынули в обе стороны и 
попятились. Предводитель их остался один впереди... Он 
махал саблею и, казалось, с жаром их уговаривал. К р и к  и 
визг, умолкнувш ие на минуту, тотчас снова возобнови
лись. «Н у, ребята, —  сказал комендант, — теперь отворяй 
ворота, бей в барабан. Ребята, вперед, на вы лазку , за 
мною!»

Комендант, Иван  И гнатьич и я мигом очутились за кре
постным валом; но обробелый гарнизон не тронулся. «Что 
ж  вы , детуш ки, стоите? —  закричал Иван К узм и ч . — 
Умирать так  умирать: дело служивое!» В  эту м инуту м я 
теж ники  набежали на нас и ворвались в крепость. Барабан 
умолк; гарнизон бросил р уж ья ; меня сшибли было с ног, 
но я встал и вместе с м ятеж никам и  вошел в крепость. К о 
мендант, раненный в голову, стоял в к учке  злодеев, кото
рые требовали от него клю чей. Я  бросился было к  нему на 
помощь: несколько дю жих казаков схватили меня и связа 
ли куш акам и , приговаривая: «Вот уж о  вам будет, госуда
ревым ослуш никам!» Нас потащили по улицам; жители 
выходили из домов с хлебом и солью. Раздавался коло
кольный звон. Вдруг закричали в толпе, что государь на 
площади ожидает пленных и принимает присягу. Народ 
повалил на площадь; нас погнали туда же.

Пугачев сидел в креслах на крыльце комендантского 
дома. На нем был красивы й казацкий  кафтан, обшитый 
галунами. В ы со кая  соболья ш апка с золотыми кистям и 
была надвинута на его сверкающие глаза. Лицо его пока
залось мне знакомо. Казацкие старш ины  окруж али  его. 
Отец Герасим, бледный и дрожащ ий, стоял у кры льца, с 
крестом в руках, и, казалось, молча умолял  его за пред
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стоящ ие ж ертвы . Н а площади ставили наскоро виселицу. 
Когда мы  приблизились, баш кирцы  разогнали народ и 
нас представили П угачеву . Колокольны й звон утих ; на
стала глубокая тиш ина. «Который комендант?» —  спро
сил самозванец. Н аш  урядник вы ступил из толпы и у к а 
зал на И вана Кузм ича . П угачев грозно взглянул  на 
старика и сказал ему: «К а к  ты  смел противиться мне, 
своему государю? о Комендант, изнемогая от раны, собрал 
последние силы  и отвечал твердым голосом: «Ты  мне не 
государь, ты  вор1 и самозванец, слы ш ь ты !» Пугачев 
мрачно нахмурился и махнул белым платком . Несколько 
казаков подхватили старого капитана и потащили к 
виселице. Н а ее перекладине очутился верхом изувечен
ный башкирец, которого допрашивали мы накануне. Он 
держал в руке веревку, и через м инуту увидел я бед
ного И вана К узм и ча , вздернутого на воздух. Тогда при
вели к П угачеву Ивана И гнатьича. «Присягай , — ска 
зал ему П угачев, —  государю Петру Федоровичу!» —  «Ты 
нам не государь, —  отвечал Иван И гнатьич, повторяя 
слова своего капитана. —  Ты , дядю ш ка, вор и самозва
нец!» П угачев махнул опять платком, и добрый поручик 
повис подле своего старого начальника.

Очередь была за мною. Я  глядел смело на П угачева, 
готовясь повторить ответ великодуш ных2 моих товари
щей. Тогда, к  неописанному моему изумлению , увидел я 
среди м ятеж ны х  старш ин Ш вабрина, обстриженного в 
кр уж о к  и в казацком кафтане. Он подошел к П угачеву и 
сказал ему на ухо несколько слов. «Веш ать его!» — ска 
зал Пугачев, не взглянув уж е  на меня. Мне накинули  на 
шею петлю. Я  стал читать про себя молитву, принося Бо 
гу искреннее раскаяние во всех моих прегрешениях и мо
ля Его  о спасении всех близких моему сердцу. М еня при
тащ или под виселицу. «Не бось, не бось», —  повторяли 
мне губители, может быть и вправду ж елая меня обод
рить. Вдруг услы ш ал  я крик: «Постойте, окаянные! пого
дите!..» Палачи  остановились. Г л я ж у : Савельич леж и т в 
ногах у Пугачева. «Отец родной! —  говорил бедный дядь
ка. — Ч то  тебе в смерти барского д итяти ? Отпусти его;

1 Вор — здесь: разбойник, изменник.
2 Великодушный здесь: человек, обладающий величием души 

(в отличие от милодушный).



за него тебе вы куп  дадут; а для примера и страха ради 
вели Повесить хоть меня старика is П угачев дал знак, и 
меня тотчас развязали и оставили. «Батю ш ка наш  тебя 
милует*. —  говорили м е і с . В эту м инуту не могу сказать, 
чтоб я обрадовался своему избавлению, не скаж у , однако 
ж . чтоб я  о нем и сожалел. Чувстиоваш тл мои были 
слишком смутны . М еня снова привели к самозванцу и 
мости кол и перед ним на колени. П угачев протянул мне 
ж илистую  свою руку. + Целуй руку, целуй р у к у Ь  — гово
рили около меня. Но я предпочел бы самую  лютую  казнь 
такому подлому униж ению . «Батю ш ка Петр Лплрс- 
ич[ — ш ептал Савельич, стоя за мною и толкая ме
ня. — Не упрямься! что тебе стоит? плю нь да поцелуй у 
злод... (тьфу!) поцелуй у него ручку*', Я  пс ш евелился. 
П угачев опустил руку, оказан с усмеш кою : «Его благоро
дие, знать, одурел от радости. Подымите его!» М еня под
няли и оставили па свободе. Я  стал смотреть на продол
жение фжаснои комедии.

Ж и тели  начали иріїсягать. Оіги подходили од tin за дру
гим* целуя распятие и потом клан яясь  самозван ;у. Гарни
зонные солдаты стояли тут же. Ротный портноіі, иоору
ж ейны й тупы м и  своими ножницами, резал у них косы. 
Они, отряхиваясь, подходили к руке Пугачева, который 
объявлял им прощение и принимал в свою ш айку. Все ^то 
продолжалось около трех часов. Наконец П угачев встал с 
кресел и сошсл с крыльца в сопровождении своих стар
шин, Е м у  подвели белого коня, украшенного ногатой 
■ :бруей. Два казака взяли  о со иод руки и: посадили на сед
ла, Оп объявил отцу Герасиму, что будет обедать у него. 
В ату м инуту раздался женский крик. Несколько разби::- 
е 111 к о-в вытащ ил і: на крыльцо Василису Егоровну, растре
панную и раздетую донага. Один из них успел уж е  паря 
ї н т ь с й  н ее душегрейку. Другие таскали перины, сундуки, 

чайную  посуду, белье и всю рухлядь. «Батю ш ки  мои! — 
кричала бедная старуш ка. — Отпустите душ у на покая
ние* Отцы родные, отведите меня к  И вану К узм и чу* . 
Вдруг она взглянула на виселицу и узнала своего мужа. 
■Злодеи! — закричала она в исступлении. — тТто это вы с 
ним сделали? Свет ты  мои. И ван  Кузм и ч , удалая солдат
ская головуш ка! не тронули тебя пн ш ты ки  прусские, пи 
пули туренкпе; пс в честном бою положил ты  свой ж ш ю т. 
а сгинул от беглого каторжника! * — «У н ять  старую ведь
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му!* ■ - сказал ГГ у гачев. Т ут  молодий казак  ударил e<j ca.G- 
JIffi по голове, i! oil а упала мертвая и а ступени крыльци, 
П угачев уехал; народ буи сил с я за ним.

Г  Л А Е  A  V T II 
Незнамыи гость

Незваный гость хуэке татарина.
П о сл ов и ц а '.

Плошадь опуЦгела. Я  все г  гоя л па одном месте и пс мог 
привёСт| б порядок ммели, смущенные столь Ужасными 
впечатлениями.

Неизвестность о судьбе М арьи Ивановны пуиіе всего ме
ня мучила. Где она? что с нею? успела ли спрятаться? на
дежно ли ее убежищ е?,. Полный тревожными м ы слями, л 
вошел п комендантский дом,,. Вес Было пусто; стулья, сто
лы , сундуки были переломаны; посуда перебита; иге раста
скано. Я  избежал по маленькой лестнице, которая вела л 
светлицу, п в первый раз отроду пошел в комнату Марьи 
Ивановны. Я  увидел се постелю, перерытую разбой ни Й Я  
ми; шкаф был разломан и ограблен; лампадка! теплилась 
еще перед опустелым йнвотомЕ. Уцелело и зеркальце, вн
ес я шее в простенке... Гле ж  была хозяйка этой <- мирен но и  
деки ческой кельи1’? Страш ная мысль мельЙЙула в уме ищ
ем: я вообразил ее в руках  у разбойников,., Сердце мое 
сжалось... Я  горько, горько заплакал и громко произнес 
имя моей любезной... В  зту минуту послышимся легкий 
ш ум , и и а-за шкафа явилась Палаш а, бледная ті трепещу
щая.

— Лх. Петр Андреи ч! сказала она, сплеснув рука 
ми. — Какой  денек! какие страстиі

А  М арья Ивановна? — спросил я нетерпеливо. — 
Что  Маръл Ивановна?

— Барьппня ж ива. — Отвечала Палаша. Она спря
тана у А кулн н ы  Памфпловны.

— У попадьи! — вскричал я с ужасом. Боже мой! да 
там  Пугачев!,.

■ ІІоол іж пщ і слож илась ljo и \j l  /.к ■ і=н монгольского нш иасгвил ііп І'у сь . 
По iLmLmi одного !1э плеыеп русские яазщ адлн монголов татарами. 

Кикпт (киот ) неврчьіііоі| шкаф, подстянкп для ішиїї,
'' Кёдья — лдмїьг небольшая ійймната у ^ ш ен н о  живущего яйгорека;



Я  бросился вон из комнаты , мигом очутился на улице и 
лрометью побежал в дом свящ енника, ничего не видя и

чувствуя. Там раздавались крики , хохот и песни... Пу- 
чев пировал со своими товарищ ами. П алаш а прибежала 
да ж е  за мною. Я  подослал ее вы звать тихонько А кули н у  

Ламфиловну. Через м инуту попадья вы ш ла ко мне в сени с 
пустым штофом в руках.

— Ради Бога! где М арья Ивановна? — спросил я с не- 
■ зъясним ы м  волнением.

— Л е ж и т , моя голубуш ка, у меня на кровати, там за 
ерегородкою, — отвечала попадья. — Н у, Петр Андреич, 
уть было не стряслась беда, да, слава Богу, все прошло

‘•лагополучно: злодей только что уселся обедать, как она. 
:оя бедняжка, очнется да застонет!.. Я  так  и обмерла. Он 
слыш ал: «А  кто это у тебя охает, старуха?» Я  вору в пояс: 
Племянница моя, государь; захворала, леж ит, вот уж  

•ругая неделя». — «А  молода твоя плем янница?» — «Мо- 
ода, государь». —  «А  покажи-ка мне, старуха, свою пле

мянницу». У  меня сердце так  и екнуло, да нечего делать. 
• Изволь, государь; только девка-то не может встать и 
::рийти к твоей милости». —  «Ничего, старуха, я  и сам 
пойду погляж у» . И  ведь пошел окаянны й  за перегородку; 
:ак ты  думаешь! ведь отдернул занавес, взглянул ястреби

ными своими глазами — и ничего... Бог вынес! А  веришь 
-и, я  и батька мой так  у ж  и приготовились к  мучениче- 
кой смерти. К  счастью , она, моя голубуш ка, не узнала 

-го. Господи Владыко, дождались мы праздника! Нечего 
казать! бедный Иван Кузм ич! кто бы подумал!.. А  Васили- 
а-то Егоровна? А  Иван-то И гнатьич? Его-то за что?.. К а к  

-то вас пощадили? А  каков Ш вабрин, Алексей И ван ы ч? 
Ведь остригся в к р уж о к  и теперь у нас тут  ж е  с ними пиру- 
т! Проворен, нечего сказать! А  как сказала я  про больную 

племянницу, так он, веришь ли, так  взглянул на меня, 
:-:ак бы ножом насквозь; однако не выдал, спасибо ему и 
за это.

В  эту м инуту раздались пьяные крики  гостей и голос 
тца Герасима. Гости требовали вина, хозяин кликал  со

жительницу. Попадья расхлопоталась.
- Ступай себе домой. Петр Андреич. — сказала она, — 

еперь не до вас: у  злодеев попойка идет. Беда, попадетесь 
под пьяную  руку. Прощайте, Петр Андреич. Что  будет, то 
будет; авось Бог не оставит!
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Попадья ушла;. Несколько успокоенный, я отправился 
к себе на квартиру. Проходя мимо и лошади, я увидел не
сколько башкирцев, которые теснились около виселицы 
и йта с кивали  сапоги с повешенных; с трудом удержал 
я порыв негодования, чувствуя бесполезность заступ
ления, По крепости бегали разбойники, грабя офицер
ские дома. Везде раздавались крики  пьянствую щ их м я 
тежи і іков, Я  пришел домой. Савельич встретил меня у 
порога.

— Слава Богу! вскричал он, увидя меня, Я  было 
думал, что злодеи ©пять тебя подхватили. Ну, батюшка 
Петр Андреич! нерпшь ли? все у пас разграбили, мошенни
ки: платье., белье, вещи, посуду — ничего не оставили, Да 
что уж ! Слава Богу, что тебя живого отпустили! А  узна-ч ли 
ты , судярь, атамана?

Нот, не узнал; а кто ж  он такой?
-■ Как . батю ш ка? Т ы  и позабыл того пьяницу, кото

рый выманил у тебя тулуп на постоялом дворе? Заячи й  т у 
л уп чи к  совсем новеш енький: я он, бестия, его так и распо
рол, напяливая на себя!

Я  и зум ился. Б  самом деле, сходство П угачева с моим 
пожатым было разительно. Я  удостоверился, что П угачев 
и он были одно и ТО ж е лицо, и понял тогдя причину по
щ ади, мне доказанной. Я  пе мої’ не подивиться странному 
сцеплению обстоятельств; детский тулуп , подаренный 
иродяге, избавлял меня от петли, и пьяница, ш атавш ий 
ся по постоялым дворам, осяждял к реп ості і и потрясал 
государством!

■ Н е изволиш ь ли покуш ать? — спросил Савельич, 
неизменный в своих привычках, — Дома ничего пет, пой
ду пошарю да что-нибудь тебе изготовлю,

© ставшись один, я погрузился в размыш ления. Что  
мне было делать? Оставаться в крепости, подвластной 
злодею, пл п следовать за его ш айкою  было неприлично 
офицеру. Долг требовал, чтоб я явился  туда, где служ ба 
моя могла еще Быть п о л е з н а  отечеству в настоящих ;за
труднительных обстоятельствах... Ко  любовь сильно со
ветовала мне оставаться при Марье Ивановне и быть 
ей защитником' и покровителем. Х о т я  в  и предвидел ско 
рую и несомненную перемену в обстоятельствах, но все 
же пе мог не трепетать, воображай опасность ее положе
ния.



■ мышления мои были прерваны приходом одного из 
который прибежал с объявлением, *чтоё^де вели-

.‘ударь требует тебя к  себе*.
— Где же он? — спросил я, готовясь повиноваться.
- Е  комендантском, ■ отвечал казак. — После ой еда 
.. ка наш о тр а в и л с я  в оаню, я теперь отдыхает. Ну,
■ -іа городнє, її о всему видно, что персона знатная: за 

скуш ать  изволил двух жареных поросят, а парится
карка, что н  Тарас Курочкин  не вытерпел, отдал ве- 
Ромке Бикбаспу да насилу холодной водой откачался. 

его сказать: все приемы такие? важ ны е... А  п бане, 
:::по, показывал царские своп знаки на грудях: на од- 

^углавый орел, величиною с п ятак , а ня другой пер*- 
і его.
. не почел нуж ны м  оспоривать мнении казака п с ним 
ге отправился в комендантский дом, заранее нообра- 
тбе свидание с Пугачевы м  и стараясь, предугадать, 
но кончится. Читатель легко может себе представить* 

ч. не был совершенно хладнокровен, 
і.чиналр смеркаться, когдя пришел я к  комендант

шу Дсму. Виселица е своими жертвами страшно чер- 
. Гело бедной комендантш и все еще валялось под 

:-:льцомг у  которого два казака стояли на карауле, 
к , приведший меня, отправился про меня доло- 

- - і  и, тотчас же воротившись, ввел меня в ту  комна-
где накануне так нелшо прощался я с М арьей 1Тва- 

■ бгіоіі.
Необыкновенней картина мне пред став илнёб* За сто- 

Накрытым скатертью  и установленным штофами и 
■ ■; 11 а м и , П угачев и человек десять казадкнх старшин 

іі!, к ш апках п цветных рубашках, разгоряченные ви 
- .с  красными рожами и блистающими глазами. М еж д у 

не; было ни Ш вабрина, пн нашого урядника, новізбрад- 
изменников, * А , ваше благородие! ■ - сказал Пугачев, 

;я меня. — ДоОро пожаловать; честь и место, милости 
kzociiMf. Собеседники потеешілнсь. Я  молча сел на краю 

па. Сосед мой, молодой казак , стройный и краси
. налил мне стакан простого вина, до которого я  не 
ь .нулся.

С любопытством стал л рассматривать сборище. П ута 
на первом месте сидел, облокотясь па стол и подпирал 

нук> бороду своим ш ироким кулаком . Черты  лица его,
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правильные и довольно приятные, не и зъ явл ял и  ничего 
свирепого. О и часто обращался к  человеку лет і гит и десяти, 
называя его то графом, то Т им оф еич™ , а иногда величая 
его дядюшкою, Вес обходились между собою как  товари
щи и nt: оказывали никакого особен ного предпочтения 
своему предводителю. Разговор шел о5 утреннем приступе, 
об успехе возмущ ения и о будущих действиях. Каж ды й  
хвастал * пред лапал сиои мнения и свободно оспоривал П у 
гачева.

И на сем странном воєнним совете решено (было идти к 
Оренбургу: движение дерзкое, и которое чуть было tie 
увенчалось бедственным успехом! Поход был объявлен к 
завтраш нему дню,

«Н у , братцы, — сказал П угачев, зятя нем-ка на сон 
грядущий мою любимую нссенку* Чумаков! Н ачинай! * — 
Сосед мой гаатялул тонким голосом заунывную  бурлацкую 
песню, и вес подхнитили хором;

Не шуми, мати зеленая дубровушка.
Не мешай мне доброму молодцу думу думати.
Ч то  заутра мне доброму молодцу is допрос идти 
Перед грозного судью, самого царя.
Ещ е  станет государь*царь меня спрашивать:
Т ы  скаж и , скаж и , детинушка крестьянский сын.
У?г\ как с кем ты воровал, с кем разбой держал-;
Е щ е MKOrd ліг с тобой бы ло то в при щ р  7 
Я с к а ж у  тебе, над еж а п равославн ы й  царь,
Вс ее правду скаж у  тебе, всю истину,
Что товарищей у  меня было четверо:
Еще первый мой товарищ темная ночь,
А  пторой мой товарищ  £улатный нож,
А  к а к  третий-то товарищ, то мой добрый конь.
А  гіетверты і'і мой товарищ, то тугой лук,
Что рассылыцпкн мои, го калены стрелы.
Что воз говори^ надежа православный царь;
Исполать1 тебе, детинуш ка крестьянски^  obLH.
Что умел ты  норі.шать, умел ответ держа ть!
Я  за то тебя, детинушка, пожалую  
Среди поля хоромами нисоклми,
Что двумя: л и  столбами с иерекладиноіі.

1 dttiи (у с т а р .)  Й вал а ; йл ав іі.



Невозможно рассказать, какое действие произвела на 
■ня эта простонародная песня про виселицу, распеваемая
■ :іь ми. обреченными виселице. Их грозные лица, строй- 
іе голоса, уньшоє выражение, которое придавали они 
івам п без того выразительным, — все потрясало меня

■ :: им-то пиитическим 1 ужасом.
Гости иыппли еше ио стакану, встали из-за стола и про

їлись с П угачевы м . Я  хотел за ними последовать, но П у 
чен сказал мне: «Сиди, я хочу с то Сою переговорить*. 

--ї остались глаз иа глаз.
Несколько минут продолжалось обоюдное наше молча- 

:;е, Пугачев смотрел на меня пристально, изредка прища
вая левый глаз с удивительны й вы раж ение^  плутовс.тиа 
ілемеиигтіоетн. Наконец он засмеялся, и с такою непри- 
ф Н О Й  иеселостию, что и я ,  глядя и а  пего, стал смсяться, 
-.! не Бная чему.

— Что , в а т е  благородие'/ ■ сказал он мн<е. Струсил 
■. признайся, к о t /т я молодцы мои накинули тебе веревку 

. шею? Я  чаю-1, небо с о & чинку  показалось... А  покачался 
:: па перекладине, если б не твой слуга. Я  тотчас узнал 
Tiiporaj к рыча. Н у , думал ли ты , ваше благородие, что че 

пе к , который вывел тебя к умету, был сам великий госу- 
ірь? (Тут он взял  на себя вид важ ны й  и тапнетнешгый.)
■ : крепко передо мною виноват, — продолжал он, — по л 
миловал тебя за твою добродетель', а а то, что ты  р ка зал

не услугу, когда принужден я был скры ваться от евонх
■ іругов* То ли еще увидишь! Т ак  ли е щ е  тебя пожалую , 
г да получу снос государство! СІІ&ещаеціься ли служ ить

не с усердием?
Вопрос мошенника и его дерзость показались мне таи 

мба^ны, что я не мог не усмехнуться.
Чему ты  усмехаеш ься? — спросил он меня иахму- 

леь, - И ли  ты  не веришь, что я великий государь? Отве- 
ай прямо.

Я  t: мутился. Признать брйЭДЯГу государем был я не в сб- 
тояпии: это казалось мне малодушием непростительным. 
! і звать его в глаза обманщиком было п о вер гн уть  себя 

- ц-іїбели; И  то, на что был я  готов иод виселицею в главах

■ И чи шгі ч еекмй (устл п.) — поотнчм кнй.
- Я  чйт — здесь: л думаю:
1 Добродетель добро, егт^ешленне к добру.



всего народа и в первом пы лу негодования, теперь каза
лось мне бесполезной хвастливостью . Я  колебался. П у 
гачев мрачно ждал моего ответа. Наконец (и  еще ныне с 
самодовольствием поминая эту м инуту) чувство долга вос
торжествовало во мне нал слабостию человеческою. Я  отве
чал Пугачеву:

— Слуш ай; ска ж у  тебе всю правду. Рассуди, могу ли  я 
признать в тебе государя? Ты  человек смыш леный; ты  сам 
увидел бы, что я  лукавствую .

Кто  же я  таков, по твоему разумению?
— Бог тебя знает; но кто бы ты  ни был, ты  ш ути ш ь 

опасную ш утку .
Пугачев взглянул на меня быстро. «Так ты  не ве

риш ь, —  сказал он, —  чтоб я  был государь Петр Федоро
ви ч? Н у , добро. А  разве нет удачи удалому? Разве в стари
ну Гриш ка Отрепьев1 не царствовал? Д умай про меня что 
хочешь, а от меня не отставай. Какое тебе дело до ино- 
го-прочего? Кто  ни поп, тот батька. П о служ и  мне верой и 
правдою, и я тебя пожалую  и в фельдмаршалы и в кн язья . 
К а к  ты  думаеш ь?»

—  Нет, — отвечал я  с твердостию. — Я  природный 
дворянин; я присягал государыне императрице: тебе слу
ж и ть  не могу. Коли  ты  в самом деле желаеш ь мне добра, 
так отпусти меня в Оренбург.

П угачев задумался. «Л  коли отпущ у, сказал он, — 
гак обещаешься ли по крайней мере против меня не слу 
ж и ть?»

— К а к  могу тебе в этом обещ аться? —  отвечал я. — 
Сам знаешь, не моя воля: велят идти против тебя пой
ду, делать нечего. Т ы  теперь сам начальник; сам требуешь 
повиновения от своих. На что это будет похолсе, если я от 
служ бы  откаж усь , когда служ ба моя понадобится? Голова 
моя в твоей власти: отпустиш ь меня — спасибо; каз
ниш ь —  Бог тебе судья; а я  сказал тебе правду.

М оя искренность поразила П угачева. «Так и быть, — 
сказал он, ударя меня по плечу. —  Казни ть  так  казнить, 
миловать так  миловать. Ступай себе на все четыре сторо
ны и делай что хочешь. Завтра приходи со мною про-

Г р и г о р и й  О т р е п ь е в  самозванец, ставленник польских па
нов, под именем Дмитрия, сына Ивана IV, захвативший в 160:5 году рус
ский престол. Убит н 1606 году во время пародпого восстания.



. ься. а теперь ступай себе спать, и меня у ж  дрема
- з и т * .

Я  оставил Пугачева и выш ел на улицу. Ночь была ти- 
морозная. М есяц и звезды ярко сияли, освещая пло- 

; л виселицу. В  крепости все было спокойно и темно. 
7 : ъко в кабаке светился огонь и раздавались крики  за- 

галых гуляк . Я  взглянул на дом свящ енника. Ставни и 
>та были заперты. Казалось, все в нем было тихо.

Л пришел к себе на квартиру и нашел Савельича, горю-
• _• го по моем отсутствии. Весть о свободе моей обрадова- 
з  -го несказанно. «Слава Тебе, Владыко! - сказал он, пе-

крести вш и сь .—  Чем  свет оставим крепость и пойдем, 
- глаза глядят. Я  тебе кое-что заготовил; покушай-ка, 

: гош ка, да и почивай себе до утра, к ак  у Христа за па
никой».

Я последовал его совету и, поужинав с большим аппе- 
м, заснул на голом полу, утомленный душевно и физи-

: гСКИ.

Г Л А В А  IX 
Разлука

Сладко было спознаваться 
Мне, прекрасная, с тобой; 
Грустно, грустно р а с с т а в а т ь с я ,  
Грустно, будто бы с душой.

Х ерасков.1

Рано утром разбудил меня барабан. Я  пошел на сбор- 
место. Там строились уж е  толпы пугачевские около 

и оелицы, где все еще висели вчерашние ж ертвы . Каза-
• ; стояли верхами, солдаты под руж ьем . Знамена разве

дись. Несколько  пуш ек, между коих узнал я и нашу, 
гтавлеиы были на походные лафеты. Все ж ители  нахо
дись тут ж е. ожидая самозванца. У  крыльца комен- 
•гского дома казак  держал под уздцы прекрасную бе- 
ю лошадь киргизской породы. Я  искал глазами тело 
мендантши. Оно было отнесено немного в сторону и 
лкрыто рогожею. Наконец П угачев вы ш ел  из сеней, 

-.род снял ш апки . П угачев остановился на крыльце и со 
:еми поздоровался. Один из старш ин подал ему меш ок с 
- -лными деньгами, и он стал их метать пригоршнями.

! М. М . Х е р а  с кап. (17.33 1807) — русский поэт и драматург.



Парод с криком  бросался аде подбирать, и дело обошло:-;: 
не без увечья. Пугачева окруж или главные из его сообщ
ников. Между ими стоял п Ш вабрин, Взоры  -ташп встре
т и л и # ; к моем он мог прочесть презрение, и он отворо
тился с н ы р аж еи и ш  искренней злобы и притворной 
насмешливости. Пугачев, увидев меня в толпе, кивнул 
мне головою и подозвал к  себе. * Слуш ай, — сказал он 
мне, Ступаіі сей же час в Оренбург и объяви от мен:-, 
губернатору и всем генералам, чтоб ожидали меня к  сее>- 
через неделю. Присоветуй им встретить меня с де те кою 
любовию и послушанием; не то не избежать им ладгон 
казни. Счастливы  і і путь, ваш е благородие!» Потом обра
ти лей он к народу и сказал, указы вая  на Ш вабрина: *Во: 
нам, детуш ки, новый командир. Слуш айтесь его во всем, 
а он отвечает мне за вас и за крепость*. С ужасом  услы 
шал я они слова: Ш вабрин делался начальником крепо
сти; М арья Ивановна оставалась в его власти! Боже, что с 
нею будет! Пугачей сошел с крыльца. Е м у  подпели ло
шадь. Он проворно вскочил и седло, не дождавшись каза
ков, которые хотели было подсадить его.

В  это время из толпы народа, ви ж у , выступил: мой Са- 
вельнч, гюдходлт к П угачеву и подает ему лист бумаги. 
Я  не мог придумать, что цз того выйдет. «Это что?» — 
спразил важно П угачев. «Прочитай, так изволиш ь уви 
деть 9, — отвечал Савельич. Пугачев принял бумагу и дол
го рассматривал с видом значительным, о Что ты  так муд
рено пиш еш ь? — сказал он наконец, — П аш и свстлыс очи 
не могут тут ничего разобрать, Где мой обержекрётярь1?*

Молодой малый в капральском мундире проворно под
бежал к  Пугачеву. «Читай  вслух*, -■ сказал самозва
нец, отдавая ему бумагу. Я  чрез вы ч а и  н  о j г гобоп ытство в а л 
узнать, о чем дядька мой вздумал писать Пугачеву. 
Обер-еекретарь громогласно стал по складам читать сле
дующее:

«Два халата, миткалевый" и шел ко им и полосатый, на 
ш есть рублей*;

— Это что значит? — сказал, нахмурясь, Пугаче®.
П р и каж и  читать далее, — отвечал спокойно Са

вельич.

1 Gftrp-cutpem йрь — глчвный с&кретщзь.
■ М tnji'cts::h — дешевая х л о п ч а -т о б умаяш пн гпіїшн.
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Обер- секретарь продолжал;
■ Мундир из тонкою  .зеленого сукна, иа семь рублей, 

ітапьі белые суконные, на п ять рублей.
Двенадцать рубах полотняных голландских с манжета

.. на десять рублей.
Погребец с чайною посудою, на два рубля с полти-

.НОЮ,..»
— Что за вранье? — прервал Пугачев. ■ Какое мне 

л о до погребдов и до штанов с манжетами?
Савельич крякнул  н стал объясняться * «Это, батюш ка, 

валиш ь видеть, рееещр1 барскому добру, раскраденному
аодел мн.*.*

— Каки м и  злодеями? — спросил грозно Пугачев, 
рнноват: обмолвил с я, —  отвечал Савельич, Зло-

■ ■ неадйідеи, я твои ребята-таки пошарили да пораст&Ска- 
Пе гневпсь: конь и о четырех ногах да спотыкается, 

і л п ка ж  и у ж  дочитать.
Д очитывай, — сказал Пугачев,

Секретарь продолжил:
«Одеяло ритцедре, другое тафтяное1-', на хлопчатой бу

лге, четыре рубля.
Ш уба лисья, кры тая алым ратином1', 40 рублен.
Ещ е заячий тулуп чи 1C, пожалованный твоей милости на 

устоял им дворе, 1̂ 5 рублей».
— Эти что еще! ■ вскричал Пугачей, сверкнув огнен- 

ыжи глазами.
Признаюсь, я  перепугался за бедного моего дядьку. Он 

чел бьіло пуститься опять в объяснения, но П угачев его 
нерв ал: «Как  ты  смел лезть ко мне с такими пустяка- 
:н? ■ вскричал он, вы хватя бумагу из рук секретаря if 

' ііігчів ее ь лицо Савелыгчу. Глупы й  старик| И х  обобра
ли экая беда! Да ты должен, старый хрыч, вечно Бога мо

жіть за меня да за моих ребят за тот что ты  is бари ном-то 
юим не висите здесь вместе с моими ослуш никами.*. Зая- 
;ііі тулуп! Я-тс дам зал чип тулуп! Да знаеш ь ли т ы т что я 

■ те б л Жи но го кож у велю содрать на тулуп ы?»
— К а к  изволишь, отвечал Савельич, — я я  человек 

■лневол ьный и за барское добро должен отвечать.

Ргестр [і лисок, переЧваъ,
■ Тафтпй — тонкая j.jujLiih'DiiTan терновая ткань.
А Р а т й н  —  цгерстлня>і ткйиь д л я  ворхц ей  оасящ ы .



Пугачев был, видно, в припадке великодуш ия. Оп отво
ротился и отъехал, не сказав более ни слова. Ш вабрин 
и старш ины последовали за ним. Ш айка  вы ступила из 
крепости в порядке. Народ пошел провожать Пугачева. 
Я  остался на площади один с Савельичем. Д ядька мой дер
жал в руках свой реестр и рассматривал его с видом глубо
кого сожаления.

Вид я мое доброе согласие с П угачевы м , он думал упо
требить оное в пользу; по мудрое намерение ему не уда- 
лось. Я  стал было его бранить за неуместное усердие и не 
мог удержаться от смеха.

—  Смейся, сударь, отвечал Савельич, —  смейся; а 
к а к  придется нам сызнова заводиться всем хозяйством, 
так  посмотрим, смешно ли будет.

Я  спешил в дом свящ енника увидеться с М арьей И ва 
новной. Попадья встретила меня с печальным извести
ем. Н очью  у Марьи Ивановны  откры лась сильная горяч
ка. Она леж ала без памяти  и в бреду. Попадья ввела 
меня в ее комнату. Я  тихо подошел к  ее кровати. Пере
мена в ее лице поразила меня. Больная меня не узнала. 
Долго стоял я перед нею, не слуш ая ни отца Герасима, 
ни  доброй ж ен ы  его. которые, к аж ется , меня утеш а
ли. М рачные м ы сли  волновали меня. Состояние бедной, 
беззащитной сироты, оставленной посреди злобных м я 
теж ников, собственное мое бессилие устраш али меня. 
Ш вабрин, Ш вабрин пуще всего терзал мое воображение. 
Облеченный властию  от самозванца, предводительствуя 
в крепости, где оставалась несчастная девуш ка — не
винный предмет его ненависти, он мог реш иться на 
все. Что мне было делать? К а к  подать ей помощь? 
К а к  освободить из рук злодея? Оставалось одно средство: 
я реш ился тот ж е  час отправиться в Оренбург, дабы то
ропить освобождение Белогорской крепости и по возмож 
ности тому содействовать. Я  простился с свящ енником  
и с А кули н о й  Памфиловной, с жаром поручая ей ту, 
которую почитал уж е  своею женою. Я  взял руку  бедной 
девуш ки и поцеловал ее, орошая слезами. «Прощ ай
те, — говорила мне попадья, провожая меня, —  прощ ай
те, Петр Андреич. А вось увидимся в лучш ее время. Не 
забывайте нас и пиш ите к  нам почаще. Бедная М арья 
Ивановна, кроме вас, не имеет теперь ни утеш ения, ни 
покровителя».
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ВышЙД на площадь, я установился ня минуту, взглянул 
виселицу, поклонился ей* вы ш ел ив крепости її пошел 
Зреабургсксй дороге, сопровождаемый Савельичем, кп- 

от мен;: ле отставал... Я  шел, заняты й своими раз- 
ш лениями, к?т.к вдруг услы ш ал да собою конскш і тоггот. 
глкудся-; виж у: из крепости скачет казак, держа баш 
; скую  лошадь в поводья и делая издали мне знаки.

.'тановился и вскоре у а пил нашего урядника. Ом, (год- 
::;зи, слез с своей лЬшадп и сказал, отдавая мне поводья  
угоіїі

- Ваш е благородие! Отец ниш вам ж алует лошадь и 
зу с своего плеча (к  |едлу привязан fij.i.i рвчииый ту 

Да еще, — прибавил, запинаясь, урядник. — ж алует
гїсчм,,. полтину денег... да я  растерял ее дорогою: про- 

■ :'р великодушно.
Савельич посмотрел нгі него косо и проворчал:

Растерял  дорогою! Л  что же у тебя побрякивает за 
■ух о і-t? Бессовестный!
— Что у меня за паз ухой-то побрякивает? возразил 

.-:липк, нимало не с мутясь. Іїог о тобою, стар іш ую  ка! 
. бренчит уздечка, и не полтина.

Добро. — сказал я, прерывая спор. — Благодари от 
?ня того, кто тебя прислал; а растерянную полтину по-

■ ■ ранся подобрать на возвратном пути и возьми себе на
г ЛКу.

- Очень благодарен, ваш е благородие, — отвечал он,
■ 'іорачивая свою лошадь, — вечно за вас буду Бога мо- 
-нть.

При  снх словах он поскакал назад, держась одной ру- 
эю за пазуху, и через минуту скры лся и а виду,

Я  надел ч'улуп и сел верхом, посадив за собою Са- 
- льича.

Вот видишь ли, сударь, — сказал старик, — что
■ недаром пода;! мош еннику челобитье1: вору-то стало 
. честно, хоть баш кирская долговязая к л я ч а  да овчн- 
■•■il'i тулуп не стоят и половины того, что они, мошспни- 

■;l, у  нас украли, и того, ч.то ты  сам изволил пожнло- 
ать; да все ж е  пригодится, а с лихой собаки хоть шерсти

:-:лок.

i l i f i  f y i : j n [ ] . |  i [  [ю ш  и и  п L1 ( t i t  б и т ь  ч і 'л і І . и  Н Л й И Я Т Ь Ь Я  д и

. . .■ м л и ).
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Г Л А В А  X  
Осада города

Заннь л уга  її горы,
С псршзшы, к п !і  орсл, бросал

на град он взоры.
За станом1 повелел соорудить

раскат"
ЇГ, в нем перуны'5 сіфьів,

ь нощи" црнвесть iio;l град.
Хераскор,

Приближаясь к Оренбургу, увидели мы толпу колоде! К ' 
ков1* г: обритыми головами, с лицами, ^Изображенными 
щипцами и плача. Онн работали около укрепл^Еий, под 
надзором гарнизонных инвалидов. И ны е вывозили в те
леж ках сор, наполияїш іин ров; другие лопатками копалп 
зо>1 д ю; на валу каменщ ики таскали кирпичи и чинили го
родскую стену, "У ворот часовые остановили нас и потребо
вали наших паспортов. К а к  скоро сержант услы ш ал, что я 
еду из Белогорской крепости, то повел меня прямо !* ДОМ 
генерала.

Я" часгал его в саду. О и осматривал ябложн, обнаженные 
дыханием осени, и с помощью старого с а д овн и к  а бере ж  н о 
их укуты вал  теплой соломой. Лицо его изображало спо
койствие, здорокье н добродушие. Ом мне обрадовался и 
стал расспрашивать об уж асны х  происшествиях, коим*' я 
был свидетель. Я  рассказал ему все. Старик слуш ал меня 
со вниманием и между тем отрезывал сухие ветви, ■?Бед
ный Миронов! сказал он, когда кончил я свою печаль
ную повесть, — Ж а л ь  ёго: хороший был офицер. I I  мадам 
Миронов добрая была дама и [:акач майстсрпца грибы со
лить! А  что  М аш а, Е\апитанскаія д о ч к а ? Я  отвечал, что она 
осталась и крепости на руках у пфпадьи. *Ай , ай, ай! -- ■ за 
метил генерал, Это плохо, очень плохо. На дне? ііи ;ш му
ри збойников никак нельзя положиться. Что  будет с бедной 
девуш кою ? ̂  Я  отвечал, что до ІЗелогорской крепости неда-

1 Стаи лагерь.
8 І ' Ш к Л т і І  П Л О С К А Я  H U f h U l ^  ,\ Л У - > Ч ІТ Й Н Ґ И З К ]Г  Й З П л е К ,

" Пі'руп fior j-[ii)Mhb es дфбвйеч-1аМ(НСК>ой ^иф олопгм . Здесь иод перу
нами 1Г(н;([1н:ну меняются пупгкн.

1 В нощи (у(ГГ>1р.> — ночью .
Кплодтис -  простаит, узЕш к tj колол как,

" Коим  (устар .) которым.
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и что, вероятно, его превосходительство не аНмедлит 
■ .пъ войско для освобождения бедных се жителей. Ге 
: л покачал головою с видом неД&нерчивости, * Поем от- 

г-т. посмотрим, — сказал он, — Об этом м ы  еще успеем 
. >дковать. Прош у ко мне пожаловать на чаш ку  чаю: сс- 
л я  у меня будет е о є н н ь і й  с о н е т .  Ты  Можеш?, нам дать 
лыс Сведения о бездельнике Пугачеве и об его войске.

' перь покамест поди отдохни*.
Я  пошел на квартиру, мне отведенную, где Савельич 

■ -■ е хозяйничал, н с нетерпением стал ожидать назначен-
■ ■> времени: Читатель легко себе предоставит, что я пс 
м инул1 яви ться  на совет, долженствовавший иметь тя-

о влияние ия судьбу мою. Б  назначенный час я  уж е  был 
4і не рала.
Я застал у него одного из городских чиновников, по

ится, директора таможни*, толстого и румяного старпч- 
■■ глазетовомГІ кафтане. Он стал расспрашивать меня о 
:гйе Ивана Кузм пча . которого г:аэыиал кумом, и: часто 

-:-рывал мою речь дополнительными вопросами и нраво- 
тельными замечаниями, которые если п не обличали в 

' і человека сведущего в военном искусстве, то ко к р а й -  
ей мере обнаруживали сметливость и природный ум,
. иду тем собрались п прочие приглашенные. М ежду 

кроме самого генерала, не было ни одного военного 
■:овска, Когди все усййись и всем разнесли по чаш ке чаю,
■ ■■ра.'г наложил весьма ясно и пространно, в чем состояло 
■о. л Теперь, господа, продолжал он, — надлежит ре- 
гть, как  нам действовать противу м ятеж ников: насти- 
пп’лШО или оборонительно'! Каж д ы й  из оных способов

меет с б о ю  выгоду и невыгоду. Действие наступательное 
; отставляет более надежды на скореййпее истребление 

.- .■ п р и я т е л я ; действие оборонительное более верно и безо
- ско... И так , начнем собирать голоса по законному по

лку, то есть начиная с младших по чину. Г-н прапор 
— продолжал он, обращаясь ко мне. Извольте 

■ уяснить нам ваше мнение*. Я  встал п, в коротких сло

JU ’ преМ  й  н у  jt (у CTttt> Л — к iJ лЛ (ІЬІЛ .
Тамбжпя yifm^jnnnst? а.™ йіяітрйля пил ]іропотом т&аароа чероа

. JLJIIiy.
1 Ґл<$гтіі — узорчатая шелковая ткань,
: П рапорщ ик  імладиШП офпиерскиП чин б цорейоіг прміш.
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вах описав сперва Пугачева и ш айку его, сказал утверди
тельно, что самозванцу способа не было устоять противу 
правильного о р уж и я1.

Мнение мое было принято чиновниками с явною  небла- 
госклонностию. Они видели в нем опрометчивость и дер
зость молодо го человека. Поднялся ропот, и я  услыш ал 
явственно слово «молокосос», произнесенное кем-то впол
голоса. Генерал обратился ко мне и сказал с улыбкою : 
«Господин прапорщик! Первые голоса на военных советах 
подаются обыкновенно в пользу движений наступатель
ных: это законный порядок. Теперь станем продолжать со
бирание голосов. Господин коллеж ский  советник2, с к а ж и 
те нам ваше мнение!»

Старичок в глазетовом кафтане поспешно допил третью 
свою чаш ку , значительно разбавленную ромом, и отвечал 
генералу: «Я  думаю, ваше превосходительство, что не 
должно действовать ни наступательно, ни оборонительно».

—  К а к  же так , господин коллеж ский  советник? — воз
разил изумленный генерал. Других способов такти ка3 
не представляет: движение оборонительное или наступа
тельное...

—  Ваш е превосходительство, двигайтесь нодкупательно.
—  Эх-хе-хе! мнение ваше весьма благоразумно. Д виж е

ния подкупательные тактикою  допускаются, и мы вос
пользуемся вашим советом. М ож но будет обещать за голо
ву бездельника... рублен семьдесят или  даже сто... из 
секретной сум мы ...

— И  тогда, —  прервал таможенный директор, —  будь 
я  киргизский  баран, а не коллеж ский  советник, если эти 
воры не выдадут нам своего атамана, скованного по рукам 
и но ногам.

—  М ы  еще об этом подумаем и потолкуем, отвечал 
генерал. —  Однако надлежит во всяком  случае предпри
нять и военные меры. Господа, подайте голоса ваш и по за
конному порядку.

Все мнения оказались противными моему. Все чинов
ники говорили о ненадежности войск, о неверности удачи,

1 Правильное оружие - здесь: регулярные воискн.
" Коллежский советник — гражданский чин VI класса (по Тпбели о 

рангах).
3 Тактики — наука о ведении боя.
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осторожности и  тому подобном. Все полагали, что благо- 
; лзумнее оставаться под прикрытием пуш ек за крепкой 

менной стеною, нежели на открытом поле испы ты вать 
•астие оруж ия. Наконец генерал, вы слуш ав все мнения, 
ытряхпул пепел из трубки и произнес следующую речь:

—  Государи мои! должен я  вам объяснить, что с моей 
гороны я  совершенно с мнением господина прапорщика
гласен: ибо мнение сие основано на всех правилах здра- 
;і тактики , которая всегда почти наступательные движ е

ния оборонительным предпочитает.
Тут он остановился и стал набивать свою трубку. Само- 

юбие мое торжествовало. Я  гордо посмотрел на чиновни
це, которые между собой перешептывались с видом неу- 

-озольствия и беспокойства.
— Но. государи мои, — продолжал он, вы пустив вмес- 

-V с глубоким вздохом густую  струю табачного дыму. — 
Г не смею взять на себя столь великую  ответственность, 
-:огда дело идет о безопасности вверенных мне провинций

императорским величеством, всемилостивейшей моею 
сударыней. И так , я  соглашаюсь с большинством голо- 
s. которое решило, что всего благоразумнее и безопаснее 
г утри города ожидать осады, а нападения неприятеля си- 

- и артиллерии и (буде окаж ется возможным) вы лазка 
ми — отражать.

Чиновники  в свою очередь насмешливо поглядели на 
:-эня. Совет разошелся. Я  не мог не сожалеть о слабости 
: учтенного воина, который, наперекор собственному убеж- 
-нию, решился следовать мнению людей несведущих и
“ О П Ы Т Н Ы Х .

Спустя несколько дней после сего знаменитого совета 
и ал и мы, что Пугачев, верный своему обещанию, прибли

жался к  Оренбургу. Я  увидел войско мятежников с высоты 
родской стены. Мне показалось, что число их вдесятеро 

пел и чи л  ось со времени последнего приступа, коему был я 
видетель. При них была и артиллерия, взятая Пугачевым  в 

талы х крепостях, им уж е покоренных. Вспомпя решение 
:вета, я предвидел долговременное заключение в стенах 
ренбургских и чуть не плакал от досады.

Не стану описывать оренбургскую осаду, которая при
н а д л е ж и т  истории, а не семейственным запискам. С каж у  

вкратце, что осада по неосторожности местного начальства 
ыла гибельна для жителей, которые претерпели голод и
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всевозможное бедствия. Л егка  можно себе изобразить, что 
ж изнь в Оренбурге была самая несносная. Все е унынием 
ожидали решения своей участи; асе охали or дороговизны, 
которая н с сімом деле была уж асна. Ж и те л и  привыкли к 
ядрам, залетавш им ня их дворы* даже приступы Пугачева 
уж е  не привлекали общего любопытства® Я  умирал от с к у 
ки. Время шло. Писем из Беломорской «репости я  не полу
чал. Вс о дороги были отрезаны. Разлука  е М арьей И ванов
ной становилась мне нестерпима. Неизвестность о ее 
судьбе меня мучила. Единственное развлечение -мое состо
яло и наезд ни ч ест не. Но милости П угачева , а имел добрую  
лошадь, с которой делился скудной пищ ею  и па которой 
ежедневно вы езж ал я  за город перестреливаться С пугачев
скими наездниками. В  этих перестрелках перенос был 
обыкновенно на стороне злодеев, сытых, пьяны х и добро
конных. Тощ ая городовая конница не могла их одолеть. 
Иногда выходила в поле и наш а голодная пехота, но глуби
на снега мешала ей действовать удачно противу рассеян
ных наездил кон. Артиллерия тщетно еремела с высоты в я 
ла, а в поле в л зла и не двигалась по причине изнурения 
лошадей, Гаков был образ наших военных действий! И  пот 
что оренбургские чиновнице назы вали  осторожности ю и 
бл агор азум чем!

Однажды, Еїогда ^далось нам как-ФЙ рассеять и про
гнать довольно густую толпу, наехал я на казака, отстав
ш е го  от своих товарипщи; я  готов был уже ударить егЭ 
своею турецкою саблею, как  вдруг он снял ш апку  и закри
чал: «Здравствуйте, Петр Андреич! К а к  вас Бог милует!*

Я взглянул  it у:* нал нашего урядника. Я  несказанно ему 
обра до пился, v Здравствуй, М акси  м ы ч, — сказал я  ему. — 
Давно ли из Белогорской?*

Недавно, батюш ка Петр Андреич; только вчера во
ротился. У меня есть к  вам письмецо,

— Где лее оно? — не кричал я , несь так и ас п ы х  ну в.
Со мною, -— отвечал Макстгмыч. положим руку за 

пазуху. — Я  обещался П а л а т е  уж  как-нибудь да вам до
ставить, Гут он подал мне сложенную  бум аж ку  и тотчас 
ускакал . Я  развернул ее и с трепетом прочел следующие 
строки:

«Богу угодно было лиш ить меня вдруг отца и матери: 
не имею иа земле ни родни, ни покровителей. Прибегаю к



м  зная, что вы всегда ж елали  мне добра и  что вы всяко- 
человеку готовы помочь. Молю Бога, чтоб это письмо 
•нибудь до вас дошло! М аксим ы ч обещал вам его доста- 

2 :: гь. Палаш а слы ш ала такж е  от М акси м ы ча , что вас он
- то издали видит на вылазках и что вы  совсем себя не 
-режете и не думаете о тех, которые за вас со слезами Бо-

молят. Я  долго была больна; а когда выздоровела, Алек- 
Пванович, который командует у нас на месте покойно- 

батю ш ки, принудил отца Герасима выдать меня ему, 
:ращав П угачевы м . Я  ж и ву  в нашем доме под карау- 
!. Алексей Иванович принуждает меня вы йти за него 
•уж. Он говорит, что спас мне ж изнь, потому что прн- 
;л обман А кул и н ы  Памфиловны, которая сказала зло- 

:глм, будто бы я  ее племянница. А  мне легче было бы уме- 
»>. нежели сделаться женою такого человека, каков 

_і_:ексей Иванович. Он обходится со мною очень жестоко и 
■зптся, коли не одумаюсь и не соглашусь, то привезет 
•ІЯ в лагерь к злодею, и с вами-де то ж е  будет, что с Ли-

- .зетои Харловой1. Я  просила А лексея  Ивановича дать мне 
■думать. Он согласился ждать еще три дня; а коли через

- и дня за него не выду, так у ж  никакой пощады не будет, 
-тюшка Петр Андреич! вы один у  меня покровитель, за- 

: питесь за меня, бедную. Упросите генерала и всех
маидиров прислать к нам поскорее сикурсу да приез-

- < и те сами, если можете. Остаюсь вам покорная бедная 
ирота.

М арья Миронова».

Прочитав это письмо, я чуть  с ума не сошел. Я  пус-
- глея в город, без милосердия приш поривая бедного мое-

коня. Дорогою придумывал я  и то и другое для из- 
‘ вления бедной девуш ки и ничего не мог выдумать. 
Прискакав в город, я отправился прямо к генералу и 
лрометыю к  нему вбежал. Генерал ходил взад и впе- 

•.■ед по комнате, кур я  свою пенковую 2 трубку. Увидя ме
ня, он остановился. Вероятно, вид мой поразил его; он 

•ботливо осведомился о причине моего поспешного при
хода.

Л и зав от а X dp лова  — жопа коменданта Ннжпеозерной крепо- 
ги. убитая пугачевцами (историческое лицо).

1 Пенковый — изготовленный из пенки — легкого огнестойкого ма
териала.
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— Ваш е прс восходи те л ьство, — сказал  л ему, — при
бегаю к нам, к а к  к  отцу родному; ради Бога, пе откажите 
мне в моей просьбе: дело идет о счастии всей моей жизни.

Что  такое, батюшка? - спросил изумленный ста
рик, — Что я могу для тебя сделать? Говори,

— Ваш е превосходительстно, прикажите взять  мне ро
ту солдат и полсотни казаков н пустите меня очистить Б е 
ло гор скую  крепость.

Генерал гллдел на меня пристально, полагая, вероятно, 
что я г ума сошел (в чем почти не ошибался).

— К а к  это? Очистить Бел о гор скуго крепость? — сказал 
он наконец.

Ручаю сь вам за успех, — отвечал л с жаром, — 
Только отпустите меня.

— Нет, молодой человек, — сказал он, качая  голо
вою, — Fla таком великом рас с то я и и п неприятелю легко 
будет отрезать вас от ком м уникации1 с сланным стратеги
ческим пунктом* и получить над вами совершенную побе
ду. Пересечен пан ком м уникация...

’А  испугался, увидя его завлеченного в военные рассуж 
дения, и спешил его прервать.

— Дочь капитана Миронова, — оказал я ему, — пи
шет ко мне ігисьмо; она просит помощи; Ш вабрин  принуж 
дает ее выйти за него зам уж .

— Н еуж то? О, этот Ш вабр  ;щ превеликий Sctielm3, п ес
ли попадется ко мне в рукн, то я велю еі'О судить в два
дцать четыре часа, и мы расстреляем его на парапете4 кре
пости, Ко  покамест надобно ваять терпение...

— В зя т ь  терпение! — вскричал я вне себя. — А  он 
между тем ж енится ил Марье Ивановне!..

О! — возразил генерал. Это еще не беда: лучш е 
еїї быть покамест женою Ш врбрпна; он теперь может ока
зать ей протекцию1', а когда его расстреляем, тогда. Бог 
ласт, сыщ утся ей и ж ениш ки . М иленькие вдовушки в дев
ках  не сидят, то есть, хотел я сказать, что вдовушка скорее 
найдет себе м ужа, нежели девица.

 ̂ /іо д г л сообщение, .'кинь, здесь: пути  сообщолмд.
■ Стратегический пунЛст место, [ліігон. имеющий илжйбе ниієнетпс 

значение.
'' Ш м ш и, мошёимкк (нем.),
] ГҐйрйпсЫ —  З д е с ь :  П Я Л ,  ітриїф ьітио i f j -  jj р  л і к н і с  к  і  і к  п ул ь  Л ядер.
D Протекция— [іоііропптсльрі'П'ї,
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Скорее соглашусь умереть, —  сказал я  в бешен - 
— нежели уступить ее Ш вабрин у!
Ба . ба, ба, ба! - сказал старик. — Теперь понимаю: 

. видно, в Марью Ивановну влюблен. О, дело другое!
■ -мі м а л ь ї і і і  Но все же я н и как  по могу дать тебе роту 

_-ілат и по л  сотни казаков. Эта экспедиция была бы небла
ту мна; я  не могу взять eft на свою ответст вен ноет ь.

Я потупил голову; отчаяние мною овладело. Вдруї' 
. іь .мелькнула и голове моей: в чем онам состояла, чнта-

■ увидит из следующей главы, как  говорят старинные 
; н исты,

Г Л А В А  X I
М ятеж н ая  слобода

В  ту пору лев был сыт,
хоть с риду пн свиреп. 

«Зачем пожаловать ниео.'ш л
в Вой вертеп*?* — 

Спросил пп ласково.
А. Єумарокоі?,

Я  оставил генерала и поспешил па свою квартиру, Са- 
.:тч ш ерстил меня с обыкнпвенны.м своим увещанием. 

:ота тебе, сударь, переведываться1’ с пьяны ми рпзбопптт- 
іиі Боярское ли это дело? По ровеп час: ни за что иропа- 

I I  добро бы у ж  ходил ты  на турку ш іи на шведа, а то 
: и сказать на кого»*

Я  прервал его речь вопросом: сСколыЩ  у  меня всёго-на- 
денег?* — у Будет с тебя, - отвечал Эн с довольным 

ном. М ошенники как тим ни шарили, а я все-таки 
зел утаить#. И  с этим словом оп вы нул  из кармана длин- 

і вязаный кошелок, полны и серебра. *Н у , Саве л ь- 
с казал я ему, — отдай ж е  мне теперь пол л в і і ну; а 

тн.тьное возьми себе. Я  еду в Велогор С кую  крепость*,
■ Батю ш ка Петр Лпдрсич! сказал добр ми дядька 

■жлщпм голосом. — П о№ йся Бога.: как  тебе пускаться в
prjry к зtы fіешнее время, когда икЙуда проезду нет от 
■Іопнігкоя! Полі ил с гг ты  хоть своих родителей, коли сям 

■оя не жалееш ь. Куда тебе ехать? Зачем ? Погоди івШлєпь-

1 Вгртт  (ста рослая.) ііещбпВ:
■ ::!т о т  в епіграф сочиняет П у ш к и н ы й  п щ н ш п си л  Су м е т к о й  у. 

П е р с а е д іл  ва т ч С А  —  э л е с ь ;  перестрс-;гила-.-.н.г:нг н и  х^ лт ггь  н я  п а е д ш ю к .
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к о ;  в о й с к а  п р и д у т ,  п е р е л о в я т -  м о ш є ш і ч е с о е ; т о г д а  п о е з ж а н  
с е б е  х о т ь  ка в с е  ч е т ы р е  с т о р о н ы .

По ни мерение мое было твердо принято,
— Поздно ра осуждать, — отвечат я  старику. - Я  дол

жен ехать, я не могу не ехать. Не тужи# Савельич: Бог ми
лостив; авось ^видимся! Смотри же* Etc с о е о с т н с ь  і і не:.ску 
пись, Покупай, что тебе будет нужно, хоть втридорога. 
Деньги эти я  тс бо дарю. Если  черЯв три дня не порочусь...

Что ты  это, сударь? — прериал меня Савельич. — 
Чтоб я  тебя пустил одного! Да этого я  во сне не проси. Ко 
ли гы  уж  pern і  лея ехать, то »  хоть пешком да пойду за то
бой, а тебя не покину. Чтоб я  стал без тебя сидеть за ка
менной стеною! Да разве я с ума сошел? Воля твоя, сударь, 
л я  от тебя не Отстану.

Я  знал, что с Саіісльичем спорить было нечего, и позво- 
ему приготовляться в дорогу. Перез полчаса я сел на 

своего доброго коня, я Савельич на тощ ую  и хромую кл я  
ч у т которую даром отдал ему одни из городских жителей, 
не имея более средств кормить ее. М ы  приехали к город
ским  воротам; караульные нас пропустили; мы выехали из 
Оренбурга.

Начинало смеркаться. П уть  мой шел мпмо Бердскоіі 
слободы, пристанищ ! пугачевского. П рям ая дорога занесе
на бы ла  снегом, но но еіСсіі с т с п н  видны  были конские сле
ды, ежедневно обновляемые. Я  ехал крупйбй рысью. Ол- 
вельич едва мог следовать за мною издали 11 кричаЛ мне 
поминутно: -Потшие, сударь, ради Бога потише! П р окля 
тая клячонка моя не ус мекает за твоим долгоногим бесом. 
Куда спенлмпь? Добро бы па мир, а то под обух, того и гля 
ди.., Петр Андреич.., батюш ка Петр Андреич!.. Не погу
би!., Господи Влады ку, пропадет барское дитя!*

Вскоре засверкали бердекпе огни. М ы  подъехали к ов
рагам, естественным укреплениям слободы, Савельич от 
мешг не отставал, ни прерывая жалобных своих м олений  
Я  надеялся объехать слободу благополучно, как вдруг у ви 
дол в сум pa Etc прямо перед собой человек пять, м ужиков, 
вооруженных дубинами: это Выл передовом караул пуга
чевского пристанища. Н ас  окликали. Не зная пароля, я 
хотел молча проехать мимо и х ; н о  о н и  меня тотчас окру
ж и ли , и один из них схватил лошадь мою за узду. Я  вы 
хватил саблю и ударил м уж ика  по голове: ш апка спасла 
его. однако он заш атался и выпустил из рук узду. Прочие



смутились и отбежали: я воспользовался этой минутой., 
приш иорил лошадь и поскакал.

Темнота приближаю щ ейся ночи могла избавить меня 
от всякой опасности, как  вдруг, оглянувш ись, увидел я. 
что Савельич а со мною не было. Бедный старик на своей 
хромой лошади не мог ускакать от разбойников. Ч то  было 
;елать? Подождав его несколько минут и удостоверясь в 
гам, что он задержан, я поворотил лошадь и отправился 
его вы ручать.

Подъезжая к  оврагу, услыш ал л издали ш ум, крики  и 
го до с г®  его Савельича, Я  поехал скорее и вскоре очутился 
инова между караульными и уж и к іїл:ч* Остановившими меня 
несколько минут тому назад. Савельич находился между 
пми. O ejh стащили старика е его клячи  и готовились вязать. 
Прибытие мое их обрадовало. Сиг с криком бросились на 
меня и мигом стащили с лошади. р>дин из них, по-видпмо- 
му, главный, (Й ъявил  нам, что он сейчас поведет нас к  госу
дарю. «А  наш  батюшка, прибавил он, волен прика
з а т ь !  сейчас ли вас повесить, зли дождаться свету ё о ж н я » .  
Я не противился; Савельич последовал моему примеру, и ка- 
раульны^ п о к л и  нас с торжеством.

М ы  перебрались через OBRgr и вступили в слободу. Во 
•лсех избах горели огни. Ш у м  и крики раздавались везде. 
На улице я йвтррти;! .множество народу: но никтр в темно 
ге яас не заметил и не узнал во мне оренбургского офице
ра, Нас привели прямо к  избе, стоявшей на у гл у  перекре
стки. У порот стоял с! несколько винных бочек и две пуш ки .
■ Вот и дворец, — сказал один из м ужпкон, — сейчас об 
н:ае доложим а. Он вошел и избу. Я  взглянул  на Савельнча; 
старик крестился, чи тая  про себя молитву, Я  дожи дался 
долго; наконец м уж и к  воротился и сказал мне: «Ступай; 
наш батю ш ка велел впустить оф ш ора».

Я  вошел п избу, пли во дворец, как  называли се м у ж и 
к и „ Она освещена была двумя сальными свечами, а стены 
оклеены были золотою бумагою; впрочем, лавки, стол, ру 
комойник на веревочке, полотенце на гвозде, ухват в углу  
л широкий ш есток*, уставленный горшками, -■ все было 
как в Обыкновенной избе. П угачев сидел иод образами, в 
красном кафтане, в высокой шапке и важно гюдбочагъ. 
Около него стояло несколько из главных его товарищей, с

Ш  г сток — пдрщадкй е передней части русской [течи-
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вадом притвориогф подобострастия. Видно было, что весть 
прибытии офицера из Оренбурга пробудила в бунтовщ и

ках с и л ь н о е  любопытство н что они приготовились встре
тить меня с торжеством. Пугачев узнал меня с первого 
взгляда. Поддел ь ни я важность его вдруг исчезла. «А .  ваше 
о л а гор од но! сказал он мне е живости т .  — Как  поживай 
еш ь? Зачем тебя Бог принес?» Я  отвечал, что ехал по свое
му делу и что люди ого меня остановили. *А  по каком у де
лу?'» — спросил он меня. Я  не знал, что отвечать. Пугачев, 
полагая, что я не хочу объясняться при свидетелях, обра
тился к своим товарищам и велел им выйти. Все послуша
лись, кроме двух, которые не тронулись с места. * Говори 
смело іфн пик. сказал мне П у га ч е в  — от них я ничего 
н е таю  *. Я ва г л я  н.ул наискосок на н а п ерсников1 самозван
ой. Один из пик, тщ едуш ный и сгорбленный старичок с се
дою бородкою, не имел в себе ничего замечательного, кро
ме голубой ленты, надетой чред плечо- по серому армяку. 
Но ввек не забуду его товарища. Он был высокого росту, 
дороден и широкоплеч, и показался мне лет сорока пяти. 
Густая рыжа н борода, серые сверкающие глаза, нос Оез 
ноздрей и красноват ню пятна ма лбу и на щеках придавали 
его рябому, пгирокому лицу выражение неизъяснимое. 
Он был в красной рубахе, и киргизском халате и в казац
ких шароварах. П ервы й  (ка к  узнал я  после) был беглый 
капрал Белобородов: второй — Л фа и ас ий Соколов (проз
нанный Хлопуш ей-4), ссыльный преступник, три раза бе
ж авш ий из сибирских рудников. Несмотря на чувства, 
исклеочптельпо меня волновавшие, общество, в котором я  
так нечаянно очутился, сильно развлекало мое воображе
ние. По Пугачей привел меня в себя своим вопросов: «Го 
вори, по какому же делу выехал ты  из Оренбурга?»

Странная мысль пришла мне в голову: мне показалось, 
что провидение'1, вторично приведшее меня к  Пугачеву, 
подавала мне случай  привести в действие мое намерение.

1 На пере и и t: ( у ® л  р .) любимец, ч ?  лчвек , п о л і .□ ую щ і і і іся оссйы ы ди - 
вернем.

2 П угачев выдавал cnoux п р и б л н ж вш ш х  за днрекпх велы вож . Го л у 
бую л еяту  череи плечі: ноенлч награжденный в ы с п и т  ордайоїи ■ А ш ірсл  
Перв(М(в:шного.

] £  е л n<j п pdf )  п в ]! X  ч п !/ ш я —  видные тац стш іїй і І Ір т  дчевскис'й 
восстании (исторически^ лица),

1 П ролтЪ'ние—  вы сш ая Еож естветш яя сила, еудьй&.



А. С. ГІушіііщ. <■ Капитанская дочка*. Хуі). С.Герасимов

Я реш ился им  воспользоваться и, не успей обдумать то, на 
что решался, отвечал на вопрос Н у  гачен а;

— Я  ехал в Б  ело горе кую  крепость избавить сироту, ко 
торую тамг обижают,

Глаза у  Пугачева засверкали. іК т о  из моих людей смеет 
■шикать сироту? закричал ил. — Будь он семи ил день во 

лбу, а от суда моего не уйдет. Говори: кто в и понятый?*
Ш вабрин виноватый, отвечал н, — Он держит в 

чеиоле ту  девуш ку, которую ты  видел, больную, у по
падьи, и насильно хочет на ней ж ениться.



— Я  проучу Ш вабрина, — сказал Пугачев. — Он узна
ет. кякоио у меня своевольничать и сниж ать народ, Я  его 
повешу*

П р и каж и  слово м олиш ь, сказал Хлои  у и га хрип
лы м  голосом. Ты  поторопил г.: л назначить Ш вабри и а н 
коменданты крепости, а теперь, торопишься его вешать* 
Ты  уж  оскорбил казаков, посадив дворяннни им ті на
чальники ; пс пугай же дворян. кааня их по первому на
говору1,

- Нечего их ни жалеть, ни  жаловать! —  сказал стари
чок в голубой ленте. — Ш вабрпнл скаэнитв не беда; а не 
худо и господина офицера допросить порядком: зачем из
водил пожаловать. Если  он тебя государем не признает, 
так нечего у тебя п управы искать; а кили признает, что 
жа он до сегодняшнего Дії я сидел в Оренбурге с твоими су- 
пистагамп^? Не прикаж еш ь ли свести его в приказную^ да 
з а п а л и т  там огоньку: мне сдается, что его милость подо
слал к нам or оренбургских командиров*

Логика старого злодея показалась мне довольно убеди
тельно];. Мороз пробежал по всему моему телу при мысли, 
в чьих руках я находился. П угачев заметил мое смущение. 
*Ась, ваше благородие? — оказал он мне. подмигивая. ■ 
Фельдмарш ал мой, каж ется, говорит дело. К а к  ты дума
еш ь?*

Насм еш ка Пугачева возвратила мне бодрость, Я  спо
койно отвечал, что я  нахожусь н его власти и что он волей 
поступать по мною, как  ему будет угод і ю .

■ Добро, — сказал Пугачев, Теперь скаж и , в каком  
состоянии ваш  город.

- Славу Богу, — и т веч ал я, — вес благополучно.
Благополучно? — повторил Пугачев, — А  народ

мреч с голоду)
Самозванец говорил правду; но я подолгу присяги стал 

уверять, что все это пустые слухи и что в Оренбурге до
вольно исяких запасов.

■ Ты  видишь, — подхватил старичок, ■ что он тебя в 
глаза обманывает* Вес беглецы согласно показывают, что в

1 На говор - воплей , клевегд,
" Супостат  [устар .) —  при г.
' ПрикбяіЩ я ( тіри\сплшя изба ) — по.чощвшш. где лопрпшшшлн tipL-u-

ТОВДН НЫХ.



Оренбурге голод п мор, что там едят мертвечину, и  то за 
честь; л его милость уверяет, что всего вдоволь. Коли ты 
[Пвабрина хочеш г.. поиесить, то уж  на той ж е  виселице по
весь и этого молодца, что о никому не было завидно*

Слова проклятого старика, казалось, поколебали П уга 
чева, К  счастию, Хлопу ша стал противоречить своему то
варищу.

— Полно, Н аум ы ч, ■ - сказал он ему. — Тебе бы все 
душ ить да резать. Что  ты  за богатырь? Поглядеть, так  » 
чем душ а держится. Сам в могилу смотр мин., а других гу- 
6ишь. Разве мало крови на твоей совести?

Да ты  что за угодник1? — возразил Белобородов* — 
У тебя-to откуда жалость ваялась?

— Конечно, - отвечая Хлопу ша, — и я грешен, и эта 
рука (тут  он сжал спой костлявы й ну лак и, з асу ч а рука на, 
открыл косматую  руку), и эта рука поим ныв в пролитой 
христианской крови. Но я  губил супротивник^  а не гостя; 
на вольном перепутье да в темном лесу, не дома, сидя за 
печью; кистенем- и обухом, а не бабьим наговором.

Старик отворотился и проворчал слова: сРваные
моздри!..»

— Ч то  ты там ш епчеш ь, старый хрыч$ — закричал 
Хлопупіа. — Я  тебе дам рваные ноздри; погоди* придет и 
гное время; Ьог даст, и ты  щипцов понюхаешь... А  пока
мест смотри, чтоб н тебе бородишки пе вырвал!

— Господа енералы! — провозгласил важно Пугачев, 
Полно вам (зборіться. Пе беда, если о и все оренбирг- 
■.кие собаки дрыгали ногами под одной перекладиной: 
беда, если наши кобели меж  собою перегрызутся:. Н у, поми
ритесь.

Xлопуш а и Белобородов не сказали шт слова и мрачно 
смотрели друг на друга. Я  увидел необходимость пер емс - 
нить разговор, который мот кончиться для меня очень не
выгодном образом, и, обратись к  П у га ч е ву  сказал ему с 
веселым видом: *Ах! я было и забыл благодарить тебя за 
. юшадь и за тулуп. Вез тебя я  не добрался бы до города я 
замерз бы на дороге».

' У . '4 д ц ш с — т д к  и о р уео щ п е  называл!! a e f tO T v p u s  с в я т ы х  (буквально: 
человек; Ктодивший Бису;*

2 Щистснь —  старлгтное pynsns? о р у ж и е  (тяжелый набалдашник на ко
роткой рукоятке).
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У ло вка  моя удалась. П угачев развеселился. «Долг пла
тежом красен, — сказал он. мигая и прищ уриваясь. — 
Расскажи*-^ мне теперь, какое дело до тон девушки, 
которую Ш вабрин обижает? У ж  пе зазноба1 ли сердцу мо
лодецкому? а?»

- Она нещбста -моя, — отвечал я  Пугачеву, видл благо
приятную  перемену погоды :т пс находя нужды скрывать 
истину.

— Т вой  н сиеста! — закричал Пугаче в. Что ж  ты 
прежде не сказал? Да мы тебя женим и на свадьбе твоей 
попируем! — Потом, обращаясь к  Белобородову: С лу
шай, фельдмаршал! М ы  с его благородием вдаарые прияте
ли; сядем-ка да поужинаем; утро вечера мудренее. Завтра 
г (осмотрим, что с ним сделаем.

Я  рад был отказаться от предлагаемой чести; но делать 
было нечего. Две молодые казачки, дочери хозяина избы, на
крыли стол белой скатертью, принесли хлеба, ухи и несколь
ко штофов с вином и пивом, и я ьч'орпчио очутился за одною 
трапезою с Пугачевым vj с его страшными т о в а р и щ а м # .

Оргия-', коей я бы.:! невольным свидетелем, продолжа
лась до глубокой ночи. Наконец хмель начал одолевать собе
седников. Пугачев задремал, сидя на своем месте; товарищи 
его встали и дали мне знак оставить его. Я  вышел вместе с 
и и .ми. По распоряжению Хлоп  у шп, караульный отвел меня 
в приказную пабу, где а нашел и Савелии чз и глс меня оста
вили с ним взаперти. Дядька был в таком изумлении при 
виде всего, что происходило, что не сделал мне никакого во
проса. Он улегся «темноте и долго е з д ы х з -1 и охал; наконец 
захрапел, а я предался размыш лениям, которые во нею ночь 
ни на одну минуту не дали мне задремать.

Поутру при и г ли меня зЕать от имени і [угачева. И по
шел к нему. У  ворот его стояла кибитка, напряженная 
тройного татарских лошадей. Ка род толпился на улигіс. 
В  сенях встретил я Пугачева: он был оде г Но-дорожному, в 
лубе и п киргизской шапке. Вчераш ние собеседники окру

ж али  его, приняв на себя вид подобострастия, который 
сильно противоречил всему, чему я был свидетелем нака
нуне. Пугачев весело со мною поздоровался и велел мне са
диться с ним в кибитку.

П а -т о п и  Снд^одн ,') —  з гю бн м п я . й Ь з л ю б л о и у а я .  
■ Оргих — []опойка, шумная пирушкл.



М ы  уселись. «В  Белогорскую крепость!* — сказал ЁЕуга- 
чек широкоплечему татарину, стол правящ ему трой гаме. 
Сердце мое сильно забылось. Лошади тронулись, колоколь
чик  загремел, кибитка: полетела...

«Стоп! Стой!» — раздался голос, слишком мне знако
мый, -■ и я увидел Савельлча, бежавшего нам навстречу, 
П угачев велел остановиться; «Батю ш ка Петр Андреич! — 
кричал дядька. — Пе покинь меня па старости дет посреди 
зтих мош ен...* — *А , старый хрыч! -- сказал ему Пуга 
чев. — О пять Бог дал свидеться* Н у , садись па облучок*.

— Спасибо, государь* спасибо, отец родной] — говорил 
Савельич, уенлшвЕїясь. — Дай Бої1 тебе сто лет здравствовать 
за то, что меня старика up па рил1 и успокоил. Вок за тебя бу
ду Бога молить, а о заячьем тулупе и упоминать уж  не стану;

Этот заячи й  тулуп  мог наконец не на ш утку  рассердить 
Пугачева, К  счастию, самозванец или не расслыхал, или 
пренебрег неуместным намеком. Лошади поскакали; народ 
но улице останавливался и клан ялся  в пояс. П угачев к и 
вал головою на обе стороны. Через м инуту мы выехали и,з 
слободы и помчались по гладкой дороге.

Легко можно себе представить, что чувствовал я  и э'гу ми
нуту, Через несколько часов должен я  был увидеться с той, 
которую почитал у ліс для меня потерянною, Я  воображал се- 
ое минуту нашего соединения.,, Я  думал также и о том чело
веке, н чьих руках находилась мол судьба и который но 
странному7 стечению обстоятельств таинственно был со мною 
связан: Я  вспоминал оо опрометчивой л:естокости, о крово
жадных привычках того, кто вызывался быть избавителем 
моей любезной! Пугачев не з пал, что она была дочь капитана 
Миронова; озлобленный Швабри и мог открыть ему нос; П у 
гачев мог про не дать истину и другим образом... Тогда что 
'.танется с Марьей Ивановной? Холод пробегал нп моему те
лу, і - волоса становились дыбом*.. Вдруг Пугачев прервал 
мои размышления, обратись ко мне с вопросом:

О чем, ваше благородие, изволил задуматься?
— К ак не задуматься, — отвечал и ему. — Я  офицер и 

інорниіш; вчера еше дрался протияу тебя, а сегодня еду с 
тобой в одной кибитко, и счастие всей моей ж изни  зависит 
от тебя.

— Что ж ?  — спросил Пугачев. — Страшно тебе?

! flpa.spunu, (устар.) — паза&атнт!,си, ы;)ят>, ппд опеку.
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Я  отвечал, что, быв однажды уж е  им помилован, я  на
деялся не только ш і его иошаду. но даже и на помощь.

— И  ты  пряв, ей-богу прав! сказал самозвднец. — 
Тм видел, что мои рей ятя смотрели па тебя косо; а старик 
и сегодня настаивал ка том, что ты  шиной и что надобно 
тебя пытать и поносить; по я  не сої'л ас и лея, — прибавил 
ом, понизив голос, чтоб Савельич и татарин не могли его 
услы ш ать, — помня твой стакан вина и заячий  тулуп. Ты  
видишь, что я не такой еще кровопийца, кяк говорит обо 
мне ваша братья,

Я  вспомнил взятие Белогорской крепости, по не почел 
нуж ны м  его оспоривать is не отвечал ни слова.

— Ч то  говорят обо мне в Оренбурге?; — спросил П уга 
чев, помолчав немного.

-- Да говорят, что с тобою сладить трудновато; нечего 
сказать; дал ты  себя знять.

Лицо самозванпа изобразило довольное самолюбие. 
^Да! — сказал он с веселым видом. — Я  воюю хоть куда. 
Знают ли у вас в Оренбурге о сражении под Юзеевой? Сорок 
снералов убито, четыре армии взято в полон. К а к  ты  думя- 
ешь: и русский король мог ли бы со мною потягаться? t

Хвастливость разбойника показалась мне забавна.
— Сам как ты  думаешь? — сказал я  ему, управился 

ли бы ты  с Фрид ериком1?
— С Федором Федоровичем? А как  ж е  нет? С ваш им » 

е н ера лам и ведь я  же управляю сь; а они его бивали. Доселе 
оружие мое было счастливо. Дай срок, то ли еще будет, 
к а к  пойду на М оскву.

— А  ты  полагаешь идти на М оскву?
Самозванец несколько задумался и сказал вполголоса:
— Бог весть. Улица моя тесна: воли мне мало. Ребята 

мол умничают. Они воры. Мне должно держать ухо востро: 
при первой неудаче они свою г нею вы купят моею головою.

— То-то! сказал я  П угачеву . — Но лучш е ли тебе от
стать от них самому, заблаговременно, л а прибегнуть к ми
лосердию государыни?

П угачев горько усмехнулся. Ш е т , - отвечал о н ,— 
поздно мне каяться. Д ля меня не будет помилования. Буду

Фри дер и к (<■ Федор Федорович*) Фридрих II (Щ Й —1?86), 
нрусгкш: король, лрмігя которйт к геред&пе JCV1U исі;а была рй&ітзомле
г к і  p y C C i l l l M J l  Ж Ш С І І И М Н .
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■ одолжать, как начал. К а к  знать? Авось и удастся! Гриш>
.■ Отрепьев ведь поцарствовал же над М оскво ю ^

- А  знаешь ты, чем он кончил? Его выбросили из окна, 
резали, сожгли, зарядили его п е п л о м  пуш ку и выпалили!

— Слуш ай, — сказал П угачев |  каким-то диким вдох- 
■эеннем, — Расскаж у  тебе сказкуй которую л ребячестве

ШР рассказывала старая калм ы чка . Однажды орел спра- 
. і 'в а л  у  ворона: скаж и , ворон-птица, отчего ж і і е ї ш і . т ы  на 
ел ом свете триста лет, и я в се го-на вей только тридцать
■ і! года'/ — Оттого, батюш ка, отвечал ему ворон, что ты 
ьсшъ ж и вую  кровь, а я питаю сь мертвечиной. Орел поду-

давай попробуем и мы питаться тем же. Хорошо. По-
■ гели орел да ворон. Вот завидели л алую лошадь; спусти-? 
їіс ь  и сели. Ворон стал клевать да похваливать. Орел 
люн у л раз, клю нул другой, махнул крылом и сказал во-

■ ;ііу: нет, бра* ворон! триста лет питаться падалью, 
‘Ешс раз напиться живой кровью , а там что Бог дает! — 

лакова калм ы цкая сказка ?
— Затейлпни. — отвечал я ему. — По ж и ть  убийством 

разбоем значит по мне клевать мертвечину.
Пугачев посмотрел на меня с удивлением и ничего не 

твечал. Оба м ы  замолчали* по грузясь каж ды й в свои раз
мышления. Татарин затянул уны лую  песню; Савельич, 
.земля, качался на облучке, Киоитка летела по гладкому 
зимнему пути... Вдруг увидел я деревушку на крутом бере- 
у  Я и ка , с частоколом и с колокольней - и через четверть 
гдеа въехали мы в Белого ре кую  крепость.

Г Л А В А  МП 
Сирота

їїак у и а тлей у  яйлонькіі 
Ни перхутпкіі нет, ни отройнэтек; 
К а к  у  нашей у каягннюшгси 
Hit отца нету. Hit матери. 
Онарядить-то ее некому, 
Блдгоглошіть-тії ее некому.

С у д е б н а я  песня.

Кибитка  подъехалSS к крыльцу комендантского дома. 
Народ узнал колокольчик Пугачёва и толпою беэкнл за на
ми. Ш вабрин встрет ил еамозваппа j га крыльце. Он был
i-ст казаном и отрастил себе бороду. Изменник помог П у 

гачеву вы лезть из еш 6и т !£п , в подлых вы раж ениях  и зъяв 



ляя  свою радость и усердие. Увидя м сеш , о н  смутился, но 
вскоре оправился, протянул мне руку, говоря: «И  ты  наш ? 
Давно бы так!* — Я  от воротиле® от него и ничего не отве
чал.

Сердце мое заныло, когда очутились мы в давно знако
мой комнате, где па стене висел еще диплом покойного ко 
менданта, как  печальная эпитаф ия1 прошедшему времени. 
Пугачев сел па том диване, ня котором, бывало, дремал 
Иван Кузм ич , у си  пленный ворчанием своей супруги, 
Ш вабрин сам поднес ему водки. П угачев вы пил рю мку ж 
сказал ему* указав н а  меня: «Попотчуй и его благородье*.
! і : вабрип подошел к» мне с своим подносов: но я  вторично 
от него (г г пор от иле я. Он казался  сам не своп* При обыкно
венной своей сметливости он, конечно, догадался, что П у 
гачев был пм недоволен. Он трусил перед ним, а на меня 
доглядывал с недоверчиЕюстию. П угачев осведомился о со
стоянии крепости, о слухах про неприятельские нойска и 
тому подобном и вдруг спросил его неожиданно: <• С каж и , 
бра ген., какую  девуш ку держиш ь ты  у  себя под караулом? 
Покажи-ка мне сс*.

Ш вабрин побледнел как  мертвый, «Государь, — сказал 
он дрожащ им голосом,., ■ - Государь, она не под карау
лом.,. она больна... она в скетлпце леж ит*,

«Веди ж  меня к. ней», — сказал самозванец* вставая с 
места. Отговориться бьгло невозможно. ПТнабрпн повел П у 
гачева в спет лицу М арьи Ивановны . Я  за ними последовая.

Ш вабрин остановился на лестнице, «Государь! — ока
зал он. — В ы  властны требовать от меня, что вам угодно, 
но не прикаж ите постороннему входить в спальню к  ж е н | 
моей».

Я  затрепетал, «Так ты  женат!» — скагзал я Ш ваб рину, 
готовяея его растерзать.

Тише! — прервал меня Пугачев, У то мое дело,
А  ты , - продолжал обращаясь к  Ш вабри ну, — не ум 
ничай и пе ломайся: жена ли и на тебе и л и  не жена, а  я ве
ду к  ней кого хочу. Ваш е благородие, ступай за мною.

У  дверей светлицы Ш вабрин опять остановился и ска
зал прерывающимся голосом: «Государь, і предупреждаю 
вас, что они в белой горячке и третий день как  бредит без 
ум о л ку* .

1 Эпит аф ия  иаДґробгтяя, нвмаглльнй* нидтк-ь.



■ Отворяй! — сказал Пугачев.
Ш вабрин стал искать у себя в карманах и сказал, что 

не зз-ял с собою клю ча. Пугаче и толкнул дверь н&гою; за
мок отскочил; дверь отворилась, и мы вошли.

Я  взглянул и обмер. Н а полу, в крестьянском  оборван- 
моїй платье, сидела М арья Ивановна, бледная, худая» с рас- 
I ре панны ми волосами. Перед нею стоял кувш ин  воды, на
крытый ломтем хлеба. Увидя меня, она взд рот пула и 
закричала* Ч то  тогда со мною стало не помню.

П угачев посмотрел па Шпабрипа п сказал с горькой 
/смешкою: * Хорош  у тебя лазаретЬ Потом, гюдошед к  М а
рье Ивановне: * С каж и  мне, голубуш ка, за чт£» твой м уж  
■ еоя наказывает? в чем ты перед ипм провинилась? v

— Мой муж ! — повторила она. -- Он мне не м уж , 
Я никогда на' буду его женою! Я  лучш е решилась умереть, 
:: умру, если меня не избавят.

П угачев взглянул грозно на Ш вабри на: о И  ты  смел ме
ня Обманывать! —  сказал он ему. — Знаеш ь ли, бездель
ник, чего ты  достоин? *

Ш вабрин упал па колени,,; В  эту минуту презрение за
глушило но мне все чувства ненависти и гнева. С омерзени- 
м глядел я на дворянина, валяю щ егося в йогах беглого 
:азака. П угачев см ягчился. «М илую  тебн на сей раз, — 
казал ои Ш вабрппу, - но знай, что при первой вине тебе 

припомнится п ита». Потом обратился ои к  М арье Иванов
не и сказал ей ласково: «Выходи, красная девица; дярую 
:ебс волю. Я  государь»,

М арья Ивановна быстро взглянула па него п догадилась. 
что перед нею убийца ее род и теле і і. Она закрила лицо обеи
ми руками и упала бе^ чуЙСТВ; Я  кинулся к  ней; но в эту м и 
нуту очень смн;]о ь комнату втерлась моя старинная зна
йомая Палаша и стала уханчивать за своею барышнею. 
Пугачев вышел из светлицы, и мы трое сошли в гостиную.

— Что, наше благородие? сказал, смеясь, Пугачев. — 
выручили красную девицу! К а к  думаем іь , не послать ли  за 
попом, да не заставить ли его обвенчать племянницу? По| 
калуй, іі буду посаженьщ отцом. Швабрин друж кою 1; заку

тим, запьем — и ворота запрем!
Чего я опасался, то и случилось, Ш вабрин, услыш а 

предложение Пугачева, вышел из себя, «Государь! - за

■ Дрііжки  l)rt<’][U]J>iaJ!-. LLJlL. EiLl СВП J3 LUC.



кричал он в исргунленин, — Я  ви н о ва т , я  вам солгал; но н 
ГриНёв вас. обманывает. Это девуш ка не племянница лдеиг- 
пего попа: она дочь Ивана Миронова* который казнен при 
взятии здешней к  ре п ости <>.

Пугачев устрвриил на меня огненные сноп глаза. < Это 
что еще.-/л — спросил о л меня с недоумениям.

Ш вабрнн сказал тебе правду, отвечал я е твердо-
етню.

■ Ты  мне этого не сказал> — заметил Пугачей, у коего 
лицо омрачилось.

— Сом ты  рассуди, отвечал я ему, — меда но ли  б ы 
ло при твоих чюдях обьянитъ, что дочь Миронова жива. 
Да они бы загрызли. Ничто ео бы не спасло!

— И  то правда, сказал, смеясь. Пугачев. Мон 
пьяницы не пощадили бы бедную девуш ку. Хорошо сдела
ла к ум у ш к а -поп ад ь.л, что обманула их.

Слушай* — продолжал л, в идя его доброе располо
жение. — К а к те б Й  назвать, не знаю, да и о чать не хочу... 
Но 13ог видит, что ж  из пню моей рад бы я заплатить тебе зн 
то, что ты  для меня сделал. ТолькЙ не требуй того, что про
т и в н а  чеитн моей и христианской ЇІЬвестй, Ты м о и  благоде
тель. Доверши как  начал: отпусти меня і ' бед м о ю  с і ї  ротою, 
куда нам Бог путь укаж ет, А  мы, где бы ты  нм был и что 
бы с тобою ни случилось, каж ды й день будем Бога молить 
о спасеннії грешноіі твоей души...

Казалось, суровая душа Пугачева было тронута, < Ин 
быть по-твоему! — сказал он. Казнить так к а ап ип,, ж а 
ловать так жаловать: таков мої і обычай. Возьми себе свою 
красавицу; неон ее куда хочешь, и доіі вам Бог любовь да 
совет! >

Тут он обороти леи к П Івабрилу и велел ему выдать .мне 
пропуск во все заставы и крепости:, подвластные ему. 
Ш вабрнн, совсем уничтоженный, стоял как  бстолбенельїйї 
Пугачев отправился осматривать крепость. Ш вабрнн его 
сопровождай: а я  остался под предлогом приготовлені пі к 
отъезду,

Я побежал н светлину. Двери были заперты. Я  посту
чался. -аКто  там?# — спросила Палаш а. Я  напвался- М и 
лый голосок М арьи Ивановны раздался из-за дверей. 
«Погодите, Петр Андреич. Я  переодеваюсь. Ступайте к  
А кулпне Памфпловне; я  сейчас туда же буду*. Я  нові [по
пался и пошел в дом отца Герасима. И  он и попадья выбе-



кали ко мне навстречу* Савельич их уж е  предупредил.
■ Здравствуйте, Петр Андреич,; —  говорила п о п а д ь я ,— 
Привел Бог опять увидеться. К а к  поживаете? А  мы-то про 
;яс каж д ы й  день поминали. А  Марья-то Ивановна всего 
стерпелась без вас, моя го л у Суші tab, Да скажите, мой 
■теп. как  ЭТО вы с Пугачевым-то поладили! К а к  он у то вас 

не укокош ил? Добро, спасибо злодею и за это», <■ Полно, 
гаруха, — прервал отец Герасим, — Не ьсе то ври, что 

знаешь. Несть спасения во многом глаголали и 1. Батю ш ка 
Іетр Андреич! войдите, милости просим, Давно, давно не 

видались*,
Попадья стала угощ ать меня чем Бог послал. Л между 

ієм  говорила без у  м іш ку; Она рассказала мне, каким  обра- 
аом Ш вабрин принудил их выдать ему Марью Ивановну; 
е-:іік М арья Ивановна плакала и не хотела с ними раеста? 
заться; как  М арья Ивановна имела с него всегдашние сно- 
! ієни я через П алаш ку (девку бойкую, которая и урядника 
заставляет плясать по своей дудке); как  она присоветовала 
■Іярье Ивановне написать ко мне письмо и прочее. Я  в 
вою очередь рассказал ей вкратце свою историю. Поп и 

попадья крестились, услы ш а, что П угачеву  известен их об
ман, *С нами сила крестная! — говорила А кул  пи а П ам ф їЬ  
іолна. Промчи Бог тучу  мимо. А й  да Алексей И ваныч, 

нечего сказать: хорош гусь!о В  самую  эту минуту дверь от
ворилась, и М арья Иванов ка но шла с улыбкою  на бледном 
:пце. Она оставила свое крестьянское платье it одета была 

по-прежнему, просто и мило,
Я  схватил ее руку  и долго не мог вымолвить пи одного 

лова. М ы  оба молчали от полноты сердца. Хозяева наши 
почувствовали, иго нам было пе до них, и оставили нас. 
М ы  остались о д н і ї .  Все было забыто. М ы  говорили и не 
могли наговориться. М арья Ивановна рассказала мне все, 
l t o  с нєїо ни случилось с самого в а т  ю  крепости: описала 
мне весь уж ас ее положения, нее испытания, которым под
вергал ее гнуепыи Ш вабрин. М ы  вспомнили и прежнее 
счастливое время. Оба мы плакали,.. Наконец я стал объ
яснять СІІ мои предположения. Оставаться ей в крепости, 
подвластной П угачеву и управляемой Ш вабри ным, было 
невозможно. Нельзя было думать и об Оренбурге, претер
певающем все бедствия осады. V ней не было иа свете пи

1 \Гнопи:лишн' не цлет спасения {стярослав:).
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одного родного человека. Я  предложил ей ехать в деревню 
к  моим родителям. Она сначала колебалась: известное ей 
неблагорасположеные отца моего ее пугало. Я  ее успокоил. 
Я  знал, что отец почтет за счастие и вменит себе в обязан
ность принять дочь заслуженного воина, погибшего за оте
чество. «М илая М арья Ивановна! —  сказал я наконец. — 
Я  почитаю  тебя своею женою. Чудные обстоятельства со
единили нас неразрывно: ничто на светс не может нас раз
лучить» . М арья Ивановна вы слуш ала меня просто, без 
притворной застенчивости, без затейливых отговорок. Она 
чувствовала, что судьба ее соединена была с моею. Но она 
повторила, что не иначе будет моею женою, как  с согласия 
моих родителей. Я  ей и не противоречил. М ы  поцелова
лись горячо, искренно — и таким  образом все было между 
нами решено.

Через час урядник принес мне пропуск, подписанный 
каракулькам и  Пугачева, и позвал меня к нему от его име
ни. Я  нашел его готового пуститься в дорогу. Не могу и зъ 
яснить то, что я  чувствовал, расставаясь с этим уж асн ы м  
человеком, извергом, злодеем для всех, кроме одного ме
ня. Зачем  не сказать и стины ? В  эту м инуту сильное сочув
ствие влекло меня к нему. Я  пламенно ж елал вырвать его 
из среды злодеев, которыми он предводительствовал, и 
спасти его голову, пока еще было время. Ш вабрин и народ, 
толпящ ийся около нас, помешали мне вы сказать все, чем 
исполнено было мое сердце.

М ы  расстались дружески. Пугачев, увидя в толпе Аку- 
лину Памфиловну, погрозил пальцем и мигнул значитель
но; потом сел в кибитку, велел ехать в Берду, и когда ло
шади тронулись, то он еще раз вы сунулся из кибитки  и 
закричал  мне: «Прощ ай, ваше благородие! Авось увидимся 
когда-нибудь». — М ы  точно с ним  увиделись, по в каких  
обстоятельствах!..

Пугачев уехал. Я  долго смотрел на белую степь, по ко
торой неслась его тройка. Народ разошелся. Ш вабрин 
скры лся. Я  воротился в дом свящ енника. Все было готово 
к нашему отъезду; я не хотел более медлить. Добро наше 
все было уложено в старую комендантскую  повозку. Я м 
щ ики мигом заложили лошадей.

М арья Ивановна пошла проститься с могилами своих 
родителей, похороненных за церковью. Я  хотел ее про
водить, но она просила меня оставить ее одну. Через не-



■ильке ми нут она воротилась, обливаюсь молча тихими 
лезами. По во а ка была подана. Отец Герасим и ж ена его

■ :- іш л й  на крыл 1.1.to- М ы  сели в киб и тку  втроем: М арья 
Няяповня с Палаш ей и я. Савельич а&бріїлся па Ійблучок.

Прощай, М арья Ивановна, моя голубу ш ко! Прощайте. 
Іетр Андрспч, сокол паш ясный! — говорила добрая по- 
:адья. —  Счастливый путь, и дан Бог вам обоим сча- 
: і . я ! »  М ы  поехали. У  окош ка комендантского дома я 
видел стоящего Ш вабрипа. Лицо его изображало мрач

ную а лобу- Я  не хотел торжествовать над уничтож енны м  
драгом и обратил глаза в другую сторону. Наконец мы  
-ыехнлн из крепостных ворот и навек оставили Белогор- 
гкую крепость.

Г Л Л П А  ХТП 

Лрест
— Не гнездитесь, пудЕірь;

пп  д о л г у  м о е м у  

Я  д о л ж е н  с е т і л ; е  ч .к г  о т п р л п п т ь  

и л  г  п т ю р ь м у .

■ ■ Извольте, я гототк но я л
такоіі и л де ;к де, 

Что лело опъягсннть долеолите
мне преж де.

Княжнин.

Соединенный так нечаянно с милой девушкою, о пого
їт и  еще утром я так мучительно беспокоился, я  не верил 
самому себе и воображал, что все со мною случивш ееся бы 
ло пустое сновидение. М арья Ивановна глядела с задумчи
вости ю то на меня, то на дорогу и, казалось, пе успела еще 
■■.'помниться и прийти в себя* М ы  молчали. Сердца наши
■ іііш ком были утомлены.

Неприметным образом Lsaca через два очутились мы в 
ближнеїг крепости, такж е  подвластной Пугачеву, Здесь мы 
переменили лошадей. По скорости, с какой ия іяанрягали, 
по торопливой услуж ливости  бородатого казака, постав
ленного П угачевы м  н коменданты, я увидел, что, благода
ри болтливости ям щ ика , нас привезшего, меня принимали 
как придворного временщ ика1.

' Зрслкищ ик  ■ человек! ім тигш ий  бщіьшой яляг/тн млолстппе бли
зости к парю нлп царице.
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М ы  отправились далее. Стало смеркаться. М ы  прибли
ж ались к городку, где, по словам бородатого коменданта, 
находился сильны й отряд, идущ ий на соединение к само
званцу. М ы  были остановлены караульными. Н а вопрос: 
«кто едет?» —  ям щ и к  отвечал громогласно: «Государев 
кум  со своею хозяю ш кою ». Вдруг толпа гусаров окруж ила 
нас с ужасною  бранью. «Выходи, бесов кум ! —  сказал мне 
усатый вахмистр1. — Вот уж е  тебе будет баня, и с твоею 
хозяюшкою!»

Я  выш ел из кибитки  и требовал, чтоб отвели меня к  их 
начальнику. Увидя офицера, солдаты прекратили брань. 
Вахмистр повел меня к майору. Савельич от меня не отста
вал, поговаривая про себя: «Вот тебе и государев кум ! Из 
огня да в полы м я... Господи Владыко! чем это все кончит
ся?»  Ки б и тка  шагом поехала за нами.

Через пять минут мы пришли к  домику, ярко  освещен
ному. Вахмистр оставил меня при карауле и пошел обо 
мне доложить. Ои тотчас ж е  воротился, объявив мне, что 
его высокоблагородию некогда меня принять, а что он ве
лел отвести меня в острог, а хозяю ш ку к  ссбс привести.

—  Что это значит? — закричал я в бешенстве. —  Да 
разве он с ума сошел?

—  Не могу знать, ваше благородие, — отвечал вах
мистр. — Только его высокоблагородие приказал ваше 
благородие отвести в острог, а ее благородие приказано 
привести к  его высокоблагородию, ваше благородие!

Я  бросился rm крыльцо. Караульные не думали меня 
удерживать, и я  прямо вбежал в комнату, где человек 
ш есть гусарских офицеров играли в банк2. Майор метал3. 
Каково  было мое изумление, когда, взглянув на него, 
узнал я  Йвана Ивановича Зурина, некогда обыгравшего 
меня в симбирском трактире!

— Возможно л и ? вскричал я. —  Иван Иваныч! 
ты ли?

— Ба, ба, ба, Петр Андреич! К аки м и  судьбами? Откуда 
ты ? Здорово, брат. Не хочешь ли поставить кар точку '?

1 Вахмистр унтер-офицер в ко Валерии .
“ Панк — карточная азартная игра.
3 Метать — здесь: держать банк. т. е. вести игру, поставить деньги 

на кон.
1 Поставить карпи/ — здесь: принять участие п карточной игре.



— Благодарен, ЇЇрж каж и-ка лучш е отвести мне квар 
тиру.

Какую  тебе квартиру? Оставайся у меня.
—  Пе могу: я  не один.
— Н у, поливай сюда н товарища.

Я  не с товарищем; я.,, е дамою,
— С дамою? Где ж е  ты  ер подцепил? Оге. браг! (При 

■иX словах Зурин  засвистел так выразительно, что нее за 
хохотали, а я  совершенно см ути лся ,)

Ыу, — продолжал Зурин, — так  и быть. Будет тебе 
■■нартирл. А  ж аль... М ы  бы попировали по-старинному. , . 
Гей! малой! Да что ж  сюда не ведут кумуш ку-то П угачева? 
или она упрям ится? Сказать ей, чтоб она не боялась: 6а- 
■■ші-де прекрасный* ничем tie Ьбйдит. да хорошенько ее п 
шею,

— Что  ты  это? — с казал я Турину, — К а к а я  кум уш ка  
Пугачева? Это дочь покойного капитана Миронова, Я  вы 
вез ее из плена н теперь провожаю до дерев пн батю ш ки 
но Гг, где и оставлю ее,

— К а к ! Таї; ато о тебе мне сейчас докладывали? Помп- 
лун! что ж е  это значит?

После все расскаж у. А  теперь, ради Бога, успокой 
оедиую девуш ку, которую гусары твои перепугали.

Зурин тотчас распорядился, Он сам вышел на улицу из- 
[иняться перед Марьей Ивановной в невольном недоразу- 
4ВНЙИ и приказал вахмистру отвсєттї ей лучш ую  квартиру 
в городе. Я  остался ночевать у него.

Мы бтуж п  нал п. л, когда остп.чнсъ вдвоем;*} Щ рассказал 
нм у свои похождения. Зурин глуш а л меня е большим 
вниманием, Когда я кончил, от: покачал головою и ска 
зал! «Все ото, брат, хорошо: одно нехорошо: зачем тебя 
черт несет ж ен и ться? Я , честный офицер, не захочу тебя 
обмалывать: поверь ж е  ты  мне, что женитвба Ід а ж ь , Н у, 
■ гуд а  тебе возиться с женою да е і я н ч і і т ь с я  с ребят ишка- 
вді? Эй , плюнь. Послуш ай меня: развяж ись тьт с кап и 
танскою дочкой. Дорога в Симбирск мною очищена и бе
зопасна. Отправь ее завтра ж  одну к родителям твоим, а 
гам оставайся у меня в отряде. В  Оренбург возвращ ать
ся тебе незачем. Попадешься опять is руки бунтовщ и
кам, так вряд ли от них еще раз отделаешься. Таким  об
разом любовная дурь пройдет сама собою, и все будет 
ладно*.
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Х о тя  я не повеем был с ним согласен, однако ж  я чувст
вовал, что долг чести требовал моего присутствия в войске 
императрицы,

Я реши л г л последовать совету 3 урин а: отправить М а 
рью Ивановну и деревню и остаться в его отряде.

С я ведь ич явился меня раздевать; я объявил ему, чтобы 
на другой же день готов он был ехать в дорогу с Марьей 
Ивановной; Он было заупрямился, -аЧто ты , сударь? К ак  
ж е  я  тебя-то покину? Кто  за тобою будет ходить? Что  ска 
ж у т  родители твои?*

Зная упрямство дядьки моего, я вознамерился убедить 
его лаской и иекреиноотию, «Друг ты мои, Архип Савель
ич! сказал я  ему, — Не откаж и, будь мне благодетелем; 
в прислуге здесь я  нуждаться не стану, а пе буду спокоен, 
если М арья Ивановна поедет в дорогу <5ез тебя. Служ а ей, 
сл уж иш ь ты  и мне, потому что я  твердо решился, как  ско
ро обстоятельства доішоляг, ж ениться на ней».

Т ут  Савельич сплеснул руками с видом изумления нео
писанного. * Ж ен и ться ! — повторил он. — Д итя  хочет ж е 
н и т ь с я ! А  что скаж ет батюш ка, а матушка-то что поду
мает?*

— Согласятся, верно согласятся, — отвечал я, — ко 
гда узнаю т Марыо Ивановну. Я  надеюсь н на тебя. Б атю ш 
ка и м атуш ка тебе верят: ты  будешь за нас ходатаем1, ие 
так л и ?

Старик был тронут. *Ох, батюш ка ты  мой Петр Андрс- 
ич! — от не чал он. — Х оть  раненько задумал ты  ж ениться, 
да зато М арья Ивановна такал добрал барыш ня, что грех и 
пропустить оказию. Ин быть но-твоем у! П ровожу ее, анге
ла Бож и я , и рабски буду доносить твоим родителям, что 
такой невесте не надобно и приданого*.

Я благодарил Савельича и лег спать в одной комнате с 
Зурипым . Разгоряченный и взволнованный, я  разболтал
ся. Зурин сначала со мною разговаривал охотно; но ма
ло-помалу слова его стали реже и бес связи ее; наконец, 
вместо ответа па какой-то запрос, он захрапел и присвист
нул, Я  замолчал и вскоре последовал его примеру.

На другой день утром пришел я к Марье Ивановне, 
Я  сообщил еіі спои предположения. Она признала их бла
горазумие и тотчас со мною согласилась. Отряд Зм інна

1 Ходаігіаіі заступник, пащитлггк.
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to л жен был вы ступить и у города її т о т  же день. Нечего бы- 
ю медлить, р  тут же расстался; с Марьей Ивановной, пору
чив ее С а В С Л Ь П Ч у  и дан ей письмо к  моим родителям. М а
рья Ивановна заплакала, «Прощайте, Петр Апдреич! 
казала огтя тихим голосом. — Придется ли  нам увидеться 
ли нет. Бог один ото знает: по век не забуду нас; до моги

лы ты  один останешься к .моем сердце». Я  ничего пе мог 
твечать* Люди нас окруж али . Я  не хотел при них предав
а тьс я  чувством, которые меня вол п опал и. Наконец она 
-.■ехала. Я  возвратился к  Зурину, грустен ;і молчалив, О н  
хотел меня розвеселить; я думал себя рассеять; мы прове- 
:и день шумно и буйно и вечером выступили к и око д.

Это было в конце февраля. Зима, затруднявш ая воен
ные распоряжения, проходила, и наши генералы готови
тись fi дружному содействию. П угачев вис е щ е  СТОЯЛ ІШД 
Оренбургом. М ежду тем около его отряды соединялись и со 
■;сех сторон приближались к  злодейскому і-иезду. Б ун тую 
щие деревни при виде наш их войск приходили п повиповс- 

s іе; ш айки разбойников везде бежали от нас, и все предве
щало скорое и благополучное окончание.

Вскоре князь  Голицын, под крепостпю Татищевой, раз- 
Зил Пугачев^, рассеял его толпы, освободил Оренбург и, 
казалось, нанес бунту последний и решительный удар. Зу- 
;іин был в то же время Отряжен противу шаітКЕІ м ятеж ны х 
башкирцев, которые рассеялись прежде, нежели м ы  их 
/видали. Веемо осадила нас в татарской деревушке. Речки  
розлились, и дороги стали непроходимы. Мы утеш ались в 
нашем- бездействии мыслшо о скором прекращении ск у ч 
но і і и мелочной воііньї с разбойниками ті дикарями.

По Пугачев не был пойман. Он явился па сибирских за
водах, собрал там попые ш айки  и с ново начал злодейство
вать. Слух о его успехах снова распространился. М ы  узна
н і о розорений сибирскпх крепостей. Вскоре весть о 
взятии Казани  и о походе самозионца иа Москву встрево
жила начальников войск, беспечно дремавших в надежде 
на бейвилие презренного бунтовщика. Зурин получил пове
ление переправиться через Волгу,

Не стану описывать нашего похода и окончания нойны. 
С каж у  коротко, что бедствие доходило до крайности. М ы  
проходили через селения, разоренные бунтовщиками- и 
поневоле отбирали у бедных жителей то, ч:'о успели они 
пасти. Правление было повсюду прекращено; помещики
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укрывались по лесам. Ш айки  разбойников улодействовалп 
повсюду; начальники  отдельных отрядов самовластно на
казы вали  и  миловали; состояние всего обширного края, 
где свирепствовал пожар, было ужасно*.. Пе приведи Бог 
иидеть русский бунт, бессмысленный п беспощ адн ы й !

Пугачей бежал, преследуемый Иваном Ивановичем Ми- 
хельсоном1, Вскоре узнали м ы  о совершенном ё г |  разби
тии. Наконец Зурин  получил известие о поимке самозван
ца, а вместе тем и повеление остановиться. Война была 
кончена. Наконец мне можно было ехать к моим родите
лям! М ы сль их обнять, увидеть Марью Ивановну, от кото
рой не имел я  никакого известия, одушевляла меня вос
торгом, Я  прыгал к а к  ребенок. Зурин смеялся и говорил, 
пожимая плечами: «Нет, тебе несдобровать] Ж е н и ш ь 
ся — ни за что пропадешь!*

Но между тем странное чувстяо отравляло мою радость: 
мысль о злодее, обрызганном кровию стольких невинных 
жертв, и о казни, п т  они і дающей, тревожила меня понево
ле, «їїмеля, Емеля! — думал я с досадою, — зачем не на
ткнулся  ты  на ш ты к  или пе подвернулся под картечь? 
Л учш е ничего не мог бы ты  придумать». Что  прикажете 
делать? М ы сль о нем неразлучна была во мне с ыыслш о о 
пощаде, дайной мне им в одну из уж асны х  минут его ж и з 
ни. и об избавлений моей невесты из рук гнусного Ш ваб
ри на.

Зурин  дал мне отпуск. Через несколько дней должен я 
был опять очутиться опереди моего семейства, увидеть 
опять мою Марью Ш а н о вн у ... Вдруг неожиданная гроза 
меня поразила.

В день, назначенный для выезда, б самую ту минуту, 
когда готовился п пуститься в дорогу, Зурин вошел ко мне 
в избу, дрржа в руках бумагу, с видом чрезвычайно озабо
чен ным. Что-то кольнуло мепя в сердце. Я  испугался, сам 
не зная чего. Он выслал моего денщика и объявил, что 
имеет до меня дело. <Что та кое ?» ■ спроси.1] л с беспокой
ством, IМ ал ен ькая  неприятность, ■ отвечал он, подавая 
мне бум агу. Прочитай, что сейчас я получил*. Я  стал ее
читать: этб был секретный приказ г;о всем отдельным па-

J1. П. М  и х л hr о ц (17-10 1807) ізй яр'емеяа ІГугачевскайї шіг-
стш інй п од  ио.г к о в е ііі!: ,  щ т о сл  г л о т а н  її генерик! Одни и з  усмирителей 3 [уга- 
'ЛНП(?КОГП лоссташш.



А. С. Пушкин, і Капитанская дочкл ■?. X i/д. ,-7- Щ мари нов

чалы ш кам  арестовать тисня, где бы ни попался, и немед
ленно on  фавн ть под караулом в Казань, в Сле детве штую 
комиссию, учрежденную  по делу Пугачей а.

Бумага чуть  де выпала из моих рук. «Делать нече
го! - сказал Зурин. — Долг мой цовішоватьсА приказу; 
вероятно, слух о твоих дружеских путеш ествиях с Пугаче
вым клії-мішуді, щ цоЫел до пра^Й т^ьства , Надеюсь, что 
деле не будет иметь никаких лоследсгвт: и что ты  оправ
даешься перед комиссией. Не унывай л rt рнвляйся#. Со
весть была чиста: я  суда не боялся; е<о  м ы с л ь  отсро
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чить м инуту сладкого свидания, может быть, на несколько 
еще месяцев устрашала, меня. Тележ ка была готова. Зурин 
дружески си мною простился. М еня посадили в тележ ку. 
Со много сел it два гусара с саблями наголо, и я поехал гю 
большой дороге,

Г  Л А П  Л X IV
Суд

М и р скгія  мол тіл 
Морская полна.

П  ос лон и ца.

Я  был уварен, что виною всему было самовольное мое 
отсутствие и у Оренбурга. Я  легко мог оправдаться: наезд
ничество не только никогда не было запрещено, но еще 
всеми силами было ободряемо. Я  мог быть обвинен н jta- 
лн: лисп запальчивости, а не в ослушании. Но приятель
ские сношения мои с П угачевы м  могли быть доказаны 
множеством свидетелей и должны  были казаться но край- 
н Ш  мере весьма подозрительными. F5n не ні дорогу размыш 
лял а о допросах^ меня ажидиющ нх, обдумывал своп отве
ты и решился перед судом объявить сущ ую  цравдУі 
полагая сей способ оправдания самым простым, а вместе и 
самым надежным,

Я приехал в К азан ь, опустошенную  и погорелую. По 
улицам , і ей место домов, лежали груды углей и торчали 
закоптелые стены без кры ш  и окон. Таков был след, 
оставленный П угачевы м ! M en л привезли в к р е п и т  &  уце
левш ую  посреди сгоревшего города. Гусары  сдали меня 
караульному офицеру. Он велел кликнуті, кузнеца. Наде
ли мне на ноги цепи и заковали наглухо. Потом отпели 
мен л в тю рьм у и оставили одного н тесной и темной ко 
нурке, с одними голыми стенами и с окош ечком , загоро
ж енны м  железною решеткою.

Таковое начало не предвещало мне ничего доброго. Од
нако ж  я не терял ни бодрости, ни надежды. Я  прибегнул к 
утешению всех скорбящих и, впервые вкусив сладость мо
литвы , ШІЛПЯНИОН из чистого, и о растерзанного сердца, 
спокойно заснул, не заботясь о том, что со мною будет.

На другой день тюремный сторолї меня разбудил г; объ
явлением, что меня требуют в комиссию. Два солдата пове
ли меня через двор н комендантский дом, остановились в 
передней и впустили одного во внутренние комнаты.
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Я  вошел л налу довольно обширную. За столом, покры
тым  бумагами, отдели два человека: пожилой генерал, ви
ду строгого it холодного, и молодой гвардейский капитан, 
лет двадцати осьми, очень приятной наружности, ловкий 
и свободный в обращении. У  окош ка за особым столом си
дел секретарь с пером за ухом, наклонясь над бумагой, го
товий  записывать мои показания. Н ачался допрос. М еня 
спросили о моем имени и звании. Генерал осведомился, но 
сын ли я  Андрея Петровича Гринева? Н на ответ мой воз-- 
разил сурової о Ж а л ь , что такой почтенный человек имеет 
такого недостойного сына!» Я  спокойно отвечал, что, како 
вы бы пи были обвинения, тяготеющие на мне, я надеюсь 
Jтх рассеять чистосердечным объяснением истины. Уверен
ность моя ему не понравилась. *Ты., брат, востер, —  ска 
зал он мне нахмурясь, — но видали мы и пе таки х !*

Тогда молодой человек спросил мейл: по каком у слу
чаю и в какое время вошел я в служ бу к  П угачеву и по ка 
ким  поручениям был я им употреблен?

Я  отнечал е негодованием, что я, к а к  офицер и дворя
нин, ни В какую  служ бу к  П угачеву вступать і: н и каких 
поручении от него принять не мог.

— К аки м  же образом, — возразил мой допросчик, — 
дворянин и офицер один пощажен самозванцем, между 
тем как все  его то вариш и злодейски умерщ влены? К аки м  
образом этот самьиї офицер и дворянин дружески пирует с 
бунтовщ иками, принимает от главного злодея подарки, 
иу@у, лошадь и иол тину денег? Отчего произошла такая 

странная дружба и па чем она основана, если не на измене 
или по крайней мере ка гнусном и преступном малоду
ш ии?

Я  бы.: глубоко оскорблен словами гвдрдейркого офице
ра н е жаром начал сное оправдание. И рассказал, как  на
чалось мое знакомство с П угачевы м  а степи, ви время бу
рана; как  при взятии Белогорской крепости он меня узнал 
п пощадил. Я  сказал, что тулуп и лошадь, правда, не посо
вестился я  принять от самозванца; по что Белогорскую 
крепость защищ ал я  противу злодеи до последний крайно
сти, Наконец я сослался и на моего генерала, который мог 
заевндетельствонач'ь мое усердие во время бе дет вен ной 
оренбургской осады.

Строгий старик взял  со етола открытое письмо и стал 
читать его вслух:
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в По запрос вашего превосходительства касательно пра
порщика Гринева, якобы  з м е ш а н  но го в нынешнем смяте
нии1 is вошедшего в сношения с злодеем, службою  недозво
ленные и долгу присяги противные, объяснить имею
■ іесть: оный ирапоршик Гринев находился на служие в 
Оренбурге от начала октября пришлого 1773 годи до
2-І февраля нынешнего года, ті которое число он из города 
отлучился и е той норы уж е  в команду мою не являлся. 
А  слыш но от перебежчиков, что он был у  Пугачева в сло
боде и с ним имеете ездил я Белогорскую крепость, в коей 
прежде Находился он на службе; что касается до его пове
ления, то я могу...* Тут он прервал свое чтение и сказал 
мне сурово: «Что  ты  теперь скаж еш ь себе в оправдание?»

Я  хотел было продолжать, как начал, и объяснить мою 
связь с Марьей Ивановной так же искренно; как  и асе про
чее. По вдруг почу зствовал непреодолимое отвращение. 
Мне пришло в голову, что если я  назову ее, то комиссия 
потребует ее к  ответу: и мысль впутать ее между гнусными 
изветами* злодеев и ее самую  привести на очную  с ними 
ставку — эта уж асная м ы сль так меня поразила, что я за 
м ялся и спутался.

Судьи мои. начинавшие, казалось, вы слуш ивать ответы 
мои с некоторою благоеклоныостию, были снова предубеж
дены протпву меня при виде моего смущ ения. Гвардей
ский офицер потребовал, чтоб меня поставили на очную  
ставку с главным доносителем. Генерал велел кли кн уть  
вчераш него злбдея. Я  с жшэостшо обратился к дверям, 
ожидая ПОЯйЛенНЯ МОСІО 'обвинители. Череп несколько МИ-
■ іут загремели цепи, двери отворились и вошел — Шваб- 
рин, Я  изумился его перемене. Он был ужасно худ и бле
ден. Болоса его, недавно черные как  смоль, совершенно 
поседели; длинная борода была всклокочена. Он повторил 
обвинения свои слабым, но смелым голосом. По еіо сло
вам, я отряжен был от Пугачева в Оренбург шпионом; eл ê- 
дневно вы езж ал на перестрелки, дабы передавать письмен
ные известия о всем, что делалось в городе; что. наконец, 
явно передался самозванцу - разъезжал с ним из крепости в 
крепость, стараясь всячески  губить своих товарищей-из
менников, дабы занимать ну. места и пользоваться нягра-

1 Смятёииё -ідось: смута, мятеж, бміщрядок1;
1 JLifse.m (устар .5 донос, клсиечи.
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дами, разда найЦыми от самолвинца. Я выслушал его молча 
и был доволен одним: и м я  М арьи Ивановны  не Выло про
изнесено п # с н ы м  злодеем, оттого ли, что самолюби! его 
страдало при м ысли о той, которая Ьтвергдй его с ігрезре- 
пнем; оттого ли, что в сердце его таилась искра того же 
чувства, которое и меня за стакляло молчать, —  как  бы то 
ни было, имя дочери бслогорского коменданта пс было 
произнесено в присутствии комиссии, Я  утвердился еще 
более в ми ем намерении, и, когда судьи спросили, чем мо
гу Опровергнуть показания Шнабрина, я ответил, что дер
ж усь  первого свис го объяснения it ничего другого н оправ
дание себе сказать не могу. Генерал велел наг вывести. М ы  
вышли вместе. Я сопкой но во глянул на Ш вабрина, но пс 
сказа;] ему ни слова, Он усмехнулся злобной усмеш ёйю  и, 
приподняв своп цепи, опередил меня и ускорил СВОЙ шаги! 
М еня опять отдели в тюрьму и с тел пор уж е  к  допросу не 
требовали. ' "

Я  ле был свидетелем всему, о чем остается мне уведо
мить читателя; но я  так часто слыхал о том рассказы* что 
малейшие подробности врезались в мою пам ять и что мне 
каж ется, будто бы я тут ж е  невидимо при с у тот зова л.

М ар ья  Ивановна принята была моими родителями с 
тем искренним радушием, которое отличало людей ста
рого века. О пи видели благодать Б о ж и ю  в том, что л ме
ли случай  нршотнть 11 обласкать бедную сироту. В ско 
ре они к ней искренне привязались* потому что нельзя 
было ее узнать и h<j полюбить. М оя любовь уж е  не каза
лась батю ш ке пустой блажью ; а м атуш ка только того и 
л<елала, чтоб ее Петруш а ж енился па ми л oil капитанской 
дочке.

Слух о моем аресте по разі!.-! псе мое семойстно. Марья 
Ивановна так просто рассказала моим родителям о стран
ном знакомстве моей с П угачевы м , что оно пе только пе 
беспокоило j г х , но еще Заставляло часто смеяться от чисто 
го сердца. Батю ш ка не хотел верить, чтобы я  мог быть за
мешан ц гнусном бунте, коего це;н. была ниспровержение 
престола и истребление дворянского рода. Он строго допро
сил Савельича, Д ядька не утаилт что барин бывал в гостях 
у Ем ельки  П угачева и что-де злодеи его таки жали нал; но 
клялся, что ни о какой измене он и не слыхивал. Старики 
успокоились и с нетерпением стали ждать благоприятных 
вестей, Марья Ивановна сильно была встревожена, но мол-



^ала, ибо в высш ей степени была одарена скромностнга п 
осторожностью.

Прошло не сколь ко недез!Ь.„ Вдруг батю ш ка получает 
из Петербурга П И СЬМ О  от нашего родственника кн язя  B - ft, 
К н язь  писал ему обо мне. После обыкновенного прнступаJ 
он объявил ему, что подозрения насчет участия  моего в за 
мыслах бунтовщ иков, к несчастшо. оказались слишком 
основательными, что примерная казнь должна была бы ме
ня постигнуть, но что государыня, и;э уваж ения к заслугам 
и преклонным летам От да, решилась помиловать преступ
ного сына п, избавляя его от позорной казни, повелела 
только сослать в отдаленный край Сибири на печное? посе
ление.

Сен неожиданный удар едва і-se убил отца моего. Он 
лиш ился обыкновенной своей твердости, п горесть его 
(обыкновенно немая) изливалась в горьких жалобах. 
«Как ! повторил он. вы код я  из себя. — Сын мои участво
вал в замыслах Пугачева! Бож е праведный, до чего я до
ж и л ! Государыня избавляет его от каани! От этого разве 
мне легче? Не казнь страшна: пращур-1 мой умер па Лоб
ном меетеГІ, отстаивая то, что почитал святынею своей со
вести; отец пострадал вместе с Волы нским  и Хрущ евы м '1. 
Но дворянину изменить своей присяге, соединиться е раз
бойниками. с убийцами, беглыми холопами!.. Стыд и срам 
наш ему роду!..» Испуганная его отчаянием м атуш ка їіе 
омела при нем плакать и старалась возвратить ему бод
рость, говоря о неверности молвы, о ш аткости людского 
мнения. Отец мой был неутешен,

М арья Ивановна мучилась более всех. Будучи  уверена, 
что я  мог оправдаться, когда бы только захотел, о па догады
валась об истине п почитала себя виновницею моего несчас
тна, Она’ сїсрьі вала от всех свои слезы и страдания и между 
тем непрестанно думала о средствах, как бы меня спасти.

Однажды вечером батю ш ка сидел на диване, перевер
ты вая листы  Придворного календаря: но мысли его были

1 Приступ ■ злесі.: иступлен™ е.
1 Пращур предок.

Лабнеш мёстл и ш іш ш с іш е  иа ИрасЕтоГг нщощядн а Мпг?;тз;;. ГГи 
пред внп к>, йп;:л*н него казни  л и рщ киых Йрсу дарственной: преступников, 

А, П. В о .г [if и с К а й.. .4. Ф. А" р у щ і' а ипдлые государственные де
ятели XV1LL ізсіга, сторонники ограничений самодержавия, кяаис-ны за
* государства н н ую н э ]й £в$ *  .■
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далеко, и чтение не lip о ил водило над ним обыкновенного 
своего действия. Он насвистывал старинный марш . М а 
туш ка  молча ляэаля ш ерстяную  фуф айку, и слезы изредка 
капали на ее работу: Вдруг М арь л Ивановна т туг ж е  с идеи- 
ш ал  з л работой, объявила, что необходимость ее застав
ляет ехать is Петербург и что онл просит дат», ей способ от
правиться. М атуш ка  очень огорчилась, о Зачем  тебе в 
Петербург? - сказала она. - Н еужто , М арья Ивановна, 
Хочешь и ты пас покинуть?* М арья Ивановна отвечала, 
что вся будущая судьба ее зависит от этого путеш ествия, 
что она едет искать покровительства и помощи у  сильных 
людей, к а к  дочь человека, пострадавшего за свою мер
ность.

Отец моїй потупил голову: псякое о л о в о ,  наломи лающее 
мнимое преступление сын л, было ему тягостно и казалось 
колким упреком, *П о е зж а %  м атуш ка! — сказа,■! он ей со 
вздохом. — М ы  твоему счастию помехи сделать не хотим. 
Дли Бог тебе н жени л п доброго человека, не о иге ль м а н 
ного изменника». Он встал и вы j пел на комнаты,

М арья Ивановна, оставшись наедине с матуш кою , отча
сти объяснила ей свои п р е д п о чте н и я . М атуш ка  со слеза
ми обняла ее it молила Бога о благополучном і; он це за 
мышленного дела. М арью  Ивановну снарядили, и через 
нес кил ько дней она отправилась в дорогу с верной П ала
шей и с верным ( 'а велъичем, который, наснлъсткенно раз
лученный со мною, утеш ался по крайней мере мыелию, 
что сл уж и т  нареченной1 моей невесте.

М арья Ивановна благополучно прибылл в Софию* и, 
узнав, что Двор" находился н то время в Царском Солс, ре- 
ш ил act, тут остановиться. Ей  отвели уголок за перегород
кой, Ж е н а  смотрителя тотчас с нею разговорилась, объ
явила, что она племянница придворного истопника, и 
посвятила ее во все таинства прпдворнш: ж и зн и . Она рас
сказала, в котором часу государыня обыкновенно г і досыпа
лась, куш ала  кофей, прогуливалась; какие нельможи на
ходились в то время при ней; что нзволпла она вчераш ний 
день гонорить у себя за столом, кого принимала вече-

Надячі'пн ал - оиъярлнншщ, прщ щ ш нзя рсе_чн,
■ София —  ппчтшш|| станция іібдшіі-ко от Царского Сол (і иод Иіїтми- 

бургом, *
' ,(нор ■■ цмрсний дкор (дарь н прийпйжекнг.тй к ш-му лиц л).



рОМ, — словом, разговор А н н ы  Власьевны  стоил несколь
ких  с трап ли исторических зя писок и был бы драгоценен 
для потомства, М арья Ивановна слуш ала ее со вниманием. 
Они пошли в сад. Анна Власьевна рассказала историю 
каждиіі аллеи и каждого мостика, и. нагулявш ись, они 
возвратилась на станцию очень доволм:ые друг другом.

На другой день р а н о  утр им М я р ь я  Иванов па просну
лась, ЙОДелись и тихонько погйла в сад. Утро было прекрас
ное, солі що освещало верш ины лип. пожелтевших уж е  под 
свежим  дыханием осени. Ш ирокое ёзеро сияло неподвиж
но. П роснувш иеся лебеди важно вы плывали  из-под кустов, 
осеняющ их берег. М арья Ивановна пошла около прекрас
ного луга, где только что поставлен был пам ятник в честь 
недавних побед графа Петра Александровича Р у м я н ц е Е ш ', 
Вдруг белая собачка английской породы за .чаяла и побежа
ла ей навстречу. М арья Ивановна испугалась и останови
лась. В  э т у  самую  м инуту раздался приятный женский го
лос: *Н е бойтесь, она тте укусит». И М арья Ивановна 
увидела даму, сидевшую на скамейке противу пям я т н и к а .  
М арья Ивановна села на другом конце скамейки. Дама 
пристально на пес смотрела; а М арья Ивановна, с свиеіт 
стороны бросив несколько косвенных взглядов, успела рас
смотреть ее с ног до головы. Она была в белом утреннем 
платье, в ночном чепце и в душегрейке. Ей  казалось лет 
сорок. Л и цп ее, полное и румяное, вы ражало важность и 
Спокойствие, а голубые глаза н легкая улы бка пмелн пре
лесть неизъяснимую* Дама первая прервала молчание,

-- Вы , верно, не здешние? — сказала она.
Точно так-с: я вчера только приехала из провинции.

— Вы  приехали с ваш ими родными?
— Н и как  пет-с, Я  приехала одна.

Одна! По вы так еще молоды.
— У  меня нет ни отца, ни матери.
— В ы  здесь, конечно, по каким-нибудь делам?
— Точно так-с. Я  п р и е х а л а  подать п р о с ь б у  г о с у д а р ы н е ,
— Вы  сирота: вероятно, жалуетесь на несправедли

вость и обиду?
— Н и как  ист с. Я  приехала просить милости, а не пра

восудия .

1 И . А-Р[/-ия Р£ Ц t'e 1172з— 1 796) — крупный военгшалышк иремси 
Еккатерижи! Й.



— Позвольте спросить, кто ны таковы ?
Я  дочь капитана Миронова.

— Капитана Миронова! того самого, что был комендан
том в одной из оренбургских крепостей?

— Точно так-с.
Дама, каля лось, была тронута* «Извините мен л, ска 

зала они голосом еще более ласковым, — если я  вм еш ива
юсь н ваш и дела; но я бываю  при дворе; изъясните мне, в 
чем состоит лаша просьба, и, может быть, мне удастся вам 
помочь*.

М арья Н пан овна встала и почт яте ль но ре Пл а год арил а. 
Нее в неизвестной даме невольно привлекало сердце и вну
шало доверенность. М ар ья  Ивановна иынула ил кармана 
сложенную  бумагу и подала се незнакомо і і своей покрови
тельнице, которая стяла читать про себя.

Сначала она читала с видом внимательным и благо
склонным; но вдруг сс лицо переменилось, — и Марья 
Ивановна, следившая «'„тазами за всеми ее движениями, 
испугалась строгому выражению  этого лиця, за минуту 
столь приятному и спокойному.

В ы  просите за Гринева? — сказала дама с холодным 
видом* — Императрица не может его простить; Он пристял 
к самозвапну не из невежества и легковерии, по как  без
нравственный и вредный не год ли,

— А х , неправда! - воскликнула М арья Ивановна*
— К а к  неправда! — возразила дама, вся вспыхнув. 

Неправда, ей-богу, неправда! Я  знаю все, я  все вам
расскажу. Он для одной меня по д вер j алея всему, что по
стигло его. И  если он ие оправдался перед судом, то рязве 
потому только, что не хотеД запутать меня. — Тут она с 
жаром рассказала всс, что уже известно моему читателю*

Дама выслуш ала ее со вниманием* о Где вы останови
лись? — спросила она потом; и. услыш а, что у  Анны  
Власьевны, промолвила с улыбкой; -  А! знаю. Прощайте, 
не говорите никому (і пашей встрече, Я  надеюсь, что л hi не
долю будете ждать ответа на ваше письмо

С этим словом она встала и вы ш ла в кры тую  аллею* а 
М арья Ивановна возвратилась к Апне Власьевне. испол
ненная радостной надежды.

Х о зяй ка  побранила ее за раннюю осеннюю прогулку, 
вредную, по ее словам, для здоровья молодой девуш ки. 
Она принесла самовар и за чаш кою  чаи только было при-
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А. С. Пушкин* * Капитанская дочка*. ХуО. П . С околов

Мялась ап бесконечные рассказы о дворе, как  вдруг при
дворная карета остановил яс і. у крыльца и к  я мер-лакей1 
пошеЛ с оШ йвдением, что государыня изволит к себе при
глаш ать девицу Миронову.

Анна Влнсьевыа изумилась п расхлопоталась. «Ахти, 
і ’о с і і о д и ! — закричала опа. Государыня ,]'реб\гег вас ко 
двору; К а к  ж е  это пня про пи с узнала? Дя к а к  же в ы , ма
туш ка, представитесь к  императрице? Вы , я чяй, и сту 
пить по-при дно pi то му пе умеете. Не гзрштод] еть ли мне в я с? 
Все-такц я  вас хоть в чем-нибудь да могу предостеречь. 
И  как  же hiH.M ехать в дорожном платье? Не послать ;ш  к 
повивальной бабушке оа се ж елты м  роброном1? » К а  мер-ля- 
йей объявил, что государыне угодно было, чтоб М арья 
Ивановна ехала одна и  в том, гі чем ее застанут* Делать бы 
ло нечего: М арья Ивановна оелй в карету и поехяла я о дно- 
реи, сопровождаемая советамі| и благословениями Анны 
В л я с ь е н и  ы .

1 Kti.vzp <дакёй — ііріЩЕоріїт.іі'г слуга.
- Раброк (устар.) широкое v̂t'MCKoe платье.
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М арья И  в а поена предчувствовала решение нашей судь
бы; сердце ре сильно билось и замирало. Через несколько 
минут карета остановилась у дворгіа. М арья Ивановна с 
трепетом пошла по лестнице. Двери перед ней отворились 
настежь. Она пропса  длинный ряд пусты х вели колонны к 
комнат; камер-лакей указы вал дорогу. Наконец; подошед 
к запертым дверям, он объявил, что сейчас об ней доло
ж ит, и остаии.ч ее одну.

М ы сль увидеть императрицу лицом к лицу так устра
шала ее, что она с трудом могла держаться на ногах. Через 
м инуту л нерп оч'норились, и она вошла в уборную1 госуда
рыни.

Императрица сидела за своим туалетом. Несколько при
дворных окружали ее и почтительно пропустили Марью 
Ивановну. Государыня ласково к не і і обратилась, и Марья 
Ивановна узнала в ней ту даму, с которой так откровенно 
изъяснялась она несколько минут тому назад. Государы
ня подозвала ее и сказала с улыбкой: «Я  рада, что могла 
сдержать вам свое слово и исполнить ваш у просьбу. Деле 
ваше кончено. Я  убеждена в не ви и пости вашего жен и ха, 
Вот письмо, которое сами потрудитесь отвезти к будущему 
свекру2».

М арья Ивановна приняла письмо дрожащею рукою  и, 
заплакав, упала к  ногам императрицы, которая подняла ее 
и поцеловала. Государыня разговорилась с нею: *3нагот 
что вы tie богаты, — сказала она, - по я в долгу перед до
черью капитана Миронова. Не беспокоитесь о будущем. 
Я  беру иа себя устроит], ваше состоянием.

Обласкай бедную сироту, государыня ее отпустила, М а 
рья Ивановна уехала в той же придворной карете. Анна 
Власьевна, нетерпеливо ожидавш ая ее возвращения, осы* 
пала ен-' вопросами, на которые М арья Ивановна отвечал^ 
кое-как. Анна Власьевна хотя н была недовольна ее беспа
мятством, но приписала оное провинциальной застенчи
вости и извинила великодушно, В  тот же день М арья 
Ивановна, не полюбопытстиов?и! взглянуть на Петербург, 
обратно поехала в деревню,,.

1 З'Сюрнал ■ здесь: кпмтгатв, где одёвйютея і і приводят себя в порядок 
(г)т слова убраться — украситься, ЙЙрЯДіїТмиО*

" Car imp — (ітиц ыудеа.



Здесь прекращ аются зал иски Петра Андреевича Гр и 
нев л. Из семейственных преданий известно, что он был 
оевсібожден от заклю чения и конце 1774 года, по имен
ному повелению1, что он присутствовал при казни  П уга 
чева, который узнал его е толпе и кивн ул  ому головою* 
которая через минуту, мертвая и окровавленная, показа
на была народу. Вскоре потом Петр Андреевич ж енился 
на Марье Ивановне. Потомство их благоденствует в Сим 
он рекой губернии. В  тридцати верстах о т***  находится 
село, принадлежащее десятерым помещикам. В  одном tsj 
барских флигелей показываю т собственноручное письмо 
Екатерины  IT aja стеклом и в рамке. Оно писано к  отиу 
Петра Андреевича и содержит йіправдание его сына и 
похвалы ум у  и сердцу дочери капитана Миронова. Р у 
копись Петра Андреевича Гринева доставлена была нам 
от одного из его внуков, который узнал, что мы заняты  
были трудом, относящ имся ко временам, описанным его 
дедом. М ы  решились, с разрешения родственников, из
дать ее особо, приискав к  каждой главе, приличны й эпи
граф и дозволив себе переменить некоторые собствен п ые 
имена.

Издат ель.
І.9 о пт. 1836.

И СТОРИ ЧЕСКИ Й ТРУД  А . С. ПУШ КИНА

Даано известно, что Пушкину в высшей степени присуще исто
рическое чувство и историческое мышление. Историзм —  одно из 
тех езойстр художественного гения поэта, которое легло крае
угольные камнем в основание его реализма.

Можно сказать, что историю, особенно русскую, Пушкин 
воспринимал исключительно лично, интимно, и это нисколько 
не мешало, наоборот, помогало ему видеть истинный, хотя 

подчас затаенный, отнюдь не лежащий на поверхности ее 
смысл. Свою жизнь Пушкин вггисыьал в историю России, ко
торую, в свою очередь, просматривал и через призму своей 
судьбы человека и поэта. Это органическое слияние личного

1 шВенгадё повеление — пппр.-трчете; цари ітдтт паричы.
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удела и исторического движения покоилось на убеждении 
Пушкина в не останови мо с ти исторического процесса, который 
определяет вполне постигаемые чувством и разумом законы, 
побуждающие людей, участников исторического действа, выби
рать ту или иную позицию, не оставаться пассивными и равно
душными зрителями,

В «Истории Пугачевского бунта» Пушкина интересовала 
прежде всего «пугачевщина», то есть само восстание, а не его 
инициаторы, вожди и вдохновители. Они обрисованы Пушки
ным скупо, и отличие, например, от «Капитанской дочки*, где 
столь выразительны портреты Пугачева, Хлопуши, Белобородо
ва и даже рядовых участников крестьянской войны. В «Исто
рии Пугачевского бунта» see повествование занял размах вос
стания и как бы «образ» восстания в народном сердце и в 
народной памяти.

Зарыв возмущенной народной стихии, по мысли Пушкина, 
лишен какой-либо четкой политической сознательности, хотя ее 
элементы проскальзывают и действиях восставших. В «Капитан
ской дочке» Пугаче* рассказывает Гриневу притчу об орле и во
роне, Смысл ее многозначен: с одной стороны, народ воз
жаждал вольной и яркой жизни, где его силы могли бы 
развернуться.

Однако, с другой стороны, смысл притчи оттеняет и полити
ческую наивность народа, пользующегося моментом, Он дейст
вует импульсивно, словно в экстазе. Им руководит не сознание, 
а социальный инстинкт, Ощутив свободу, он превращает ее в 
эазгул, и она сразу оборачивается своеволием и произволом, 
Мечта Пугачева, как признается он Гоиневу, — «поцарствовать». 
Пушкинсчиі'-І герой в ответ на притчу Пугачева резонно замечает: 
«Но жить убийством и разбоем значит по мне клевать мерт
вечину».

Повесть Пушкина вобрала в своя богатый материал, осво
енный и обобщенный в «Истории Пугачевского бунта». И это 
касается самых разнообразных деталей: золоченого «двор
ца» Пугачева, портретов мятежников, их реплик, характеристик 
персонажей, описаний Оренбурга и Казани, предметов быта и 
обихода, разговоров и поведения. За каждой арокой чувству
ется полное погружение в эпоху, в психологию исторических 
лиц. Но главное все же в гом, что вымышленные герои Пушки
на включились t большое историческое движение, определив
шее их судьбы, заставившее их делать выбор. Они невольно 
оказываются причастными к нсгории, слушают ее, непосредст
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венно извлекая нравственные уроки. И по воле Пушкина сии 
переживают самые яркие, самые счастливые минуты, каких уже 
никогда, пожалуй, не будет в их жизни: чувство первой застен
чивой любви, смертельные опасности, отчаяние, разлуки, тре
воги, гибель родных, наветы, клевету, суд и наказание, неожи
данные милости и прощения, — все им дано испытать и не 
запятнать чести, не потерять достойнства, закалить себя, укре
питься в любви и тихо, мирно, покойно окончить свои дни. Не
многим выпадает на долю жить а поворотные, крутые моменты 
истории и быть в самой гуще ее роковых событий. Пушкинские 
герои общаются с главными ее участниками, с теми, кто ее 
творит. История прошла через их сердца. Они встречаются с 
Пугачевым и Екатериной II, воюют с восставшими и обращают 
ся к ним за помощью.

Следуя исторической истине, Пушкин не привел Гринева в 
стан Пугачева, Его герой не признал самозванца Петром 111. Пуш
кин знал, что ни один дворянин из «хороших» (то есть древних, 
потомственных) фамилий не служил Пугачеву, Лишь Шванвич 
(один из прототипов Швабри на) оказался изменником, да и то 
уклонялся от поручений и при первой возможности сбежал и 
явился с повинной. 8 повести Швабрин делается предателем по 
собственной воле иэ-эа сеоей человеческой низости. На самом 
деле он попал в плен. Так что из общего закона, столь отчетли
во выведенного Пушкиным, Шванвич не исключался. Как бы то 
ни было, Гринев Пугачеву не служит, но самозванец его помило
вал и даже оказал помощь, вырвав Марью Ивановну из рук 
Щвабрика.

Ясно, что а «Капитанской дочке* исторические события 
призваны оттенить человеческие качества героев. Это равно от
носится и к Гриневу, и к Пугачеву, и к второстепенным персо
нажам. Например, генерал Рейнсдорп в «Истории Пугачевско
го бунта» -- нерешительный, глуповатый, лишенный военного 
таланта незадачливый полководец. В * Ка питанс кой дочке» у 
Андрея Карловича Р. зти качества сохранены, но, кроме них, 
он еще и верен старой дружбе, и добр, и способен на сожале
ние.

Задачи, стоявшие перед Пушкиным в «Истории Пугачевского 
бунта# и в «Капитанской дочкер, обусловили отличающийся под
ход к изображению исторических фигур. Прежде всего зто отно
сится к Пугачеву,

Первый план исторического труда заняло крестьянское движе
ние, а в «Капитанской дочке» — Пугачев. В «Истории Пугачевско
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го бунта» последовательно описан ход восстания: противостояние 
лагерей, расслоение внутри каждого из них, действия бунтовщи
ков и правительственных начальников. Тут — сама история, как 
она реально совершалась.

Пугачев нарисован в «Капитанской дочке» куда более живо, 
чем в «Истории Пугачевского бунта». «Его видишь, его слы
шишь», — писал Вяземский. И надо сказать, что это имеет пер
востепенное значение для художественной мысли Пушкина. Если 
«Историей Пугачевского бунта» поэт преследовал практическую 
цель — указать на необходимость преобразований, то «Капитан
ской дочкой» он художественно решал более отдаленную, но не 
менее глубокую гуманистическую проблему: как достичь един
ства нации, как примирить противоречия и на какой основе это 
возможно. Оказалось, что почва для сближения «мужицкого ца
ря», повстанца Пугачева, и дворянина Гринева есть, она еще не 
в настоящем, а в будущем. Пугачев и Гринев — в разных лаге
рях, но человечность, уважение к личности других людей, к их 
простым чувствам объединяют пушкинских героев. Пугачев, сле
дуя народной нравственности, заступается за сироту, он как-то 
по-отечески сочувствует Гриневу и предлагает даже сыграть 
свадьбу и попировать. А Гринев, проявляя жалость к замерзаю
щему мужику, предостерегая его от предвидимого печального 
конца, искренне желает Пугачеву добра, и тот это чувствует и 
ценит. Так дворянин и враг дворян находят общий язык, между 
ними на короткий срок устанавливается взаимопонимание, и 
Пушкину оно особенно дорого.

Человечность Вожатого в «Капитанской дочке» высвечена яр
че, чем в «Истории Пугачевского бунта». Но не забудем, сколь 
многим в «Капитанской дочке» поэт был обязан добросовестно
му и проницательному историку, автору «Истории Пугачевского 
бунта».

В. Коровин

Вопросы и задания

1. В  чем заключался историзм Пушкина? В  чем разница подхода 
Л. С. Пушкина к пугачевскому восстанию в «Истории Пуга
чевского бунта* и «Капитанской дочке»?

2. Внимательно прочитайте статью об историческом труде Пуш 
кина и постарайтесь пересказать ее содержание.

3. Сопоставьте главы из «Истории Пугачевского бунта* с текстом 
«Капитанской дочки». Найдите разницу и объясните ее.
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поразмышляем няд прочитанным,.

Г л а в а  J. Сержант гвардии
1, Глава нЦйвается *0ержант гвардии»; О ком рассказ ывдвтЬя гн 

этой главе? Какова была иемья Еринеца? Какую  [Йіль ії его дет
стве играли Саведьйч п Бояре? Kas; провожали Петрушу роди
тели па службу [г гспкнмп словами напутствовал еги угец?

2. Как характеризует Грішева и Савельич ;і случай с ЗурнныМ?

Г л и е а I I . Вожатьііі
1, Почему глава начинается: народ ни:: песней? Как характе

ризует Гринева рааговор с Ч11КЙШ Й ™ 1  кййов характер С а
ве ль 514 а?
Дорога* буран — расскажите об этом. Какой смысл д.-і я даль
нейших событий имеет cost Петруши? Оплшпте портрет 
ВожптогЬ, его таинственный (разговор с хомином. Б  чем его 
і г н ос ка затал ьность?

2, Как отблагодарил Гринев Вожатого?
3, Чем интересен разгонор Гринева с геле ралом? Как Гринев 

объяснил генералу выражение «держать п ежовых рука
ми на ха? Как ив истииный смысл этого выражений? Проверь
те, как осъясннетен этот оборот в фразеологическом сло 
варе.

Г л а в а  ТТТ. Крепость
1. Что представляли собой Е ело горе кая крепость, порядки, нане

сенные is ней? Чем объяснить такой *МйгёЙнкш* характер от
ношений между людьми е креп о с т ?  Расскажите о ее обитате 
ля х  И патте Кузмігтге, его жене. Шиамршіе, Марье Пплноглтс- 
Какое значение имеет солдатская нес в я; стоятцля апттграфом к 
третьей главе?

2, Каковы ваш51 впечатления о каждом на героев?

Г л а в а  IV . Поедпнок
1. Как проявили ссбя Гринев и Ш вабрин в главе По«длй<Жг?
2, т1то нового вы узнал л о них? Какие черты характера стали 

проявляться в Гриневе?

Г л а в а  S'. Л  юиовь
Т. Перескажите подробно главу. Расскажите, какие черты х а 

рактера проявил!! герцп ЕС взаимоотношениях друг с дру
гом, Какой смысл вкладывает автор ts народную пеон so —  эпи
граф?

2. Что можно ркалать о Шпабрине?
3, Ка it ны пошт маете слоил Гріті sob а о «блаШ її потрясении в?
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Г л а в а  V I .  П у га ч е в щ и н а
Ї ї  О п и ш и те  губернию , ко то р ая  ю б н гаем а  б ы л а  и н а ж р А ом по 

л у д и ки х  н а р о д о в і. М о ж н о  л и  с чи тать , что  отнм  В щ с а н и е ы  
П у ш к и н  к а к  пи  под готавливает ч и та те л я  it со б ы ти ям , ко то 
рые произойдут а БейогорскоЙ  кр еп о сти ?

2. К а к и е  при го товлен и я к ача л и сь  и креп ости  ппсле ви л уче н н я  
письм н от генерала?

Г л а в а  V II. П р и ступ
1. О рем говорит песня, поста пленная в эпиграф  К  атои главе? 

П о ч е м у  та к  бы стро удалось П у г а т а в у  взяпъ  кр е п о сть ?
2. К а к  тіол г і се Сіл нем ногочисленны й  ращ ггтннки кр еп й сти ? О чем  

х;дчст с ка за ть  автор ф равой: ■'Народ попалил  на площ ад ь; нас  
погнали  туд а  ж е »  7 К а к  п р и н ял и  см ерть И ван  К у з м н ч .  И ва н  
И гн а тв и ч , Лас si л и са  Его р о вн а ?

Г л а в а  VTTI, Незваный госте,
1. U чем  см ы сл  ониграф а к  этой глави ?
2. К о го  Гр и п єи  н а зы вает  *новобрйнныш и и зм ен н и кам и »  и  по

ч ем у ?
3. К а к и е  настроения п угачевц ев  передает о ур л ац кал  пеертя?
4. К а к и м  предстал П е тр уш е  воен н ы й  совет П у г а ч е в а ?  П о чем у  

П у г а ч е в  простил д ерзкие  и правд ивы е речи Грі гневу?

Г л а в а  IX .  Р яэл уж р
1, ГПвябрин на службе у Пугачева. Савельич предъявляет счет 

ПугачЩу. Прощание с Марьей Ивановной. Причитайте п про- 
коалйентпруйте Названные эпизоды.

2 . Вки го то н ьте  б л и зки й  ї< т е к с ту  пересказ зпнзодоа.

Г л а и л  X ,  Оеада города
1. К а к  в стр ети л ся  Грпггсй с генералом ? Что  происходило к городе 

на воєнним сопете? О к а к о м  * по дну пате л ьн о м  д в и ж е н и и *  го
ворили  па совете7

2. Ч то  происходило при оеале города?
3. О чем  писало  М а р ья  И ван о вн а ?

Г л а в а  X I .  М яте ж н а я  слобода
1. Как держался Гринев в Пугачевском стане s: как вели себя п у 

гачевцы? Чем интересен разговор Пугачева и Гринева?
2. Ч т о  я ч а ч а т  слова  П угачева : * У л и ц а  м о я  тесна ; волн  мне м а 

л о » ?
3. К л кое значение имеет сказка Пугачева о 5 орле и как отреаги

ровал па нее Гринев? В чем емьтел этого Диалога?

Г л а в а  X I I .  Сирота
Т. К а к  в этой  глазе  р а сска зчи к  н азы вает  Ш вао р и н а ?
2, П о чем у  П у га ч е в  р еш и л  п о м и ло вать  М а р ью  И в а н о в н у ?
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Г л а в  а X I I I .  Арест 
П о чет ’ ГрпнШу пришлое^ расстэгьсн с Марьей Ивановной?

Г л а в а  X IV . Суд
1. По чьей в л не Гр лиев привлечен н суду и почему о п раздан'/
2. Кап сложилась дальнейшая судьба пероё&?
3. Л оду мя fire, как происходило взрослев ие героя: от недоросля к 

человеку достойному и честному. Вспоминаются ли при этом 
«благие потрясения V

4. К а к  Ьт н о с и їс я  автор и гер о ям ? Подтвердите свое м нение  ц и та 
там  is пп те кста  произведения. Ч ти  л о ж н о  скап ать  о п у ш к и н 
ско м  отн ош ен и и  к  восстанию , л ое с тавш и м , Гр и н е в у . П у га ч е 
ву , М иш е М и р о н о во й ?

і loosed е-м итоги

1. К то гл а в н ы е  герои ро м ан а? П о че м у  он н а звав  « К а п и та н с к а я  
дочка»7

2. Иивестно, что но России в 1831 году прокат и лап . полна хо ле[>- 
к и і  ііуптов. рооружепных выступлений. Ой этом знал П уш 
кин. Роман ж е посвящен народным виступлеш іям X V 1П иека. 
Исследователи пуш кинского творчества считают, что истоки 
настоящего леж али  в прошлом Рбссиы и что там надо йы лилс- 
клтіг it найти ответы иа вопросы, которые вол поя ал и поэта. Со 
гллсш.т л it !зы с этим суждением?

3. П р и с т у п а я  j ; роману, П у ш к ін і и зу ч и л  д о кум е н ты , м аниф есты , 
у к а з ы  Ек а те р и н ы  I I ,  во сп о м и н ани я  соврем епппкоь П у г а ч е в 
ского во сстан и я , он писал : -Я  прочел со вн и м ан и ем  асе. что  
оіало im печатано  о П угачеве , и с: верх того LfS Во л сгы х  то мои 
раойї,іх р уко п и сей , у ка зо в . д б н е сй іп іі п цроч, Я  посетив й еста , 
где п ро изош ли  гл авн ы е  собы ти я  эпох ;], м н ою  описанной , про 
вер яя  м ертвы е  д о кум е н ты  словам и  ещ е ж п в ы х *  по престаре
л ы х  о чевн д п ёр .,.» , затем  создал н а у ч н ы й  труд  ( И стор и й  П у г а 
чевско го  б у н т а *.
Н айд ите  на «Кар ^ Е  п утеш естви й  А. С. П у ш к и н а *  тс  места, где 
п р и ш л о сь  побы вать  поэту, когда о J: подготавливал м атер и алы  
д ля  и сто р и ческо й  повести  о П у га чеве  и <■ К а п и та н ск о й  д о чки » . 
Р а с с к а ж и т е , что  в ы  об отом гніаетс,

4. С опоставьте  о тр ы вки  иг* к н и ги  * И сто р и я  П угачевско го  бун 
та* П у ш к и н а  с п р о чи тан н ы м  вам и  романом . К а к и е  д о к у 
м ен ты . о п и сан и я  со бы ти й , по ваш ем у  м нению , в той  или  
иной стел ерш о тр аж ен ы  в п у ш к и н с к о м  тексте  «К ап и та н ск о й  
д о чки  * '}
С равн и те  портрет П угачева  а ром ане  п и ^Истории П у га ч е в 
ского б ун та» , f! чем  Сходство п в чем разн и ц а?



К а к  еэы д ум аете , тгго стар ался  под черкну ть А ,  С. П у ш к и н ,  
о п и сы ва я  П уга ч ё в ско е  восстание , людей. о к р у ж а ю щ и х  своего  
атам ан а , офзщ ербв царской врт>тп?
1Тг*ссотный историк  її .  О , К л ю ч е в с к и й  п р и зн авал . что  □ « К а 
п и тан ско й  д очке»  оольш е  истории . чем  п «И стори и  П у г а ч е в 
ского б у н т а * . К а к  в ы  поним аете это в й с к й зы таю н я? Ч то  хотел  
ска за ть  этим  и сто р и к ?

5. Подготовьте  р асска зы  о д ей ствую щ и х  л іщ а к  романа --- П у г а 
чеве, Ш в а б р  иже, Гриневе , иГятттв, С авел ьп че .
Всп о м н и те , к ако й  падчіовіщ ей н ачи н ае тся  первая глава, Ч то  
*оте.т скап ать  е їо  а в то р ї К а  к о в ч  тема тт идея * К а п и та н ск о й  
доЧКй*.? К а к о в а  ко н ц о вка  романа - К а  пита пс кап  дочки-? и в 
чем се см ы сд ?

7. К а к и е  «п ро вер ки * устраи вает пвтор Гр и и еву  и Ш в а б р и н у  на 
честн о сть  и на м илосердие? Б  чем  см ы сл  четы р ех  встреч геро
ев? К а к и е  особенности чело вечески х  характеров и чел овече- 
с кого общ ения они р а ск р ы ва ю т?
П о д н яться  над ж е сто ки м  веком , сохранна п себе гум ан н о сть , 
человеческое достоинство и уваж ен и е  к  жппгиі л ;панн л ні
д е » , —  тако й  вп д ят  гл а в н у ю  м ы с л ь  романа н екото ры е л и те р а 
туровед ы . С огласны  ли аы с тако й  то чко й  зр ен и я?
М о ж н о  л и  с чи тать , что Пушкин м ечтал , ч то б ы  Гр п п ев  соблю 
дал честь  д ворян и н а, С а ве л ьи ч  —  л есть  к р е сть ян и н а  п чтобы  
чело вечн о сть  объед иняла  все сослопня? К л к и е  герои « К а п и 
танской  д о чки  ■> и  когда п р о яв л яю т  человечность  (со чувстви е , 
сострадание, доброту, честн о сть )?

9. Рассм отри те  иллю страц ии  к  и сто р и чески м  произведениям  
А , С. П у ш к и н а , Н ай д и те  в тексте  И про читайте  эпизоды  из 
попести, и зо б р аж ен н ы е  на р и сун к ах . О п и ш и те  портреты  ге
роев.

Рслапйййте дар слово

1, Б  чем  со сто ят  и сто ри чески й  и соврем енны й  а сп екты  *Ка-  
п н тан ско й  д о ч к и » ?  К а к и е  печны е проблем ы  поднимаем 
Л . С, П у ш к и н  в этом  [іроил ведеш  г а ї П одготовьте  сообщ ение  
її я а ту  тем у.

2. И т а к , м ы  в ы я с н и л и , что вн им ание  к  истории д ля  кр уп н о го  п и 
с а тел я  пе о гр ан и чи вается  то л ьк о  нроп л ведениям  и, поевнщеи- 
п ы и и  и сто р и чески м  со б ы ти ям , чго  в  лю бом  произведении , к а к  
п и ш ет литературовед  В . И . Ко р о ви н , прош едш ем  и сп ы тан и е  
временем , в тон и л и  иной степени  автор к асается  истории , 
ж и зн и  и д еятельности  лю д ей  определенной эпохи , следова
тельно , о тр аж ае т  историческое  вр ем я , х ар актер ы  лю д ей  этой  
эпохи, своеобразие it у п оступ ко в, взаи м оотн ош ен и й . Кр о м е  
ТОГО, не сущ ествует  в подобном сл учае  ограничении  ж а н р а
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произведений, СогляснЫ л іі вы t; этим Суждением литературе? 
веда?
Постарайтесь е-г :-j примерах произведений рдзчым жанров Одно
го писаТелЦ подтвердить эту точну прения. Подготовьте touLi- 
щеные ію йтой проблеме в письменной или устной форме.

СТИХОТВОРЕНИЯ

«19 октября» (1825). В послании «19 октября», первом стихо
творении, посвященном лицейской годовщине, Пушкин, потом иная 
друзей-лицеистов, слаа и г дружеский союз (|  прекрасен наш со
юз »), лицейское братство, которое помогает противостоять натис
ку «судьбины» и даже усмирить ее «гнев». Он приветствовал пир 
жизни, наслаждение ее радостями, творчеством и общением род
ственных душ. Поэт был уаерен, что заточение скоро закончится и 
свобода стоит на пороге его дома:

Пора и мне,., пируйте, о друзья!
Предчувствую отрадное свиданье;
Запомните ж  поэта предсказанье:
Промчится годг и с вами снова я,
Исполнится завет моих мечтании;
Промчится год, и я явлюся к вам і

Стихотворение отразило и прилив могучих Творче
ских сил поэта, полного новых, невиданных дотоле за 
мыслов,

19 октября
Роняет лес багрян j.iii свои у flop,
Сребрит мороз увянувш ее поле,
Проглянет день как  будто поневоле 
И  скроется за кряй окруж ны х гор*
П ы лай, камин, а моей пустынной келье;
А  ты , ви ней осенней стуж и  друг.
Пролей мне в грудь отрадное пбЬсмелье, 
Минутное забвенье горьких мук.

Печален я: со мною друга нет,
С кем долгую залил бы я  разлуку,
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К о н у  бы мог гтожать от сердца руку 
Й  п Ш е л а ть  веселых много лет.
Я  пью один: нот ще воображенье 
Вокруг м о л я  товарищей : і« н є т ;
Гїне ікомоі. '  ш-' клышно п р и б л и ж е н ь е .

И  мил о го душа моя не ждет,

Я иыо один, и 11 а брегях Невы  
Меня друзья сегодня именуют,..
По многие л ь  и там  ил вас пируют1?
Ещ е кого не досчитались вы ?
Кто  изменил пленительной привычке? 
Кого от із ас увлек холодный свет?
Чей  гл |с  умолк на братской перекличке? 
Кто ие при шел? Кого м еж  нами нет?

Оп не пришел, куцрмвьііі наш певец,
С «гнем в очах, с гитарой фіадкоглйеной; 
Под миртами Италии прекрасной 
Он тихо спит, и дружеский резец 
Не начертал над русе кото могилой 
Сло е несколько на язы ке  родном.
Чтоб некогда наш ел привет уны лый 
Сын севера, бродя в краю чуж ом .

Сидишь ли т ы  е  к р у г у  своих д р у з е й ,  
Ч у ж и х  Fifj f ie c  любовник б е с п о к о й н ы й ?
И л ь  снова ты  проходишь тропик знойный 
И  пенный лед ІФдуаочньтх морей? 
Счастливый путь!.. С лицейского порога 
Ты  пн корабль перешагнул ш утя ,
И  с той поры в морях ч-воя дорога,
О W jih  и бурь ;i юбимое дитя!

Ты  сохранил в блуждающей судьбе 
Прекрасных лет первоначальны нравы: 
.Лицейский і п ум . лицейские аабавы 
Средь бурных воли мечта лися  тебе;
Ты  пр< ют прял из-за моря нам руку,
Т ы  нас одних в младой душе носил 
И  повторял: о На долгую рпал уку  
Н йі.ї твйньгй рок. быть может, осуд ил Ь



Д рузья мои, прекрасен наш  союз!
Он к а к  душа неразделим и вечен — 
Неколебим, свободен и беспечен,
Срастался он под сенью друж ны х муз.
Куда бьі нас ш і С роси л а судьбина 
И  счастие куда б ни повело.
Всё те ж е  мы: нам целый мир чуж бин  я; 
Отечество нам Царское Село.

И з края в край преследуем грозой, 
Запутанны й  в сетях судьбы суровой,
Я  с трепетом на лоно дружбы  новой,
Устав, приник ласкающ ей главой.:..
С мольбой моей печальной и мятежной,
С доверчивой надеждой первых лет, 
Д рузьям  иным душой предался нежной;
По горек был небратский и к привет.

И  ныне здесь, к забытой с ей глуш и,
В  обители пусты нны х вьюг и хлада.
М не сладкая готовилась отрада:
Троих из вас, друзей моей души,
Здесь обнял я* П о э т а  дом опальный,
О П ущ ин  мой, ты  первый посетил:
Ты  усладил изгнанья день печальный,
Ты в день его Лицея прекратил.

Ты , Еррчаков, счастливец с первых дней, 
Х ва ла  тебе — фортун j-.j блеск холодный 
Не изменил душп твоей свободной:
Все тот же ты  для чести н дру;зеи.
Нам разный пу ть судьбой назначен строї ой; 
Ступая в ж изнь, мы быстро разошлись.
Но невзначай проселочной дорогой 
М ы  встретились и братски обнялись.

Когда постиг меня судьбины г ней.
Д ля всех ч уж т 'і, как сирота бездомный.
Под буре го главой попик п томной 
И  ждал тебя, вещун пермесских дев.
И  ты  пришел, сын лени вдохновенный,
О Дельвиг мой: твой “о л ОС пробудил 
Сердечный жар, так долго усыпленный,
И  бодро я судьбу благословил.



С младенчества дух несен и нас горел,
И дивное волненье мы познали;
С младенчества две мулы к  нам летали,
И  сладок был их лиской наш удел.
Но я любил уж е  р у поплссканья.
Т ы  горды і і пел для муз и для души;
Свой Дар как ж изнь я тратил бел вниманья, 
Т ы  генні і свой воспитывал п тиши.

Служенье муз не терпит суеты;
Прекрасное должно быть величаво:
Но юность нам советуег лука iso,
И  пгумные нас радуют мечты.,..
Опомнимся — по поздно! и уныло 
Глядим  назад, с л едой не видя там.
С каж и , Вильгельм , не то ль и с н аш і было, 
Мой брат родпой по музе, по судьбам!

Пора, пора! душевных наш нк м ук 
Не стоит мир: оставим заблуждекьл! 
Сокроем ж и іін ь  под сень уединенья!
Я  жду тебя, мой запоздалый друг 
ЩридпІ огнем волшебного рассказа 
Сердечные преданья оживи;
Поговорим о бурных днях Кавказа ,
О Ш иллере, о сляве. о любви*

Пора и мне*., пируйте, о друзья! 
Предчувствую  отрадное сьпдянье:
Ян помп піч’ ж  поЭфа предсказанье:
Промчится ['од, и с вами снова я, 
Исполнится завет моих мечтаний]; 
Промчится год, и я  явлю ся к  вам!
О, сколько слеа и сколько  восклицаний;
И  сколько чаш , подъятых к небесам!

И  первую полной, друзья, полней!
И  всю до дна в честь нашего союза!
Влаги слови, ликую щ ая муза,
Благоаловаз да здравствует Лицей! 
Наставникам , хранивш им юиастг, нашу. 
Всем  честкю ; п мертвым и ж ивы м ,
К  устам подъяв признательную чаш у, 
lie  помня зла, за благо воздадим.
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Полней, полней! и, сердцем поз горя, 
Опять до діга, до капли выпивайте!
Но за кого? о друг и, угадайте...
Ура, наш царь! так! выпьем  за царя.
Он аедовек! им властвует мгновенье,
Он раб молвы, сомнении и страстей; 
Простим ему неправое гонеиье:
Он взял  П ариж , он основал Лицей.
Пируйте же, пока еще мы тут!
У вы , наш круг час от часу редеет;
Кто  в гробе спит, кто дальный сиротеет: 
Судьба глядит, мы вянем; дни бегут; 
Невидимо склоняясь и хладея,
М ы  близимся к началу своему.,,
Кому ж  из нас по/і старость день Л  и цел 
Торжествовать придется одному?
Несчастны У: друг! срсдь новых поколений 
Д окучны й  гость и лиш ний  и чужой.
Он вспомнит нас и дни соединений, 
Закры в глаза дрожащею рукой,,.
П ускай  же он с отрадой хоть пе чалы  г ой 
Тогда сей день за чашей продедет,
Как  ныне я, затворник в а т  о п ал ьн ы й , 
Его провел без горя и згібот.

вопросы и задания

1. Ко[’0 вспоминает поат в еппзп с датой 19 октября?
2. Кад пы понимаете t'.-іовн: «ггрсдеказакь^-, ^ааяст», >■ за точе

ние» 7
3, К ак rft1 чувства вызывав1:' у поэта иоптпмп м ния о друзьях?
4, Подготовьте выразительное чтение текста, интонациояйо вы 

делив с ловя поэта, обращенные к друзьям-лицеистам.

«Туча» (1335). Стихотворение *Туча» можно рассматривать и 
как зарисовку природы, и как отклик на десятилетие восстания де
кабристов, и как философское размышление.

Центральное четверостиший посвящено прошлому, когда туча 
была могучей, царила в природе, повелевая и небом, и землей. Но 
в природе (и в обществе) все меняется; ничто не остается неизмен
ным. Наступили новые времена, и туча только досадное пятно на
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листом и ярком солнечном небе. Новое бремя беспощадно «го
нит» ее, говоря при этом жестокие слова и не помня прежнего ве
личия.

Если рассматривать стихотворение «Туча* с философской 
■очки зрения, то оно посвящено, с одной стороны, вечному за
коні изменения, господствующему в Природе и во всем бытии. 
Этот закон, с точки зрения Пушена, благ и справедлив: он сим
волизирует вечное движение, вечное изменение — условие неис
сякаемости. неисчерпаемости жизни. Но, с другой стороны, это 
эызывает грусть, ибо само прошлое и то ценное, что было в 
нем, уходит и в прошлом уже нет нужды. Выполнив свою мис
сию, оно должно считаться с тем, что наступили новые времена, 
5 которых ему нет места. Этот закон объем лет все сферы жизни, 
он универсален, следовательно, в орбиту его действия попадает 
и поэт.

В этом случае в стихотворении тайно присутствует и усматрива
ется Серьезный личный смысл: недавно бывший кумиром обще
ства, властителем дум поколения, поэт ныне вынужден сойти с 
жизненной и литературной сцены и уступить площадку другим ку
мирам, Всеобщий закон обновления жизни торжествует повсюду, 
■то и прощание, разлука с прошлым, с его ценностями и достиже
ниями не выступают только личными переживаниями, а тоже явля
лися всеобщими, универсальными, свойственными всем. Так урав
ниваются в своем значении и гармонически примиряются печаль 
частного человека и его же победительная, неискоренимая вера в 
жизнь.

Туча
Последняя туча  рассеянной бури!
Одна ты несешься тто ясной лазури,
Одна ты  наводишь уны лую  те ль,
Одна ты печалиш ь ликую щ ий день.

Ты  небо недавно кругом облегала,
И молния грозно тебя обвивала;
IT ты  издавала таинственный гром 
И  алчную  землю поила дождем.

Довольно, покройся! Поря .миновалась,
Зем ля освежилась, и буря промчалась,
И  ветер, лаская листочки древес,
Тебя с успокоенных гонит небес.



Вонросы и задания

1. О чем это стихотворение п рассеянной йурс и тучг или а на
строении поэта, связанном с картиной, которую он набЩлдгэ- 
<ri’V Или □ чем-ти другом?

2. Как вы понимает» выражения, *рассеннн£я бурн->, *> унылая  
тень*, «ликую щ ийзиень», «таинственный грам », а л ч н а я  ;їєм- 
ЛЯ'І її т, д.?

3. Какие приметы тучи выдейяет поэт, НСПОльзуя слова и выра
жения «навопишь»т фпечалишь», «издавала грома и т. д.? 
Как найщваются литературные приемы, используемые поэ
том'/

4і Выучите стихотворение папзуси,, прочитайте его выразитель
но в классе, выделив ичтонациЬняр настроение позта, пере
данное через паблюдасмыг- им явлейил природы.

К ***  (*Я  помню чудное мгновенье...) (1652). В шесть строф 
Пушкин вместил целую историю встреч и разлук с А. П. Керн. 
Сначала {первые две строфы) — мимолетная встреча, потом (сле
дующие две строфы) — унылая жизнь з заточении, когда лириче
ский герой с забыл» «голос нежный» и его затворничество проте
кало

Без божества, без вдохновенья,
Без слез, без жизни, без люб.эи.

И наконец, последние две строфы — пробуждение души, упое
ние творчеством, жизнью, наслаждение красотой, увенчанные лю
бовью:

И сердце бьется в упоенье,
И для него воскресли вновь 
И божество, и вдохновенье,
И жизнь, и слезы, и любовь*

Стихотворение «К***», однако, не только автобиографично. 
В нем есть другой план, В котором раскрыта тема красоты, тема по
этического вдохновения. Любовь лришла к Пушкину после того, как 
«душе настало пробужденье», когда все духовные силы поэта 
встрепенулись для приятия жизни, все творческие способности рас* 
крылись и чувствам стала внятна красота, Тогда и приходит любовь, 
гармонически венчающая всю картину. Стихотворение «К***® дает 
возможность понять очень важные черты Пушкина-художника. 
Жизнь вне japMOHHH, без красоты, без ліобвн, без тапрчества бедна 
и однообразна. Поэт отторгнут от мира, он не слышит бытия, не зи-
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дит его красок. Но вот приходит чудо преображения души, и исче
зают ^томленья грусти безнадежной», «тревоги шумной суеты*. Ду- 
ШГ' открывается всему миру, и мир открывается душе. Поэт готов 
внимать бытию и отвечать ему поэтическим словом. Мир предельно 
расширяется, поэт вбирает его впечатления, обретает гармонию с 
ним. В душе поэта также утверждается согласие. Приобщение к бы
тию происходит необъяснимым образом, благодаря «чудному мгно
вению», преображающая сила которого сродни религиозному от
кровению {«как мимолетное виденье») и явлению неземного 
ангельского лика («как гений чистой красоты»).

Я  помню чудное мгновенье:
Передо мной явилась ты,
К а к  мимолетное виденье,
К а к  гении чистой красоты.

В  томленьях грусти безнадежной,
В  тревогах ш умной суеты 
Звучал  мне долго голос нежный 
IГ снились милые черты.

Lit л и годы. Бур ь  порыв м ятеж ны й  
Рассеял прежние мечты ,
И я  забыл твой голос неж ный.
Твои небесные черты.

В глуши, во мраке ватЬчеяья
Тянулись тихо дни мои
Вез божества, без вдохновенья.
Бел слез, без ж изни , без любви.

Дутігґ: настало пробужден ье:
И  вот опять явилась ты .
К ак  мимолетное виденье.
К а к  гений чистой красоты,

И  сердце бьется в упоенье,
И  для него воскресли вновь 
И божестио. и вдохновенье,
И  ж изнь, и слезы, и любовь.
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Вопросы и задания

1. О чем  это сти хотворен и е?
2. К а к  rm Ц рн ш и ж те  їглотїй вдохновенье» , -tynoeebt?», «пілиСуж-

Д Є 1 1 Ь Є 8 ?

3. С чем  связан о  вдоЬноЬение ппэтл? П о ч е м у  ем у т а к  я а ж н о  при 
суж д ен и е  д у ш и ?

4. П одготовьте  вы р азительн о е  чтенш ? ггихитпоренпл н аи зусть , 
] ш тй н ад иЙігно  іїодчсркттув рл о п л , поврствуїгііцітс о прпйуждс-  
нші д уш и  и щ йппвдпгем к  п Ь э ту  п д и ін т е ш ш .

О повести «Пиковая дама»
Прочитайте самостоятельно еще одно произведение А. С. Пуш

кина — «Пиковая дама».
Эта фи л ософско-п отологическая повести, написанная в 

1833 году, давно признана шедевром Пушкина. Завязка поэес- 
ти, как следует из записанных биографом поэта П. И, Бартене
вым слов ҐІ, В, Нащокина, которому рассказал сам Пушкин, 
основана на действительном случае. Внук княгини Н. П. Голи
цыной кн язі) С. Ґ. Голицын («Фнос») рассказывал Пушкину, что, 
однажды проигравшись, пришел к бабке просить денег. Та 
денег ему не дала, но назвала три карты, назначенные ей в 
Париже Сен-Жерменом, С, Г. Голицын поставил на названные 
Н, П. Голицыной карты и отыгрался. Дальнейшее развитие по
вести вымышлено.

Сюжет повести основан на игре случайностей, необходимости 
и закономерности. В связи с этим каждый герой связан с on неде
лей ной темой: Германн (фамилия, а не имя') — с темой социаль
ной неудовлетворенности, графиня Анна Федотозна — с темой 
судьбы, Лизавета Ивановна — с темой социального смирения. 
Томский — с темой незаслуженного счастья. Одни герои, такие, 
как Томский, избраны судьбой, другие, как Германн, стремятся 
поймать удачу. Удача — удел Томского, а неудача — участь Гер
манна,

В главном герое — Германне — сконцентрированы разум, 
расчетливость, твердая воля, способная подавить честолюбие, 
сильные страсти и огненное воображение. Он игрок в душе. Иг* 
ра в карты а повести символизирует игру с судьбой. Этот пре
вратный смысл карточной -игры отчетливо обнаруживается чита
телями.

Расчетливость, рациональность Германна, подчеркнутые его 
немецким происхождением, фамилией и профессией военного
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инженера, вступают в противоречие со страстями и воображени
ем. В повести герой сравнивается с Наполеоном и Мефистофе
лем. Германн хотел подчинить себе судьбу, но независимо от 
собственных усилий подпадает под власть обстоятельств и дела
ется сам орудием чужой, непонятной и не понятой им тайной си
лы, которая превращает его в жалкую игрушку. Так в повести 
появляется не только необычный, таинственный герой, но и мис
тика.

Вопросы м задания

1. Какую роль играют п повести три карты?
2. В  чем состоит значение мистики и в каких сценах и эпизодах 

она проявляется?
3. С какой целью Пушкин сравнивает игру в карты графини с ее 

партнерами в X V I I I  веке и Германна с карточными игроками в 
X IX  веке?

4. Почему Германн наказан сумасшествием?



Михаил Юрьевич 
ЛЕРМОНТОВ

ІИ 14— 1841

На позиции художественного историзма в литературе вслед за 
Пушкиным переходит и Лермонтов, Поэт понимает историзм как со
вокупность признак о в г определяющих национальное своеобразие. 
К таким признакам он относит климат, верования, язык, обычаи. Под 
их влиянием складывается характер народа и характер человека.

В начале своего творчества Лермонтов убежден, что история 
представляет собой арену борьбы свободы и тирании, добра и зла. 
Однако такой взгляд на историю во второй половине 1830-х годов 
утрачивает для поэта свою притягательность. Он проникается 
мыслью, что личное вольнолюбие и личное стремление к свободе 
при всей их ценности терпят крушение и что причиной катастрофы 
выступают не личные убеждения и пороки гордых и смело вступаю
щих в борьбу с деспотизмом и его проявлениями героев, а стоящая 
над ними власть обстоятельств. Она мыслится сначала роковой 
пред наче ртанностью событий г Божьей волей.

Мцыри чувствует свою зависимость не только от того, что, рож
денный е естественной среде, он воспитывался в неволе монастыря, 
которая оставила неизгладимый «след» в его душе и повлияла на 
его судьбу, помешав обрести волю, но и зависимость своей участи 
от высших сил. Лермонтов дает понять, что движение истории зави
сит не только от усилий личности, но и от пока еще неясных, таинст
венных обстоятельств, которые управляют самой личностью,

Оі произведения к произведению историзм Лермонтова ста
новился все йолее глубоким. Так, уже а «Песне про царя Ивана 
Васильевича,,, и удалого купца Калашникова* сам конфликт и харак
теры героев — Ивана Васильевича, Кирибеевича и Калашникова —
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определены укладом жизни в Древней Руси, ее обычаями, ее психо
логией и духовным строем, ее нравственными понягиями, образом 
жизни русских людей. Купец Кал ащ ни ков, его жена, его братья дер
жатся старых патриархальных порядком В их доме царит размервн- 
ньїйі, веками укоренившийся быт, Тахоиь: и отношения в семье: 
муж — защитник жены и иладшнх братьев, которые ему подчиняют
ся беспрекословно. В случае смерти или гибели мужа и старшего 
брата младшие занимают его место, берут на себя его долю ответст
венности и все заботы о семье. Поэтому они обещают Калашникову, 
если он будет побит ь бою с Кирибеевичем, снова вступить в сх&атку 
с обидчиком, Но патриархальным быт уже терпит крушение. Его 
устои нарушают, с одной стороны, деспотический царь, который не 
подчиняется вековым обычаям, хотя сам же должен их соблюдать, и, 
с Другой стороны, его слуга Кирибеевич, противопоставляющий об
щим народным установлениям личную волю, личный произвол. Царь 
тем самым ставит себя над народом, Кирибеезич не желает считаться 
с народной моралью. Конфликт в поэме перерастает семей но-быто- 
пые рамки и превращается в исторический. В поэме Лермонтова, на
полненной широким эпическим содержанием, повествуется о важном 
переломе в русской жизни, в русской историй,

В этой поэме Лермонтов на стороне купца Калашникова, кото
рый был выразителем вековой народной нравственности. Недаром 
о нем не забывает народ, сохранивший его имя в песнях и в своей 
памяти. Па мысли поэта, единство с народом придает величие и 
бессмертие отдельному человеку.

Та же мысль, но с противоположным знаком присутствует и в 
поэме «Беглец», В отличие от купца Калашникова горец Гарун из
менил обычаям, образу жизни своего народа и был о б р е ч е н  на 
одиночество и забвение,

С течением времени Лермонтов перестал изображать, как это 
было в начале 1830-х годов, своих героев, взятых из истории, но
сителями современного ему сознания. Он уже не переносил исто
рические, социальные, психологические понятия, свойственные 
его времени, В прошедшие исторические эпохи. Герои Лермонтова 
думали и говорили так, как они могли думать и говорить в те годы, 
-іогда пни жили и действовали. Это особенно хорошо видно в сти
хотворении «Бородино», где передано патриотическое чувство 
русских людей, в том числе старого солдата-артиллериста, расска
зывающего своим языком с присущими ему живыми интонациями 
о сражении при Бородине. С глубоким сожалением Лермонтов пе
редает и свое ощущение: нынешнее племя стало мельче, в нем нет 
богатырей, подобных старым русским воинам, победившим в Оте-



чественную войну 1812 года. Это досадное переживание сменя
лось, однако, более светлым, в котором сквозила надежда.

Через три года Лермонтов написал знаменитую в Родину» f где 
вновь сказал о богетырстве в России и о любви к ней. Теперь ро
дина представилась ему страной, как бы предназначенной для 
жизни богатырей: бесконечные степи, огромные просторы, широ
кие, подобные морям пеки. Но поэт увидел и другую сторону: пе
чаль, бедность, скромный быт. В этих противоречиях открылась 
поэту Россия, и, признаваясь в любви к ней. он искренне радовал
ся нехитрому довольству крестьянской жизни, если ему удавалось 
его заметить, В таком понимании России Лермонтову помог под
линный историзм. Он стал складываться в его творчестве по мере 
постижения жизни народа в прошлом и настоящем.

Я  Коровин

в о п р о с ы  и з а д а н и я

1. П о стар ай тесь  передать б л и зко  к  те сту  сод ерж ание  статьи  
Е ,  И . Ko jm ium a о поэте.

2. В п г тм п п тг , к а к и е  припаведенмя на п стер] п е  с к у ю  тем у, сп- 
вдайпы е Л е р м о н то вы ^ , ьам  и зве с тн ы . Р а с с к а ж и т е  о них .

3. П р о чи тай те  н а и зус ть  одно на сти х о тво р н ы х  п р о и з в е д е т ^  по&- 
т;з на Й ето р вчЕскую  тему.

Мцыри1
В к у ш а я ,  и к ус их м ало  меда, и се 

аы ум и р аю . 
1 я Книги Цирсгпв '

1
Немного лет тому назад.
Там, где, сливаяея, ш ум ят,
Обнявш ись, будто две сестры.
Струи А рагвы  и К ур ы ,
Б ы л  м онасты ре Ил-ап горы 
И  нынче НІГДНТ пешеход 
Столбы обрушенных ворот.

1 Мцмри  — ко грузинском языке знач пт «неслужашніі монак», нечто 
вроде о і ю с - г у (Прим. Лермонтова.) Послушник человек ;т;п- 
вущий Р МОНБ^ТЬЛре и готовящийся пз>инятъ монашество.

Вкцшйя, вкусих ,ігйл<> мрда, и l'p а.і умираю#* ■ «Я ионрйбоиал йіс■ 
много меду, li дот я умираю* — глова пз Библии. Смысл эпиграфа: не- 
нноп) радостей пришлось испытать герою, и вот он должен умереть,
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И башни, и церковный свод;
Но не курится у ж  под ним 
Кадильниц1 благононньш дым,,
Не слыш но пенье в поздний час 
М олящ их иноков за нас.
Теперь один старик седой, 
Развалин страж полуживой. 
Людьми її смертию забыт, 
Сметнет пы ль с могильных плит, 
Которых надпись говорит 
О славе прошлой п о том,
К а к , уд ру чет і своим венцом, 
Такой-то царь, в такой-то год* 
Вручал России свой народ.

И  Б о ж ь я  благодате сошла 
На Грузию і она цвела 
С тех пор в тени своих садов. 
Не опасался врагов,
За гранью дружеских ш ты ков,

2

Однажды русским генерал 
Из гор к Тиф лису проезжал; 
Ребенка пленного он гн?;з.
Тот занемог, не перенес 
Трудов* далекого пути;
Ои был, казалось, лет шести; 
К а к  серна гор, пуглив и дик 
И  слаб и гибок, как  тростник. 
Но л нем мучительный недуг 
Разви л  тогда могучий дух 
Его отцов, Без жалоб он 
Томился1, даже слабый стон 
Из детских губ пе пылетал.
Он знаком пищ у отвергал 
И тих.о, гордо умирал.
Из жалости  один монах

■ Ка<}йлициии сосуд ллл благовонных курений во врем л церковной 
илужбыГ:

“ Tpudbt — здесь: тр уд ящ ії[. лі учення.



Больного призрел, и в стенах 
Хранительных остался сшт 
Искусством  дружеским спасен. 
Но, чужд  ребяческих утех, 
Сначала бегал он от всех.
Бродил безмолвен, О Д И Н О К ,  

Смотрел, вздыхая, на восток, 
Томим неясною тоской 
По стороне своей родной.
Но после к  плену он привык. 
Стал понимать чуж ой  язы к ,
Б ы л  окрещен свитым отцом 
И , с ш ум ны м  светом незнаком, 
У ж е  хотел во цвете лет 
Изречь монаш еский ибет1,
К а к  вдруг однажды Of і ц^ЧвЯ 
Осенней ночью. Темный лее 
Т янулся  по горам кругом.
Три дня все поиски по нем 
Напрасны были, но потом 
Его в степи без чувств нашли 
И  вновь в обитель принесли.
Он страшно бледен был и худ 
И слаб, как  будто долгий груд, 
Болезнь иль голод испытал.
Он на допрос не отвечал
1-ї с каж д ы м  днем приметно вял,
И  близок стал его конец;
Тогда пришел к  нему чернец 
С увещеваньем и мольбой:
И , гордо выслуш ав, больной 
Привстал, собрав остаток сил,
И  долго так он говорил:

3

*Ты слуш ать исповедь мою 
Сюда пришел, благодарю;
Ш е  лучш е перед кем-нибудь 
Словами облегчить мне грудь,

1 Оббт  — ойицадцв религиозного характера. И зречь м онаш еский  
обет — принять моншлестао, см-ть ыиыняош.
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Но людям я  не делал зли,
И  потому мои дела 
Немного пользы вам узнать,—
А  душ у можно ль рассказать?
Я  мало ж ил , и ж и л  в плену. 
Таких  две ж изни  за одну.
Но только полную тревог,
Я  променял бы, если б мог,
Я' знал одной ли tut* лумы класть, 
Одну — но пламенную  страсть: 
Она, к а к  червь, во мне ж ила. 
И згрызла душу и ©ожгла.
Она менты мои звала 
От к^лий душ ных и молитв 
В  тот чудный мир тревог и бнтн, 
Где в тучах прячутся скалы .
Где люди вольны, как  орлы.
Я  эту страсть во тьме ночной 
Вскормил слезами и тоской;
Ес пред небом и землей 
Я ныне громко признаю 
И  о прощенье не молю.

4
Стари id я слы ш ал много раз,
Что ты  меня от смерти спас — 
Зачем ?.. Угрюм и одинок.
Гроз oil оторван и ы й л исто к,
Я  вырос в сумрачных стенах 
(Душой - дитя, судьбой ■ ■ монах 
Я  никому не мог сказать 
Свящ енных слов ,,отец“  и ,,мать“ 
Конечно, ты  хотел, старик,
Чтоб Я в обители о т в ы к  
От этих сладостных имен, — 
Напрасно: звук  их был рожден 
Со мной, Я  видел у  других 
Отчизну, дом, друзей, родных,
А  у себя не находил
Не только милых душ — могил!
Тогда, пустых не тратя слез,
В душе я клятву произнес:



Хо тя  ни миг когда-нибудь 
Мою пылаю щ ую  грудь 
Щ рижать с таской к  груди другой. 
Х о ть  незнакомой, но родной.
Увы ! теперь мечтанья те 
П о п і б ли в полной красоте,
И  я. к а к  ж ил, в земле чуж ой 
Умру рабом й  сиротой.

5
Меня могила не страшит:
Там, говорят, страданье спит 
В  колодной вечной тишине;
Но с ж изнью  ж аль расстаться мне, 
Я  молод, молод.,. Знал ли ты 
Ш агульнои  юности м ечты ?
И ли  не зная, или забы.ч,
Как ненавидел и лю бил;
К а к  сердце билося жчней 
При виде солнца и полей 
С высокой бпшнн угловой.
Где вол дум снеж її где порой 
Б  глубокой скваж ине с т є е іь і,
Д итя неведомой страны. 
П р иж авш ись, голубь молодой 
Сидит, испуганный грозой?
П ускай  теперь прекрасный снег 
Т^бе постыл; ггй 'слаб, ты  сед,
И  от желаний ты  отвык.
Что  за нуж да? Т ы  ж и л , старик! 
Тебе есть н мире что забыть,
Т ы  ж ил , — я такж е мог бы ж ить!

6
Т ы  хочешь знать, что видел я 
Н а  воле? — П ы ш н ы е  поля.
Х олм ы , покрытые венцом 
Дерев, разросшихся кругом. 
Ш ум ящ и х  свен<ею толпой,
К а к  братья и пляске круговой.
И видел груды темным скал,
Когда поток их разделял.



И  думы н х. я  угадил;
М не было свы ш е то дано! 
Простерты в воздухе давно 
О бъятья  каченны е их 
И ж аж д ут  встречи каж д ы й  мм г; 
Но дни бегут, бегут года —
Им jTc сойтнться никогда!
Я  видел горные хребты. 
Причудливые* к а к  мечты,
Когда в час утренней зеріі 
Курилися, как  алтари,
Их выси в небе голубом,
И облачко ча облачком,
П окинув ТЯПНЫЙ свой ночлег,
К  востоку направляло бег —
К а к  будто белый караван 
Залетных птиц из даль п н у  стран! 
Вдали я видел сквозь туман.
В  снегах, горящих, к* к алмйа, 
Седой, незыблемый Кавкая;
И  было сердцу моему 
Легко, пе знаю почему.
М не т ай н ы й  голое гово ри л ,
Что некогда її л там ж ил,
И  стало в памяти моей 
Прошедшее ясней, ясней..,

7
И  вспомнил я отцовский дом, 
Ущ елье наше, и кругом 
В  теин рассыпанный аул;
Мне слыш ался гаечернш'і гул 
Домой бегущих табунов 
И  далвний лай зн аком ы * псов.
Я  j г ом нпл смуглых стариков,
При  свете лунных вечеров 
Против отцовского крыльца 
Сидевших с важностью  лица;
И  ©зёск оправленных ножои 
Кинж алов длинных... и к а к  сон 
Все это смутной чередоіі 
Вдруг пробегало предо мной.



А  моіі отец? Он как  живой 
В cuoeii одежде боевой 
Янлялся мне, и гтомнил н 
Кольчуги  звон, и  блеск руж ья, 
И  горный непреклонный ВЗО р ,
И  молодых моих сестер,*.
Л учи  их сладостных очей 
И  звук  их песен н речей 
Над колыбелию моеіі,..
Б  ущелье там бежал поток,
Он шумен был, по неглубок:
К  нему, на золотой песок, 
Играть я  и полдень уходил 
И узором ласточек следил, 
Когда они перед дождем 
Болны  к ас ал пс я крылом.
И  вспомнил я наш мирный дом 
И пред вечерним очагом 
Рассказы  долгие о том.
Как ж или  лю ди прежних дней, 
Когда был мир еще пышней,

8
Т ы  хочешь знать, что делал я 
Н а воле? Ж и л  — и ж и зн ь  моя 
Без этих трех блаженных дней 
Бы ла б печальней и мрачней 
Бессильной старости твоей. 
Давным-давно задумал я 
Ваглянуть  на дальние поля, 
фГзнать, прекрасна ли земля. 
Узнать, для воли иль тюрьмы 
На о тот с е с т  родимся мы.
И  н час нпчной, уж асны й  час. 
Когда гроза пугала вас*
Когда, столпясь при алтаре1.
Вы  ниц2 лежали на земле,
Я  убежал. О, л как  брат

1 А.тянірь глпвния чисті, церкви, отделенная пкономасои (егтввом <■ 
иконгшн) от общего ttOMetmjenittf- 

'  И Ш  — *шчкпм.
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Обняться с бурей был бы рад! 
Глазами тучи  л следил,
Рукою  молнии лови л ,..
С каж и  мне, что средь этих стен 
Могли бы дать иы мне взамен 
'Гон дружбы краткой, но ЖИВОЙ 
М еж  бурным сердцем и грозой?..

9
Беж ал  я  долго где, куда'/
Не зняю! Н и  од нм звезда 
Не озаряла трудный нуть.
М не было весело вдохнуть 
В  мою измученную  грудь 
Н очную  свежесть тех лесов,
И только! Много я часов 
Беж ал  и маконец. устав,
Прилег между высоких трав;
При слуш ался: погони нет.
Грозя утихла. Бледный свет 
Т янулся  длинной полосой 
М еж  темным небом и землей,
И  различал я , к ак  узор,
На ней зубцы далеких гор; 
Н едвижим , молча я лежал.
Порой в ущ елий ш акал 
Кр и чал  и плакал, к а к  дитя,
И, гладкой чеш уей блестя,
Зм ея скользила меж  камней;
Но страх не сж ал души моей:
Я  сам. как  зверь, был чуж д  людей 
И  полз и прятался, как змей.

10
Внизу глубоко подо мной 
Поток, усиленный грозой,
Ш ум ел , и ш ум  его глухой 
Сердитых сОТИС голосов 
Щ доВился. Хоти без слов,
Мне внятен был тот разговор, 
Немолчный ропот, вечный спор 
С упрямой грудою камней.



То вдруг стихал он, то сильней 
Он раздавался в тиш ине;
И  вот. в туманной выш ине 
Запели птички , и восток 
Озолотился; ветерок 
Сырые шевельну.и листы ;
Дохнули сонные цветы,
И , как  они, навстречу дню,
Я  поднял голову мою...
Я  осмотрелся; не таю:
М не стало страшно; на краю 
Грозящ ей бездны я  лежал,
Где вы л, крутясь, сердитый вал; 
Туда вели ступени скал;
Но лиш ь злой дух по ним шагал, 
Когда, низверженный с небес,
В  подземной пропасти исчез1.

11

Кругом  меня цвел Бож и й  сад; 
Растений радужный наряд 
Хранил следы небесных слез,
PI кудри виноградных лоз 
Вились, красуясь меж  дерёв 
Прозрачной зеленью листов;
И  грозды полные на них.
Серег подобье дорогих,
Висели пышно, и порой 
К  ним птиц летал пугливы й рой. 
И  снова я  к  земле припал,
И  снова вслуш иваться стал 
К  волшебным, странным голосам; 
Они ш ептались по кустам ,
К а к  будто речь свою вели 
О тайнах неба и земли;
И  все природы голоса 
Сливались тут; не раздался 
В  торжественный хваленья час 
Л и ш ь  человека гордый глас.

1 И м е е т с я  и в и д у  легенда об ан геле , со гр еш и вш ем  перед Б о г о м  и  за  
это  н и зв е р гн у то м  с  пебес.
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Бее, что я чувствовал тогда,
Тс думы — им у ж  нет следа;
Но я о желал их рассказать,
Чтоб ж и ть , хоть мысленна, опять.
В  то утро был небесный свод 
Так чист, что ангела полет 
Прилежный; взор следить бы мог;
Он так прозрачно был глубок,
Так полон ровной синевойJ 
Я  в и см глазами и душой 
Тонул, пока полдневный зной 
Мои мечты  не разогнал,
И  ж аж дой я  томиться стал.

12
Тогда к потоку с высоты,
Держась за гибкие кусты ,
С плиты  па плиту я, как  мог. 
Спускаться начал. Из-под ног 
Сорвавшись, камень иногда 
К ати л ся  вниз — за ним бразда 
Дымилась, ирдх1 вился столбом;
Гудя и прыгая, потом 
О и поглощаем был но л ной;
И я висел над глубиной,
Но юность вольная сильна,
И  смерть казалась не страшна!
Л и ш ь тол ько я с круты х  высот 
Спустился, свежесть горных вод 
Повеяла навстречу мне,
И  жадно я припал к  волне*
Вдруг — голос — легкий ш ум  шагов,.. 
Мгновений скры вш ись меж ї\устои, 
Невольным трепетом объят,
Я поднял боязливый взгляд 
И  жадно вслуш иваться стал:
И  ближе, ближе все звучал 
Грузинки  голос молодой,
Так  безыскусственно жш юіт.
Так сладко зольный, будто он

1 Праге (устар* t адесъ: ПЫЛЬ.
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Л и ш ь звуки  дружеских имен 
Произносить был приучен. 
Простая песня то была,
По б  мысль она мне залегла,
И мне, лиш ь сумрак настает. 
Незримый дух ее поет,

13
Держа кувш ин  над головой. 
Грузинка узкою  тропой 
Сходила к берегу. Порой 
Она скользила меж  казней , 
Смеясь неловкости евоей,
IT беден был ее наряд;
И  шла она легко, назад 
Изгибы  длинные чадры1 
О ткину ь. Летнее жары 
Покрыли тенью золотой 
Лицо и грудь ее; и оной 
Д ы ш ал он1 уст  ее и тцек.
И  мрак очей был так глубок. 
Так полон тайнами любви,
Что думы пылкие мои 
Смутились, Помню только я 
К увш и н а  звон, когда струя 
Вливалась медленно в него,
И  ш о р о х . . .  б о л ь ш е  Н И Ч Е Г О .  
Когда ж е  я очнулся вновь 
И отлила от сердца кровь.
Она была у ж  далеко:
И  ш ла, хоть тише. по легко, 
Стройна под ношею своей,
К а к  тополь, царь ее полей! 
Недалеко, в прохладной .мгле, 
Казалось, приросли к скале 
Дне сакли дружною йетой;
Над плоской кровлею одной 
Д ы м ок струился гЬлубой.
Я  ви ж у  будто бы теперь.

1 Чадр/і— легкая ткяяь, которой женщины-мусульманки укрьіш'инг 
голову, лицо И фигуру.
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Как  отперлась t iix o z ilk o  дварь...
И  затворилася опять!..
Тебе, я знаю, і 1C понять 
Мою тоску, мою печаль;
И  если б мог, — мне было б ж ал ь  
Воспоминанья тех минут 
Во мне, со мной пускай  умрут.

14

Трудами ночи изнурен,
Я  лег в тени. Отрндпы іі сон 
Сомкнул глада невольно мне...
И снова видел я во сне 
Грулинки образ молодой- 
И странной, сладкою тоской 
О пять мол заныла грудь.
Я  долго силился вздохнуть —
И пробудплс-ч. У ж  луна 
Вверху сияла, и одна 
Л и ш ь тучна кралася за ней,
К а к  за добычею своей,
О бъятья жадные раскрыв.
М ир те мен был и молчалив;
Л и ш ь серебристой біїхром о я 
Верш ины  цепи снеговой 
Вдали сверкали предо мной,
Да в берега плескал поток,
В знакомой сакле огонек 
То трепетал, то снова гас:
На небесах в полночный час 
Тан гаснет яркая звезда!
Хотелось мне... по я туда 
Взойти  не смел. Я  цель одну, 
Пройти в родимую страну,
Имел в душе, и превозмог 
Страданье голода, как мог.
И  вот дорогою прямой 
Пу стиле я* робкий п немой.
Но скоро в глубине лесной 
Из виду горы потерял 
И  тут  с пути сбиваться стал.



1э
Напрасно з бешенстве порой 
Я  рвал отчаянной рукой 
Т е р н о в н и к с п у т а й н ы й  плющом: 
Вес лее был, вечный лее кругом, 
Страшней и гуще каж д ы й  час;
И  миллионом черных глаз 
Смотрела пони темнота 
Сквозь ветви каждого куста...
М оя круж илась го л она;
Я  стал влезать па дерева,
Но даже ни краю нобее 
Все тот же был зубчатый лас. 
Тогда ка землю я  упал;
И  н исступлении рыдал,
И  грыз сырую грудь земли,
И  слезы, слезы потекли 
В  нее горючею росой...
Но, верь мне, помощи людской 
Я  пе ж елал,.. Я  бы л  чуж ой  
Д ля них навек, как зверь степной: 
И  если б хоть минутный крик 
Мне изменил клянусь , старик,
Я  б вырвал слабый мой ялы к.

16
Ты помниш ь детские года:
Слезы не знал я  никогда;
Но тут я  плакал  без стыда.
Кто  видеть мог? Л и ш ь темный лес 
Да. месяц, плы вш ий средь небес! 
Озарена его лучом ,
Покрыта мохом и песком. 
Непроницаемой стеной 
О кружена, передо мной 
Б ы л а  пол низ. Вдруг но ней 
М елькнула тень, п двух огней 
Промчались искры ,,, и потом 
Кзкой-то зверь одним пры ж ком

1 Терновник — низкий колючіш нл'стйрнш;.
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Из чащ и вы скочил  и лег,
Играёу навзничь на песок.
То 6 1-і л пустыни вечный гость — 
М огучий барс. Сырую  кость 
Он грыз и весело визж ал;
То D30p кровавый уетремлйи, 
М отая ласково хвостом.
Н а полный месяц, -- и на нем 
Ш ер сть  отливалась серебром.
Я  ждал, схвачив рогаты і і сук , 
М инуту  битюл; сердце вдруг 
Заж глося жаждою  борьбы 
И  крови... да, рука судьбы 
М еня вела иным пугйм-Ж 
ТТо нынче я  уверен в том,
Ч то  быть бы мог в краю отцов 
Не из последних удальцов.

17
Я  ждал. И  вот в тени ночной 
Врага почуял он, и вой 
П р отяж ны й , жалобный, как  стон, 
Раздался вдруг.,, и начал он 
Сердито лапой рыть песок,
Встал па дыбы, потом прилег,
И  первый бешеный скачок 
М не страшной смертию грозилЩ  
Но я  его предупредил.
Удар мой нерен бы;! и скор. 
Н адежный сук  мой, как  топор, 
Ш ирокий  лоб его рассек.,.
Он застонал, как человек,
И  опрокинулся. Но вновь.
Х о тя  лила из раны кроиь 
Густой , широкого волной,
Бой закипел, смертельный бой!

18
К о  мне он кинулся на грудь;
Но в горло я  успел воткнуть 
И  там два раза повернуть



М . Ю . Лермонтов, «Щ щ ф н ». Х у д . И , Таудзе. 1940

Мое оружье... Он заныл. 
Рванулся  иа последних сил,
И  м ы , сплетясь, как  пара змей. 
О бнявш ись крепче двух друзей, 
Упали разом, и  б о  мгле 
Бой продолжался на земле.
Й  я  был страшен в этот миг;
К а к  барс пустынный, зол и дик, 
Я  пламенел, визж ал, кал он; 
К а к  будто сам я был рожден 
В  семействе оарсов и волков 
Под свежим  пологом легок.
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Казалось, что елоd;i  людей 
Забыл я — и в  груди моей 
Родился тот уж асны й  крик,
К а к  будто с детства мой я зы к  
К  иному звуку  не нрикыр;...
Но вряг мой стал изнемогать, 
М етаться, медленней дыш ать, 
Сдавил меня в последний раз*.. 
Зрачки  ого недвижных глаз 
Блеснули  грозно — и потом 
Закр ы лись тихо вечным сном;
Но с торжествую щ им врагом 
Он встретил смерть липом к  лицу, 
К а к  в битзе следует бойцу!*.

19
Т ы  видиш ь на груди моей 
Следы глубокие когтей;
Ещ е они не заросли 
И  не закрылись, но л ем ли 
Сырой покров их освежит 
И  смерть навеки заж ивит,
О них тогда я  позабыл,
И , вновь собрав остаток сил, 
Побрел я  в глубине лесной...
Но тщетно спорил я с судьбой: 
Она смеялась надо мной!

20
Я  вы ш ел из .чесу- И  вот 
Проснулся день, и хор ОТ! од 
Светил напутственных исчез 
В  его лучах. Тум анны й  лес 
Заговорил. Вдали аул 
Кур иться начал. Смутный гул 
Е  долине с ветром пробежал...
Я  ссл и вслуш иваться стал;
Но смолк он вместе с нетерком.
И  кинул взоры я кругом:
Тот край , казалось, мне знаком,
И  страшно было мне, понять



Не мог я долго, что опять 
Вернулся я  к  тюрьме моей:
Что бесполезно столько дней 
Я  тайный замысел ласкал, 
Терпел, томился и страдал,
И  все а я чем?.. Чтоб в цвете лет. 
Едва взглянув на Б ож и й  свет. 
При научном ропоте дубрав 
Блаженство вольности пЦ нав,
Унесть в могилу за собой 
Тоску по родине с пятой,
Нпдежш обманутых укор 
И вашей мерлостп позор!..
Еще в сомненье пигружеп,
Я  думал — это страш ный сен... 
Вдруг дальний ко л око л л звон 
Раздался снопа в тишине —
И  тут все ясно стало мне...
О! я узнал иго тотчас!
Он с детских глаз ул;с не раз 
Сгонял виден км снов ж  и ных 
Про мплык ближних п родных, 
Про волю дикую  степей.
Про легких, бешеных коней,
Про битвы чудные меж. скал,
Где всем одни л побеждал!..
И  слуш ал я без еле;*, без сил. 
Казалось, звон тот выходил 
И з  сердца — будто кто-нибудь 
Ж елезом  ударял мне и грудь.
И смутно понял я  тогда,
Ч то  мне на редину следа 
Не проложить уж  нпкЬгда.

21
Да, заслуж ил л жребий мой! 
М огучий конь. 15 степи чуж о й т 
Плохого сбросив седока,
На родину издалека 
Найдет прямой н краткий  путь... 
Что  я  пред ним? Напрасно грудь 
Полна желаньем ;і тоской:



То жар бессильный ті пустой, 
Игра мечты , болезнь ум и.
Н я мне печать свою тюрьма 
Оставила,., Такой цветок 
Темничный: вырос одинок 
И  бледен он меж  или г сырых 
И  долго листьен молодых 
Не раинускал, все ждал лучей 
Ж ивительны х , И  много дней 
Прошло, и добрая рук я 
Печалью  тронулась цветка,
И  был он в сад перенесен,
В  соседство Р пгз- Со всех сторон 
Д ы ш ала сладость бы тия,..
Pin что ж ?  Едва взошла заря, 
П яляш и й  луч ее обжег 
В  тюрьме аостгганный цветок...

22
И  как  его, налил .меня 
Огонь бел жалостного дня. 
Напрасно прятал я  в трану 
Мою усталую  гдаиу;
Иссохший ли ©г ее венцом 
Терновым над моим челом 
Свивался, и и лицо огнем 
Сама лемля дыш ала мне. 
Сверкая быстро в вышине, 
Круж ились  искры ; с белых екял 
Струился пар. Мир Б о ж и й  спал 
В  оцепенении глухом 
О тчаянья т я ж е л ы м сном.
Х отя  бы крикнугл коростель,
И ль стрекозы ж и вая  трель 
П ослы ш аласьv или ручья 
Ребячий лепет... Л и ш ь  умея, 
Сухим бурьяном шелестя, 
Сверкая желтою  спиной,
Как  будто нядписыо златой 
П окры ты й  донизу клинок,
1з раз д л рассыпчатый песок. 
Скользила пережпо: потом,
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И грая, нежа си па нем,
Тройным евин яд а с я кольцом;
То, будто вдруг обожжена, 
Металась, прыгал а она 
И  в дальних пряталась кустах..*

23
й  было нее на не&есах 
Светло и тихо. Сквозь пары 
Едали чернели дне горы.
Н аш  мбнаетырь из-за одной 
Снеркал зубчатою стеноп.
Внизу  Арагва и Куре,
Обвив каймой из серебра 
Подошвы езеж іїх  островов,
Беж али  дружно и легко...
До них .\ш р  было далеко!
Хотел я встать передо мной 
Все закружилось е быстротой: 
Хотел кричать — я зы к  сухой 
Беззвучен  и недвижим йыл,.,
Я  умирал. М еня томил 
Предсмертный бред. Казалось мне. 
Что я лежу йа влажном дне 
Глубокой речки — и была 
Кругом таинственная мгла.
И , ж аж д у вечную  поя.
К а к  лед колодная струн,
Ж у р ч а , вливалася мне ь г р у д ь ,
И я боялся лиш ь заснуть, —
Так было сладко, любо мне...
А  надо мною в вы ш ине 
Волна тесни лаем к  волне 
И  сол f і це сквозь хрусталь волны 
Сияло сладостней лупы ..,
И  рыбок пестр ыс стада 
В  лучах играли иногда.
И  помню я  одну из них:
Она приветливей других 
Ко мпс ласкалась* Чеш уей  
Бы ла  покрыта золотой 
Ее СШ йа, Она лилась

250



Над ['оловой моей но раз,
И  ЕЗОр ее зеленым ГЛИЯ 
Бы л  грустно нежен п глубок.., 
И  надивиться я не мог:
Ес сребристый голо с у к  
М не речи странные шептал,
И  пел, и пнова замолкал.
Он говорил: -,Дптя мое, 
Останься здесь со мной:
В  воде п р и в о л ь н о е  ж и т ь е  

И  х о л о д  И ІІОКОЇІ-

•к

Я  созову моих ссстср:
М ы  пляской кругерой 

Развеселим тум анны й  взор 
И  дух усталый твой.

Усни , постель твоя мягка, 
Прозрачен твой покров. 

Пройдут года, пройдут не к а 
Под говор чудных снов.

О милый мой! не утаю,
Что л тебя люблю,

Лю блю  как  вольную струю, 
Люолю кик ж и зн ь  ыою ...“

*

И  долго, долго слуш ал я;
И  мнилось, э&учная струя 
Сливала тихий ропот свой 
С слонами рыбки золотой.
Тут я забылся. Б о ж и й  свет 
В  главах угас. Безумный бред 
Бессилью тела уступил.*.



24

Так я найден и поднят был*..
Ты остальное і  наешь сам.
Я  кончил. Верь моим словам.
Или не в*?рь, мне все равно»
М еня печалит лиш ь одно:
М ой труп холодный и немой 
Не будет тлеть в земле родной,
И  гтоьасть горьких м ук  моих 
Не призовет меж  стен глухих 
Віїпмажье скорбное ничье 
Ня имя темное мое.

25
Прощай, отец.., дай р уку  мне:
Т ы  чувствуеш ь, моя б огне...
Знай, этот пламень е hih ŝx дней, 
Таяся , ж ил  к груди моей;
Но ныне пищ и нет ему,
И он прожег свою тюрьму 
И  возвратится вновь..к .Тому,
Кто  всем законной чередой
Даст страданье п покой..і
Но что мне в том? — пускай л раю,
В  святом, заоблачном краю
М он дух найдет себе привдг...
Уны! — у а несколько минут 
М еж ду круты х  и темных скал,
Где я в ребячестве играл,
Я  б рай и вечность променял,..

2G
Когдй я  стану умирать,
И, верь, тебе пе долго ждать.
Т ы  пере несть меня пели 
В  наш сад, в то место, где цвели 
А кац и й  белых два куста...
Трава меж  ними так густа,
И  свежий воздух так душист,
И  так прозрачно-золотист 
Играющ ий на солнце листі
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Тилі ПОЛОЖИТЬ вели м еня .
Сияньем голубого Дня 
Упью ся я  в пййлвідний раз.
Оттуда виден і і Кавказ!
Ііь іть  может* он е своих высот 
Привет прощ альный мне пришлет, 
Приш лет с; прохладным ветерком... 
И  близ меня перед концом 
Родной опять раздается звук!
И  стану думать я , что друг 
И ль брат* склонивш ись надо мной, 
Отер внимательной рукой 
С лица кончины хладный пот 
И  что вполголоса ноет 
Он мне про милую  страну...
И  с этой м ы слью  я засну 
И  никого не прокляну!..»

НАЧАЛЬНОЕ ПРЕДСТАВЛЕН И Е О РО М АН ТИ ЗМ Е

Романтизм — художественное направление в искусстве и лите
ратуре большинства стран Европы, в том числе и России, а также а 
-итературе США,

Общей исторической почвой, на которой возник европейский 
■-омантизм, явилась переломная эпоха, связанная с Великой фран- 
.узекой революцией (1789), с ощущением безграничной свободы 
пичіїостй и одновременно невозможностью в полной мере осуіце- 

: ё и т ь  эту свободу в реальной действительности, Таким образом, 
романтизм изначально противоречий и проявился в литературе 
і МОЙ но в этой противоречивости — как очарование яоэможностя- 
■и личности, ставшей свободной, и как разочарование личности, 

не способной на деле воспользоваться свободой для полью го и 
гармоничного расцвета.

Личность и земной чир в лице государства, общества, быта и 
личность в романтизме — враги, и согласие между ними невоз
можно, Вместе с тем личности может влиять на внешний мир r по- 
ожительном или шрицательном смысле, так жег как внешний мир 

может влиять наличность. Но в ходе всегда непримиримого конф- 
■ икта личность чаще Всего гибнет, оставаясь верной своим убеж- 
jeni-іям, Внешний мир может погубить романтического героя, но
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не может изменить его душу. Он не властен над внутренним содер
жанием личности,

Таким образом, в романтизме мир и герой резко противо
поставлены друг другу. Отсюда возникает ос но вн ой Принцип 
романтического изображения — контраст* обнаженное и бескомп
ромиссное столкновение главных героев, которые отстаивают про
тивоположные нравственные ценности. При зтом художник-ром ан
ти к не ставит перед собой задачи точно в о с п р о и з в е с т и  реальную 
действительность. Его цель — передать свое отношение к ней, со
здать свой, вымышленный образ мира, чтобы с помощью контра
ста героя с окружающей жизнью выразить свой идеал и свое не
приятие отрицаемого им мира. Стало быть, события, происходящие 
в романтических произведениях, важны для раскрытия особенно
стей личности, которая интересует автора. Художник-романтик, в 
частности Лермонтов, в разнообразных формах стремится воспро
извести трагедию современного человека и свое отношение к не
удовлетворяющей и отвергаемой действительности.

Где не умеют без боязни
Ни ненавидеть, ни любить.

Литература романтизма выдвинула своего героя, чаше всего 
выражающего авторское отношение к действительности.

Романтическая картина мира контрастна, онв представляет со 
§0Й скопление противоположностей: божественное — дьявольское, 
возвышенное — низменное, небесное — земное, истинное — лож
ное и т. д. Романтик находится в вечном противоречии с действи
тельностью. Согласно романтизму, мир совершенен и прекрасен как 
замысел и несовершенен как воплощение. Поэтому исіинной роди
ной для романтика выступает небесный мир, находящийся за гранью 
мира земного. К этому идеальному миру романтик устремлен всей 
душой, всем сердцем. От тусклого, унылого, скучного «здесь», от 
дольнего мира романтик порывается к очаровательному «тама, к 
миру горнему. Так возникает романтическое двоемирие.

Романтический герой неотделим от авторского «я». Именно 
герой высказывает или выражает своим поведением тайные мысли 
и чувства автора. Герой романтизма — носитель истинно челове
ческого нравственного начала, которого лишена действительность. 
Поэтому для окружающих людей он предстает странным. Его 
странность проступает в портрете (одухотворенная красота, урод
ство или физическое безобразие, оттеняющее лыс окую человеч
ность, болезненная бледность, выразительный взгляд необык
новенно умных и проницательных глаз), в поведении (герой
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ступает не так, как обычные люди, его поведение выбивается из 
. чествующих норм и припичий), Так образуется целый ряд ро
мбических типов (наианыи чудак, детски простодушный и в гла- 

і  ’ общества смешной, трагический одиночка и мечтатель, роман- 
-еский бродяга или разбойник, разочарованный наблюдатель, 

і  ■■■ м о н и ч еская личность, испытывающая 1 par ически й разл*зд с де й - 
і - тельностью и самим собой, патриот н гражданин, автобиогра- 

: ччйский образ, ^Зумный художник, причастный к тайне творче- 
Эти романтические герои появляются на фоне особы* 

т-'зажей. Природа рисуется романтику вольной стихией, непод- 
--дет ной человеческому произаолу. Поэтому пейзаж всегда таин- 
■зен, неопределенен: чаще всего избираются либо рассвет, либо 

іт-еоние сумерки, либо ночь. Романтик предпочитает бурные сти- 
'йные проявления приооды или гюкой, а также прихотливую из- 
^нчивость состояний природы.

Романтический герой — исключительная и часто таинственная 
■ж ость, которая пребывает обычно в исключительных обстоятель- 

-зах. Столкновение внешних событий перенесено во внутренний 
■о героя, в душе которого происходит борьба добра и зла, В ре- 
,-:ьтате такого вое про и з ведения характера романтизм чрезвычайно

■ = с о ко поднял ценность личности, неисчерпаемой а своих душевных 
■убинах, открыв ее неповторимый внутренний., ми р. Человек з ро-
■ р.нтически* произведениях также воплощен с помощью контраста, 
антитезы; с одной стороны, он понят венцом творения, а с дру- 
он — безвольной игрушкой в руках судьбы, неведомых и непод- 

г пастиых ему сил, играющих єґо чувствами. Поэтому он часто пре-
■ защается в жертву своих собственных страстей.

ПОЭМА /1/1. Ю. ЛЕРМОНТОВА «МЦЫРИ» 
В ОЦЕНКЕ РУССКОЙ КРИТИКИ

В, Ґ. Б е л и н с к и й: Можно сказать без преувеличения, что по
брал цвета у радуги, лучи у солнца, блеск у молнии, грохот у 

-эомов, гул у ветров, — что вся природа сама несла и подавала 
ему материалы, когда писал он эту поэму,,. Какое разнообразие 
-артин, образов и чувств! Тут и бури духа, и умиление сердца, и 
■ эплй отчаянии, и тихие жалобы, и гордое ожесточение, и кроткая 
эусть, и мрак ночи, и торжественное величие утра, и блеск попу

хни, и таинственное обаяние вечера!.. Многие положения изумля
ет своею верност ию: гаково место, где Мцыри описывает свое за
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мирание подле монастыре когда грудь его пылала предсмертные 
огнем, когда над усталою головою уже веяли успокоительные снь. 
смерти и носились ее фантастические видения. Картины природы 
обличают кисть великого мастера: они дышат г ранд коз н остию и 
роскошный блеском фантастического Кавказа.

Д. Е, М а к с и м о в :  Поэма «Мцыри* — одно из самых порази
тельных поэтических созданий Лермонтова. В русском и мировом 
искусстве не часто астречаются произведения, в которых воля и 
свобода, мечта о родине, прославление земной жизни и борь
бы —■ «мира восторг беспредельный# — были бы доведены до та
кой остроты, до такого могучего напряжения, как в эгой поэме.

Мцыри — «естественный человек» в большей степени, чем 
другие близкие ему персонажи Лермонтова. Мцыри — высокий 
мятежный герой, ищущий пути из своего заточения на родину, в 
мир цельного бытия, свободы, борьбы и любаи...

Мцыри не только «естественный чело&ек», сохранивший в себе 
духовные сокровища сзоей родины* Помимо того, он пострадав
ший от цивилизации, заточенный ею в монастырь, и этот факт не 
безразличен для его характеристики.

...В личности Мцыри живо и убедительно сочетаются черты силы 
и слабости. В этом «двуначалии» и заключается основной принцип 
индивидуализации его образа. Огненная страстность, жизненность, 
свободолюбие, непреклонная воля Мцыри — явления -я могуч его ду
ха» «его отцов* — неотделимы в нем от его физической хилости и 
болезненности — наследства монастырского режима...

Поэма «Мцыри», d которой рассказывается об уединенных пе
реживаниях кавказского юноши, не является прямым отражением 
действительности 30-х годов. Тем не менее явленная в «Мцыри* 
действительность Кавказа, в целом отнюдь не условная, подлин
ная, просвечивает скрывающейся за нею русской действительно
стью, но и ею исчерпывается...

Живой и конкретный образ мннастырского послушника, поми
мо своих ярких локальных черт, близок самому Лермонтову и пе
редовым людям его эпохи — страдающим, непокорным, рвущимся 
к свободе. Вольные и невольные сопоставления Мцыои с лириче
ским героем Лермонтова и другими персонажами его творчества и 
произведений современных ему авторов подтверждают это заклю
чение,.*

Стиховые формы «Мцыри» (четырехстопный ямб со смежными 
мужскими рифмами, частыми переносами и отрывистым синтакси
сом) оказались влиятельными. Инерция их явно ощущается в поэ
мах «Разговор» Тургенева, «На Волге» Некрасова.



Личность Мцыри не исчерпывается волей, гордостью, стра- 
. '-jK3. 8 ней есть что-то еще: горячее, нежное, трепетное...

Но а душе Мцыри преобладают, определяя его поаедение,
, -ругне, мужественные силы* Он полон решимости приблизиться 
■ ’рекрасному миру, Мцырн - ■ действенный герой, чуждый обеэ- 
вливающей мировой скорби и презрения к людям как тако
вым.,.

В. И. К о р о в и н :  Поэма *Мцыри>> начинается кратким эпическим 
зачином, б котором дана предыстория героя. Действие поэмы 
з“ несено в прошлое. Трагическая и мятежная судьба начинается с 
ого, что Мцыри взят в плен ребенком, Лермонтов сразу же под- 

-еркиаает противоречивость героя — он «пуглив и дик», аслай и 
-ибок*, но «в нем мучительный кедуг /  Развил тогда могучий 
лух /  Его отцоа*. Могущество внутреннего духа и слабость те
па — вот характерное противоречие Мцыри, объясняемое оторван- 
■■ ОСТЬЮ от родных мест и неясной тоской по родине. Могучий дух 
пэзрос в чужой ему искусственной среде, он питается воспоминания
ми. и неясными предчувствиями ВОЛЬНОЙ жизни,

Двуплановость образа Мцыри отражена в двуплановости внеш
него мира, в монастырской тюрьме и в кавказской природе, в дву- 
лановости поэтической структуры, где стих выражает внутренний 

‘.̂ ир Мцыри, а сюжет — внешнюю обусловленность его судьбы, 
Мцырн поставлен в один ряд с природой, временами он чувст

вует себя диким и вольным зверем. Именно здесь, в столкновении 
. природой, слабый телом юноша ощутил необыкновенный прилив 
сил, гармонию телесного и духовного, Природа напрягает душев
ные силы юноши, дает ему отдых, утоляет жажду, приносит сча
стье любви. Эпизод с грузинкой раскрывает духовный мир Мцыри, 
т'о жажду счастья, любви, добра, его приверженность прекрасно
му миру, полноту его желаний и недостижимость для него просто- 
-0 счастья, его принципиальную невозможность. Чувство Мцыри 
остается томлением, тоской, оно овеяно печалью и грустью.

Природа открывает Мцыри свои душевные и предметные бо- 
атства, но как только юноша вступает б непосредственное сопри

косновение с ее дарами, его посещает тоска.
Мцыри предлагается один путь — на волю, в действительность. 

Лермонтов отстаивал героическое деяние, путь борьбы, мужества, 
жизненной стойкости. Но каковы реальные пути к светлой цели, 
«лермонтовский человек# еще не знает и над этим почти не заду
мывается. Он ищет пути, предлагаемые самой жизнью.

Доверие к жизни и к внутренним силам личности провозглаша
ет и поэтизирует Лермонтов в «Мцыри»,
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РОМАНТИЧ ЕСКИ-УСЛОВНЫЙ 
ИСТОРИЗМ М. Ю. ЛЕРМОНТОВА

В творчестве Лермонтова русская и мировая история представ
лена широко и разнообразно. Поэт обращается и к прошлому че
ловечества, и к настоящему. Прошлое являлось поэту через фоль
клор («Песня про купца Калашникова.,,»), через предания, устные 
рассказы («Бородино*), настоящее выражалось в запомкиэшихся 
и лично пережитых событиях. При этой историзм Лермонтова при
обретает сугубо индивидуальную, личную окраску и а этом отно
шении становится ромднтически-условным, Так, история Мцыри 
является эпизодом пуссио-кавказских отношений (генерал приво
зит пленного ребенка а монастырь). Ё дальнейшем эта история от
ходит на второй план, и судьба Мцыри осмыслена в исключитель* 
но личном и ромаитически-условном ключе, где повествование об 
исторических событиях уже не играет решающей роли. Такой же 
романтически-условньш и целиком личный характер носит история 
в поэме «Пёсия про купца Калашникова.,,» и в стихотворении «Бо
родино», Конкретные исторические детали служа': для прояснения 
личного восприятия истории*

поразмышляем над прочитанным...

1. Чем отличается интонация повествования ои истории героя от 
исповеди Мцыри? Что значит слово «исповедь»? Что отстаива
ет в своей исповеди Мцыри?

2. Каковы история судьбы Мцыри и его характер? Что-делЩп, что 
видел н о чем вспоминал герой ня воле? О чем тоскует он и пе
чалится? Почему не же:; ал Мцыри * помощи людской і ?  
Какова его битва с оарсом и как оы вы оценили Мцьфи-борца? 
Как вы понимаете сравнение ^.,.В тюрьме й й сп іітїш вь ій  цве
ток» и в чем смысл э то т  сравнения? На что надеется Мцыри.? 
О чем просит Мцырн в конпе исповеди?
В чем смысд сравнений Мцыри жизни в монастыре и на иоле?

3. Какую роль играют в поэме картины кавказской природы и 
какие литературные црнемы помогли автору показать six?

4. Литературоведы считают, что в поэме «Мцыри» поэт провоз
глашает п поэтизирует доверие к жизни и внутренним силам 
личности. Как вы понимаете эго утверждение, согласны ли вы 
с ним? Можете ли показать ато на примерах иа текста?

5. Совпало ли ваше впечатление в процессе чтения поэмы * Мцы
ри* с впечатлениями Б, Г, Белинского?
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И зв е стн ы  л и  вам  и л л ю стр ац и и  к  поэм е? Т а к  л и  п р ед ставл я 
ли сь  зри тельн о  герои и  эпизоды  и з  п ро извед ен и я?

6. Какие мысли литературоведов во взгляде на лермонтовского 
героя близки друг другу? Что вам показалось особенно важ
ным для создания характеристики Мцыри в их высказыва
ниях?

7. Рассмотрите иллюстрацию к поэме. Удалось ли художнику 
И. Тоидзс передать пафос поэмы «Мцырн»?

Совершенствуйте свою речь

1. Составьте план и подготовьте характеристику Мцыри, вклю
чите в нее цитаты из текста и высказываний литературоведов 
для подтверждения своих суждений о герое.

2. Выберите текст из поэмы для заучивания наизусть (исповедь 
героя, описание битвы с барсом, начало поэмы — на выбор) и 
подготовьте его для выразительного чтения в классе.



Николай Васильевич 
ГОГОЛЬ

1809-1852

Н. В. Гоголь с детства испытывал глубокий интерес к истории. 
Он хорошо знал не только русскую и украинскую, но и всемирную 
историю, был сведущ е истории мировой культуры, изобразитель
ного искусства, европейской архитектуры. Любовь к истории и к 
искусству принимала подчас необычные формы. Гоголь, например, 
мечтал о том, чтобы в одном из городов отвести улицу, на которой 
затем разместить образцы архитектуры на протяжении всего исто
рического развития человеческого общества — от памятников 
первобытной архитектуры и образцов зодчества Древнего Египта, 
Древней Греции, Древнего Рима, Средних веков, Возрождения 
вплоть до архитектурных ансамблей Нового времени.

Б собственных сочинениях Гоголь часто обращался к любимой 
им истории, В сборниках «Вечера на хуторе близ Диканьки», 
«Миргорода, в «Петербургских повестях», поэме «Мертвые души* 
у Гоголя встречается множестао исторических событий. Он касает
ся ц этих произведениях и царствования Екатерины II, и событий 
Отечественной войны 1612 года, вспоминает народные песни, пре
дания, исторические анекдоты.

Историческая тема (повесть «Тарас Бульба») становится глав
ной а рассказе о Запорожской Сечи, В изложении Гоголя Запо
рожская Сечь — это особый мир, особая вселенная, со своим 
укладом, обычаями, отношениями между людьми и в семье — 
между мужем и женой, детьми н отцом, детьми и матерью.

В основе гоголевского понимания национальной истории ле
жит представление о том, что история сохраняется в фольклоре, в 
языке, в народных легендах. Герои легенд — богатыри, сила кото-



эых оыла непомерной, но потом, со временем, стала исчезать 
_307 *же ПР011̂  Запорожская Сечь, не слышно веселых песен 

--смеются девушки парубки. В центре Миргорода расположи-
■ ась вечная лужа, а обитатели городка измельчали и теперь спо- 
-■ Друг с другом из-за пустяков. Причины Гоголь увидел в jBfo

-70 современные люди не исполняют свой Долг граждан, оадею- 
- IX  о благе Отечества, что они поддались корыстным соблазнам и 
:^ и  них готовы на обман ближних. Каждый мечтает показаться 
-.лее значительным, чем он есть на самом деле. В итоге исчезает 
ичность, индивидуальность, которую замещают либо прическа 

'■'до галстук, либо воротник, либо бакенбарды, либо шляпка'
■ -еньшается число настоящих людей, обладающих достоинством, 
ом , высокими чувствами, умеющих воспитывать а себе подлин-

■: X людей, И страна теряет духовные силы, становится слабой, ду
шевно гторочнои, Души людей подтачивает и нагрызает чеовь ко
рысти, преклонение перед чиной и званием, в людях укореняются 
-иаменные инстинкты. Все общество превращается з скопище 
-эаасгвенных /родов, летящих в пропасть.

Эту историческую опасность Гоголь виден в России и стремил
- ее предотвсатить. Он надеялся смехом потрясти до основания 

■■-лове чес кое сердце, чтобы, увидев себя в зеркале юмора, иро- 
- 1 ИГ насмешки, — иногда и сатиры, оно, человеческое сердце 
' снул ось оы тому, что же с ним стало, и, ужаснувшись, аат^епе- 
■5лр Ьыг желая иной, лучшей судьбы,

И тогда человек, думал Гоголь, станет зоспитывать сам себя в 
духе священных Божеских и гражданских обязанностей. Он обра- 
-ится за помощью к Боту и станет исполнять его заветы. Когда это 
роиэоидет, в Россию возвратится прежняя мощь, прежнее бога
тство , удаль, прежняя ширь и страна вновь обретет душевное и 

..■шовное богатство. Писатель верил, что Россия станет самой про
ращенной, самой величественной и самой божески-человечной 
гтоанои мира, с которой будут брать пример другие народы и го- 
удэ.рствй.
 ̂ Пока же, считал Гоголь, надо показать русским людям, в какой 

■■-ерзости они живут, как обнищали их души. С этой целью писа
-ель вывел В комедии «Ревизор» вымышленный город, одновое- 
VCHHO и похожий и непохожий на провинциальные города России 
в котором царит пошлость, все чиновники погрязли в потоках. Их 
_уши омертвели, сами они неожиданно для самих себя преврати
с ь  в глупцов, хотя по природе вовсе и не глупы. Все заняты 

-плетнями, мелочными, корыстными интересами. На этом фоне ду
шевно и духовно ничтожных людишек появляется незначащий чи-



новник из Петербурга, который всего боится. Провинциальные ни- 
новнихи страшатся его и неожиданно воображают важный и 
таинственньім ревизором, прибывший из столицы. Страх становит
ся у Гоголя следствием нравственной пустоты, морального урод
ства и приводит городничего и городских чиновников к полному 
духовному краху. Вместо живых лиц внезапно обнаружились ка
кие-то свиные рыла, непохожие на лица людей. Лица людей иска
жены до неузнаваемости и напоминают самых грязных животных. 
Но это не грязь внешняя, легко смываемая, а грязь душевная. Для 
того чтобы ее смыть и очистить свою душу, надо много и упорно 
трудиться, нравственно воспитывая себя, К этому и призывал Го
голь, в этом видел исторический путь России к спасению.

вопросы и задания

1. 'Что вы  м о ж ете  с ка за ть  об интерес^ Го гплл  к истории? Е  к а к и х  
п ро извед ениях  п и сател я  идет речь об истории  ш ш  и сто ри че 
с к и х  с о б ы ти ях ?

2. В чем видел Гоголь опасность для России? Что. необходимо, по 
его мнению, чтобы и обратились ее * прежняя мощь и погл- 
тырегно»?

3. Можно ли считать, что мысль Гоголя о создании в од и ом горо
де специальнон улицы, и архитектурном лиезмбле которой от
ражалось бы ряяЬитие мировой культуры, в некоторой стспсии 
шшлощается в жигшь сегодня (например, при созданий *Ди^  
Вїйлендя?)? Какай цеди служат атн проекты?

О ЗАМЫСЛЕ, НАПИСАНИИ И ПОСТАНОВКЕ «РЕВИЗОРА»

Гоголь мечтал о комедии tco злостью и солью»* Он придавал 
театру исключительно большое общественно-воспитательное зна
чение. Театр представлялся ему « кафедрой, с которой читается 
разом целой толпе живой урок». Гоголь мечтал о театре, который 
явился бы «яелнкой школой» для общества и беспощадно карал 

бы смехом «плевелы»1 русской действительности, «Н а  сцену 
их! —  восклицает писатель, —  Пусть видит их весь народі Пусть 
посмеется им! О, смех великое дело! Ничего более  не боится чело
век так, как смеха».

1 Плевелы ■ ■ сорнййй; адегт,: вредя®, губительное, ненужна.
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Сцена V действия псрвоіі шютановіш ^Ревиздра* 
г А-иександрипсфм театре, Гравюра по рисунку В. Самойлова

В октябре 1835 года Гоголь пишет Пушкину: «Сделайте ми- 
гэсть, дайте какой-нибудь сюжет, хоть какой-нибудь смешной или 
--смешной, но русский чисто анекдот. Рука дрожит тем временем 
-алнсать комедию,,. Сделайте милость, дайте сюжет; духом будет 
-омедия из пяти актов, и, клянусь — куда смешней черта!» Впо- 
г-едствии Гоголь говорил, что мысль о «Ревизоре» ему впервые 
■одсказал Пушкин.

Повсеместно царившее казнокрадство и взяточничество про
винциальных властей, их боязнь ревизора из центра - все это бы- 
-о распространенным явлением в тогдашней России. С негодова- 
-■г0м и сарказмом писатель раскрыл всю гниль и мерзость людей, 
уплощающих собой власть в городе, от которого «хоть три дня 
:*ачи, ни до какого государства не доедешь». Дикий произвол, 
взяточничество, казнокрадство, невежество — таковы нравы без
детного города, в который случай заносит Хлестакова.

19 апреля 1И36 года на сцене Александринского театра в Пе
тербурге состоялось первое представление «Ревизора*. Зал был 
"олон «блистательной публики». Перед самым началом представ 
пения в театр прибыл царь с наследником. Вначале в зрительном 
зале раздавался раскатистый смех. Уже после первого акта, сви
детельствует очевидец, недоумение было написано на всех лицах
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зрителей, сидящих а партере и ложах. Смех становился все сдер
жаннее. К концу спектакля недоумение перешле е ярость. Только 
теперь понял истинный смысл «Ревизора* и Николай I. Выходя и; 
ложи, он заметил:

- Ну и пьеска! Всем досталось, а мне — более всех!
Реакционная критика начала неслыханную свистопляску вокру- 

имени писателя. Его гениальную комедию стали третировать в пе
чати как «грязное творение*, как глупый фарс, недостойный ис
кусства и ничего общего не имеющий с действительностью.

В демократическом лагере комедию Гоголя встретили востор
женно. В, В. Стасов рассказывал: «Все были в восторге. Мы наи
зусть повторяли друг другу... целые сцены, длинные разговоры от
туда.**»

25 мая 1836 года «Ревизор» был поставлен в Москве, на сце
не Малого театра. Критик Белинский приветствовал в «Ревизо
ре» «истинно художественное произведение», а впоследствии 
неутомимо пропагандировал его. Историческую заслугу Гоголя 
Белинский видел в том, что он осуществил поворот русской дра
матургии к социальной теме, к изображению реальных процес
сов русской действительности. Гоголь продолжал дорабатывать 
пьесу, В окончательном тексте 1842 года пояаляетея знаменитое 
восклицание городничего: «Чему смеетесь? Над собой смее
тесь!» Именно в этом издании впервые был предпослан комедии 
сатирический эпиграф («На зеркало неча пенять, коли рожа кри
ва»), была изменена и дополнена немая сцена, завершающая ко
медию.

Гоголь понимал, что успех драматургического произведения 
зависит во многом от актера, от того, как правильно и глубоко 
проникнет он в замысел автора; Писатель не уставал разъяснять 
актерам, как надлежит играть пьесу, подчеркивал при атом очень 
важную мысль, что герои, которых они воплощают, — самые 
обыкновенные люди, не исключение из своей среды, а самые ти
пичные их представители,

Позднее, в 1В4В году, в разгар работы над * Выбранными мес
тами из переписки с друзьями» Гоголь написал «Развязку м Реви
зор а% , В ней он сообщал, что под провинциальным городом он 
подразумевал «душевный город» человека, под видом чиновников 
«бесчинствуют наши страсти», а Хлестаков — это «ветреная свет
ская совесть». Гоголь придал «Ревизору» аллегорическое толко
вание, «Пестрая куча толков», вызванная появлением «Ревизора», 
произвела на Гоголя тягостное впечатление, «Теперь я вижу, — 
отмечает он в письме к Щепкину, — что значит быть комическим



іателем. Малейший признак истины — и протиа тебя восстают. 
-в один челоаек, а целые сословия,,*#

Гоголь принимает решение уехать за границу. Он надеется там 
-дохнуть, поправить здоровье...

По книге С  Мошинского <? Гоголь»

зпрош и задания

■ О к а к о м  театре м ечтал  Го го л ь ? Когд а 5ы.'[ поставлен  « Ре ви 
зор* п театре (в П етербурге, в М о с к ва }?  К а к о в а  бы л а  р е ік д ц я  
ф и телей  и и м ператора? Ч т о  и зм ени л о сь  в о ко н чател ьн о м  ва 
рианте і  842 года?

2. К а к у ю  о ц ен ку  пьеес ^ вл  В . Г. Б е л и н с к и й ?  К а к у ю  « р а зв я зк у »  
апоследетони п ри д ум ал  Н . В . Го голь к  Р еви зо р у  о?

: Против чего восеталп все сословия7 Как это воспринимал ав
тор ?

РЕВИЗОР
К о м е д и я  л п я т и  д е й с т в и я х

Н я  зе р к а л о  к е ч а  п е н я т ь ,  
коли р о ж а  к р и в а . 

ііііродш чі Пислпгшци.

Д Е Й С Т В У Ю Щ И Е  Л И Ц А

А н т о н  А н т о н о в и ч  С к  в  о э н  и  л  - Д  м  у х а н  о в  с  к  и  и ,  г о 
; одни н и й 1,

А н н а  А  ндр е е в.Й а, жена его,
М а р ь я А н т о н о в н а ,  дочь его.
Л у к а  Л у к и ч  X  л о jj о в . См отритель* училищ.
Ж е н а  е г о .
А  м м  о с Ф е д о р о в и ч  Л я п к и  е і - Т я и і і і і н , суд ья , 
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч  Ч е м  л  я н и к  а, п о п ечи тель  бого- 

годпых заведений3.

1 Гирпднйчии— вяталытик уездного города (должность, суш.итиоиди- 
оіая до середины X IX  века).

■ С м о т р и т е л ь  должностное лицо, которому ПФ^'Ш сЯ надзор за 
у. аШИНт! I И0уДЪ у ч [ійж .'ій  я  ] 16іч .

іЩругбднш хлш'.дё.них — булъизгцм, прНютьіі домд для престаре- 
ы:-: (твдлЕиьлнгр, частпымп лгтцяр.скп рггойи у г о д ; г т ъ  Б о г у ) ,  Попечи 

■ Є 1Ь —  Д О Л Ж Н О С Т Н О Е Л И Ц О . р у К О Н О Ц Н В Ш №  СО ТЫ Й  У Ч р в Ж Д ^ Ш ']  КИКНГ(1-НГ1- 
5удь всдомстіш и а hiegxtutv
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, ] Г , К Ь М И ‘ І 1LJ  1J L К  LL В Ц  і L U ‘ L . U t i

S3 a H о В I I  ч Б G б Ч ІІ II С К  I I  й  I  

в  а  Щ аів и ч  Д о б  ч  и  в с. к  и іі
городские помещики.

И в а н К у з ь м и 1! ПТп^нип,  почтмейстер1.
П е т р  И  і
П е т р  И в і
И в а н  А л е к с а н д р о в и ч  Х л е с т а к о в ,  ч и н о вн и к  иа П е 

тербург а,
О с и п ,  глуги  его.
Х р и с т и а н  И в а н о и п ч  I ’ ll б ч  р р, уоаднын л екар ь . 
Ф е д о р  А н д р е е в и ч  ^ ю . і щ к о в  I о тставн ы е  чинов-
К  в а п Л а з  а р е в и  ч Р  а с т  а к а л с г; іт і: ■ н и к и , почтенны е
С т е п п  ц И в а н о в и ч  К о р о б к н и  | лиц а  п городе, 
С т е п а н  И л ь и н  У х  о в е р  т о п ,  ч а с ти м и  пристав^. 
С в и с т у н о в  
П у г о р п ц ы н  
Д е р ж и м о р д а  
А б д у л и н ,  куп ец ,
Ф е в р о ч ь я  П е т р о в н а  I I  о ш  л є п к  и  н: я^ .слесарш а.
Ж е н а  у н т е р - о ф и ц е р а ,
М и ш к а ,  слуга  городничего.
С л у [' а т р п к  т и р и ы  и.
Го сти  и  гостьи , к у п ц ы , м ещ ане , просители .

п о л и ц е й с к и е .

Х А Р А К Т Е Р Ы  ТЕ КОСТЮМЫ

Замечания для господ актероп.
Г о р о д н и ч и й ,  уж е  постаревший ня службе и очень 

неглупый пи-своему человек. Х о тя  и взяточник, по к едет 
ceGя очень солидно; довольно серьезен, п |сколько даже ре- 
аонерк; говорит ни громко, пи тихо, ни много, ни мало. Его 
каждое слово значительно. Черты  липа его грубы п жёст- 
кл1, как у всякого начавшего тяж елую  служ бу с ннаших 
чинов. Переход от страха к  радости, от низости к  высоко
мерию |ов&лыЮ  быстр, как  у  человека с Грубо рл:)тгтыми 
склон костями души. Он одет, по обыкновению, в своем 
мундире с петлицами п в ботфортах1 со шпорами. Волоса 
на нем стриженые, с проседью.

I Іїочпілісй'спіе^ЙЩпн'іія.льнііІІ почтовой конторы {ведал пересылку Гг 
Почты и перевозкой пассажиров).

" Ч”̂ і сні ti hr і/ пристав пфнщєпскіш тшшкршк, к ведений которого 
]'лмолилиик одна из частей города,

II Г<?40нёр — любящий имти пространные рассуждения нра
воучительного Характера,

1 Потфбрты — высокие йіаогн с раструбами иышн кімеи.
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Л и и а А н д р е е в н а ,  ждана его, провин циальная кокет
. еще не совсем пожилых лет, воспитанная вполовину на 

інах и альбомах, вполонину ня хлопотах в своей кладо- 
■ а девичьей1. Очень любопытна и при случае выказыва-

■ -шеславие, Берет иногда и листь їЩ  мужем  потому толь
. что он но находится, что отвечать ей; но вдасть эта
.. ространяется только на мелочи и состоит в в ы го ворах 

мешках. Она четыре раза переодевается в разные пла-
■ - в продолжение пьесы.
Х л е с т а к о в ,  молодой человек лет двадцати трех, то- 

-чькии, худенький; несколько приглуповат и, как  гово- 
. * воз даря в голове", — один из тех людей, которых в 

■нпе.чяриях называют пустейш ими. Говорит и действует 
■ ^сякого соображения. Он не в состоянии Остановить 
стоя иного внимаиня на какой-нибудь мысли. Ре чь  его 

. ры виста, и слова вылетаю т из уст его совершен по неожи- 
; - н но. Чем  более исполняющ ий эту роль покажет чисто- 
т'рдечия и простоты, том б о л е е  ОН  выиграет. Одет по моде.

О с и  п, слуга, таков, как обыкновенно бывают слуги не- 
Ч'лько пожилых лет. Говорит серьезно, смотрит несколь-

■ и и из, резонер и любит себе самому читать нравоучений 
: 1я своего бариня. Голос его всегда почти ровен, в разгово
ра с барином принимает суровое, отрывистое и несколько

*же грубое выражение. Он умнее своего бариня и потому 
орее догадывается, но не любит много говорить и молчи 

:лут. Костю м его — серый или синий поношенный сюр
тук.

Б о б ч и н с к  и й и Д о б ч  и н с к  и й, оба низенькие, ко
: :тенькие, очень любопытные; чрезвычайно похожи друг
■ . друга, оба с небольшими брю ш ками, оба говорят скоро

- -норкою і г чрезвычайно много помогают жестями и рука- 
■-!- Добчинский немножко выше и серьезнее Боб чине к о го,

но Бобчннскнй развязнее и ж ивее Лоб чине к ого.
Л я  и к и н  - Г я п к и  и. судья, человек, прочитавший пять 

™  книг, и потому несколько вольнодумен. Охотник
■ ольшой на догадки, и потому каждому слову своему даст 
зеш Представляющий его должен всегда сохранять в лице 
.воем значительную айну . Говорит басом, с продолговатой

’ Дёви<&&~-j комннт.ч л ля  Девушек-служанок.
Бел циря в аолоиё — для понимания этого рыр(ыгавд1я сравните его t

ПОйЯОВИЦеЙ (Свой ум ■ Ц!(рь В ГОЛІІНП*.



растяжкой, хрипом і і саном, как  старинные часы, которые 
прежде ш ипят, я потом уж е  бьют.

3 е м л $  и и к  а, попечитель богоугодных заведений, олієні, 
толстый, неповоротливый и неуклю жий чоло сен, по при 
веем том проныра и плут. Очень услуж лив и суетлив.

П о ч т м е й с т е р ,  простодушный до н а л  в н  о с т j і чело
век.

Прочие роли не требуют особых изъяснений, Оригина
л ы 5 г їх всегда почти находятся перед глазами.

Господа актеры  особенно должны обратись внимание на 
последнюю сцену* Последнее произнесенное слово должно 
произвесть электрическое потрясение на всех разом, вдруг* 
В ся  группа должна переменить положение в один миг ока. 
З в у к  изумления должен в ы рваться у всех жен (пин разом, 
как  будто иа одной груди. От несоблюдения этих замеча
ний может исчезнуть весь эффект,

Д Е Й С Т В И Е  П Е І ’ ЕОЕ  
ТСоннатн в доме городничего.

Я ® Л Е Г Ш Е  Ї 
Г  о р и д н п ч и й, п о п е ч и т е л ь  й о г о у г о д р ц х  

з а в е д е н и й ,  с м о т р и т е л ь  у ч и л и щ ,  с у д ь я ,  ч а с т н ы й  
пр і і стдв ,  .тс к арь ,  два  к и а р т я л ь п ч х ,

Г о р о д н и ч п й. Я  пригласил вас, господа, с тем чтобы 
сообщить вам *ч ре неприятное известие: к нам едет ревизор.

Л  м м о с Ф е д о р о в и ч ,  Как  ревизор?
Д р т  ем .и й  Ф  и л и п п о в и ч* К а к  ревизор?
Г о р о д н и ч и й. Ревизор из Петербурга, инкогнито1*. 

И  еще с секретным п редни сап ьем.
А м м и с  Ф е д о р о в и ч .  Вот-те па!
А  р  т  е  м  и  и Ф и л и п п о в  и  ч . В о т  н е  б ы л о  у а б о т ы ,  т а к  

подай!
Л у к а  JT у к и ч. Господи Боже! еще и с секретным пред- 

ппсаньем!
Г о р о д н и ч и й .  Я  как  будто предчувствовал; сегодня 

мне всю ночь снились какие-то две необыкновенные кр ы 
сы. Право, Этаких л никогда, не виды вял: черные, неестест
венной величины! приш ли, понюхали — и пошли прочь.

; Оригинал адссь: подлинник, пріотитип- 
“ Янкогннта ■ тайно*



Н . Б ,  Гоголъ. ^ Реви зо р * , Д е й с т в и е ! , явлен и е  1.
А птояитограф чя. Худ. П . Бакяевсний. 186Я

Зот я вам прочту письмо, которое получил я от Андрея 
Ивановича Чмыхова, которого вы, Артемий Филиппович, 
нает&і. вот что он пишет: «Любезный друг, кум и бл агоде- 

.нль (Пормочет вполголоса, пробегая скоро глазам и ).. .  и 

. ведомить тебя». AI Ьот: «Спешу, между прочим, уледо- 
■:пть тебя, что приехал чиновник с предписанием осмот- 
■ т̂ь всю губернию и г.іеобенно наш уезд ( значительно под 
■:имаегп палец вверх). Я. узнал это от самых достоверных 

-юдей, хотя он представляет себя частным ли до и. Так как 
л эя&ю, что за тобою, как за всяким, нудятся грешки, по- 
Г0Г.1У ЧТО ТЫ человек умный И не люби 1.1 IL пропускать того, 
что плывет я руки...л { остипоалсь), ну, здесь свои... «то 
оветую тебе взять предосторожность, лбо он может при
хати во всякий нас, если только уже не приехал и не жи- 

нет где-нибудь инкогнито,*. Вчерашнего дня я.,*# Ну, тут 
. ж пошян дела;’еемейные: *■...сестра Анна Кгїриловца при
ехала к нам с своим мужем; Иван Кнрилович очень потол
стел и все играет на скрыпке...» — и прочее, и прочее. Так 
нот какое обстоятельство!
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А  м tvi о с Ф е д о р о в и ч .  Д а , обстоятельство такое.., пе- 
обыкновенно, просто необыкновенно. Что- н и будь не да ром.

Л у к а  Л у к и ч ,  Зачем  же, Антон Антонович, отчетна 
это? Зачем  к нам ревизор?

Г о р о д н и ч и й .  Зачем! Так уж , видно] судьба! (В з д о х 
ну а.) До сих нор, благодарение Богу, подбирались к  дру
гим городам; теперь приш ла очередь к нашему.

А  м м о с Ф е д о р о в и ч .  Я  думаю, Аитои Антонопич. 
что здесь тонкая и больше политическая причина. Это зна
чит вот что: Россия.,, да... хочет веста войну, и миниете- 
рия-то1, нот ниднте, si подослала чиновника, чтобы узнать, 
нот ли где иямены.

Г о р о д н и ч и й .  Эк куда хватили! Ещ е и умный чело
век! В уездном городе измена! Что он, пограничный, что 
л и ?  Да отсюда, хоть три года йкачл, ни до какого государ
ства не доедешь.

Л м м о с Ф е д о р о в и ч .  Нет. я вам скаж у , вы не того.,. 
вье ке... Начальство имеет тонкие виды: даром, что далеко - 
а оно себе мотает на ус.

Г о р о д  п и ч  ип .  Мотает или пе мотает, а я вас, господа, 
предуведомил2. Смотрите, по своей части я кое-какне рас
поряжения сделал, советую и вам. Особенно вам, Артемий 
Ф илиппович] Без сомнения, проезжающ ий чиновник захо
чет прежде всего осмотреть подведомственные вам бого
угодные заведения и потому вы сделайте так, чтобы все 
было прилично: колпаки были бы чистые, и больные не 
походили бы па кузнецов, как  обыкновенно они ходят 
по-домашнему,

А р т е м и й  Ф  и л и п п о в и ч. Н у, это еще ничего. Кол 
паки, пожалуй, можно надеть п чистые.

Г  о р о д н и ч п й. Да, и тоже над каждой кроватью надпи
сать по-латыни или на другом каком  языке.,, это уж  по ва
шей части. Христиан Ииапоипч, — неякую бо лез н і.: когда 
кто заболел, которого дня п числа... Нехорошо, что у  вас 
больные такой крепкий табак курят, тго всегда расчихаешь
ся, когда войдешь. Да и лучш е, сслп б их было меньше: тот
час отнесут к дурному смотрению или к не искусству врача,

А  р т е м и й Ф  и л и п п о в и ч. О! Насчет врачеванья мы 
с Христианом Ивановичем  взяли  свои меры: чем олиже к

' М и п и ст ери л  здесь: прашттельстпп-
1 Пред упадом и пн* — предупредит!,.
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лтуре1, том лучш е; лекарств дорогих мы не употребляем.
: ,ловек простой: если умрет, то так умрет; если выядоро- 

■ г. то и так выздоровеет. Да и Христиану Ивановичу за- 
'.'днитслыю было о с ними и зъясняться : сп по-русски пи 

:ова не знає!1,
Х р и с ти а н  И ван о в  и 1ч издает з в у к ,  

отчасти  п о х о ж и й  на б ук  ну и it н е ско л ько  и а е.

Г о р о д н і ї  ч и й .  Рам тоже посоветовал бьі, Аммос Фе- 
ііович, обратить внимание ка присутственные местаг. 

" вас там и передней, куда обыкновенно являю тся  проси
- ли, сторожа завели домашних гусей с маленькими гусен-
■ :ми, которые так и ш ны ряю т под ногами. Оно, конечно, 
.машннм хозяйством наводиться пенному похвально, и

: чему ж  сторожу и не із а весть его? только, знаете, в таком 
--с те неприлично... Я  и прежде хотел вам это заметить, но 
е как-то позабывал.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  А  я вот их сегодня же велю
- ?х забрать на кухню . Хотите, приходите обедать.

Г о р о д н и ч и й ,  Кроме того, дурно, что у  вас высуши- 
■:тся  в самом присутствии всякая  дрянь и над самым 
капом с бумагами охотничий арапник3. Я  знаю, вы  лю 

". l те охоту, но зее на время лучш е его принять, а там, как 
: роедет ревизор, пожалуй, опять его можете повесить, 
Гагике заседатель ваш ... он, конечно, человек сведущий, 

or него такой запах, к а к  будто бы он сейчас вышел из
■ глюк ур ей п о го завода, — это тоже нехорошо, Я  хотел дав
Е об этом оказать вам, но был, не помню, чем-то раавле-
-н. Есть  против этого средства, если уже это деиствитель-

- как  он говорит, у л его природный запах. М ожно ему 
советовать есть л ук , или чеснок, или что-нибудь другое.

: этом случае может помочь разными медикаментами 
Христиан Иванович.

Христиан .Иванович издает тот ;ке звук.
Л м м о с Ф е д о р о в и ч .  Нет, этого уж е  невозможно вы- 

наТк он говорит, что в детстве мамка его ушибла, и с тех 
. >р от него отдает немного водкою,

1 Натура — природа.
J Присутствен нос место — казенное учреждение; здесь: усэдиьш

:,гд*і - -"  А р а п н и к  —  ризики н ы  и к н у т *
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Г о р о д и н  ч и й .  Да я  так только заметил вам. Насчет 
же внутреннего распоряжения и того, что называет в 
письме Андрей Иванович греш ками, я ничего но могу 
сказать. Да и странно говорить. Нет человека., который 
бы за собою не имел каких-нибудь Грехов. Это уж е  так 
самим Богом устроено, и вол терна иды 1 напрасно против 
зтоіо  говорят.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Что  ж  вы полагаете, Антон Ан- 
топович, грешкам и 7 Гр еш ки  грешкам — розны Я  говорю 
всем открыто, что беру взятки , но чем в зя тки ?  Борзыми 
щенками. Это совеем иное дело.

Г о р о д н и ч и й *  Н у, щ енками или чем другим — всё 
взятки .

А м м о е  Ф е д о р о в и ч .  Н у нет, А н їо н  Антонович, 
А  вот, например, если у кого-нибудь шуба стоит пятьсот 
рублей, да супруге шаль...

Г о р о д н и ч и й .  Н у, а что из того, что вы  берете взятки  
борзыми щ енками? Зато вы в Бога не веруете; вы в цер
ковь никогда не ходите; а я  по крайней мере в вере тверд и 
каждое воскресенье бываю в церкви. А  вы ... О, я знаю вас: 
вы если начнете говорить о сотворении мира, просто воло
сы дыбом поднимаются.

А м м о с  Ф е д о р о  в и ч .  Да ведь сам собою дошел, соб
ственным умом.

Г о р о д н и ч и м ,  Н у , в ином случае много ума хуж е, 
чем  бы его совсем не было. Впрочем, я так только упом я
нул об уездном суде' а по правде сказать, вряд ли кто 
когда-нибудь заглянет туда: это уж  такое завидно! место, 
сам Бог ему покровительствует. А  вот вам, Л у к а  Л уки ч , 
так , к а к  смотрителю учебных заведений, нужно позабо
ти ться  особенно насчет учителей. Они люди,- конечно, 
учены е и воспитывались в разных коллегиях-, но имеют 
очень странные поступки, натурально* неразлучные с 
учены м  званием. Один из них, например вот этот, что 
имеет толстое л и до.,, не вспомню его фамилии, никак не 
может обойтись без того, чтобы, в л о шедши на кафедру,

1 Ві>лт$ри(іхцы  (правильно: аол ыпери іі п иы j  цгкледимтедн вели
к о г о  ф р а н ц у з с к о г о  п и с а т е л я  її ф и л о с о ф а  В о л ь т е р а ,  б о р ц а  іф о ти в 'ф во д & п ь '-  
НОГО строя- *В(Ы1ТериинЦами» йееежды и (мникщншкры нуаыьшли 
свободомыслящих .пюдеіі, критически относившихся ь; властям.;

J Коллегия здесь: высшее учебное заведение. 
а Натурально (уетар,) естественно.
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не сделать гримасу, вот этак (делает  гримасі/), и потом 
начнет рукою  из-под галстука  утю ж ить свою бороду. К о 
нечно. если он ученицу сделает такую  рож у, то оно еще 
ничего: может быть, оно там  и нуж но  так , об атом я не 
могу судить, но вы посулите сами, если он сделает ото 
посетителю ■ ■ это может быть очень худо: господі i id реви
зор или другой кто может принять это ня свои счет, И  з 
этого черт знает что может произойти.

Л у к а  Л у к и ч .  Что  ж  мне, прапо. с ним делать? Я  у ж  
несколько раз ему говорил. Вот еще яа  днях, когда зашол 
было в класс чан і предводитель1, он скроил такую  ро жу т 
какой я  никогда еще не видывал. Оп-то ее сделал от добро
го сердца, а мне выговор: зачем вол ыти думные м ысли вну
шаются юношеству.

Г о р о д я и ч и  й. То же я  должен вам заметить и об у чи 
теле но исторической части . Он ученая го,1 гои а - это нпд- 
но, и сведений нахватал тьму, но только объясняет с таким  
жарой* что пе помнит себя. Я  раз слушал его: ну, покамест 
говорил об ассириянах я  вавилонянах — еще ничего, а как 
добрался до Александра Македонского, то я  не могу вам 
сказать, что с ним сделалось. Я  думал, что пожар, ей-богу! 
Сбежал с кафедры и что силы  есть хвать стулом об пол. 
Оно, конечно, Александр Македонский герой, но |ачем  ж е  
стулья ломать? от итого убыток казне.

Л у к а  Л у к и ч .  Да, on горяч! Я  ему это несколько раз 
уж е  замечал... Говорит: < К а к  хотите, для науки  я жизни  
tie п о щ аж у*„

Г о  р о д п и ч и п .  Да, таков уж е  неизъяснимый закон су
деб: умны й человек — или пьяница, или рожу такую  со
строит, что хоть СВЯТЫХ НМїІОСИ.

.Л у к  а Л у к и ч .  Не приведи Бог служ ить  по ученой ча
сти! Всего боишься: всяки й  мешается, всякому хочется по
казать, что он тоже умный человек.

Г о р о д н н  ч н й. Это бы еще ничего, — инкогнито про
клятое! Вдруг заглянет: «А, вы здесь, голубчики! А  кто, 
скаж ет, здесь судья?* — «Ляпкин-Тникин*. — +А подать 
сюда Ляпкина-Тяпкина! А  кто попечитель богоугодных! за- 
недений?* — «Зем ляника». — «А подать сюда Зем ляни 
ку! * Вот что худо!

J ПредводіїгііеЛь лдесьі предводите.': н, джірггпство 
{ітайитель даорян. ведавший il\ сосуіЬвньггчл делами.



Я В Л Е Н И Е  П

Те ж е  и н о ч т м  с її г. т  е р.

П о ч £ У ж е й с т ер.  Объясните, господа, что, какой чи 
новник едет?

Г о р о д н и ч и й .  А  вы разве не слы ш али?
П о ч т м е й с т е р ,  ш ы ш а ф  от Петра Ивановича Бобчії н - 

ского. Он только что был у  меня в почтовой конторе*
Г  о р о д и и ч и й. Н у, что? К а к  вы  думаете об этом?
П о ч т м е й с т е р .  Л  что думаю? война с турками будет,
А м м о с  Ф е д о р о в и ч . .  В  одно слоио! я  сам то же ду

мал.
Г о р о д н и ч и й .  Да, оба пальцем в небо попали!
П о ч т м е й с т е р .  Право, война с турками. Это все 

француз гадит.
Г о р о д и  н и її и. К а ка я  война с турками! Просто нам пло

хо будет, а не туркам. Это уж е  известно; у меня письмо.
П о ч т м е й с т е р .  А  если так , то не будет ВЬЙВЫ с тур 

ками.
Г о р о д н и ч и й .  Н у  что н е ,  как  вы, П еан  К узьм и ч ?
П о ч т м е й с т е р ,  Да что я ?  К а к  вы , Антон Антоно 

ви ч?
Г  о р о д ii и ч и й* Да что я ?  Страху-то нет, а так, не

множ ко.,. Купечество да гражданство1 меня смущает. Го 
ворят, что я  им солоно приш елся, а я, вот ей-богу, если и 
взял  с иного, то, право, без всякой  ненависти. Я  даже ду
маю (берет его по0 руку и отводит а сторону ) Т я  даже 
думаю, не было ли на меня какого-нибудь доноса, Зачем 
ж е, в самом деле, к  нам ревизор? Послуш айте, Ияан К у з ь 
мич, нельзя ли вам, для общей нашей пользы, всякое 
письмо, которое прибывает к  вам в почтовую  контору, вхо
дящее и исходящее, знаете, этак немножко распечатать и 
прочитать: не содержится ли в нем какого-нибудь донесе
ния или просто переписки. Гели  же нет, можно опять за
печатать; впрочем, можно даже и так отдать письмо, рас
печатанное.

П о ч т м е й с т е р .  Знаю , знаю,,. Этому не учите, это я  
делаю не то чтоб из предосторожности, а больше пз любо
пытства: смерть, люблю узнать, что есть нового на свете. 
Я  вам скаж у , что это преинтересное чтение: иное письмо с

■ Гражданство (устар. I —  н^г:е*лєнн&.
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маж дсньсм  прочтешь: так  описываю тся разные пасса- 
-\у. ... а навидапгетностЕ? к а к а я ,,. Л учш е, чем в і Москов- 

:;іх ведомо с тях ?л1 
Г о р о д н и ч и й .  Н у  что ж , скаж ите: ничего не начпты- 

l ih  о каком-нибудь чннош ш ке 1U Петербурга?
11 о ч  т м е й о т е  р. Нет, о петербургском ничего пет, а о 

" громок ИХ И саратовских много говорится. Ж а л ь , одна
. ж , что вы иё читаете писем. Есть  прекрасные места. Вот 
давн| один нору чи к пишет к приятелю , н описал бал в 

ім о м  игривом... очень, очень хорошо: « Ж и зн ь  моя, ми- 
:ый друг, течет, говорит, н эмпиреязс: йарыгиет, много, 
■улына играет, штандарт'1 скачет...# С большим, е боль

шим чувством описал. Я  нарочно оставил его у  себя. Х о ти 
те, прочту?

Г  о р о д н и ч н й- Н у , теперь не до того. Так сделайте ми
леть, Иван Кузьм ич : если на случай  попадется жалоба 
£ли донесение, то без всяки х  рассуждезтнГі задерживайте.

JT о ч т м е й о т е р. С большим удовольствием.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч ,  Смотрите, достанется вам ко- 

■дй-ни будь за это.
П о ч т  м е й с т е р. Ах, батюш ки!
Г о р о д н и ч и й. Ничего, ничего. Другое Д Е Л О ,  если б вы 
этого публичное что-нибудь сделали, но ведь это дело 

г-менст венное.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Да, нехорошее дело заварилось! 

А  я т признаюсь, шел было к вам, Антон А н то н о ви ч  с тем, 
:тобь] попотчевать пас собачонкою. Родная сестра тому ко- 
'елю . которого вы знаете. Ведь вы  слыш али , что Чентович 

Варховинеким затеяли тяж б у , и теперь мне роскошь: 
травлю |§йцев на землях и у  того и у  другого.

Г о р о д н и ч и й .  Баттошки, не милы  мне теперь ваши 
липы: у  меня инкогнито проклятое сидит в голове. Так и 
■ :дешь, что вот отворится дверь и — ш асть1',..

1 Пассаж — случай, п ро не шествие -
■ Ни^иййтелынзсть  поучитвльїіостіЙ
3 (їМосксійсчіий ие.домостч і — глас™, падивавтшлея Московским уни-

1.’-рС[]ТЄТОМ.
1 В эмпиреях — ті блнженстве {эмпирей is дрг>лнргретг, мифалоптії — 

.імля Бшгакая часть неба, местопребывание багор )-
'' Ш т и п д и р т  (у старі) ешєішос знамя. Здесь имеется п виду штпп-

ив рт-гойке р (унт«р-пф:ще?1> на дкчр.чп), носивший анаг-тя.
Г| Шасть (црусторе'[.> — внезапно аойдет.
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Те ж е , Б  о 5 ч и  н с к  и й  и Д о й ч п н с к и н ,  
оба вход ят, з а н ы х а а ш л сь .

Б о б 'ч и н с к и й ,  1 і ре з вы чайное происшествие!
Д о б ч и н с к  и й. Неожиданное известие!
В с е .  Ч т о ?  ч т о  т а к о е ?
Д о б ч и гг с к  и й. Непредвиденное д ело : приходим в гое- 

тин иду*..
Б о б ч и н с к и й  (перебивая). Приходим с Петром И ва

новичем d гостиницу..,
Д о о ч и н с к и і і  ( Прррбивая). Э , позвольте, Петр Ивано- 

няч, я расскажу.
Б о б ч и н с к и й. Э, нет, позвольте у ж  я... позвольте, по

звольте... вы у ж  и слога такого не имеете...
Д  о б ч и н е к  и й. А  вы собьетесь и не припомните всего.
В о б ч и н с к п й .  Припомню , ей-богу. припомню. У ж  

не мешайте, пусть я расскаж у, не мешайте! Скаж ите , 
гус: [уда, сделайте милость, чтоб Петр И ванович пе ме
ш ал.

Г о р о д н и ч и й ,  Да говорит#, ради бога, что такое? 
У  меня сердцЕ н е  на месте. Садитесь, госпуда! Возьмите 
Йтулья! Петр Иванович, вот вам стул!

Пге усаживаются вокруг обопх ІІстрпп Ивановичей.
Н у, что, что т^кое?
В о б ч и н с к п й ,  Позвольте, позвольте; я  все по поряд

ку. К а к  только имел я удовольствие выйти ут  вас по
сле того, как fib: изволили см утиться полученным  пись
мом, да-с, — так я тогда ж е  Забежал.. . уж , пожалуйста, 
ие перебивайте, Петр Иванович! Я  у ж  все, все, все 
знйео-с . Т ак  я, ваг изволите видеть, забежал к  Коробки- 
ну. А  не заетазш и Коробки на-то дома* заворотил к  Раста- 
конскому, а не заставш и Растаковекого, за и дел вот к И ва 
ну К узьм и чу , чтобы сууущ и тъ  ему полученную  вами 
новость, да, иду чи оттуда, встретился с Петром И ванови
чем,..

Д о б ч и н с . к и й  ( перебивая ), Возле будки, где прода
ю тся пироги.

В о у ч п г г с к и й .  Возле будки, где продаются пироги. 
Да, встретившись с Петром Ивановичем, и говорю ему; 
«Слы ш али  ли вы  о новости-та, которую получил Антон 
Антонович из достоверного письма?* А  Петр Иванович
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гже услыхали об этом от клю чн и ц ы 1 ваш ей Авдотьи, по
горая tte знаю за чем-то была послана к  Ф и л и п п у  Анто- 
Еовйчу Почеч уе в у . . .

Д  об ч и п с к  и й  ( перебивая), За бочонком для фран- 
. /зской водки,

В  о б ч  и н с к  и ii ( отводя его р у к и ). За бочонком для 
: глшцузской водки. Вот мы пошли с Петром-то И ванови
чем к  П очечуеву... У ж  вы , Петр И ванович... знтого... пе 
перебивайте; пожалуйста, не перебивайте!.. П ош ли  к  По- 
-ечувв$ да па дороге Петр И ванович говорит: «Зайдем, 

ворит, в трактир. В  желудке-то у  М еня;,, с утра я ниче- 
і  не ел, так желудочное трясение...# — дгі-с, в желуд- 
■ -то у  Петря И вановича. «А  в трактир, говорит, привез

ти теперь свежей семги, так мы закусимо. Только что 
'■еы в гостиницу, как  вдруг молодой человек...

Д и б ч и н с к и й  { тіеребивая ). Недурної і наружности, в 
нргикуллрпом.я платье...

В а б ч и н с к п і і ,  Недурной наружности, в партикуляр 
ном платье, ходит эдак по комнате, и в лице этакое рас- 
■ужденио... физиономия,,, поступки, и здесь (верт ит  
-укою около л б а )  много, много всего. Я  будто иредчувст- 
зовал и говорю Петру И в а н о ви ч у  «Здесь что-нибудь нс- 
проста-с*. Да. А  Петр-то И ванович уж  мигнули пальцем 

подозвали трактнрщ пкя-с, трактирщ ица Власа; у него 
жена три недели назад тому родила* и такой пребойкий 
чальчи к, будет так ж е, как  и отец,, содержать трактир. 
Подозвавши Власа, Петр И в а н о в и ч  и спроси его поти
хоньку: «Кто,  говорит, этот молодой человек^» — а Влас 
:г отвечает на это: «Это^, говорит,.. Э, пе перебивай
те. Петр Иванович, пожалуйста, не перебивайте. В ы  не 
~acc кажете, еіі-богу не расскажете! вы пришепетываете: 
у вас| я знаю, один зуб но рту со свистом.,. «Это, гово- 
; ит, молодой человек, чиновник, — да-с, — едущий из 
Петербурга! а но фамилии, говорит, И ван  Александрович 
Хлестаков-^, а едет, говорит, в Саратовскую  губернию и, 
говорит, престранно себя аттестует4: другую  у ж  неделю 
живет, из трактира не едет, забирает все на счет и ни ко 
пенки не хочет платить». К а к  сказал оп мне это, а меня

' Ключница — с.іужннка, еєдавшая сьестіщ>ій trpumасами свыьи. 
i Партикулярный — штатский, шїионнньш-
1 Аттестует — л десь; обняружипя^т спой характер. ведет себя.
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так вот свы ш е и вразумило... ^Э!» — говорю я Петру 
И вановичу ...

Д  о 0 ч и U с к  ti й. Пет, Петр Иванович, это я ска 
чу л :

Б о б ч  і !Н ( ї к г і й .  Сначала вы  сказали, а потом и я  с к а 
чал. *31 — сказали мы с Петром Ивановичем . А  с ка 
кой стати сидеть ему здесь- когда дорога ему леж и т в Са
ратовскую  губернию? ■■> Да-с. А  вот он-то и ссть этот 
чиновник.

Г о р о д н и ч и й .  Кто., какой чи нова н к ?
Б о П ч и  н е к и й .  Чиновник-та, о котором изволили по

лучить  нотицию1, — ревизор.
Г о р о д н и ч и й  ( в  ст рахе). Ч то  ut.i, Господь с в ш и ! 

эго не он.
Д ю ч  и н е к и й .  Он! и денег не платит, и не едет. Кому 

же б быть, как не ему? И  подорожняя- прописана в Сара
тов,

Б о б ч и п с к п й .  Он, о н , еГибО! у он,.- Такой наблюда
тельный: все обсмотрел; Увидел, что мы £! Петрим-то И ва 
новичем ели семгу, — больше потому, что Петр Иванович 
насчет сноего ж елудка ... да, так он и в тарелки к нам за
глянул. М еня так и проняло страхом.

Г  о р о д и и ч н й. Господи, помилуй наст грешных! J 'де 
же он там  ж ивет?

Д о б ч  и л е  н и  ft. Б  пятом номере, под лестницей,
Б о б ч п н с к  п іі. Б  том самом номере, где прошлого го 

да подрались проезжие офицеры.
Г о р  о д н и ч и й. И да.и но он здесь?
Д  об ч п н с к ti и. А  недели две уж . Приехал на Басилья 

Египтянина^.
Г  о р о д н и ч и й. Две недели! ( В сторону. )  Б атю ш ки  j 

сватуш киї Выносите, снятые угодникн! В  эти две недели 
высечена унтер-офицерская жена'1! Арестантам не выдава
ли провизии! Ня улицах кабак, нечнетота! Позор! поноше
нье! (Х ват ает ся  за голову.)

1 Петиция -- НИГ'ЬМРЛНСК* [!ЭВ0ГЦ£?Ш!0,

" ІІрдоррЖіШ-Н — документ □ маршрут^ 1.1 праие ШіййгіЗШіра иильїіо- 
ППТТ.СЛ определит!НЫ М ! КПЛЗСЧЙС'ТНП?,] п о ч т о в ы х  л о ш а д е й .

" Василий Египтянин — имя выдуманного Гоголе ад ивятого.. Праад- 
шіки святых приходились па определенные дли года, и потому употреб
лений имен святых: нередко имело календарное значение,.

1 Телесные mi кликни я жри унтер-шізіщсрои были
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А  р т е м и й Ф  її л и 11 и о в и ч* Что ж , Антон Антопо- 
:ч ?  ехать парадом в гостиницу.

Л м м и с Ф  е д о р о в н ч. Нет, нет! Вперед пустить голо- 
■. духовенство, купечество: вот и в книге «-Деяния Иоаи-

■ Масоня»2,..
Г о р о д  л и  ч и й. Нет, мет; позвольте у ж  мне с а ж і’

■ ■ Выпили трудные случай в ж изни , сходили, еще 
■ ж е  п спасибо ЙЬлучал; авось Бог вынесет и теперь. {Об-

цамсь к Бобчцнекому.) Вы  говорите, он мо 'тдой чело-

Б  о Ш и ї і  с ки  й. Молодой, лет двадцати трек или четы- 
■х с небольшим,

I о род  it и ч  и й. Тем лучш е; молодого скорее прошоха- 
■ - Uеда, если t-тарый черт, а молодой весь наверху* В ы , 

спода, приготовляйтесь по своей части, а я  отправлюсь 
їм, или вот хоть с Петром Ивановичем, приватно'*, для 
■агулки, наведаться, не терпят ли проезжающие непри- 
ностей. Эй, Свистунов!
С в и с т у н о в .  Что угодно?
Г о р о д н  и ч  ий . Ступай сейчас за частным приставом! 

:п нет, ты  мне нужен. С каж и  там кому-нибудь, чтобы 
■2к  можно поскорее ко мне частного пристава, и ари ходи 
юда.

КвЙрталыЩи §|.Ж1ГГ ыюл&хах.
А  р т е м и й Ф и л и п п о в и ч ,  Идем, идем, Ам.чос Федо- 

■вич! Ті самом деле может случиться беда,
Л м м о с Ф е д о р о и  и ч. Да вам чего Здятьея? Колпаки  

сеты.# надел на больных, да и концы н воду.
А  р т е м  и й Ф и  ..'1 и п п о в и ч .  Какое колпаки! Больны м  

■лено габереуп'1 давать, а у  меня гю веем коридорам несет 
:кая капуста, что береги только нос,

А  м м о с Ф  е д о р о и и ч. А  я  на этот счет спокоен.
- самом деле, кто зайдет в уездный суд? А  если и загля- 
іет в какую-нм будь бумагу, так он ж изни  не будет ряд,
! вот уж е  пятнадцать лет с и ж у  на судейском стуле, а 
ак загляну в докладную записку а! только рукой мах

/ олова городской іилікчі — выбоин™ лшго, во дан шее г&ридсчнм 
MOVnpaUJHJEnieM.

М'Ц.сіїп і^йнппиЖкіій релнгпооніїй писатель.
' UjjumitnHD — частным o5t]jj;SHt>,[.
' Габерсуп писяньїіі сул.



му. Сам Соломон1 не разрешит, что в ней правда, а что 
неправда*
Судья, попечитель богоугодный заведений, смотритель \'шлнщ т: 
почтйеггстер уходят и и да ерях сталкивайте й t иигзврищаіпщпмг..-:

к в я р т п л ь н ы м .

Я В Л Е Н И Е  IV

Г  о р о д п п ч і: й , і>об ч и н и к  п  й, Д  о б  ті зі л и к  л й 
л к  б а р т  а л ь н i,i й,

Г о р о д н и ч и м .  Что , дрожки- там стоят?
К  и а р т а л ь н  ы й. Стоят.
Г о р о д н и ч и й .  Ступай на улицу... или нет, постой! 

Ступай принеси... Да другие-то где? неужели ты  только 
один? Ведь я приказы вал, чтоб и Прохоров был здесь. Где 
Прохоров?

К э а р т а л ь н ы  й, Прохоров в частном д о м е 3, да только 
к делу не может быть употреблен.

Г о р о д н її ч и  й . К а к  так?
К в а р т а л  ьн ы п. Д<і так: привезли его поутру мертвец

ки, Вот уж е  два ушата воды вылили, до г их пор і to про
трезвился.

Г о р о д н н ч м й  (хват аясь  за голоду). А х , Бож е мой. 
Бож е мой! Ступай скорее на улицу! или нет — беги прежде 
в комнату, слыш ь! и принеси оттуда ш пагу и новую ш л я 
пу, Н у , Петр И ванович, поедем!

В о б ч и н с к и й .  И  я, и я „ .  позвольте и мне. Антон А н 
тоновичі

Г о р о д  и j а ч и и. Нет, нот, Петр Иванович, нельзя, нель
зя! Неловко, да и на дрожках не поместимся.

Б о  б Hit и с к  и й . Ничего, ничего, я так: петуш ком, пе
туш ком  побегу за дрожками. М не бы только немножко в 
щ елочку^га, в дверь этяк посмотреть, как  у него мти по
ступки .,.

Г  о р о д н п ч п ІІ ( принимая ш пигу , к квартальному ). 
Беги гей час, возьми десятских4, да пусть кяж ды й  из них 
возьмет.,. О к шпага как  исцарапалась! П рокляты й  куп-

'-Сі з л о я і і н  —  жудсиский царь, отлччйвіпийся, по биБлейеним прёда- 
ІИІЯМ. нысокон мудростью,

■ Дрпжкч -- легкий чатырсякояйсный экипаж.
' Частный Зо.;г ■ ■■ цймеіценив поліщенскоіі чисти (участка®
1 ДесАтскиП служитель п[пі далиили, ннйнр&зііні е:з городских. »пі-

тедйіі (ОТ ІЙЛСДЬЇІ ДЕСЯТИ JO.’.IUU'.



нш ка Абдул ин  -- видят, что у  городнії чего старая шпага, 
■ прислал новой. О, лукавы й  парод! А  так, мош енники, л 

.умдга, там  уж  просьбы из-под иолы и готовят. П усть к а ж 
дый возьмет в руки  по улице-., черт возьми, по ул и 
це! — по метле! и вымели бы всю улицу, что идет к трак- 

;:ру, и вымели бы чисто. Слы ш иш ь! Да смотри: ты ! ты ! я 
:наю тебя: ты  там к у м а є т ь с я 1, да крадешь в ботфорты се
ребряные лож ечки : смотри, у  меня ухо востро!.. Что ты 
делал с купцом Черняевым , а? Он тебе на мундир дал два 

дрп т нн сукна, а ты  стянул  всю ш туку . Смотри! пе по чину  
■■"ісрешь! Ступай!

я в л е н и е  V 
Те зВ8 и ч а с т н ы й  п р и с т а в .

Г о р о д н н ч п  іі. Л , Степан И льич! С каж ите , ради бога: 
к у д а  вы запропастились? На что это похоже?

Ч а с т н ы й  п р и с т к в, Я  был тут сейчас за норотіши. 
Г о р о д н и ч и й *  П у, слуш айте же, Степан И льич! Чи- 

:ео вп ик-то из Петербурга приехал. К а к  йЫ там распоряди- 
л нсь?

Ч а с т н ы й  п р и с т а в .  Да так , как  вы приказы нал и. 
Квартального Пуговицы на я послал с десятскими подчи
нит- тротуар.

Г о р о д и  и ч и  й, А  Держиморда где?
Ч а с т н ы й  п р и с т а в .  Держиморда поехал на пож ар

НОЙ трубе2,
Г о р о д и  и ч и й, А  Прохоров пьяп ?
Ч а с т н ы й  п р и с т а в .  П ьян ,
Г  о р о д и и ч и й. К а к  же вы это так допустили® 
Ч а с т н ы й  п р и с т а в *  Да Бог его знает. Вчерашнего 

дня случилась за городом драка, — поехал туда для поряд
ка, а возвратился пьян.

Г о р о д н и ч и й .  Послуш айте ж , б ы  сделайте вот что* 
квартальный П уговицын... он высокого роста, так пусть 
стоит для благоустройства на мосту. Да разметать наскоро 
старый забор, что воолс сапожника, и поставить соломен
ную веху, чтоб было похоже на планировку? Оно чем боль

* Кумасшься от глагола нумиптсх вддютьи, <)йаться, пступать и 
прняївльскно отношения.2 гт ■ ■- и  ажцршіл mpyfia — понійрн.чя иашивя, главную часть крторлп i:f>- 
гтптіляліі ізалнгнал тру>бп*, т. е. насос.

=        ш



ше ломки, тем больше означает деятельность градоправи
теля. Ах, Бож е мой! я: и позабыл, что  возле того забора на
валено на сорок телег веяного сору. Что это за скверный 
город: только где-нибудь поставь какой-нибудь памятник 
пли просто забор - черт их янает откудова и нанесут вся
кой дряни! ( В зды хает .)  Да если приезжий чиновник бу
дет с пришивать служ бу1, довольны л и У — чтобы говорили: 
«Всем довольны, ваше благородие»; л который будет не до
поле и, то ему после дам такого неудовольствия... О, ох, хо, 
хо, oxf грешен, во многом грешен. { Берет вместо шляпы  
футляр.) Дай только, Боже, чтобы сошло с рук  поскорее, 
а там-то я  поставлю уж  такую  свечу, какой еще ннкто не 
ставил: иа каждую  бестию купца налож у доставить по три 
пуда воску, О Бож е мой. Бож е мои! Едем, Петр Иванович! 
(В м ест о Шляпы хочет надеть бумажный футляр.)

Ч а с т н ы й  п р и с т а в ,  Аптон Антонович, это коробка, 
а не ш ляпа.

Г о р о д н и ч и й  (бросает ее). Коробка так коробка. 
Черт с ней! Да если спросят, отчего не еы  пт рое да церковь 
при богоугодном заведении, на которую назад тому пять 
лет была ассигнована2 сумма, то не позабыть сказать, чтб 
начала строиться, но сгорела. Я  об этом и рапорт представ
лял* А  то. пожалуй, кто-нибудь, позабывшись, сдуру ска 
ж ет, что она и не начиналась. Да сказать Держиморде, 
чтобы не слишком дакал воли кулакам  своим; он для по
рядка всем ставит фонари под глазами: и правому и вино
ватому. Едем, едем, Петр Иванович! (У х о д и т  и возвраща
ет ся,) Да не вы пускать солдат на улицу бе:іо всего: эта 
дрянная гарпиза3 наденет только сверх рубашки мундир, а 
внизу ничего нет.

Все уходят,

Я Е Л  БИ И t' VI

А ь н а  А н д р е е в н а  и М й [ > ь я  А т і т о ч о в н а  вбегаю т
на сцену.

А н н а  А н д р е е в н а .  Где ж , где ж  они? Л х , Бож е 
мой!.. (О т воряя дверь.) М уж ! Антош  а! Антон! (Говорит  
скоро.) А  всё ты , а всё за тобой. И  пошла копаться: *Я  бу-

' Служби — вдегі,: солдаты н низтттие полицейские чины.
* Ассигновать нм делить (деньги
* Гарті за — гарнизонные солдаты.



jвочку, я  ко сьш ку*,.. (П одбегает  к окну и кричит .) А н 
тон. куда-, куда? Что, приехал? ревизор? с усами! с какими 
усами?

Г о л о с  г о р о д н и ч е г о .  После, после, матушки!
А н н а  А  п л р е е к н а. После? Вот новости, после! Я  не 

хочу после.,- М не только одно слепи: что он. пол конник? 
\? (С  прриебреже}шем.)  Уёхал! Я  тебе вспомню это! А  все 
■-та: «М аменька, маменька, погодите, заш пилю  Йэади ко- 
гынку; я с е й ч а с Вог тебе и сейчас! Вот те$| ничего и не 
мнали! А  все проклятое е«жєтство: услыш ала, что почт

мейстер здесь, и давай перед зеркалом жеманиться; и с той 
то ромы, и с этой стороны подойдет. Воображает, что он за 

ней волочится, а он просто тебе делает гримасу, когда ты  
отвернешься.

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Да чти ж  делать, маменька? Всс 
равно через два часа мы всс узнаем.

А н н а  А  н д р е е в н а. Черед два часа! покорнейше бла
годарю. Вот одолжила ответом! К .iit ты  не догадалась ска- 
;лть, что через месяц ЄШі:і лучш е можно узнать! (С вет  и- 

гіаепїся в окно .)  І0Й, Авдотья! А ?  Что , Авдотья, ты 
сльп [ала, там приехал кто-то?.. Не слы ш ала? Глуп ая  к а 
кая! М аш ет рукам и? П усть  машет* а ты  все бы таки  его 
расспросила. Не могла этого узнать! В  голове чепуха, ticc 
женихи сидят. А ?  Скоро уехали! да ты бы побежала за 
л рожками. Ступай, ступай сейчас! С лы ш иш ь, побеги, 
расспроси: куда послали, да расспроси хорошенько, что 
за приезжий, каков он, слы ш и ш ь? Подсмотри в ш елку  и 
узнай все. и глаза какие: черные или нет, и сию же м и 
нуту возвращ айся назад, слы ш и ш ь? Скорее, скорее, ско
рее, скорее! (К ри чит  до т ех пор , пока не опускается за  
■швее. Та к  з ап а вес и закрывает их обеих, ст оящ их у 
окна.)

Д Е Й С Т В И Е  В Т О Р О Е

М аленькая комната в гоеттш и е . Постелі,, стол, чемодан, пус- 
тпп бутылки, сапоги, шщ гяная щетке и лрОЧёе,

Я В Л Е Н И Б I 
О с и п  л е ж и т  на барекЫ т постели .

Черт побери, есть так хочется, и в животе трескотня та
кая, к а к  будто бы целы t-i полк затрубил в трубы. В 01* не 
доедем да ; только домой! Что ты прикажем :ь делать? Вто-



рйіі меся г і пошел* к а к  уж е  из Питера! Профинти л ; дорогое 
денежки, голубчик, теперь сидит и хвост подвернул, и hr 
горячится, А  сталір} бы , и очень бы стало на нрогопы2; нет, 
виш ь ты , нужно е каждом городе показать себя! (Д разнит  
ого.) »Г)й, Осип, ступай посмотри комнату, л учш ую ; да 
обед спроси самый лучш ий : я  нб могу есть дурного обеда, 
мне нужен лучш ий  обед*- Добро бы было в самом деле 
что-нибудь путное, а то ведь елпотритгип--;-:" л постой! 
С приезжающ ими ;j и л ком и гея, а потом в ■ арі пш кн , вог 
тебе и доигрался! Эх, надоела такая  ж изнь! Прано, на де
ревне лучш е; оно хоть нет публичности ', да и заботности 
меньше, возьмешь себе бабу, да и леж и  весь иск па пола
тях , да еш ь пироги. Н у  кто ж  спорит, конечно, если пой
дет на правду, так ж и тье  в Питере лучш е всего. Деньги бы 
только были, а ж и з н ь  тонкая и политичная1*: кеатры, соба
ки тебе танцуют, и все что хочешь. Разговаривают всё на 
тонкой деликатности, что разве только дворянству усту 
пит; пойдешь на Щ у к и н 0 - купцы  тебе кричат: Ш очтен- 
н ы і і ! &; на перевозе в лодке с чнновпиком сядешь; ком
пании захотел ступай в лавочку: там тебе кавалер7 
расскажет про лагери и объявит, что вся кал звезда значит 
на і ieot\ так вот как  на ладони все видишь. Старуха офи
цершу забредет; горничная иноіі раз заглянет такая ,.. ф ут 
фу, фу! (У см ехает ся  и трясет головою .) Галантерей ноeR, 
черт нозьми, обхождение! Невежливого слона никогда не 
услы ш иш ь; всякой  тебе говорит «вы *. Нас к учи  л о ид
ти берешь извозчика и сидншь себе, как  барин: а не хо
чеш ь заплатить, ему, — изволь: у  каждого дома есть сквоз
ные ворота, и ты  так ш мы гнеш ь, что тебя никакой дьявол 
не сыщ ет. Одно плохо: иной раз славно наеш ься, а в дру
гой чуть не лопнешь с. голоду, как  теперь, например. А  все 
он виноват. Что с ним сделаешь? Батю ш ка  пришлет де-

' Приф инт іігпі, > —  истратить яря,
~ п р о гб п ь і — П.-Г.'НТП ИЛ проезд ;і;1 НйЯТОнЫХ лош адях,
1 Ел и с трат и таи искаженное регист рат ор. Имг.'нмся я виду кол- 

лпчїсеіш і pe jiic jp ii'm p  -- низш ий  гражданский  чин ( X IV  класса) и цар 
ской Госеі![і .

] Щ ш Ьфёкоспа (устарГІ — еілліі-ч hr- nyfi.-іткц, оощсстіш.
' Политичный Гітросіор(.ч.) вджляэЫн, ойходитсльііпі ііі .
„ Ш укач  (ДДОр) ОДнн иа гштрпбургскіІХ рЫШши.
' Кавалер ■ зуііиь: бы валы й  солдат.

Галант ерейны й  Ґр&лг. і m n oM ttiu ili -тюйезньїїі, іе ж л и в и ї ї .



-ґтжи; чём  бы их попридержать и  к  уды!., пошел ку- 
. :ъ: ездил* на извозчике, каж д ы й  день ты  доставай в ке- 

тр билет, а там через неделю, глядь — и посылает на 
- л кучи й  продавать новый фрак. И вой  раз вг,е до послед- 

■ Lf рубашки спустит, так  что на нем всего останется сер
дчиш ка да ш ипслиш кя, ей-богу, правда! И  сукно такое 

заж іше, аглицкрё! рубяеа полтораста ему один фрак ста- 
-т, а на рынке спустит рублей аа двадцать; а о брюках и 

-^зорить нечего - нипочем идут. Л  отчего? оттого, что до
. не донимается; вместо того, чтобы в должность, а он 

л дет гулять по преш пекту1, в картиш ки играет. Эх, если б 
узппл это старый барии! Он пе посмотрел бы на. то, что ты 
■ ;1.новнпн, а, поднявши рубашонку, таких  бы засыпал те
бе, что дня б четыре ты  почесывался, Коли  служ ить, так 
лужи. Вот теперь трактирщ ик сказал, что пе дам вам 
:'ґь, пока не заплатите за прежнее; ну, а коли не запла

тим? ( Со вздохом .)  Ах, Боже ты  мой, хоть бы какие-ни - 
'■удь щи! Каж и сь , так  бы теперь весі, свет съел. С тучится: 
г'рно- это оя идет, (ІТоіЩешно схватывается с пост ели.)

Я В Л Е Н И И  II 
О с и п  и Х л е с т а к о в ,

Х л е с т а к о в ,  На, прими это. (О т дает  фуражку и 
■чрос т очку .) А , опять валялся на кровати?

О с її п. Да затієм же бы мне валяться? Не видал я разве 
-:ровати, что ли?

Х л е с т а к о в *  Врешь, валялся; видишь, вся склочена!
О с и п .  Да на что мне она? Не знаю я разве, что такое 

кровать? У  меня есть ноги; я и постою. ІЗачем мне ваша 
кровать?

Х л е с т а к о в  (х од и т  по ком пот е). Посмотри там в 
_картузе2 — табаку пет?

О с и п .  Да где ж  ему быть, табаку? В ы  четвертого дня 
доел едя ее вы курили .

Х л е с т а к о в  (х од и т  и разнообразно сжимает свои 
губы. Наконец говорит громким и решительным голо
сом ) ,  Послуш ай, эй, Осип!

О с и п ,  Чего изволите?

1 П р £ W п  г к  т  —  н с и ^ к я н н о е  (ілОвО rtO&cП -ёхrjt,

' Картуз — г десь: бу^ЗЙЯый мешочек для таипка.
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X  л с с т  а і; о и ( гром гейм, по ие столь решительным ео 
лосом). Ты  ступай туда.

О с и п .  Куда?
Х л е с т а к о в  ( голосом вовсе не решительным и не 

громким, очень близким, к просьбе). Вниз, и буфет,.. Там 
скаж и ... чтобы мне дали пообедать.

О с и п .  Да нет, я и ходить ие хочу.
Х л е с т н  к <.1 г. К а к  ты  смеешь, дурак?
О с и п .  Да так, -юе раипо, хоть н пойду, ничего из этого 

не будет. Хозяин  сказал, что больше пе даст обедать.
Х л е с т а  к а в. К ак  он смеет не дать? Вот еще лздор!
О с и п .  <-'Еще. говорит, и к городничему пойду; третью 

иеделір барии денег не плотит. Вы-де с барином, говорит, 
мошенники, и барии твой плут. М ы -де, говорит, этаких 
ш и ром ы ж н  и ко в 1 и подле цои видали*.

Х л е с т а к о в .  А  ты  уж  и рад, скотина, сейчас переска
зы нать мне все это.

О с и п .  Говорит: «Этак  велкий приедет, обживется, за
должается, после н вы гнать нельзя. Я , говорит, ш утить не 
буду, я прямо с жалобою, чтоб на съезжую^ да а тгорьмуШ

Х л е с т а к о в ,  Н у , ігу, дурак, полно! Ступай, ступай, 
скаж и  ему. Такое грубое животное!

О с и п ,  Ду лучш е я самого хозяина позову к  вам.
X . rJ ее-! а г:о в. Па что ж  хозяина? Ты  поди Сіам скаж и.
О с и п .  Да, право, сударь.,*
X  л е (' т  а к  о в. Н у, ступай, черт с тобой! позови хо- 

зянна.
О еш і уходит.

Я В Л Е Н И Е  [II 
Х л е с т а к о в  один.

Уж асно  к а к  хочется есть! Т ак  немножко прошелся, ду
мал, не пройдет ли аппетит, — нет, черт нозь.\тц, ни про
ходит. Да, если б н Пензе я  не покутил, стало бы денег 
доехать домой. Пехотный капитан сильно поддел меня, 
иггосы удпвптслыю , бестия, 'срезывает3. Всего какнх-ші-

1 Ш 11ромыятця;(п1щп№Ы1ГЕ шаромыжник) — человек, жнвущнії іій 
чужой счет.

" Съезжая иомицешк п|Ш иолшцш длк арестованных.
Штосы грк.чпгпащг, — п ьтп rpt.i плті. а карти (ш іпм  — дзартная кир- 

тиЧнПЯ нгрн).



уць четверть часа посидел и всё обобрал; Л  при всем том 
\гля хотелось бы с ним етцс раз сразиться, случай  только 

привел встретиться — на все нужно случай. Какой
■ верный грродишко! В  о во іде іп і ы х лавках1 ничего не да

: и долг. Это уж  просту подло- (Н асвист ы вает  сначала
. ■ ■Ра бер т л  иJ t п г і т ом: * Н е  ш ей і п ь і л і не , м а т у шк а » , а и а -
■ тёц mi се пи та.) Никто не хочет идти.

Я В Л Е Н И Е  IV 

Х л е с т а к о в ,  О с и п  и т р а к т и р н ы й  сл уг а .
(.’ л у г а .  Хозяин  приказал спросить, ч т о  в а м  угодно? 
X-'J [‘ с т а к  о н . Здрявстиуй, б р а тец ! Н у ,  ч т о  ты , з д о р о в ?
С л у !’ а, Слявя Вогу.
X  л е с т я к о в, И у, что, к як  у вас в гостинице? хорошо 

дп всё идет?
С л у г а .  Да, слива Босу, все хорошо.
X  л е с t  я к о в .  Много проезжающ их?
С л у г а .  Дя, достаточно.
Х л е с т а к о в .  Послуш ай, любезный, там мие до сих

■ .р обеда не приносят, так, пожалуйста, поторопи, чтоб 
:иічкорее, видишь, мне сейчас после обеда нужно кое-чем 
анятьсп.

С л у г а .  Да хозяин сказал, что не будет больше отпус
тить. Он, никак, хотел идти сегодня жаловаться городни- 
чету.

Х л е с т а к о в .  Дя что ж  ж аловаться? Посуди сам, лю- 
е.чішй, как  ж е ?  ведь мне нужно сеть. Jjjrfuc могу я  совсем 
тощать. Мне оч^иь есть хочется, я  не п іутя  это говорю.

С. л у г а *  Так-с. Он говорил. *Я  ему обедать не дам* по
смеет он не заплатит -мне за прежнее»* Тяков у ж  ответ его 

был.
Х л е с т а к о в .  Да ты  уреЙЬнь, уговори его.
С д у г  а- Да что ж ему такое говорить?
Х л е с т а к о в ,  Ты  растолкуй ему сурьезно, что мне 

ттужио есть. Деньги само собою,.. Он думает, что, к а к  ему, 
.мужику. ничего, если не поесть день, так и другим тоже. 
Вот нонюстн!

С л у г я ,  П ож алуй , я  скаж у .

1 Овощс/тйм л йена — м еловая ллвка.
■л Раверт-Дъйёол* — назван и р г?псры фрйаіцувйШго композитора 

Мсйєрбйрси



Я В Л  L' Н И Е V 

Х л е с т а к о в  один.

Это скверно, одна ко ж , если он совсем ничего пе даст 
есть. Т ак  хочется, как  еще м її когда пе хотелось- Разве из 
платья что-нибудь пустить в оборот? Ш тан ы , что ли, про
дать '! Н ет, уж  лучш е поголодать, да приехать домой в пе
тербургском костюме. Ж а л ь , что И охии1 не дал на прокат 
кареты , а хорошо бы, черт побери, приехать домой в каре
те, подкатить этаким чертом к какому-нибудь соссду-поме- 
щ ику  под крыльцо, с одщарлми, а Осипа сзади одеть я лии- 
рею-. К а к  бы, я воображаю, все переполошились: «Кто  
такой, что такое?* А  лакей входит (выт ягиваясь и пред- 
cm а ал яя л а к ея ):  *11ван Александрович Хлестаков, из П е 
тербурга, прикажете принять? * Они, иептюхи1, и не зна
ют, что такое значит «прикажете принять о. К  ним если 
і фис дет какой-нибудь гусь-помещик, так п налит, мед
ведь, прямо в гостиную. К  дочечке какой-нибудь хоро^ 
шепькой подойдешь: * Сударыня, к а к  я.,..* (П от ирает  
руки и подшаркивает нож кой,) Тьфу! (плюет.) даже то ш 
нит, так есть хочется...

я в л е н  рйс v t  

Х л е с т а к о в ,  О с п а ,  потом с л у г а ,

Х л е с т а к о в ,  А  что?
О с и п ,  tic су т обед.
Х л е с т а к о в  ( прихлопывает в ладоши и слегка под

прыгивает на ст уле ), Несут! песут! несут!
С л у г а  ( с  тарглкой и салфеткой). Хозяин  а послед

ний pan у ж  даст.
Х л е с т а к о в .  Н у , хозяин, хозяин.** Я  клевать на твое

го лозлнна! Что там такое?
С л у г а .  Суп и жаркое.
Х л е с т а к о в ,  К а к , только два блюда?
С л у г а .  Только-с.
Х л е с т а  к о  в. Вот вздор какоіі! л отого не принимаю. 

Ты  скаж и  ему: что это в самом деде такое!., этого мало.

1 И ri.tii.ij (превплъио: Ипахи.н) известный и Петербурге кяетпый 
мастср и доми в ля де Лед г

' Л и в р е я  —  форменная парадішя одшждй для лакеев, швейцаров* ку
черов.

Пентюх {просторе»?,) — неуклюжий, груйоаатьш челапек.
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С л у г а .  Нет, хозяин говорит, что еще много.
Х л е с т а к о в .  Л  соуса почему ист?
С л  у г а. Соуса нет.
Х л е с т а к о в .  Отчего же нет? Я  видел сам, проходя ми- 

10 кухни, тай  много готовилось, И  в столовой сегодня по
тру двое каких-то коротеньких человека ели семгу и еще 

много кой-чего.
С л у г я .  Да оно-то есть, пожал у 1-і, да нет,
Х л е с т а к о в .  К а к  нет?
С л у г а * Да у ж  нет.
Х л е с т а к о в ,  А  семга, а рыба, а котлеты?
С л у г а. Да это для тех. которые почище-с.
Х л е с т а к о в .  А х  т ы , дурак!
С л у г а .  Да-с.
Х л е с т а к о в .  Поросенок ты. скверный... К а к  же они 

длт, п л не см? отчего ж е  я. черт возьми, пс могу такж е? 
Ранне они не такие ж е  п^йфжающгте, к а к  it я ?

С л у г а .  Да уж  известно, что не такие.
Х л е с т а к о в .  Какие ж е ?
С л у га . Обнаконенно какие! они уж  известно: они день

ги платят.
Х л е с т а к о в .  Я  с тобою, дурак, не хочу рассуждать. 

Наливает суп и ест .) Что  у то за суп? Ты  просто воды на- 
ш л в чаш ку: никакого вкуса нет, только воняет. Я  пс хочу 
■того супу, дан мне другого.

С д у г а .  М ы  гфимем-с. Хозяин  сказал, коли не хотите, 
го и не нужно.

Х л е с т а к о в  (защ ищ ая рухали  кушанье.). Н у, ну, 
ну.., оставь, дурак; ты  привы к там обращаться с другими: 
п, брат, не такого рода! со мной не советую,.. (Е с т . )  Бож е 
мои, какой супі (П родолж ает  есть.) Я  думаю, еще ни 
один человек в мире не едал такого супу: какие-то перьы 
плавают вместо масла, (Р еж ет  курицу.) А й , ай, ан, какая 
курица) Дай жаркое!.. Там супу немного осталось, Осип, 
возьми себе, (Р еж ет  жаркое.) Ч то  »то ой ж аркое? Это не 
жаркое.

С л у г а .  Да что ж  такое?
X  л с с т а к о в ,  Черт его знает, что такое, только не ж ар 

кое. Это топор Ьажареяныи, вместо, говядины. (R e m . )  М о
шенники, канальи, чем они кормят! и  челю сти заболят, ес
ли съеш ь один такой кусок . (Ковыряет  пальцем в зубах .)  
Подлецы! совершенно как  деревянная кора ничем выта-
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щнтъ нельзя, и зубы почернеFO'i1 после л тих блюд. Мошен
ники! (В ы т ирает  рот салфеткпй.) Больш е ничего пет?

С л у г а .  Нет.
Х л е с т а к о в .  Канальи ! подлецы! и даже хотя бы к а 

кой-нибудь соус или  пирожное. Бездельники? дерут только 
с проезжающих.

С луга  убирает п ун о си т  та р е л ки  вместе t  Оеппоч-

Я В Л  Е Н И Е VTI 

Х л е с т а н о  □, потом Осин.

Х л е с т а к о в .  Право, как  будто и не ел; только что 
разохотился. Если  бы мелочь, послать бы на рынок и к у 
пить хоть сайку.

О с и н  ( и ходит ), Там зачем-то городничий приехал, ос
ведомляется и спрашивает о вас.

Х л е с т а к о в  {испугавш ись ).  Вот тебе на! Э к а  бестия 
трактирщ ик, успел уж е  нажаловаться! Что. если в самом 
деле он потащит меня в тю рьм у1? Что ж ?  осли благородным 
образом, я , пож алуй ... нет, пет, не хочу, там в городе тас
каю тся офицеры и народ, а я, к а к  нарочно, задал тону и 
перемигнулся г однші купеческой дочкой... Нет, пе хочу. 
Да что он? їїак он смеет, в самом деле? Ч то  я  ему, разве к у 
пен или ремесленник? (Бодрит ся и вътрямл)&тся,) Дя я 
ему прямо скаж у : о К а к  вы  смеете, как  вы ..,*

У дверей вертится ручка, Хлестаков бледнеет п съеживается.

Н В Л Ш -Ш Е  У Ш

Х л е с т а к о в ,  г о р о д н и ч и й  и Дп б ч нн р к и Г і ,  Горолшічіш, 
вошед. остлнлн.-шваетсн. Оба н испуге смотрят несколько минут 

един на другого иыиучпв глаза.
Г  о р о д н и ч и  й ( немного оправившись протянув ру

ки по шеа.м), Ж елаю  здравствовать!
Х л с с т я к о н  ( кланяется ). Мое почтен не!..
Г о р  ОД s  и ч  и й. Извините.
Х л е с т а к о в .  Ничего,
Г о р о д н і ї  ч и й .  Обязанность моя, как  градоначаль

ник я здешнего города, заботиться о том, чтобы проез
ж аю щ им  и всем благородным людям никаких притесне
ний...



Х л е с т а к о в  ( сначала немного заикается, но к. концу 
речи говорит громко). Да что ж  делать?., я не виноват.., 
Я , право, зап лачу ... Мне приш лю т и у деревня.

Ті о б  ч и и с. к i t й пыгллдьшает ёэ  дверей.

Он больше виноват: говядину мне подает такую  твердую, 
как  бревно; а суп — он черт знает чего плеснул туда, я 
должен был выбросить его за окно. Он меня морит голодом 
по целым дням... чай такой странный: воняет рыбой, а не 
чаем. За  что ж  л ... Бот новость.?

Г о р о д н и ч и й  (робея ).  Извините, я, право, не вино
ват. На рынке у  меня говядина всегда хорошая. Привозят 
холмогорские купцы , люди трезвые и поведем пл хороше
го. Я  уж  не зияю , откуда он берет такую . А  если что, не 
так , то..* Позвольте мне предложить вам переехать со 
Ліною ня другую квартиру.

Х л е с т а к о в .  Нет. не хочу! Я  знаю, что значит на дру
гую квартиру: то есть и тюрьму. Да какое вы  имеете пра
но? Да к а к  й ы  смеете?,, Я  сл уж у  в Петербурге, ( Б о д р и т 
ся.)  Я , я, я..*

Г о р о д н и ч и й  ( є  стороні/). О, Господи ты  Бож е, 
какой сердитый! Всё уакал, нее рассказали проклятые 
купцы !

Х л е с т а к о в  (храбрясь ). Да вот вы хоть тут со всей 
своей командой ■ ■ не пойду! Я  прямо к  министру! ( Ст у
чит кулаком по ст Щ у .)  Ч то  ыы? Что  бы?

Г о р о д н и ч и й  ( выт янувш ись  и дрожа всем телом. ). 
Помилуйте, не погубите! Ж ен а , дети маленькие... не сде
лайте несчастным человеком.

X  .п е с т а к  о и, Н ет, л не хочу! Вот еще! мне какое дело* 
Оттого, что у  вас жена и дети, я должен идти в тю рьму, зот 
прекрасно!

Б о іЗч  и не к ИЙ выглядывает в дверь и в испуґе прячется.

Нет, благодарю покорно, ие хочу.
Г о р о д н і ї  ч и й  (дрож а).  По неопытности, си-богу, по 

неопытности. Недостаточность состояния. Сами извольте 
посудить. Казенного л їалованья не хватает даже па чай и 
caxag. Коли ж  и были какие аэлтки, то самая малость; к 
столу что-нибудь да на пару платья. Что  же до унт ер-офи
цере к ой вдовы, занимающ ейся купечеством, которую я  
будто бы вы сек, то это клевета, ей-богу клевета. Это йыду-
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мали злодеи мок, это такой народ, что на ж изнь мою гото- 
кьі покуситься,

Х л е с т а к о в ,  Да что? мне нот никакого дела до 
них. ( В  разм ыш лении.)  Я  не знаю, однако ж , зачем 
вы говорите о злодеях или  о какой-то уптср-офицер- 
ской вдове.,, Унтер-офицерская ж ена совсем другое^ а ме
ня вы не смеете высечь, до этого вам  далеко... Вот еще! 
смотри ты  какой!.. Я  заплачу, заплачу деньги, но у меня 
теперь нет і Я  потому и Сижу здесь, что у меня нет ни ко 
пейки.

Г о р о д н и ч и й  ( в  ст орону ). О, тон к дії ш тука! Эк куда 
метнул! какого туману напустил! разбери кто хочет, Т-1 
знаешь, с какой стороны и пргтнятьоя. Н у  да уж  попробо
вать. и* куд ы  пошло! Что будет, то будет, попробовать па 
авось. (В сл у х . )  Если  вы точно имеете нуж ду в денм-а* или 
в чем другом, то я готов служ ить  сию минуту. Моя обязан
ность Еіомогать проезжающ им.

Х л е с т а к о в  Дайте, дайте мне взаймы,, я сейчас же 
расплачусь с трактирщ иком. Мне бы только рублей двести 
или хоть даже и меньше.

Г о  р од  н jl ч и й  (  поднося бум аж ки ). Ровно /шести руб
лей, хоть и не трудитесь считать.

Х л е с т а к о в  ( принимая деньги..). Покорнейше благо
дарю; я вам тотчас пришлю их из дереші и, у  меня это 
вдруг... Я  виж у, вы благородный человек. Теперь другое 
дело.

Г  о р о д л и ч и й ( в  ст орону). Н у, слава Богу! деньги 
взял. Дело, каж ется, пойдет теперь на лад. Я  таки ему 
вместо двухсот четыреста ввернул.

Х л е с т а к о в .  Э й т Осип!
О сип входит.

Позови сюда трактирного слугу! (Ж городничему и Добчин- 
ском у.) А  что ж  вы стоите? Сделайте милость, садитесь. 
( 'Добчинскому.) Садитесь, прошу покорнейше.

Г о р о д н и ч и й .  Ничего, мы и так постоим.
Х л е с т а к о в .  Сделайте милость, садитесь. Я  теперь ви

ж у  совершенно откровенность вашего нрава ; радушие, а 
то, гцшзнаюсь, я  уж  думал, что вы пришли с тем, чтобы 
меня... (ДоОчипскому.) Садитесь!

Городничий и Дойчпнскип еадатсн.
Б о Йч и н с к и Гі выглядывает е дперъ и прислушивается.



Г о р о д н и ч  п й ( в  сторону ). Н уж но  быть посмелее. Он 
сочет, чтобы считали его пиком-гитом. Хорошо, подпустим 
. мы турусы 1: прикинемся, как  будто совеем и не знаем, 

что он да человек. (В с л у х . )  М ы , прохаживаясь по делам 
должности» вот с Петром Ивановичем Добчинским, здеш
ним помещиком, заш ли нарочно в гостиницу, чтобы ос вс- 
ломитеся;, хорошо ли содержатся проезжающие, потому 
■ го я не так, как  иной городничий, которому ни до чего де- 
іії нет: но я. я, кроме должности, еще по христианскому 
; е л овёко л юби ю хочу, чтоб всякому смертному оказывался 
.орошии прием, —  и вот, как  будто в награду, случай  До
ган ил такое приятное знакомство,

Х л е с т а к о в .  Я  тоже сам очень рад. Бел вас я, призна
юсь, долго бы просидел 8десь: совеем не знал, чем запла
тить.

Г о р о д н и ч и й  ( е  сторону ). Да, рас скалы вин! не знал?, 
іем заплатить. (В с л у х . )  Осмелюсь ли спросить, куда и в 
какие места ехать изволите?

X  .ч е с т а к  о в. Я  еду в Саратовскую губернию, в собст
венную деревню.

Г  о ті о д ті и ч  и й ( в  сторону, с л ином , п ри ними ющим 
ироническое выражение). В  Саратовскую губернию! Л ?  и

покраснеет! О, да с пим нужно ухо востро! (В с л у х . )  Б л а 
гое дело изволили предпринять. Ведь вот относительно до- 
ооги: говорлт, с одной стороны, неприятности насчет за
дер ліки лошадей, а ведь, с другой сторони, развлечеиье 
для ума. Ведь вы . чай, больше для сґобстненного удовольст
вие рдете?

Х л е с т а к о в .  Нет, батю ш ка меня требует: рассердился 
■і-арик, что до сих пор ничего не вы служ ил  в Петербурге, 
Он думает, что так вот приехал, да сейчас тебе Владимира 
в петлицу;| и дадут, Нет, я  бы послал его самого потолкать
ся в канцелярию.

Г о р о д н и ч и й  (е с т о р о н у ). Прошу посмотреть, какие 
пули отливает! и старика отца приплел! ( В сл у х . )  И  на дол
гое время изволите ехать?

Х л е с т а к о в ,  ПравО» ие .та ю . Ведь мой отец упрям 
л глуп, старый хрен, как  бревно. Я  ему прямо скаж у :

! Туруеы —■ и ид ушка} враны;.
“ В я а д і ія й р  из п е т л й ц е  Б о р д е н  Владимира четвертой степени, кито- 
носи ли  на груди -
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как  хотите, я  н е  м о г у  ж и ть  без Петербурга, За что ж , 
R С Я М О М  деле» я  д о л ж е н  погубить ж и зн ь  с м уж и кам и ? 
Теперь не ге потребности, душа моя ж аж дет просвеще
ния.

!' о р о д и и ч п й ( гі ст орону)■, Сдянно завязал узелок! 
ГЗрет, ярет — и нигде не оборвется. А  ведь какой невзрач
ный, низенький, каж ется ногтем Оы придавил его. Н у  
да постой, ты  у меня проговоришься, Я  тебя уж  заставлю 
побольше рассказать! (В с л у х . }  Справедливо изволили за
метить, Что можно сделать с глуш и? Ведь вот хоть бьг 
здесь: ночь не спиш ь, стараешься для отечества, не ж але 
ешь ничего, а награда неизвестно еще когда будет, ( О к и 
дывает глазами ком на т у J  К аж ется , эта комната не
сколько сыра?

Х л е с т а к о в .  Скверная комната, и клопы  такие, ка 
к их н нигде не видывал: к ак  собаки, кусают,

Г  о р о д и  и ч и й ,  Скажите! такой просвещенный гость, и 
терпит, от кого ж е? от каких-нибудь негодных клопов, ко 
торым бы и на свет и с следовало! родиться. Н и как , даже 
темно н этой комнате?

Х л е с т а к о в .  Да, совеем темно, хозяин завел обыкно
вение не отпускать свечей, Ииогда что-нибудь хочется сде
лать, почитать или придет фантазия сочинить что-ни
будь, — не могу: темно, темно.

Г о р о д н и ч и й ,  Осмелюсь ли просить вас.., по ист, л и с 
достоин.

Х л е с т а к о в .  А  что?
Г о р о  д н и н и  й. Нет, пет! не достоин, пе достоин!
Х л е с т а к о в ^  Да ч т о  ж  т а к о е '?
Г о р о д н и ч и й .  Я  бы дерзнул... У  меня в доме есть 

прекрасная для вас комната, светлая, покойная... Но 
чет, чувствую  сам, это уж  слиш ком  рольш ая честь... Н е 
рассердитесь. Е й -богу, от простоты д уш и  предложил.

Х л е с т а к о в *  Напротив, извольте, я с удовольствием, 
мне гораздо приятнее в приватном доме, чем в этом ка 
баке ,

Г о р о д н и ч и й ,  А  у ж  я так буду рад! А  уж  как ж е 
на обрадуется! У  меня уж  такой нрав: гостеприимство 
с самого детства; особливо если гость просвещенный 
человек. Не подумайте, чгббы я говорил это и;з лес
ти, Нет* пс имею этого порока, от полноты дузии выра
ж аю сь.
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Х л е с т а к о в .  Покорно благодарю, Я  сам тоже, я  не 
ноблю людей двуличных. Мне очень нравится ваша откро
венность и радушие, и: я бы, признаюсь, больше бы ничего 

натребовал, как  только оказывай мне преданность и ува
женье, уваженье и преданность,

Я В Л Е Н И Е  IX
Гегке.и т р п к т п р н ы п  слу г а ,  сопровождаемый Ос и п о м ,  

Б о S ч її н с к и it выглядывает в дьерь.
С л у г а .  Изволили спраш ивать?
Х л е с т а  к  о в. Да; подай счет.
С л у г а .  Я  уж  давеча подал вам другой счет.
Х л е с т а к о в ,  Я  у ж  не помню твоих глупых счетов. Го 

вори: сколько там?
С л у га . В ы  изволили в первый день спросить обед, а на 

другой день только закусили семги и потом пошли лее й 
долг брать.

Х л е с т а к о в .  Д урак, еще начал вы считы вать. Всего 
сколько следует?

Г о р о д н и ч и й ,  Да вы не извййьте беспокоиться, он по- 
долїдет. (С л уге . )  ГГоіпел вон, тебе пришлют.

Х л е с т а к о в .  В  самом деле, и то правда. (П р я ч е т  
Осиьги .)

С,1 іуга уходит, и дверь выглядывав Б о Е ч н н с к п й ,

Ш З Л Е Н И В  X 

Г о р о д а  я ч и й ,  Х л е с т а к о в ,  Д on ч и н с к п й.

Г о р о д н и ч и й .  Не угодно ли нам будет осмотреть не
которые ЗаведенШІ в нашем городе, как-то богоугодные и 
другие?

Х л е с т а к о в ,  А  что там такое?
Г  о р о д и и ч и й. А  так, посмотрите, какое у  нас течение 

дел,'*; порядок какой ,., для путешественника...
Х л е с т а к о в .  С большим удовольствием, я готов.

Б о § ч и н с н и й выставляет голову п дверь.

Г о р о д  и и ч и й. Такж е, если будет ваше желание, о тту 
да в уездное училищ е, осмотреть порядок, а каком  препо
даются у  нас науки,

Х л е с т а к о в .  Иавольте, извольте.
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Г о р о д  и і: ч  и іі. і і о т о м ,  о с л и  пожелаете посетить острог 
городские тю р ьм ы 1 — рассмотрите, как  у нас содержат

ся преступники.
Х л е с т а к о в .  На зачем же тю рьм ы ? V jk л учш е мы об

смотрим богоугодные заведения.
Г о р о д н и ч и й .  К а к  вам угодно. Как  вы намерены, в 

своем экипаж е или вместе со мною ка дрожках?
Х л е с т а к о в .  Да я лучш е с вами на дрожках поеду.
Г о р о д н и ч и й  ( Добниискому ). Н у, Петр Иванович, 

вам теперь нет места.
Д о б н и н с к и й .  Ничего, я  гак.
Ё .^ р о д н  п ч п й (т и х о  Д обчииском у ). Слуш айте: вы 

побегите, да бегом во все лопатки и; снесите две записки: 
одну и богоугодное заведение Земля !ш кет а другую жене. 
( Хлест аковуJ  Осмелюсь ли я  попросить позволения попи
сать в вашем присутствии одну строчку к  жене, чтоб ома 
приготовилась к  принятию  почтенного гостя?

Х л е с т а к о в ,  Да зачем ж е ?.. А  впрочем, тут и черни
ла, только бумаги — не аиЕпо,., Разве на этом счете?

Г о р о д н и ч и й .  Я  здесь напишу. (Пишет, и а то же 
ереят говорит про себя.) А  вот посмотрим, как  пойдет де
ло после фри ш тика" да бутылки-то тодегобртошки! Да есть 
у нас губернская мадера: неказиста на вид, а ело ка повя
лит с ног. Только бы .мне узнать, что он такое и в какой ме
ре нужно его опасаться. ( Написавш и, omdaст. Д обчипско  
му. Который подходит к двери, но в это время дверь 
обрывается, и поделут ививишй  е другой стороны БоОчин- 
сний летит вместе с нею на сцену. Я<?г издают, восклица 
ниві Бобчинекий поды мае тс я .)

Х л е с т а к о в .  Ч то ?  не уш иблись ли вы где-нибудь?
Ь о б ч и н с к и п ,  Ничего, ничего-с, бео всякого-с поме

шательства, только сверх поса небольшая нашлепка! Я  за
бегу к Христиану Ивановичу, у неги-t; есть пластырь та 
кої':, так  а от оно к пройдет.

Г  о р о д н п ч и й (  делан Б  об чине комі} укорительный  
.так. Х л ест акову ). Что-г. ничего. Прош у покорнейше, по-

* Остро? г щ р е й щ о в  з д а н и е ,  [ д г >  с о д е р ж а л и с ь  о с у ж д е н к ь г е  п р е с т у п 

н и к и ,  Тюрьма  М И ' Г П  , * и к . | ц : ч н н п н  П о д п у д н м м к , .  у ж я  Г Т О Л У ' Ш В Ш Л Х  п р и  г о -  

п и р .  н и  о щ о  t i c  i m [ [ j i j j d j ] f ! n j i h i i x  h ; j  п о с е л е н и е  u i i i  м ; ,  ю ї т о р г у ,  Х а р а к т е р н о е  

и р е у з ч л н ч е я п е ;  =5 у Р Л Л П О М  г о р о д к е  С С Т Ь  І І  о с т р о г ,  и т м р ь м ы ,  Т .  С . u m f J L T  J [ ( J -  

лицб^Ько-тюремный і п о р я д о к ' .

- Ф р О ш т и лс (ijc м. і лідтрші.
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- гілуііста! а слуге вашему я скаж у , чтобы перенес чемодан. 
feu пи.) Любезнейший, ты  перенеси все ко мне, к  город- 

,:чему тебе всякий  покажет. П рош у покорнейше! 
Пропускает вперед Хлест акова и следует за ни ли ко, 
воротившись, говорит с укоризной Бобчинскому.) У ж  и 
:,і! не наш ли другого места упасть! и растянулся к а к  черт 
нает что такое. ( Ухидигп: за ним Б обчинский.)

Занавес спускается.

д е  її с т п п е  т р е т ь  г.
Комната первого действия.

Я П Л Е Ї І И Е  Т
А н н а  А н д р е е в н а ,  М а р ь я  А н і1 он овна  стоят у окна 

ы тех же самых положениях.
Л и п а  Л п д р с е в н й ,  Н у вот, уже целый час до жида- 

■мгя, а все ты  со своим глупым жеманством: совершенно 
делась, нет, еще нужно копаться.,. Выло бы не слуш ать 
■ вовсе. Экал досада! как  нарочно, mt душ ні как будто; вы 

перло все.
М а р ь я  А н т о н о в н а .  Да, право, маменька, чрез ми- 

■:'.'ты две все узнаем. У ж  скоро Авдотья должна приноси. 
Всматриваемся в окно и вскрикивает,)  А х , маменька, 
■■.жменька! кто-то идет, вон в конце улицы .

А н н а  А н д р е е в н а ,  Где идет? У  тебя вечно какие-нл- 
5удь фантазии. Н у  да, идет. К то  ж  это идет? Небольшого 
.оста,.. во фраке... Кто  ж  это? а ? Это, однако ж , досадно! 
>їто ж  бы а то такой был?

М а р ь я А н т о н  о к н а .  Это Добчпнекий, маменька,
А н н а  А н д р е е в н а .  Какой  До.бчинский? Тебе всегда 

вдруг вообразится этакое,J  Совсем не Добчинский, ( М а 
не т плат ком .) Эй, вы , ступайте сюда! скорее!

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Право, маменька, Доочл некпн.
А н н а  А н д р е е в н а .  Н у  нот. нарочно, чтобы только 

поспорить. Говорят тебе — не Добчннский.
М а р ь я  А н т о н о в н а .  А  что? а что, маменька? Вид и 

те, что Добчинекий.
А н н а  А н д р е е в н а .  Н у  да, Добчинский, теперь я 

виж у, — пз чего ж е  ты  спориепь? (К ри чит  в окно ,)  Ско 
рей, скорей! вы тихо идете. Н у  что, где они? А ?  Да гово
рі те ж е  о т т у д а — все равно. Что ? очень строгий? А ?  а
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м уж , м уж ?  ( немного от ст упя от окна, с досадою). Та
кой глупый: до тех пор, пока не войдет в комнату, ниче
го не расскажет!

Я В Л Е Н И Е  и
Те ЖЕ и Д о б ч  п гг с к  и й.

А н н а  А н д р е е в н а ,  Н у  скаж ите, пожалуйста: ну не 
совестно ли нам? Я  м;н нас одних полагалась, как  на поря
дочного человека: все вдруг вы беж али , и вы туда ж  за ни 
ми! і: я  вот ни от кого до сих пор толку не доберусь, ТТе 
стыдно ли вам! Я  у вас крестила вашего Ванечку и Лизань- 
ку, а вы вот как  со мною поступили!

Д  о б ч  и н ® к и й .  Ей 'богу. к ум уш ка , так бежал о сви д е 
тельствовать почтение, что не могу духу перевеегь. Мое 
почтение- М арья Антоновна!

М а р  б  л  А н т о н о в н а .  Здравствуйте, Петр Иванович!
А н н а  А  н д р е е н н а. Н у, что? Н у  рассказывайте: что н 

как  там?
Д  о б ч и м с к и й, Антон Антонович прислал вам заии- 

сочку.
А н н а  А н д р е е в н а .  Н у, да кто од такой? генерал?
Д о б ч и п с к  и й. Нет, не генерал, а не уступит генера

лу, Такое образование и важные поступки-е.
А н н а  А н д р е е в н а .  А! так это тот самый, о котором 

было писано м уж у.
Д о б ч и н  с к  и й. Настоящ ий. Я  это первый откры л вме

сте с Петром Ивановичем.
А н н а  Л п д р с с в п а .  Н у  расскажите: что и к ак ?
Д 0 0 ч  и н с к  и й. Да, с„чаиа Богу, все благополучно. Сна

чала он принял было Антона Антоновича ттом ею го сурово, 
да-с; сердился й говорил, что и в го'Стинице нее нехорошо, 
и к  нему не поедет, н что он не хочет сидеть за него в тю рь
ме; но потом, как  узнал невинность Антона Антоновича и 
к а к  покороче разговорился с ним, тотчас переменил мыс
ли, и, слава Богу, все ПОШЛО хорошо. Они теперь поехали 
осматривать богоугодные заведении... А  то, признаюсь, 
уж е  Антон Антонович думали, не было ли тайного доноса; 
я сам тоже перетрухнул немножко.

А н н а  А н д р е е в н а .  Да. вам-то чего болться? Ведь вы  
не с л уж и те .

Д о б ч и н с к и й .  Да так , Знаете, когда вельможа гово
рит, чувствуеш ь страх.
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А н н а  А н д р е е в н а .  Н у что ж . „  эта все, однако ж  
ездрр, Расскажите, каноэ он собою? что, стар или молод7 

Д о р и й с к и й .  Молодой, молодой человек; лет два
дцати трех; а говорит совсем так , как е тари к. «Извольте 
говорит, я поеду и туда, и туда», . ,  (размахивает руками ) 
так это все ^ н о .  ♦Я, говорит, „  написать и п о ч и тав

тем н™ ’ Н°  Что н ко™ а т е, говорит, немножко

блондин? А І Т Д Р 0 Є П Н Я ' А  сибого он: брюнет или

Д о б ч и н с к и й .  Н е т ,  б о ; , ы н е  ш а н т р е т 1, и  г л а з а  т а к и е  
о ы с т р ы р ,  к а к  з в е р к и ,  т а к  в с м у щ е н ь е  д & е  п р и в о д я т  

А н н а  А  и  д  р е е  в  и  а . Ч т о  т у т  п и ш е т  о н  м н е  в з а л и с | е ?  

Н И Р  M n f f i  е ш у  т е б я  ^ е д о м и т ь ,  Л у ш е н ь к а ,  ч т о  с о е т о я -

е З Й Р  ВЄСЬ?,ІЛ печальнР І  Ito- У и Ж  l a  милосердие
ьожие, за два соленью огурца особенно п полпорцш, икры
R  - іь  д в а д ц а т ь  п я т ь  к о п е е к , . . ,  (О ст анавливает ся .) Я  і Ж  
ч е г о  н е  п о н и м а ю :  к  ч е м у  ж е  т у т  с о л с и ы ь ;  о г у р ц ы  и  и к р а 1?

-TnW0'  <lH ft СК "  ҐІ' А  Э™  A hT0Ij А нтонйвегч писали на чер- 
човш, бумаге, яо скорости: там какой-то счет был написан
m a t S  Г V  н д р е е Б н а- А  Да, Щ чно. (П р о д о л ж ае т  чи-
б І Ж  ’ УП° Яад НП В Д о в ^ Д 1!  % ж н е ,  каж ется, все
н S S r ttKMy КОМЦУ' Лрнго;гоЕъ поскорее комнату для важного гр р я , ту, что выклеена ж елты м и  б у м а г а м и ;  к

■точно1Г з а в Г ЯТЬ Н°  ? УД11СЬ’ ПОТОму что в к у с и м  н бого- ■ годном заведении у  Артемия Ф илипповича, а вина вели
? ~ ™  КУПЦУ АбдуЛ11" у ' Чтобы "Рнелал  самого

Эго- -• Ш

мип.^Г: ;,й  8 крш" ,т  е д^ > -  ! • « « *

М  н гп к іі пхиднт.

А н н а  А н д р е е в  на.  Послуш ан; беги к  купцу Абд\  |ии- 
ну постои, Я  дам тебе записочку. (Садит ся к столу, пи 
.йог записку и между тем говорит. )  Э ту  с п и с к у  ты от
дашь кучеру Сидору, чтоб он побежал с ней к  купц у  
Аодулину и принес оттуда вина. А  сам пойди сейчас прибе-

Ш ан тр ф  (устай^) -  шатщ.



ри эту комнату для гостя. Там претавить кровать, руко
мойник и прочее...

Я  о о ч и н е к и й !  Н у, Анна Лндрсевна, я побегу теперь 
поскорее посмотреть, как  там он обозревает,

Л  п н а А н д р е е в н а ,  Ступа і і тс, ступайте, я не держу 
вас,

Я В Л Е Н И Е  Щ  

А н н а  А н д р е е в н а  н М а р ь я  А н т о н о в а  а.

А н н а  А н д р е е в н а ,  Н у, М вшеныса, нам нужно те
перь заняться туалетом. Он столичная ш тучка , Бож е со
храни, чтобы чего-нибудь пе осмеял. Тебе приличнее всего 
надеть твое голубое платье с мелкими оборками.

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Ф и , маменька, голубое! Мне со
всем не нравится: и Л яп  кина-Тяпки на ходит в голубом, и 
дочь Зем ляники  тоже і! голубом. Нет, лучш е я надену 
цветное.

А п и а  А н д р е е в н а .  Цветное!., П раво , говоришь лиш ь 
бы только наперекор. Оно тепе будет гораздо лучш е, пото
му что я хочу надеть палевое1, л очень люблю палевое.

М а р ь я  А н т о н о в н а ,  А х . маменька, вам нейдет пале
вое!

А н н а  Д и д р е е в н а .  Мне палевое нейдет?
М а р ь я  А  н г о н о в и а. Нейдет, я  что угнано даю — 

|е й дет: для этого нужно, чтобы глаза были совсем темные.
А н н а  А н д р е е в ! !  а. Вот хорошо! а у  меня глаза раз

ве не темные? самые темные. К ако й  вздор говорит! к ак  
же не гтемпыет когда я и гадаю про себя всегда ка трефо
вую  даму.

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Ах* маменька, вы больше чер
вонная дама,

А н н а  А н д р е е  л к а. П устяки , совершенные пустяки ! 
Я  никогда ие была червонная дама, {П оспеш но уходит  
вместе с Марьей Антоновной и говорит .за сценою,) Э та 
кое вдруг вообразите л! червонная дама! Бог знает что та 
кое!

По уходе их отворяются двери, и М иш кгД : вьіррасьшаєт из них 
сор, Иа других диерей входит О с и 11 с чемоданом на голове.

J ft  плевый — бледнйяйиттЫЖ



Я П Л Е П И Е  IV 
Мт г шк а  й Осип,

О с и  п. Куда тут ?
М и ш к а .  Сюда, дядюшка, сюда.
О с и п .  Постой, прежде дай отдохнуть. А х  ты , горемыч

ное житье! На пустое брюхо Всякая ноша каж ется тяж ела,
М и ш к а .  Что, дядюшка, скаж ите: скоро будет гене

рал?
О с и п .  Какой  генерал?
М и ш  к я. Д ії барин ваш.
О с и  п. Барин? Да какой он генерал?
М  и її! й а. Л  разве не генерал?
О с и п .  Генерал* да только с другой стороны.
М и ш к а .  Ч то  ж  это, больше или меньше настоящего 

генерала?
О с и п .  Больше.
М  !г ш к  а. Би щ ь ты  как! то-то у пас сум ятицу подняли,
О с и п .  Послуш ан, малый: ты , я виж у, проворный па

рень; приготовь-ка там что-нибудь поесть!
М и ш к а .  Да для вас, дядюш ка, еще ничего не готово. 

Простого блюда вы не будете куш ать , а вот как  бйрин Йбш 
сядет за стол, так и вам того ж е  куш анья отпустят.

О с и п .  Н у , а простого-то что у  вас есть?
М и ш к а ,  Щ и , кй ш й  да пироги,
О с и п .  Да пай их, щ и. к а ш у  и пироги! Ничего, все бу

дем есть. Н у , пои ссем чемодан! Что, там  другой выход 
есть?

М и ш к а .  Есть.
Оба несут чемодпп в боковую комнату.

Я в л  Е н и Е v

К в а р т а л ь н о е  отворяют ибе половин к іі дверей. Вводит Х л е 
с т а к о в :  на ним г про дни  чи п . далее п о п е ч и т е л ь  бо г о 
у г о д н ы х  з а пело  и 11 й, с м о т р и т е л ь  у ч и л и щ ,  Добчпн-  
ек  ИЙ и К о б ч гг н с к и Й с пластырем на носу; городничий ука
зывает квартальным на полу бумажку — они бегут ті снимают1 ее. 

толкая друг друга впопыхах,
Х л е с т а к о в -  Хорошие занедсния. Мне нравится, что у 

вас показываю т проезжающ им все в городе. Б  других горо
дах мне н и ч е й  пс показывали,

Г  о р о д н и ч и і'і, В  других городах, осмелюсь доложить 
вам, градоправители и чиновники больше заботятся о



своей, то есть, пользе; а здесь, можно сказать, не1!1 другого 
пом и їм л спи я, кроме того, чтобы благочинием1 п бдитель
ностью заслуж и ть внимание начальства,

Х л е с т а к о в .  Завтрак был очень хорош; я  совсем объ
елся. Ч то , у  нас каж д ы й  день бывает такой?

Г о р о д  н и ч  н й, Нарочно для такого приятного гостя* 
Х л е с т а к о в .  Я  люблю поесть. Ведь на то ж ивеш ь, 

чтобы срывать; цветы удовольствия. К а к  называлась эта 
рыба?

А р т е м и и  Ф  и л и п и о в и  £ ( подбегая), Лабар дан-с^, 
Х л е с т а к о в .  Очень в к у с н а ^  Где это мы завтракали? в 

больнице, что ли?
А р т е м и  и Ф  п л и л п о в и ч. Т ак  точно-с. в богоугод

ном заведении.
Х л е с т а к о в .  Помню, помню, там сто л л и кровати, 

А  больные выздоровели? там их, каж ется, немного.
А р т с  м и й Ф и л и п п о в  п ч, Человек десять осталось, 

не больше, а прочие все выздоровели. Это уж  так устроено, 
такой порядок. С тех пор как  я  принял начальство, — мо
ж ет быть, вам покажется даже невероятным, — все, как 
мухи, выздоравливают. Больной не успей; войти в лазарет, 
как  уж е  здоров, и не столько медикаментами, сколько 
честностью и порядком.

Г о р о д н и ч и й .  У ж  иа что, осмелюсь доложить вам, 
головоломна обязанность ['родоначальника! Столько леж ит 
всяки х  дел, относительно одной чистоты, починки, по
правки,.. словом, наиумнепщ пй человек пришел бы в за
труднение, но, благодарение Богу, все идет благополучно. 
Иной городничий, конечно, радел бы о своих выгодах; по, 
Верите ли, что, даже когда лож и ш ься  спать, все думаешь: 
«Господи Бож е ты  мой, как  бы так устроить, ч т о б ы  на
чальство увидело мою ревность^ и было довольно,,,$ Н а 
градит ли оно или нет, конечно, в его воле, по крайней ме
ре, я буду спокоен в сердце. Когда н городе во всем 
порядок, улицы  выметены, арестанты хорошо содержатся, 
пьяниц мало... то чего ж  мне больше? ёй-Шй, и почестей 
никаких не хочу, Омо, конечно, заманчиво, по пред добро
детелью всё прах и суета.

Б л а г б р й н и е  —  яцещ.': саО ;лйл< ;ш іе п р и л и ч и и ,  н о р л д к я , 
Л п б п р О а н  t; [ф п еч  л е н  н ая  т р е с к а .

' PdetiodDin —  :!,те?сьг стпрапне.



А р т е м и й  Ф и л  и п п о в и ч ( в  ст орону). Эка , бездель
ник, как  расписывает! Дал ж е  Бог такой дар!

Х л е с т а к о в .  Это правда. Я , признаюсь, сам люблю 
иногда заумствоваться: иной раз прозой, а в другой и 
стиш ки  вы кинутся.

Б  о б ч и и с к и  й (Д обчин ском у ). Справедливо, все спра
ведливо, Петр Иванович! Замечания такие... видно, что на
укам  учился.

Х л е с т а к о в .  Скаж ите , пожалуйста, нет ли у вас к а 
ких-нибудь развлечений, обществ, где бы можно было, на
пример, поиграть в карты ?

Г о р о д н и ч и й  ( в  ст орону). Эге, знаем, голубчик, в 
чей огород кам еш ки  бросают! (В с л у х . )  Бож е сохрани! 
здесь и слуху ист о таких  обществах. Я  карт и в руки ни
когда не брал; даже не знаю, как  играть в эти карты . Смот
реть никогда не мог на них равнодушно, и если случится 
увидеть этак какого-нибудь бубнового короля или что-ни
будь другое, то такое омерзение нападает, что просто плю 
нешь. Раз  как-то случилось, забавляя детей, выстроил буд
к у  из карт, да после того всю ночь снились, проклятые. 
Бо ї' с ними, как  можно, чтобы такое драгоценное время 
убивать на них?

Л у к а  Л у к и ч  (в ст орону). А  у  меня, подлец, выпон
тировал1 вчера сто рублей.

Г о р о д н и ч и й .  Л учш е  ж  я  употреблю это время на 
пользу государствен ную.

Х л е с т а к о в .  Н у , нет, вы  напрасно, однако ж е ... Все 
зависит от той стороны, с которой кто смотрит на вещь. 
Если , например, забастуешь2, тогда как нужно гнуть от 
трех углов3... ну, тогда конечно... Нет, не говорите, иногда 
очень заманчиво поиграть.

Я В Л Е Н И Е  VI
Те же. А н н а  А н д р е е в н а  и М а р ь я  А н т о н о в н а .

Г о р о д н и ч и й .  Осмелюсь представить семейство мое: 
жена и дочь.

1 Выпонтировать — выиграть в карточной игре.
- З а б а с то в а ть  — здесь: перестать увеличивать ставку к игре в банк.
1 Г н у т ь  о т  тр ех  углов втрое увеличивать ставку в карточной 

игре.
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Х л е ф г а к о н  (раскланиваясь ). К а к  л с ч астл и в, суда
рыня, что имею в своем роде удовольствие иае видеть.

А п и а  А н д р е е  в и а. Нам еще более приятно видеть 
такую  особу,

Х л е с т а к о в  ( рисуясь ). Помилуйте, сударыня, совер
шенно напротив: мне еще приятнее.

А  н н а А н д р е е в  и а. К а к  можно-с! вы  это гак иаволите 
говорить, для комплимента* П рош у покорно садиться,

Х л е с т а к о в .  Волле вас стоять уж е  есть счастие; впро
чем, если пы так уж непременно хотите, я  сяду. К а к  я  сча
стлив, что наконец сиж у возле нас.

А н н а  А н д р е е в н а .  Помилуйте, я никак не смею 
принять на оно и ечет.£  Я  думаю, сам после столицы воя
ж и р о вка1 показалась очень неприятною.

Х л е с т а к о в ,  Чрезвычайно неприятна* П р ивы кш и  
Ж ить, сошрпепея vous", в свете и вдруг очутиться в доро
ге: грязные трактиры, мрак невежества... tic ли о, при
знаюсь, не такой случай , который меня... (посм ат рива
ет на А н н  у Андреевну и рисуется перед н е й )  так 
вознаградил за все...

А п и а  А н д р е е в н а .  В  самом деле, как вам должно 
быть неприятно.

Х л е с т а к о в .  Впрочем, сударыня, в эту м инуту мне 
пчень приятно.

А н н а  А н д р е е в н а .  К а к  можно-с, вы делаете много 
чести. Я  этого не заслуживаю .

Х л е с т а к о в .  Отчего же не заслуживаете? В ы , судары
ня, заслуж ивает^

А н н а  А н д р е е в н а ,  Я  ж ииу в деревне,.,
Х л е с т а к о в .  Да,  деревня, впрочем, тоже имеет свои 

пригорки, ручейЕ£и... Н у, конечно, кто же сравнит г 
Петербургом! Эх, Петербург! что за ж изпь, право! В ы , 
мелеет быть, думаете., что я только перепись:каю: нет, 
начальник отделения со мной на дружеской ноге. Этак 
ударит по плечу; «.Приходи, братец, обедать!* Я  толь
ко па две м инуты  захожу в департамент1*, с тем толь
ко! чтобы скапать: «это вот так , это вот так !* , а там 
у ж  чиновник для пиоьмк, отакая крыса, пером толь-

1 Вопжщ юцки — путешествие.
"  П (Ш 1! МвСТС ЛТ5 (фт>.).
Деіигртдмент отд&л мннисгерст&й^



li, C. Гоголі,. «Ревизор*. Хлестаков рассказывает, 
Іу д ,  А , К о н  ст а н и ц і п овск  ий. 1951

к о — трт тр ... пошел писать. Хотели  было даже ніекя 
коллеж ск іШ  асессоромJ сделать, да, думаю, зачем;, И  сго- 
мож летит ешс мл (лестнице за мною со щеткою: «П о 
звольте, И  пан Александрович, я  вам, говорит, сапоги 
почищ у*, (Городничему, і } Что вы. господа* стойче? пожа
луйста, садитесь!

Г о р о д н і ї  ч и  ІІ, Ч и н  такой > что еще можно но* 
стоять.

Имеете, А р т е м и й  Ф ] і . ;п і  и п о в и ч .  М ы  к о г т и м .
Л у к а  Л у к и ч ,  Не извольте беспокоиться! 
Х л е с т а к о в -  Без чинов, прошу садиться.

Городітичпш і! ш.'е садят|Ш?
Я  пе люблю церемоний- Напротпи, я  даже стараюсь, 
стараюсь проскользнуть незаметно* Но никак нельзя скры ть
ся’} никак нельзя! Только выйду куда-нибудь, у ж  п говорят;

1 НаллвЖский асёа'ор ■ грвяіддЕСїйвй ч и я  VIJI хлпсса.
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«Вин, говорят, И ван  Александрович идет!* А  один раз ме
ня приняли даже за главнокомандующего. Солдаты вы 
скочили из га^йтвакты 1 is сделали ружьем . После у ж  
офицер, который мне очень знаком, говорит мне: «Н у, 
В рате ц, м ы  тебя совершенно приняли за главнокомандую
щего ■>.

А н н а  А н д р е е в н а .  С каж ите как!
Х л е с т а к о в -  С хорошенькими актрисами знаком. 

Я  ведь тоже разные нодглшльчики-, ■■ Литераторов часто 
іінж у, С П уш ки н ы м  на дружеской ноге. бывало, часто го
ворю ему; -ally, что, брит П уш ки н ? + — *Да так, брат, — 
отвечает, бывало, — так кнк-то нсё.,.ч Больш ой ориги
нал11.

А н н а  А н д р е е в н а ,  Так вы и пишете? К а к  это долж
но быть приятно сочинителю! Вы , верно; и в ж урналы  по
мещаете?

Х л е с т а к о в .  Да, и в ж урналы  помещаю. Моих, впро
чем, много есть сочинений. «Ж енитьба Ф и га р о *1, *Ро- 
Оерт-Дьявол». <■ Норма»11. У ж  и названий даже пе помню. 
И  все случаем: л пе хотел писать, но те а тр ал ьн а  дирекция 
говорит: «Пожалуйста^ братец, напиш и что-нибудь». Д у 
маю себе: о П ож алуй , изволь, братец!* И тут ж е  в один ве
чер, каж ется, все написал, всех изумил, У  меня легкость 
необыкновенная в мыслях. Все это, что было иод именеіі 
барона Брамбёуса". «Фрегат Н адеж ды *7 л % Московский те
леграф**, все у то я написал.

А н н а  А н д р е е н н л .  С каж ите , тан это вы были Брам- 
беус?

Х л е с т а к о в ,  К а к  ж е. я  им всем поправляю  статьи. 
М не Смирдин9 дает за это сорок ты сяч.

1 g’ttynrtiiidxfttct — istwe[денне для караула.
- Водё&йлъ — небольшая пьсса с ненией KViutfiros.

О р и г и н і і  ч -  щ е я , :  са о е о С р а п н н Г ії ни кн к о г о  ftp п о и п я си й  ч е л о в е к ,
J tffieH'dirttiGd Фцг&ро» — комедля французского дрізматур; :i Е<імкр-

и&
"I “H брмЦ ■> — опера итальянского композиторе Бєллітнч. 
ь Барон Ери.ыбёус пииидонин руського журна листа О. И, от

акого,
1 ьФреліт ..Надеж да"v — повесть Марлпшского [А . А . Б«тучсеі5я), 
н «МпЩмгснїий гпґлгігр̂ фи ж у р ш и ї ,  н а д и б а в ш и й с я  н ї8 2 о —

І 834 годах,
■' ji. С л  ар д йи  известный аетербургский книгопродавец і: изда
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А н н а  А н д р е е в н а .  Т ак , верно, и * Ю рий Милослав- 
СКИТІ!*5 зяше сочинение?

Х л е с т а к о в ,  Да, ото мае сочинение.
А н н а  А  п д р е е н н а. Я  сейчас догадалась.
М а р ь я  А н т о н о в н а .  А х , маменьки, там написано, 

что это господина Загоскина сочинение,
А н н а  А  и д р с е н н. а* Н у вот: я и знала, что даже здесь 

будешь спорить.
Х л е с т а к о в .  А х  да. это правдо, это точно Загоскина; а 

есть другой «ГОрліі Мі-ілослявскніі», тан тот уж  мой,
А н н а  А н д р е е в н а ,  Н у, это. верно, я наш читала. 

К а к  хорошо написано!
X  л іис т  а к  о в . Я , признаюсь, литературой Существую, 

У меня дом первый в Петербурге. Так угл ;i известен: дом 
Ивана Александровича. (О щ кщ а я сь  ко всем.) Сделайте 
милость, господа, ес.'Ш будете в Петербурге, прошу, прошу 
ко мне. Я  ведь тоже балы даю.

А н н а  А н д р е е в н а .  Я  думаю, с каким  там вкусом и 
йели колен нем даются балы!

Х л е с т а  к о в .  Просто не говорите, На столе, например, 
арбуз -- в семьсот рублей арбуз. Суп в кастрюльке прямо 
на пароходе приехал из П ариж а, откроют к р ы ш ку  ■ пар, 
которому подобного нельзя отыскать в природе. Я  всякий  
день на балах. Там у нас и вл ег  спои составился; министр 
иностранных дел, французский посланник, английский, 
немецкий посланник и я. Li у ж  так умориш ься, игран, что 
просто ни на что пе похоже. К а к  взбеж иш ь по лестнице к 
себе на четвертый этаж , скаж еш ь только кухарке: «На, 
М авруш ка, ш инель...» Что ж  я вру — я  и позабыл^ что 
ж и ву  в бельэтаже. У меня одна лестница стоит... А  любо
пытно взглянуть ко мне в переднюю, когда я еще не про
сі гуле я. Графы и кн язья  толкутся и ж у ж ж а т  там, как  11 г ме
ли, только и слышно: Ж- .*  ж * * ,  ж ... Иной раз и министр,..

Городи ігчпй п прочие с робостью встают со твоих стульгн.
Мне даже на пакетах пиш ут: «Ваш е превосходительство*13. 
Один рал я  даже управлял департаментом. И. странно:

1 чЮрчй Mu.iucAtjfiCKuii — роптал М. ТІ. ;}яг(ігкпня.
2 Лист — кя^тО'шпя игра между четырьмя партнерам}!*
х Вйиі.-в превОСЯ&Штелъсп%во ойращетше и царсісоП России к ныв

шим чипам ( I I I— [V кляг(‘п в — грнр і j д.ч -. і (■ іі генвдтим. генерал-майора^ 
или тайным советникам и дейсЕВнтдл й ій ;.і стдтсним содетшше&ы).
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директор уфсал — куды уел ал, неизвестно. Н у, натураль
но, пошли голки: как , что* кому занят;, место? Многие на 
генерялон находились охотники и орались, но подойдут, 
бывало, — нет, мудрено* К аж ется , и легко на вид, а рас
смотришь — просто черт возьми; после, видят, нечего де
лать, —  ко мне. И  в ту ж е  минуту по улицам  курьеры* 
курьеры ... можете представить себе, тридцать пять ты 
сяч одних курьеров! Каково положение?- — я спрашиваю, 
* ЇЬ а п  Александрович, ступайте департаментом управ
лять!* Я , иризщаюсь, немного ©мутился, яыш ел я халате, 
хотел отказаться, но думаю: дойдет до і'осударя; ну да и 
послу ж  н о j е список тоже... «Извольте, господа, я  принимаю 
должность* я принимаю, говорю, так и быть, говорю, я 
принимаю, только уж  у  меня: ни, пи, нтг! У ж  у меня ухо 
ьостро! у ж  я...> И  точно: бы надо, как  провожу через де
партамент, — просто землетрясение, все дрожит и трясет
ся, к а к  лист.

Гор о д н іс ш ії it прочие тр я с у тс я  о г страна . Х л е с т а к о в  1‘и р и чи тся
слльіієє ,

О! я ш утить не люблю; л им всем задал острастку. М еня 
сам государственный совет1 Со и тс я. Дя что в самом деле? 
Я  такой! я  но посмотрю ни на кого... я говори* всем: *Я  ^ам 
себя знаю, гам к  Я  везде, везде, .Во дворец нсякий день ез
ж у , М еня завтра ж е  произведут сейчас в фельдмарш,.. 
(ЛЬскальзь&ісієтся и чуть-чуть не шлепается на пол, но 
с почтеньем поддерживается, чиновниками.)

Г о р о д н и ч и й  (подходя  и трясясь веем, телом, си 
лится выговорить). А  вя-на^са.., ва..*

Х л е с т а к о в  ( быстрым отрывистым голосом }. Ч то 
такое?

Г о р о д н и ч и й .  А  ва-ва-па-Ея... ва.,.
Х л е с т а к о в  ( таким .же голосом.). Не разберу ничего, 

всё із з дор.
Г о р о д н и ч и й .  Ва-а^вШ .. шестьо, превосходитсяь- 

етво, не прикажете ли отдохнуть?., пот и комната, и! все, 
что нужно.

Х л е с т а  кои,  Вздор — отдохнуть. Из вольте, я готок 
отдохнуть. Завтра it у вас. господа, хорош.., н доволен, я

J Гн гуд ар ствы ты й  совёт, -^высший чако^сп&щительный орган в 
Р о сси и  X t X  лєеіа.



- і нолен. (С  декламациєіі.) Ллбардан! лабардан! (Bxddurn в  
ж овую  комнату, jcг ушм Городничий.)

Я В Л Е Н И Е  VII 

Те же, кроме Хлестакова и городпїгз&го.

Ь о б ч п  н с к и й  (Довчинско .чу ).  Вот эго, Петр Инано- 
зич, человск-то, Вот оно, чти значит человек! В  ж и |т ъ  не 
5ыл в присутствии такой важ ной  персоны, чуть не умер со 
траху, К а к  вы думаете, Петр И ванович, кто он такой в 

рассуявдекии чина?
Д и й ч я н й к и й .  Я  думаю, чуть  ли не генерал.
С о б ч и н с к и і і .  А  я  так думаю, что генерал-то ему и в 

.юдметки не станет! а когда генерал, то уж  разве сам гене
ралиссимус, Слыш али: государственный-то совет как  при
дал? Пойдем расскажем поскорее Аммосу Федоровичу и 
Коробкину, Прощ айте, Анна Андреевна!

Д о б ч и н с а п й. Прощ айте, кум уш ка !
Оба уходят.

А р  т е м и й Ф и л и п п о в и ч  (Л у к е  Л у к и ч у ). Страшно 
лросто; а отчего, и сам не знаешь. А  мы даже и не в мунди
рах. Н у  что как  проспится да в  Петербург макнет донесе
ние? (У х о д и т  в задумчивости вместе с смотрителем, 
учи.•!и іц, произнеся:)  Прощайте, Зударыня*

Я В Л Е Н И Е  VUI  

А  н к « А н д р е е в н а  и М а р ь л  A i i u m o i i n n .

А н н а  А н д р е е в н а .  А х , какой приятны й!
М а р ь я  А н т о н о в н а .  Ах, мнлашкЕї!
А н н а  А н д р е е в и ч .  Но только какое тонкое обраще

ние! сейчас можно увидеть столичную  ш тучку . Приемы и 
все это га кое*,. Ах, к а к  хорошо! я страх .ноблю таких мо
лодых людей! я просто без памяти. Я , однако ж . ему очень 
понравилась: л заметила исе ня меня поглядывал.

М а р ь я  А н т о н о в і ! а. Ах, маменька, он на меня глядел!
A jh ня А н д р е е  ьн а- П о ж ал уй ста  с своим вздором по

дальше! Это здесь вовсе неуместно,
М а р ь я  А н т о н е  и н а. Нет, мамеш жа, право!
А н н а  А н д р е е в н а .  Н у  вот! Бож е сохрани, чтобы не 

поспорить! нельзя да и полно! Где ему смотреть на тебя? и 
с какой стати ему смотреть на тебя?
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М а р ь я  А н т о н о в н а . .  Пряно, маменька, нес смотрел, 
И  к а к  качал говорить о литературе, то взглянул на меня, й 
потом, когда рассказывал, к а к  играл в вист с л ос лян лика 
ми, и тогда посмотрел на меня.

А н  н а А н д р е е  и на,  Н у, может быть, один какой-нп- 
□удь рая, да и то так уж , лиш ь бы только, *А , — говорит 
себё> - дай у ж  посмотрю ня нес!»

Я В Л Е Н И Е  ЇХ
Т(! ;т{р н г о р о д н и ч и Гі.

Г о р о д н и ч и й  (входит  на цы почках). Ч ш ,.. щ ...
А н н  я А п д р е е в н я .  Ч то ?
I і о ро дн и ч и it, И  не ряд, что напои;!. Н у что, если хоть 

одня половина Ы  того, что он говорил, правда? С Задумыва
ется.) Да как ж е  и не быть пряв де 7 Подгулявш и, человек 
всс несет наружу: что на сердце, то it на языке. Конечно, 
прилгнул немного. Да ведь не прилгнувши не говорится ни
какая речь., С министрами играет и ло дворец ездит... Так 
кот, право, чем больше думаешь... черт его знает, не знаешь, 
что и делается в голове, просто, как будто или стоишь ня ка 
кой-нибудь колокольне, или тебя хотят повесить.

А н н я  А  н д р е е в н а ,  А  я никакой совершенно по ощ у
тила робости; я  просто в и де л я ц нем образованного, светско
го. высшего топа человека, а о чинах его мне и нужды  нет.

Г о р о д н и ч и й ,  Н у , у ж  в ы  — ж енщ ины ! Все кончено, 
одного этого слона достаточно! Вам все — фиптирлю ш кпЧ 
Вдруг брякнут ни из того, ни из другого слонщо. Вас пооЁ? 
кут, да и только, а м уж а и поминай к а к  звали, Ты , душа 
моя, обращалясь с ним так свободно, как  будто с. ка 
ким-нибудь Д обчпнокпч,

А  н нл А н д р е е  д н  а. Об атом я  уж  со петую вам не бес
покоиться. М ы  кой-что знаем такое,.. (П осм ат ривает  на 
дичь.)

1 о р о д н и ч н й  (о д и н ).  Н у, у ж  с вами говорить!,. Эка, 
в само™ деле, окязлм! До сих лор ко могу очнуться от стра
ха. (От воряет  дверь и говорит в  дверь.) М иш ка ! позовет 

квартальных, Свнстунова її Держиморду: они тут недалеко 
где-нибудь за воротами. ( І їр с л е  небольшого мол чан ил J  
Чудно все завелось теперь на свете: хоть бы народ-то уж

Фишлиракпикя (фиитчфлюшки.) -  глупость, пустяк.



был видны і і, а то худенький, тоненький к а к  его узна
ешь* кто он! Ещ е военный вс& таки  фажет ил себя, а 
как  наденет фрачиш ку ну точно муха с подрезанными 
кры льям и. А  ведь долго крепился давеча б трактире, за- 
ламливал так и о аллегории и екн воки 1, что. каж и сь , век бы 
не добился толку. А  вот наконец н подался. Да отце и наго
ворил больше- чем нужно. Видно, что человек МОЛОДОЙ,

Я В Л Е Т И Т Е  х

Тс ж е  и Осип, все бегут к нему навстречу, Кнв&$ пальцами.
А н н а  А н д р е е в н а .  Подойди сюда, любезный!
Г  о р о д м it Ч I! й, Ч і і і і . і что? что? с.пнт?
О с и п ,  Н ет еще. немного потягиаается.
А н н а  А н д р е е в н а .  Послушай,; к а к  тебя зовут?
О с и п ,  Осип, сударыня.
Г о р о д н и ч и й  (ж ене и дочери)- Полно, полно нам- 

(О с и п у . )  Н у  что. друг, тебя накормили хорошо?
О с и п. Накормили, покорнейше благодарю; хорошо на

кормили.
А й н а  А н д р е е в н а .  Н у что, скаж и : к твоему барину 

слиш ком , я  думаю, много ездит графов и князей?
О с и н  ( в  ст орону). А  что говорить? Коли теперь на

кормили хорошо, значит, после ешс лучш е накормят. 
(В с л у х . )  Да, бывают и графы*

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Д уш енька Осип, какой твой ба
рин хорошенький!

А н н а  А н  д р е е н и  а. А  что, скаж и , пожалуйста, Осип, 
как  оп---

Го  р о д н и  ч и й .  Да перестаньте, пожалуйста! В ы  эта
ким и пустымп речами только мне мешаете. Н у  что, друг?..

Л  п и а Л  п л р е е в н а. А  чин какой на твоем барине?
О с и п ,  Чин  обыкновенно какой.
Г о р  од и и ч и :i. Ах, Боже мой, вы вес с своими глупы 

ми расспросами! Не дадите ни слова поговорить о деле. Ну 
что, друг, как  твой барин?., строг? любит этак распекать 
или нет?

О с и п. Да, порядок любит. У ж  ему чтобы все было в ис
правности*

Г о р о д н и ч і  й. А  мне очень нравится твое лицо. Друг, 
ты  должен бы ть хороший человек. Н у. что*,.

1 ( экивок1) двусмысленности* вщйек.
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А н н а  А н д р е е в н а .  Послуш ай, Осип, и к а к  барин 
твой там , в мундире ходит?.-.

Г о р о д н и ч и й .  Полно е я м , право, трещотки какиф  
Здесь н уж н ая  вещь. Дело идет о ж изни  человека.,. ( К  О си 
пі/,) И  у чти, Круг, право, мне ты  очень нравиш ься. В  доро
ге не мешает, знаеш ь, чайку вы пить лиш ний  стаканчик; 
оно теперь холодновато. Так вот тебе пара целковиков на 
чай*

О с и п  (приним ая деньги). А  покорнейше бладрдарю, 
сударь! Дай вам Бог всякого здоровья; бедный человек, по
могли ему.

Г о р о д н и ч и й ,  Хорошо, хорошо, я и сям рад. А  что, 
ДРУГ. . .

А й н а  А н д р е е в н а .  Пфел уш ан , Ос и u, ;і каки с глаза 
дольше всего нравятся твоему Варину?.,

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Осип, душенька! какой милень
кий носик у твоего бари па!

Г о р о д н и ч и й .  Да постойте, дайте мне! ( К  О сипу .) 
Л что* друг, скаж и , пожалуйста: на что больше барин твой 
обращает внимание, то есть что ему в дороге больше е г ра
нится?

О с и п .  Лю бит он, но рассмотрению, что как  придетей. 
Больш е всего любит, чтобы его приняли хорошо, угощение 
чтоб было хорошей.

! 1 О Р  о д н и ч п й. Хорошее?
П о п  гс, Дц, хорошее. Вот у ж  на что я, крепостноіі чело

век, но и то смотрит, чтобы и мне было хорошо. Ен*богу! 
бывало, заедем куда-нибудь: «Что, Осип, хорошо тебя уго
стили?» — * Плохо, ваш е высокоблагородие!* — а У, го
ворит, это, Осип, нехороший *оаяпн, Т ы , говорит, на
помни мне, как  приеду*. — «А , — думаю себе (м ахнув  
рукою ),  — Во  г е ник! я  человек простой».

Г о р о д н и ч и й .  Хорошо, хорошо, и дело ты  говйфиииь. 
Там я тебе дал на чай, так вот еще сверх того на баранки.

О сп  л. Зй что жалуете, ваш е зы сокоблагородив? (11ря 
чет деньги.) Разве уж  выпью  за ваше здоровье.

А н н а  А н д р е е в н а .  Приходи, Осип, ко мне, тоже по
лучиш ь,

М а р ь я  А н т о н о в н а ,  Осип, душ енька, поцелуй свое
го барина!

Слыт.ттсч ич другой КОМНАТЫ 
нсл йтьшой кашель Хлестакова,
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Г о р о д  н и я  и и. Ч ш ! (П одним ает ся  на цыпочки; вся 
сцепа вполголоса.) Бож е нас сохрани шуметь! идите себе! 
полно уж  вам...

А н н а  Л  л д р ее  в п а. Пойдем, іМашенькаї Я  тебе ска 
ж у . что я заметила у гостя такое, что нам вдвоем только 
можно сказать.

Г  о р о д н 1-т ч іі й. О, уж  там наговорят! Я  думаю, поди 
['Олысо да послушай! її уш и потом заткнеш ь. (Обращаясь к 
Осипу .) Н у, црут...

Я І1.Ч ЕІГ1ЇГС хт 
Те же. Д е р ж и м о р д а  и С в н с т у н п в ,

Г  о р о д н и ч и й. Ч ш ! вкие косолапые ьгедьед,и - стучат 
сапогами! Так п валится, к як  будто сорок пуд сбрасывает 
кто-нибудь с телеги! Где вас черт таскает?

Д е р ж и м о р д а .  Б ы л  по прикпзлнию,..
Г о р о д н и ч и й .  Ч ш ! (Закрывает ему рот .)  Э к  как  

каркнула вороня! (Дразнй'т его .) Б ы л  по приказанию! К а к  
jss бочки, так рыннт! ( К О сипу .)  Н у , друг, ты ступай, при
готовляй там , что нужно для барина. Всс, что ни есть в до
ме, требуй.

Осин у\одиг.
А  вы  - стоать на крыльце, те ііи с места! И  никого не впус
кать в дом стороннє го, особенно купцов! Е сл и  хоп. одного 
из них впустите, то... Только увидите, иго идет кто-нибудь 
с просьбою, а хоть и не с просьбою, да похож на такого че 
ловека, что хочет подать ня меня просьбу, взашей так пря
мо и толкайте! гак его! хорошенько! (П оказы вает  ногою.) 
Слы ш ите? Ч ш ... Ч ш .,. (У х о д и т  на цыпочках вслед за 
кварт альньш и.)

ДЕЙСТН&ГЕ ЧЕТВЁРТОЕ 

Та же комната и доме гиродшічггл,
Л П ЛЕ ТІ ИЕ  1

Входят осторожно, гтотіти на цыпочках: А л н о с  Фе доро '
Йи ч, А  р г е м її it Ф и л н п п о д е ч ,  п оч т м о й с г е р, Л у к а  

Л у к и ч, Д о б ч п и с к « ft и Б и и ч л и с. к гг Л, в пол ном параде 
її мундирах. Гїігя с цен л происходит вполголоса,

Л м м о с  Ф  е д о р о к и ч (  cm рои т всех п ол (гкружием ). 
Ради Бога, господа, скорее и круж ок, да побольше поряд-



ку! Бог с ним: и во дворец ездит, и государственный совет 
распекает! Стройтесь! Н а  военную ногу, непременно на во
енную ногу! В ы , Петр Иванович, забегите с этой стороны, а 
вы , Петр Иванович, станьте вот тут.

Оба П етр а  И ва н о в и ч а  забегаю т на ц ы п о чк а х .

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Воля ваша, Лммос Федо
рович, нам нуж но  бы кое-что предпринять.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  А  что именно?
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Н у , известно что.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  П одсунуть?
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Н у  да, хоть и подсу

нуть.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Опасно, черт возьми, раскри

чится: государственный человек. А  разве в виде прино- 
ш енья со стороны дворянства на какой-нибудь пам ят
ник?

П о ч т м е й с т е р .  И ли  ж е: «вот, мол, приш ли по почте 
деньги, неизвестно кому принадлежащ ие».

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Смотрите, чтоб он вас по 
почте не отправил куда-нибудь подальше. Слуш айте: эти 
дела не так  делаются в благоустроенном государстве. З а 
чем нас здесь целый эскадрон? Представляться нужно по
одиночке, да между четырех глаз и того... к ак  там следу
ет —  чтобы и уш и  не слыхали! Вот как в обществе 
благоустроенном делается! Н у  вот вы , Аммос Федорович, 
первый и начните.

Л м м о с  Ф  е д о р о в и ч. Так лучш е ж  вы: в вашем заве
дении высокий посетитель вкусил  хлеба.

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Т ак  у ж  лучш е Л уке  Л у 
ки чу , к а к  просветителю юношества.

Л у к а  Л у к и ч .  Не могу, не могу, господа! Я , призна
юсь, так воспитан, что, заговори со мною одним чином 
кто-нибудь повыш е, у меня просто и души нет, и  я зы к , 
как  в грязь, завязнул. Нет, господа, увольте, право, 
увольте!

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Да, Аммос Федорович, 
кроме вас, некому. У  вас что ни слово, то Цицерон с язы ка  
слетел.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Что  вы! что вы: Цицерон! Смот
рите, что выдумали! Что иной раз увлечеш ься, говоря о до
машней своре или гончей ищ ейке...
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В о е  ( п р и с т а ю т  к  н е м у ).  Нет, вы  не только о собаках, 
вы  и о столпотворении1... Нет, Аммос Федорович, не остав
ляйте  нас, будьте отцом ш ш и м !.. Нет, Амг^эе Федоровичі

А  м м о с  Ф  е д о р о н и ч. О бвяжитесь, господа!
II э й } врем я слы гпны  птвгп ч о тк а ш л и в а н и е  п КОЙ вате Х л е с т а к о 
ва. Все  іс пстлат напк>ерг4В к  д верям , толп яте  л if с тар аю тся  в ы й ти , 
ч то  происходит h r  йел того* чтобы  не п р п тп ен улн  кое-к иго, Р  и уда

ю тся  п пол голое л во скл и ц ал  и л:

Г о л о с  Б  о б ч и н с к о г о. Ой! ІІстр  Иванович! Петр 
Ииапоинч! наступил» на ногу!

Г о л о е  З е м л я н и к и ,  Отпустите, господа, хоть душу 
на покаяние совсем прижали!
В ь т ^ в а т ы  в а ю т с я  н е с к о л ь к о  в о с к л т щ а ш ш  * а і і !  а і і ! * ,  п а  к о н е ц  в е с  

в ы п и р а ю т с я ,  и  к о м н а т а  о с т а е т с я  п у с т а ,

я М п Е  Н И Е II 

Х л е с т а к о в  о д и н ,  п ъ !х о д и т  с: з Ь с п а н п ы м п  г л а з а м и .

Я , каж ется , всхрапнул порядком. Откуда они набрали 
таких тю ф яков и tieрин? даже вспотел. К  йж ется, они вче
ра мне подсунули чего-то зя завтраком: в голова до сих пор 
стучит. Здесь, как я виж у, можно с прнятностню прово
дить время. Я  люблю радушие, и мне, признаюсь, больше 
правите л , если глпе угождаю т от чистого сердца, а не то 
чтобы ил интерегя. А  дочка городничего очень недурна, да 
и м атуш ка такая, что еще можно бы*,. Нет, л не знаю* а 
мне, лрани, нравится ’такая жизнь*

Я В Л Е Н И Е  гп 

Х л е с т а к о в  и  А м м о с  Ф  с  д  о  р  о  в  п  ч .

А  м м о г, Ф е д о р о в и ч  ( входя и останавливаясь, про 
себя ). Боже, Боже! вы псе и благополучно! так вот колепкл 
и ломает* (В сл у х ,  вытянувшись и придерживая рукою 
tunaЩ і )  Имею честь представиться: судья здешнего уезд
ного суда, коллежский  асессор Ляпкин-Тяпкип ,

Х л е с т а к о в .  П рош у садяться. Так вы здесь судья?

J <7 fiio-i fiotnftopt?Hti& — имеин'ние языков, происшедшее, ио СнОлвё 
е в п ы  пред пи и л  и .  с ж и т е л я м и  В а в и л о н а  р некапиш те зй т о .  ч т о  петл нытя- 
ли ст, п о с т р о и т ь  б а ш н ю  д о  н еб а .
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А  май ос Ф е д  ор  о в н ч, С восемьсот шестнадцатого был 
избран на трехлетий по во л є дворянства и продолжал 
должность до сего времени.

Х л е с т а к о в .  А  выгодно, одняко же, быть судьею?
А м м о с  Ф  е д о р о в и ч . За три трехлетия представлен 

к Владимиру четвертой степени с одобрения со стёроны на
чальства, { В стпоррцщ. А  деньги в кулаке, да кулак-то 
весь в огне.

X  л с' с т а к о в. А  мне нравится Владимир. Бог Анна тре
тьей степени1 улїе не так.

Л  м м о с Ф е д о р а в н ч  ( высовывая ті он ем но г у вперед 
сжатый кулсЪЬ В ст орону). Господи Воже! не знаю, где 
сиж у . Точно горячие угли под тобою.

Х л е с т а к о в .  Ч то  это у вас is руке?
А м м о с  Ф е д о р о в и ч  ( потерявшись и ронял  на пол 

ассигнации ), Нпчего-с.
Х л е с т а к о в ,  К а к  ничего? Я  ви ж у , деньги упали.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч  ( дрожа всем телом). Н и  как 

Ht'T-c. ( В  с т о р о н у , )  О Боже! вот уж  я и под судом! и тележ^ 
ivy подвезли схватить меня!

Х л е с т а к о в  ( подымая ). ДА,- это деньги.
А м м о с  Ф е д о р о в  и ч ( в  ст орону ). Н у, все конче

но — пропал! Пропал!
Х л е с т а к о в .  Знаете ли что? дайте их мне взаймы.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч  ( поспеш но), К а к  же-с, как 

же-е... с большим удовольствием. (В  ст орону,) Н у , сме
лее, смелее*] Вы вози , П ресвятая Матерь!

Х л е с т а к о в .  Я , знаете, в дорйге издержался: то да 
се... Впрочем, я нам it;j деревни сейчас пх пришлю.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч ,  Помилуйте! как  можно! и без 
того это такая  честь... Конечно, слабыми моими силами, 
ррением и усердием к  начальству... постараюсь заслу
ж и ть ,.. ( П р и подымается со стула, вытянувшись и руки  
по швам.) I I е смею более беспокоить своим присутствием . 
Н е будет ли какого мри казачья?

Х л е с т а к о в ,  Какого приказания?
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Я  разумею^ не дадите ли како 

го приказа нья здешнему уездному суду?

Анна трётяей степени - низшая степень ордена Саятлі'і Анны, 
0]*іін:и Владимира четвертой степени был значительно иышр ордена Аннь!
Т [1ЄТЬЄЙ СТСПСІШ.



Х л е с т а к о в .  Зачем  ж е ?  В о д ь мне никакой нет теперь 
в нем надобности: нет, ничего. Покорнейше благодарю.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч  ( расклиниваясь и уходя, в cm о- 
рону ).  Н у , город наш!

Х л е с т а к о в  (п о  уходе его ).  Судья хороший чело
век!

Я В Л Е Н И Е  IV
Х л е с т а к о в  it п о ч т м е й с т е р ,  входит в ы т я н у в ш и с ь , в м у н 

дире, п р и д ер ж и вая  ш п а гу .
П о ч т м е й с т е р -  Имею  честь нредегашггься: почтмей

стер, надворный советниц- ІПпєкни-
Х л е с т а к о в .  А . милости просим! Я  Очень люблю при

ятное общество. Садитесь. Ведь вы здесь всегда живете?
П о ч  т м е й с г е р . Так точно-с.
Х л е с т а к о в .  А  мне нравится здешний городок. Ко 

нечно, не так многоводно иу что ж! Ведь это не столи
ца, Не правда ли , ведь у то не столица?

П о ч т м е й с т е р .  Совершенна л правда.
Х л е с т а к о в .  Ведь это т о л ь к о  в столице бонтон^ и нет 

провинциальных гусей. Как  ваше мнение, не так ли?
П о ч т м е й с т е р .  Так точно-с. ( В  сторону.) А  он, одна

ко ж , ничуть не горд; обо веем расспрашивает.
Х л е с т а к о в .  А  ведь, однако ж , признайтесь, ведь и в 

маленьком городке можно прожить счастливо?
П о ч т м е й с т е р .  Так точпо-с,
Х л е с т а к о в .  По моему мнению, что нулїпо? Н у ж 

но только, чтобы тебн уваж али , любили искренно, — не 
правда ли?

П о ч т м е й с т е р .  Совершен но с при вед л иво.
X  л с с т а к о в. Я 7 признаюсь, рад, что вы  одного мнения 

со мною. М еня, конечно, назовут странным, но у ж  у меня 
такой характер. (Глядя  в глаза, е.кщ говорит про себя.) 
А  попрошу-ка я у этого почтмейстера взаймы . (В с л у х . )  
Какой  странный со мной случай: в дороге совершенно 
издержался. Не можете ли вы мне дать триста рублей 
нааймы?

П о ч т м е й с т е р .  Почему ж е ? почту за величайш ее сча
стье. Вот-с, извольте. От душ и f o t w  служ ить.

1 ПаНебрный спеет и и к — грааддавскнй чин VII класса,
2 Х о р о ш и й  t o ft . івветская у ч т и в о с т ь  (о* фр, Ъпп ton).
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Х л е с т а к о в .  Очень благо дарен у А  я, признаюсь, смерть 
не люблю отказывать себе в дороге, да и и чему? Не так ли?

П о ч т м е й с т е р .  Т ак  точно-с. ( Встает, выт ягивает 
ся и придерживает iunt і г у .) Ни смею долее беспокоить сво
им присутствием,.. Не будет лі-г какого замечания по части 
почтового управления?

Х л е с т а к о в .  Нет, ничего.
Почтмепгтпр раскланивается и уходит,

( Раскуривая сигарку.) Почтмейстер, мне каж ется, тоже 
очень хороший человек; по крайней мере, услуж лив. 
Я  люблю таких  людей.

Я В Л Е Н И Е  V
Х л е с т а к о в  и Л у к й Л у к и ч ,  который почти выталкивается 
ия дверей. Сзади его слышен го.'іос почти вслух: «Чего робеешь?»

Л у к а  Л у к и ч  (выт ягиваясь пе без трепета и при
держивая ш пагу ). Имею  честь представиться: смотритель 
училищ , титули рны й советник1 Хлопов.

Х л е с т а к о в .  А , милости просим! Садитесь, садитесь! 
Не хотите ли сигарку? (П одает  ему сигару.)

Л у к а  Л у к и ч  (п ро  себя, в нерешимости). Бот тебе 
pa:j! У ж  этого я  никак не предполагал. Брать или не брать?

Х л е с т а к о в .  Возьмите, возьмите; это порядочная си
гарка. Конечно, не то, что в Петербурге, Там , батю ш ка, я 
кур  и кал сигарочкн по двадцати пяти  рублей сотенка, — 
просто ручки  себе потом поцелуешь, как  вы куриш ь. Вот 
огопь. закурите. (П о д а е т  ему свечу,)

Лука Лукич пробует закурить it весь дрожит.
Да пе с того конца!

Л у к а  Л у к и ч  (от  испуга выронил сигару, плюнут и, 
махнув рикою, про себя). Черт побери все! сгубила прокля
тая робость!

Х л е с т а н о  в. В ы , как  я  нижу, не охотник до сигарок. 
А  я признаюсь: это моя слабость. Вот еще насчет женского 
полу, никак не могу быть равнодушен. К а к  иы? Какие вам 
больше правятся, брюнетки или блондинки?
Л у к л  Л у к и ч  находится в совер ш ен н ой  недоум ении , что  сказать .

Нет, скаж ите откровенно, бртоиеткн пли блондинки?

J Титулярный (гоєґлікніґ — грщйдЬнскнй лип IX клпеол.
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Л  у к  li Л у к и ч .  Н е  смею знать.
!ар?1 е с т а к  о в . Нет, нет, не ЬтгОварикайтесь, Мне хочет

ся угнать непременно ваш  вкус,
Л  у  к  ;t Л  у  к  н ч, фсмелюсь долож ить... ( В ст орону.) Н у  

и сам пс знаю, что говорю!
X  -ч е с т А к  о в. А ! а! не хотите сказать. Верно, у ж  к а 

кая-нибудь брюнетки сделала вам маленькую  з а гвоздочку. 
Признайтесь* с де л а л а ?

Лука Лукич чолчпт*
А ! а! покраснели. видите! видите! Отчего в ы  нр соко
рите?

Л у к а  Л у к и ч .  Оробел, ваше бла.., прсос,,. сият.., 
( В сторон;/-) Продал проклятый я з ы к \ продал!

Х л е с т а к о в .  Оробели? A  и моих глазах, точно, есть 
что-то такое, что внуш ает робость. По крайней море, я  
знаю, что ни одна жен і дин а не может их выдержать, не 
так л и ?

Л у к а  Л у к и ч ,  Тц к точ но-с.
X Ц в е т а к | |  Щ* Вот со мной престранный случай: rs доро

ге совсем издержался. Но можете ли вы  мне дать триста 
рубле і і взайм ы ?

Л ука  Л у к и ч  (хват аясь  .іа карманы, про себя). Вот те 
ш тука , если нес? Есть, есть! (Вынимает  и подает, дрожа, 
ассигнации.)

X  л е с т а к о в, Покорнейше благодарю.
Л  уж  а Л у к н ч  ( аытягиааясъ и придерживая шпагу). 

lie  смею долее беспокоить присутствием...
Х л е с т а к о в .  Прощ айте.
Л у к а  Л у к и ч  (летпит вон почти бегом и говорит в 

сторону). Н у, слава Богу! авось не заглянет в классы!

я в л е н і ї ^ VI
Х л е с г а к о Е  п А р т е м и й  'Ім іл н и п и в и ч , вытянувшись и

ЭриДf!шкдвая TTTTTMty.
А р  т е м и и Ф  п л и п п о в [і ч. Имею честь гг ре дет,-1 вить

ся: попечитель богоугодных заведенні! надворный совет
ник Земляника.

Х л е с т а к о в .  Здравствуйте, прошу покорно садиться.
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Имел честь сопровождать 

вас и принимать лично во вверенных моему смотрению бо
гоугодных заведениях)



H. R, Гоголь, «Ревизор». Хлестаков берет деньги у Хлопова.
Худ. А . Кииапаит ипонский. J951

Х л е с : т і к о н ,  Л , да, помню, Вы  очень хорошо угостили 
УЕІЕТрЯКОМ.

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Ряд старатъея на служ бу 
отечеству.

Х л е с т а к о в .  Я  — признаюсь, ото моя слабость — люб
лю хорошую кухкю . Скажите, пожалуйста, мне кажется, 
как буДто бы вчеріг вы  были немножко ниже ростом, не прав
да ли?

А р ф е м к і 'і  ф  и л и п л о в  п ч. Очень может быть. ( П о 
молчи#.) М огу сказать, что не ж алею  ничего и ревностно 
исполняю службу, (П р и д в и г а й с я  ближе с своим стулом  
и говорит, вполголоса.) Вот лдещшш почтмейстер совер
шенно ничего не делает: все дела в большом аапущении, 
посылки задерживаются.,., извольте сими нарочно разы
скать, Судья тоже, который только чго был перед моим 
ігрнходом, с гіди т только за зайцами, в присутственных мес
тях держит собак и  поведения. — если при знаться перед 
вами, ■ конечно, для пользы  отечества я должен ото еде-



л;іть, хотя о и мне родня и приятель, поведения самого 
предосудительного. Здесь есть один помещик, Добчнн- 
■ кпй, которого вы  изволили в идет і., її к ак  только этот Д  об
нинский куда-нибудь выйдет из дому, то он там у ж  и 
сидит у  ж ены  его, я присягнуть готов... и нарочно посмот
рите на детей: ни одно из них не похолте па Л обнинского; 
чо все, даже девочка маленькая. кяк  в ы л и т ы й  судья,

Х л е с  т а к  о її. С каж ите , пожалуйста! а я никак этого не 
думал.

А р  т е  м и й Ф и л и  п її о в и ч- Вот п смотритель здешне
го училш ц ф  Я  по знаю, как  могло начальство поверить 
ему такую  должность. Он хулїе, рем якобинец1, и такие 
внуш ает ю нош еству неблагонамеренные правила, что даже 
выразить трудно. Не прикажете ли, я вес это и злож у л у ч 
ше ня бумаге'?

Х л е с т а к о в .  Хорошо, хоть на бумаге. Мне очень бу
дет приятно. Я , знаете, отак люблю в скучное время про
честь что-нибудь забавное... Как  ваша ф амилия? >] вес по
забываю.

Л р т  ■ м і1 й Ф и л  и п п о в п ч. Земляника.
Х л е с т л к с і  п. А , да! -Земляника. 11 что же, скаж ите, 

пожалуйста, есть у вас детки?
Л р т с м и й  Ф  и л и п  1г о а и ч. К а к  же-с! пятеро; двое 

уж е  взрослых*
X  л е с т а к  о в. Скажите, взрослых! А  как  он п.,, как  они 

того?,.
А  р е м и й  Ф и л и п п о в  и ч. То ссть пс изволите ли вы 

опрашивать, как  их зовут?
Х л е с т а  г; о и. Да* как  их зовут?
А  р т е м и и Ф и л и п п о в  и ч. Николай, Иван, Елизаве

та, М арья и Пере нету я.
Х л е с т а  к о  п. Это хорошо*
А р  т е  м и й Ф и  л п п п о в  и ч. Не смея бесниьчшп. своим 

присутствием, отнимать времени, определенного ня св я 
щенные обязанное! ч ... (Раскланивает ся, с ftieM чтобы, 
уйт и.)

Х л е с т а к о в  (провож ая ).  Нет, нечего, Это все смеш 
но, что вы  говорили. Пож алуйста, и в другое тоже время....

1 ЯкЬбіінЕц - революционер времен Великой французской бу;ику:іа- 
кой [лкшлшцші XVIII иеїш; jjjccl,: uo.jl но думец, политически нвблагопа- 
д«кїшгі человек.
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Я  ото очень люблю. (ІВозврщцаетсА и. отворивши дверь, 
кричит вслед ему.) Эй вы! как  вас! я  все позабываю, к а к  
ВаЩЄ ИМЯ и отчество.

Asp т е м  и it Ф  и л  и п п о в п ч .  Артемий Филиппович,
Х л е с т а к о в ,  С/to лай то милость, Д  ртем и и Ф илиппо 

вич, со мной странный случай : в дороге совершенно издер
ж ался. Н ет ли у вас денег взаймы рублей четьтрегги?

А  р г е м и й Ф  11 л  и л и о в п ч. Есть.
Х л е с  т а к о в .  Скажите, Hint кстати. Покорнейше вас 

благодарю*

Я В Л Е Н И Е  VII 
Х л е с т а к о в ,  Б о G ч и не к и й п Доб ч л п с гс и !'i.

Б  о 0 ч п н с к п і і , Имею честь пре д ста в и т t -ся: ж итель 
здешнего города, Петр Иванов сын Кобчинекнй.

Д о б ч п  н е к и й .  Помещ ик Петр Иванов сын Добчип- 
с кий.

X  л в с т а к  о в. А , дя я уж  вис видел. В ы , каж ется , тогда 
упяли; что, как  ваш  нос?

Б  о б ч и н с к  н й, фйава Богу! Но йавольте Пеепокоиться: 
присоті, теперь совсем присос,

Х л е с т а к о в ,  Хорошо, что присох. Я  рад... (ВдрЪг и 
от рывист о.)  Денег нет у  вас?

Б о б ч н н с к п н .  Денег? как  денег?
Х л е с т а к о в .  В за й м ы  рублей ты сячу .
В о о  ч ин  е к  и й, Такой суммы, ей-богу, нет, А  нет ли у 

вас, Петр Иванович?
Д с щ ч и н с к и й .  При мне-е не имеется, потому что 

деньги мои, если изволите ззіать, положены в приказ об
щественного призрения1.

X  ;і ес т а к  о к  Да, ну если ты сячи  пет, так рублей сто.
І З о б ч н н с к и і ]  (ш аря  е 7сармачах). У  вас, Петр И ва

нович, нет ста рублей? У  меня всего сорок ассигнациями,
Д о б т и н е к и й  ( смотря в бум аж ник ). Двадцать пять 

рублей всего.
Б о б ч и и с  к и й. Да вы лоищлте-ка получше, Петр И ва 

нович! У  пае там , я знаю, а кармане-й» е правой стброны 
прорера, тяк  fi ігрироху-то, верно, как-нибудь запали.

Д о б ч  п п с к  н й. Нет, право, и в прорехе пег.

1 Приказ nOmccmeeniio.fi} при.іргниА — учреждение, в^дашпке бплг.ни- 
цями, приютами, л тпкже строиэ^диездео некоторые ідйнаійнйе опеткщшг.



Х'Л е с т а  к о  Ві Н у все равно... Я  ведь только так . Хоро 
шо, пусть будет шестьдесят пять рублей.,, это все равно. 
(П риним ает  деньгф}

Д о б ч и н е к и і і .  Я  осмеливаюсь попросить вас относи
тельно одного очень тонкого обстоятельства.

Х л е с т а к о в ,  А  что это?
Д  о б ч и не  к и j'l- Дело очень тонного свойства-с: стар

ині п-то (le>l г і мой,, изволите видеть, рож дсп мною Сщс ДО 
брака., .

Х л е с т а к о в .  Да?
Д о б  ч  и н е  к  и й. То есть оно так только говорится, а 

рожден мною так совершенно, как  бы и is браке, и нее это, 
і;ак следует, я завершил потом законном  и-с узами супру
жества-с. Так я, изволите видеть, хочу,  чтобы он теперь 
уж е  был совсем, то есть, законным моим сыном-с п назы 
вался бы так . как я: Добччнский-с,

.4. л е е т й к о в, Хорошо, пусть называется! Это можно.
Д о б ч и н с к и іі, Я  бы и пе беспокоил нас, даі ж аль на

счет способностей. М альчиш ка-то этакой*,- большие на
дежды подаст: наизусть стихи ралпые расскажет и, если 
где попадет нож и к , сейчас сделает маленькие дрожочки 
так  искусно, как  фок ус лик-с. Вот и Петр Иванович знает.

Б о б ч и н с к и й .  Да, большие способ и осп і имеет.
Х л е с т а к о в .  Хорошо, хорошо: л об этом постараюсь, 

я буду говорить,., я надеюсь... псе это будет сделано, да, 
да.., (Обращаясь к Вобчи некому.} Не имеете ли  вы че 
го-іти будь сказать мне?

Б о б ч и н с к и й .  К а к  же, имею очень н н ж а ііш ую  
просьбу.

X  л е е т а к  о в. А  что. о чем ?
Б о б ч и н с к и й .  Я  прошу вас покорнейше, і ія к  поедете 

в Петербург, с каж и  ти веем там вельможам разным: сенато
рам1 и адмиралам, что нот, ваше сиятельство или пре
восходительство, ж ивет в таком-то городе Петр Иванович 
Вобчпискпи, Тпк її скажите: живет Петр Иванович Боб- 
чинскии .

Х л е с т а к о в .  Очень хороши -
В  о б н и н с к и й ,  Д а еелн этак и государю придется, то 

скаж и  тс ті государю, что вот, мол, ваше императорское ве-

■ Сен/і тир - чл*!и  С е н а т а ,  и ы .сш сго  с у д ^ й В - з й м п н п с т р а т )т я п а г й  Орґйі- 

ііа цвревдн Eflttrmn.
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/і l j 1Е eo г в о, в т £1 к ом -то і*о р од є живет ііетр  Иванович Бобчин- 
СКІІЙ.

Х л е с т а к о в ,  Оч^ ї іь  хорошо,
Д  о б ч  и н с к  и іі- Извините, что так утрудили вас своим 

присутствием.
Б о б ч н н с к и й .  Извините, что так утрудили вас своим 

присутствием*
Х л е с т а к о в .  Ничего, ничего! Мне очень приятно, 

( Вьіпробйживает и х .)

Я В Л Е Н И Е  VUT  
Х л е с т а к о в  один.

Здесь много чиновников. М не кяж ется , однако ж , они 
меня принимают за государственного человека. Верно, я  
вчера им подпустил пыли. Экое дурачье! Н ап и ш у-ка я обо 
всем в Петербург к Т р л ііи ч к т іу ,  Он пописывает статейки, 
пусть-ка он им общелкает хорошенько. Эн, Осип, подай 
мне бумагу и черн и л ы!

О п и и  в ы г л я н у л  пл две реп, п р ай зн есш и : «С ей час* .

А  у ж  Тряпичкину, точно, ссли кто  попадет на зубок, бе
регись: отца родного не пощадит для слопца, и деньгу тоже 
любит. Впрочем, чиновники эти добрые люди: з то с их сто
роны хорошая черта, что  они мне дали взаймы. Пересмот
ри  нарочно, сколько у меня денег. Это от судьи триста. Это 
от почтмейстера триста, шестьсот, семьсот, восемьсот, к а 
кая  зу масленная бума л ска! Восемьсот, девятьсот!.. Ого! за 
ты сячу  перевалило... Ну-ка, теперь, капитан, ну-ка, попа
ди еь-кя ты  мне теперь! Посмотрим, кто кого!

Я В Л Е Н И Е  IX  
Х л е с т а к о в  и О с и п  с чернилами и бумагою.

Х л е с т а к о в .  Н у  что, видишь, дурак, как  меня угоща
ют и принимаю т? (Н ачинает  писать.)

О с и п ,  Да, славя Богу! Только знаете что, И  ван А л ек 
сандрович? .

Х л е с т а к о в  (пишет,), А  что?
О с и п ,  Уезж айте отсюда! Е й -богу, уж е  пода,
Х л е с т а к о в  ( пиш ет }. Вот издор! Зачем?
Ос и п . Да так . Вое с ними со всеми! І Іогуляли эдест, два 

денька, ну — п. довольно. Что с ними долго связы ваться? 
Плю ньте на них! не ровен час, какой-нибудь другой нн-
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едет... ей-боЩ  Гіг.чі̂ тт Александрович! А  лошади тут слав
ные — тяк  бы в к а т и л и !,.

Х л е с т а к о в  (пиш ет  ). Н.ет, мне еще хочется пожить 
здесь. П усть  завтра.

О с л п. Да что завтря! Ей-богу, поедом, Ивян  Александ 
рович! Оно хоть п большая честь вам, да все, зняете, лучш е 
уехать скореє: ледь вас. право, за кого-то другого приня
ли ... И  батюш ка будет гневаться. что ч и к замеш кались. 
Так бы, пряно, закатили славно! А  лш пядей бы впжиых 
здесь дали.

Х л е с т а к о в  ( п и ш е т ) .  Н у  хорошо. Отнеси только на
перед это письмо; пожалуй, вместе п подорожную возьми. 
Да зато, смотри, чтобы лошади хорошие были! Ям щ икам  
скаж и , что я  пуду давать по целковому; чтобы так, как  
фельдъегеря1, катили и песни бы!рели!.. ( П р о д о л ж а е т  п и 
с а т ь . )  Воображаю, Трнпнчкнм умрет со смех у Я

О с п  и. Я , сударь, отправлю его с человеком здешним, а 
сам лучш е буду уклады ваться, чтобы не прошло понапрас
ну время.

Х л е с т а к о в  ( п иш ет ). Хорошо, При нее и только 
свечу.

О с и п  (еыжЩит и говорит .і а сценой ), Эи. послуигаи, 
брат! Отнесешь письмо на почту, и скаж и  почтмейстеру, 
чтоб оп принял бей денег, да скаж и , чтоб сейчас привели к 
барину самую лучш ую  тройку, курьерскую ; я прогону, 
скажи,, барин не плотит: прогон, мол. скаж и , класі і и ьш. 
Да чтоб нее живее, а не то, мол, барин сердится. Стой, еще 
письмо не готово,

Х л е с т а к о в  ( продолжает писать). Любопытно 
знатЦ  где он теперь ж ивет ■ в Почтамтской или Горохо
вой? Оп ведь тоже любит часто переезжать с квартиры и 
недоплачивать. Н апиш у наудалую и Почтамтскую . (С вер 
тывает и надписывает.)

О с и п  приносит сьечу. Хлестаков печатает. Е  у ти время: слышен 
голос Держиморды: < Куда лезешь, борода'? Говорят тепе, никого

не велено пускати».

(Дает  Осипи письмо,) На, отнеси.
Г о л о с а  к у п ц о в .  Допустите, батюшка! В ы  не можете 

не допустить: мы за делом пришли.

1 Фйяьдъё^ерь и [щ ш ]телмти(чгш ,1и п.-in Е(>рнш,11( к у р ьер :
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Г о л о с  Д е р ж и м о р д ы .  Пошел, пошел! Не принима
ет, спит.

Ш у м  у в е л и ч и в а е тс я .
Х л е с т а к о в .  Что там такое, Осип? Посмотри, что за 

ш ум.
О с и п  ( глядя в окно ).  К уп ц ы  какие-то хотят войти, да 

не допускает квартальный. М аш ут бумагами: верно, вас 
хотят видеть.

X  л е с т а к о в  ( подходя к ок н у ). А  что вы , любезные?
Г о л о с а  к у п ц о в .  К  твоей милости прибегаем. П р ика

жите, государь, просьбу принять.
Х л е с т а к о в .  Впустите их. впустите! пусть идут. Осип, 

скаж и  им: пусть идут.
Осип уходит.

(П риним ает  из окна просьбы, развертывает одну из них  
и читает.) «Его высокоблагородпому Светлости Господи
ну Финансову от купца Абдулина...» Черт знает что: и чи 
на такого нет!

Я В Л Е Н И Е  X
Х л е с т а к о в  и  к у п ц ы  с к узо во м  ви н а  и сах ар н ы м и  головам и.

Х л е с т а к о в .  А  что вы , любезные?
К у п ц ы .  Челом бьем вашей милости.
Х л е с т а к о в .  А  что вам угодно?
К у п ц ы .  Не погуби, государь! Обижательство терпим 

совсем понапрасну.
Х л е с т а к о в .  От кого?
О д и н  и з  к у п ц о в .  Да все от городничего здешнего. 

Такого городничего никогда еще, государь, не было. Такие 
обиды чинит, что описать нельзя. Постоем1 совсем замо
рил, хоть в петлю полезай. Не по поступкам поступает. 
Схватит за бороду, говорит: «Ах ты , татарин!» Ей-богу! Е с 
ли бы, то есть, чем-нибудь не уваж или  его, а то мы у ж  по
рядок всегда исполняем: что следует на платья супруж ни 
це его и дочке — мы против этого не стоим. Нет, виш ь ты , 
ему всего мало. Ей-ей! придет в л авку  и, что ни попадет, 
все берет. Сукна увидит ш туку , говорит: «Э, милый, это 
хорошее суконце: снеси-ка его ко мне». Н у  и несешь, а в 
штуке-то будет без мала аршин пятьдесят.

1 Постой — расквартирование военнослужащих н частных домах.
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Х л е с т а к о в .  Н еуж ели ? А х , какой же он мошенник!
К у п ц ы .  Ей-богу! такого никто не запомнит город

ні гч его, Так все п припрятываеш ь в лавке, когда его за
видиш ь. То есть, не то у ж  говоря, чтоб какую  дели
катность, всякую  дрянь берет: чернослив такой, что 
лет уж е  по семи леж и т  в бочке, что у  меня сиделец1 не 
будет есть, а он целую горсть туда за пуст иг. Именины 
его бывают нгі А  т о н а ,  и уж , каж ись, всего нанесешь, ни 
в чем не нуждается. Нет, ему еще подавай; говорит, и на 
О и; уф рил его именины, 'Тго делать? и ни Онуф рия не  ̂
сешь.

Х л е с т а к о в .  Да это просто разбойник!
К у п ц ы .  Е й ’ей. А  попробуй прекословить, наведет к 

тебе в дом целый полк на постой, А  если что. велит запе
реть двери. * Я  тебя, говорит, не буду, говорит, подвергать 
телесному наказанию  или пыткой пы тать — ;п'о. говорит, 
запрещено законом. а вот ты  у меня, любезный, поешь се
ледки! *

Х л е с т а к о в .  Ах, какой мошенник! Дм за зто просто е  
Сибирь,

К у п ц ы .  Да уж куда милость твоя ни з а про вади т 
его все будет хорошо, лиш ь бы, то есть, от нас подаль
ше, Не побрезгай, отец каш , хлебом и солью. Кланяемся 
тебе сахарном и кузовком  вина.

Х л е с т я  к о в .  Пет, вы этого пе думайте: я не беру со
всем никаких взяток. Вот если бы вы , например, предло
ж и ли  мне и займы рублей триста. — ну тогдя еогайем другое 
дело: взаймы я могу взять.

К у п ц ы .  Изволь, отеи наш! (В иним аю пІ деньги.) Да 
что триста! у ж  лучш е пятьсот возьми, помоги пип.ко.

Х л е с т а к о в ,  Извольте — взаймы я нп слова: я возьму.
К у п ц ы  {поднося??і ему на серебряном подносе іїетіь- 

г и ). У ж ,  пожалуйста, и подносик вместе возьмите.
Х л е с т а к о в ,  Н у  и подносик можно.
К у п ц ы  (к л а няясь ).  Так у ж  возьмите одним ралом и 

са ларцу.
Х л е с т а к о в .  О кет: я  взяток никаких..,
О с и п .  Ваш е высокоблагородие! зачем вы не бере

те? Возьмите! в дороге все щріігодісгся. Давай еюды го
ловы и кулек! Давай все, псе пойдет впрок. Ч то  там ?

■ Сиделец (усгир.ї лрИкйачиК я магазине і лавке.
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веревочка! давай и веревочку! — и в ере ночка в дороги 
пригодится: го лож ка обломается или что другое, под в я 
за1]' к можно.

К у п ц ы .  Т ак  у ж  сделайте такую  милость, ваше си я 
тельство? Если уж е  вы, то есть, пе поможете б пашей 
просьбе, то у ж  не знаем, как  и быть: просто хоть и петлю 
полезай.

Х л е с т а к о в ,  Непременно, непременно! Я  постара
юсь.
Купцы ухолят. Слышен голос женщины: о Нет, ты иг емгешь не 
допустить менл! на тебя нажалуюсь рму самоіку, Ты не тилкаіі-

сн так болі, і го! о

Кто там ? (П одходи т  к окну.)  Л , что ты , м атун іка ї
Г о л о с а  д в у х  ж е н  ш и п .  М илости твоей, отец, про

шу! Повели, государь, ныел угнать!
Х л е с т а к о в  ( в  окно ). Пропустить ее,

Я Ь Л Е Н Т І Е  XI 

X  л ег.т пк о в, с л е с а р н и  JI у н те р-оф н це р m ft.

С ш еc a p ш а ( кланяясь  я ноги ). М илости прошу.,.
У  и т р р - о ф и ц е р ш а .  Милости прош у..,
Х л е с т а к о в ,  Да что вы за женщ ины^
У н т е р -  о ф и ц е р пі а. Унтер-офицерская ж ена И ва 

нова.
С л е с а р ш а ,  Слесари (а, здешняя меш анка, Февронья 

Петровна П ш илетм іна , отец мой...
Х л е с т а к о в .  Стой, говори прежде одна. Что тебе 

нуж но?
С л е с а р ш а .  М илости прошу, на городничего челом 

бью! Пошли ему Бог всякое ало! Чтоб ни детям его* ни ему, 
мош еннику, н п дяде.я и , ни теткам  его ни в чем никакого 
прибытку її с было!

Х л е с т а к о в .  А  что?
С л е с а р ш а .  Да м уж  у-то моему приказал забрить лоб е 

солдаты1, и очередь-то на нас не припадала, мошенник та
кой! да п ін> закону нельзя: он женаты й,

Х л е с т а к о в .  К а к  ж е  он мог это сделать?

‘ Забрить лоб в солдаты — гд л тъ  н к ч л д я т ы .
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С л  е са>рш а, С делала мош енник, сделал; и обе и Бог его 
и  на том и на ртом свете! Чтобы ему, вс ли и тетка есть, то и 
тетке1 всякая  пакость, и отец если ж и в  у н е т ,  то чтоб и он, 
калалья , околел или поперхнулся напеки, мошенник та
кой! Следовало ваять сына портного, он же пьяпгошка был, 
да родители богатый подарок дали, так он и присыкыулся 
к  сыну купчихи Пантелеевой, а Пантелеева тоже; ггодосла- 
ла  к  супруге полотна три ш туки ; так он ко мне. ^Ня что, 
говорит, тебе м уж , он уж  тебе по годится». Да я-то знаю: 
годится или не годится. :п’0 мое дело, мошенник такой! 
«Он, говорит, вор; хоть он теперь и но украл, да все равно, 
говорит, он украдет, его и без того па следующ ий год возь
мут в рекруты*. Да ми и-то каково бел м уж а , мошенник та 
кой! Я  слабый человек, подлец ты  такой! чтобы веси родне 
твоей не довелось видеть света Божьего! А  если есть теща, 
то чтоб и теще.*.

Х л е с т а к о в .  Хорошо, хорошо* ТТу, я т ы?  (В і,трова-  
ж  и в а є т ст аруху.)

С л е с а р ш  а (ухадЩ). Не забудь, отец н ал ! Буд ь мило
стив!

У н т е р - о ф и ц е р  пт а. На городничего, батю ш ка, при 
шла. ..

Х л е с т а к о в  Н у, дя что, зачем? говори в коротких 
словах.

У н т е р - о ф и ц е р ш а .  Вы сек , батюшка!
Х л е с т а  кон*  К а к ?
У н т е р - о ф и ц е р ш а .  По ошибке, отец мой! Б аб ы -то 

наши задрались па рынке, а полиция не подоспела, да 
и схвати меня. Да гак от рапортовали: два л пи ем дегь ие 
могла.

Х л е с т а к о в .  Так что ж  теперь делать?
У  н т е р - о ф и ц е р ш н- Да делать-то, конечно, нечего. 

А  за ош ибку-то повели ему лаплатить штрафт. М не от твое
го счастья неча откалываться, а деньги бы мне теперь 
очень пригодились,

Х л е с т а к о в ,  Хорошо* хорошо! Ступайте, ступайте! в 
распоряжусь,

В окно высрвьшаются руки С врй^ьбимн.

Да кто там еще! (П одходи т  к окну.) Пе хочу, не хочу! не 
нужно, не нужно! (О т ходя . / Надоели, черт возьми! пе впу
скай, Осип!
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Ос її и Щ р и Ш т  й окно ).  Пош ли, пошли) Не зремя, зав
тра приходите!

Дпгрь отворяотся, EI выставляется какая-то фигура по фризовой1 
штшпліт, с невритою бородою, разду тою губою и переэяэ&нтющ 
щекою; за при и перспективе покалывается нес«ольк.В других.

ПоПіе;іт пошел! чего лезешь'.'’ (Упирапт сл первому руками  
а брюхо и выпирается вместе с и им в прихожую, захлоп
нув ли собою дверь.)

Я В Л Е Н И Е  X I I  
Х л е с т а к о в  и М а р ь я  Л п т о п о в н п ,

М И р ь я  А н т о н о в е ! а. Ах!
Х л е с т а к о в .  Отчего вы так испугались, с удары 11 л ?
М а р ь я  А н т о н о в н а ,  Нот, я пс испугалась,
Х л е с т а к о в  ( рисует ся). Помилуйте, сударыня, мне 

очень приятно, что вы меня приняли за такого человека, 
который... Осмелюсь ли с просять вас; куда вы намерены 
были идти?

М  ар  ь я  Л  и т о н о в н а. Право, я никуда не шла.
Х л е с т а к о в .  Отчего же, например, вы никуда не 

ш ли?
М а р ь я  А н т о н о в н а .  Я  думала* не здесь ли ма

менька...
Х л е с т а к о в .  Нет, мне хотелось бы знать, отчего вы  

нгткудй п е ш л и ?
М  а р ь л А н т о н о в н а .  Я  вам помешала, Вы  занпма- 

лись важ ны м и делами,
Х л е с т а к о в  ( рисует ся ). А  ваши глаза лучш е, неже

ли важные дела.,. В ы  никак не можете мне помешать; ни
каким  образом не можете; напротив того, вы можете при
несіть удовольствие.

М а р ь  я А н т Of(Oi )  и а. В ы  говорите по-столично,му,
Х л е с т а к о в .  Д ля такой прекрасной особы, к а к  вы, 

$}с мелюсь лн быть так счастлив, чтобы предложить вам 
стул? По пет, нам должно не стул, а трон.

М а р ь я  А н т о н о в н а ,  Право, я не анаш... мне так 
нужно было идти. (С ела .)

Х л е о . і1;! к о н .  Какой  у вас прекрасный платочегё|

1 Фриз —  Т О Л С Т Я Я ,  г р у й я л  Т К Ч И & .
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М а р ь я  о в на.  В ы  насмеш ники, л кш ь  бы толь
ко посмеяться над провинциальными,

Х л е с т а к о в ,  К а к  бы я желал, сударыня, бы ть вашим 
платочком, чтобы обнимать наміу л [тленную ш ейку.

М а р ь я  А н т о н о в  н  а* Я  совсем но понимаю, о чем вы  
го но рите: какой-то платочек,.. Сегодня какая  странная по
годя!

X  л е с т  а к он. А  на tun губки, сударыня, лучш е, пожелн 
всяка» погода.

М а р ь я  А н т о н о в н а ,  В ы  все уда кое говорите-.- Я  бы 
вас попросили, чтоб нь! мне написали лучш е на память 
какие-нибудь стиш ки  в альбом. В ы , верно, их знаете 
много.

X  л е г; т а к о в. Д ля  вас, сударыня, все, что хотите. 'Гро- 
Оуйте, какие стихи вам.

М а р ь я  А н т о н о в н а .  Какие-нибудь эдакгте — хоро
шие, новые,

Х л е с т а к о в .  Да что стихи! я много пх энага.
М а р ь я  А  п т о н о в п а. Н у  скаж ите  Ж е, какие же вы 

мне напишете?
Х л е с т а к о в -  Да к чему же говорить? я  и без того им 

знаю,
М а р ь я  А н т о н о в н а .  Я  очень люблю их-..
Х л е с т а к о в ,  Да у меня много пх всяких. Н у , пож а

луй, я  вам хоть это: о О ты , что в горести напрасно на Нога 
ропщешь, человек!,.о ' Н у  и другие.,, теперь не могу прн- 
домнить; и про чем, это все ничего. Я  вам лучш е вместо ито
го представлю мою любовь, которая от вашего вэгляда..а 
( Придвигая ст ул.)

М а р ь я  А н т о н  on на.  Любовь! Я  не понимаю лю 
бовь.., я : і иногда не :шала, что за любовь.., (О т дви гост  
c m  у л . )

Х л е с т а к о в ,  Отчего ж  вы отдвигаете свои стул? нам 
лучш е будет сидеть близко друг к другу,

М а р ь я  А н т о н о в н а  ( о тд ви гаяеь ). Д ля чего ж  близ
ко? все равно и далеко .

X  -і е с т  а к Ц в  ( придвигаясь). Отчего ж  далеко: все pafi- 
зю и близко!;

М а р ь я  А н т о н о в н а  ( отдвигае.т ся ). Да к  чему :к
этой

1 і строку стижртдороныя М. В, Ломоносова-



Х л е с т а к о в  ( придвигаясь). Да ведь это вам каж ется 
голь ко, что близко: а вы вообразите себе, что далеко. К ак  
бы я был счастлив, сударыня, если й мог прижать вас в 
с ной объятия,

М а р ь я  А н т о н о в н а  (смот рит  в ок н о ).  Что  это 
там, к а к  будто бы полетело? Сорока или ка ка я  другая 
птица?

Х л е с т а к о в  ( целует ее в плечо и смотрит в о к н о ). 
.Это сорока.

М а р ь я  А н т о н о в н а  ( встает в н егодоваи ии ). Нет, 
это уж  слишком*.. Наглость такая!.,

Х л е с т а к о в  (удерживая ее). Простите, сударыня: я 
это сделал от любви, точно о г любви.

М а р ь я  А н т о н о в  н а, В ы  почитаете меня за такую  
провинциалку.,. (С илит ся  у її т и .)

Х л е с т а к о в  { продолжая удерживать ее). Из любви, 
право, из любви, Я  так только, пош утил, М арья Антонов
на, пс сердитесь! Я  готов на коленках у вас просить проще
ння. (П а да ет  на колени.) Простите же, простите. НЗы ви 
дите, я на коленях,

Я В Л Е Н И Е  XIII 
Те JKf и А н н а  А н д р е е в н а .

А  н и  а А н д р е е в н а  (увидя Хлестакова на коленях ). 
А \ т какой наееаж!

Х л е с т а к о в  ( в ст авая ) .  А,  черт возьми!
А  і-ї н а  А н д р е е в н а  ( дочери). Это что значит, судары

ня? Это что за оостунки такие?
М а р ь я  А  н т о н о в н я . Я , мамеіj і,к а .. .
А  и н а А  н д р е е в н а. Поди прочь отсюда! слы ш иш ь: 

прочь, прочь! и пе см с й показы ваться на глаза,
Марья Ан т о н о в у х о ди т  п слезах,

Ивлин иге, я, признаюсь, приведена л такое изумление...
Х л е с т а к о в  ( в  ст орони ). А  она тоже очень аппетит

на, очень недурна, ( Бросается, на і соле н и . )  Сударыня, вы 
и идите, я сгораю от любви.

А н н а  А н д р е е в  па .  К а к . вы на коленях? А х , встань
те, встаньте, здесь пол сонсем нечист.

Х л е с т а к о в .  Н етт на коленях, непременно на коле
нях, я  хочу знать, что такое мне суждено, ж изнь или 
смерть.



Д п н я  А н д р е е к  н а. Но позвольте, я  еще не п о н и м а ю  
вполне значенії;! с л о е .  Е с л и  не ошибаюсь, вы делаете де
кларацию 1 й асчет моей дочери.

Х л е с т а к о в .  Нет, я влюблен с вас, Ж и зн ь  моя иа во
лоске. Если  вы не упенчаете постоянную любовь Мою, то я 
недостоин земного сущ ествования. С! пламенем в груди 
прошу руки нашей.

А н н а  А н д р е е в н а .  Но дозвольте наметить: я R неко
тором роде,., я замужем,

Х л е с т а к о в .  Это пнчедо. Д ля  л$6бви нет различия, и 
Карамзин сказал: оЗаконы  о суж д ает»2. М ы  удалимся под 
сень струй,.. Р у к и  вашей, руки  прошу!

Я В Л ЕН  ИГ! XIV 
Те  ж е  и  М я р ь я  А  к т о тт о п н а. вдруг вбегпс?т.

М а р ь я  А н т о н о в н а .  М аменька, папеш.км сказал, 
чтобы вы ,,, (У в и д я  Х л ест а  кава и а колеи х.г, вскрикива
ет.) Ах, какой пассаж!

А  н и а А  и д р е е в н а . Н у  ч го ты ? к  чему? зачем? Ч то  за 
ветреность така»! Вдруг пбежпла, как угорелая кош ка. Ну 
что ты  нашла такого удивительного? Н у что тебе вздума
лось? Право, как  дитя какое-нибудь трех летнее. Не похо
ж е, не похоже, совершенно ие похоже на то, чтобы ей было 
восемнадцать лет. Я  не Зїгаю, когда ты  будешь благоразум
ное, когда ты  будешь вестн себя, как  прилично Г>ллтвос
питанной девиц?; когда ты  будешь знать, Что такое хоро
шие правила и солидность в поступках.

М а р ь я  А н т о н  о н н а  ( сквозь сл езы ). Я , п р я н о ,  ма
менька, по знала...

А н н а  А н д р е е в н а .  У  тебя вечно какой-то сквозной 
ветер разгуливает в голове; ты  Берешь пример с дочерей 
Ляпкина-Тягікина. Ч то  тебе глядеть на них? Не нужно Te
l e  глядеть на них. Тебе есть примеры другие перед то
бою мать т е о я . Вот каким  примерам ты  должна следовать.

Х л е с т а к о в  (схват ы вал  за руку дочь). Анна Андре
евна, ие противьтесь наш ему благополучию, благое ловите 
постоянную любовь!

А н н а  А н д р е е в н а  ( с  ( (зу м л ен игл ). Так  вы  в нее?

1 .Лщиг(Ц7«и»я —  ядеи,: Щ Щ лоЖйывд,
2 еЗаноны осуждают предмет ,irчей > — Ьтрочкп на notffij г по

вести ТТ. И. Кирамзітнп *Остров Борнгольм»,



Х л е с т а к о в ,  Реш ите: ж и зн ь  или смерть?
А н н а  А н д р е е в н а .  Н у  вот видиш ь, дура, ну вот ви 

дишь: из-за тебя, атакой дряни, гость из вол ид стоять на 
коленях: я ты  вдруг вбежалAj кнк сумасш едш ая. Н у  вот, 
л рано, стоит, чтобы я  нарочно отказала: ты  недостойна т а 
кого счастия.

М а р  ь я  А  к т о и о в н а. Не буду, мямелька. Право, впе
ред не буду.

Я В Л Е Н И Е  XV 
T t  же  и г о  р йд н и ч  и й впопыхах.

J ’ о р о д н и ч  п її. Ваш е превосходительство! ті с погубите! 
не погубите! не погубите!

Х л е с т а к о в .  Что с вами?
Г о р о д н и ч и й .  Там купцы  жаловались вашему пре

восходительству. Честью  уверяю , и наполовину нет того, 
что они говорят. Они сами обманывают и обмерш ею  г па
род. Унтер-офицерша налгала вам, будто бы я ее высек; 
она врет, ей-богу, врет, Она сама себя высекла.

Х л е с т а к о в ,  Провались унтер-офицерша — мне не до 
нее.

Г о р о д  ши ч  и Й, Не верьте, не верьте! ;vro такие лгу- 
им вот агпкоіі ребенок ieg поверит. Они у ж  и по всему 

городу известны за лгунов. А  насчет мошенничества, осме
люсь доложить: эго такие мошенники, как  и и свет не про
изводи;!.

А н н  я А н д р е е в н а .  Знаеш ь ли ты , какой чести удо
стаивает нас Иван Александрович? Он просит руки нашей 
дочери.

Г  о р о д н и ч и й. Куда! куда!.. Рехнулась, эдатушка! Не 
извольте гневатьсн, ваше прево сходите л ьство, она немного 
с придурью, такова же была и мать ее.

Х л е с т  а к он .  Да, я точно прошу руки. Я  влюблен.
Г о Ш )д н и ч и й .  Пе могу верить, ваше иревосходитель- 

ство!
А н н а  А  н д р е е в  н а. Да когда говорят тебе?
Х л е с т а к о в .  Я  не ш утя  вям говорю.,. Я  могу от любви 

свихнуть с ума.
Г о р о д  н li ч и  й. Не смею верить, недостоин такой чести.
Х л е с т а к о в ,  Да, Если  вы и с согласитесь отдать руки 

Марьи Антоновны, то я черт знает что готов.,.
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Г о р  о д її и ч  и  й , Н е  м о г у  в е р и т ь :  и з в о л и т е  ш у т и т ь ,  в а 
ші.* п р е в о с х о д и т е л ь с т в о !

А н н а  А н д р р р н н а ,  А х , какой ч у  рои и в самом деле! 
ну, когда тебе толкуют*

Г о р  о д н и ч  и й. В с  могу верить!
Х л е с т а к о в .  Отда и те, отдай те — я отча т  і н ьг й че

ловек, я решусь на вое: когда застрелюсь* вис под суд отда
дут.

Г  о р о д н и ч  и і і , А х , Ьож с мой! Я , ей-ей, не шшонат ни 
душ ой  і ни телом! Не на вольте гневаться! извольте посту
пать так , как вашей милости угодно! У  меня, правр, is го
лове теперь,., я  и сам не зш ію , что делается. Такой дурак 
теперь сделался, каким  еще никогда не бывал.

А л и я  А н д р е е в н а ,  Н у, благословляй!
Хлестаков подходит с Марьеті Антоновне й*

Г о р о д н и ч и й .  Да благословит вас Бог, а я не виноват!
Хлестаков целуется с Марьей А н то н о в  р о й , Цфродшташі смотрит

нн них.
Что за черт! в самом дбле! (Прот ирает  глаза*) Целую тся! 
Аж , батю ш ки, цел уюте я! Точный жених! (Вскрикивает , 
подпрыгивая Ortl радост и.) А й , Антон! А й , Аптон! А й , го
родничий! Вона как  дело-то пошло!

Я В Л Е Н И Е  XVI  

Те же FI Ое II  I I .
О с и п* Лошади готовы.
Х л е с т а к о в .  А , хорошо,.* я  сейчас.
Г о р о д и  и ч  и й. К Ік - с ?  Изволите охать?
X  л е с т  а к  о в. Да, еду.
Г о  р о д п и ч и й. А  когда ж е, то есть.,. В ы  изволили ей- 

ми намекнут^ насчет, каж ется, свадьбы?
Х : і е с т а к о і і ,  А  зто на одну минуту только, на один 

день к  дяде — богатый старик; а завтра ж е  и назад.
Г о р о д н и ч и й .  Н е  с м е е м  н и к а к  у д е р ж и в а т ь ,  В  н а д е ж 

де б л а г о п о л у ч н о г о  в о з в р а щ е н ї і я .
Х л е с т а н о ' ) .  К а к  же. как  ж е, я вдруг. Прощайте, лю 

бовь моя,-, нет, просто не могу выразить. Прощайте, 
душенька! (Ц елует  ее ручку.)

Г о р о д и  і і ч и й. Да пе нужно ли вам н дорогу чсго'ПИ- 
будь? В  р.! изволили, каж ется, нуле даться в деньгах?



Х л е с т а к о в .  О нет, к  чему это? ( Н ем ного подумав?.) 
А  впрочем, пожалуй.

Г о  р о д и и ч  н й. Сколько угодно вам?
Х л г с т я к о м ,  Д а бот тогда вы дали двести, то есть не 

двести, а четыреста: я не хочу воспользоваться вашею 
ошибкою, так, пожалуй, и теперь столько же, чтобы 
уж е  ронно было восемьсот.

Г о р о д н и ч п  Гі, Сейчас! СВынилшет &з б у м а ж н и к ^ )  
Ещ е, как нарочно, самыми новенькими б у м а ж к а м ^

Х л е с т н  f i o n ,  А ,  да !  (Eepent и рассматривает ассиг
нации.) Это хорошо. Ведь это, говорят, повое счастье, ко
гда новеїі ІЛІПМП бум аж кам и?

Г о р о  д н и ч и і'г, Так точно-с.
X  л е с т а к  о в. Прощайте, Антон А нтонович! очень об л- 

зан а а ваше гостеприимство. Я  признаюсь от всего сердца, 
мне нигде не было такого хорошего приема* Прощайте, Ан- 
н<) Лндреевня! Прощайте, м^я душенька, М арья Антоновна!

Выходят.
За сценой.

Г о л о с  Х л е с т а н и и  а. Прощ айте, ангел дуцги моей, 
М арья Ангоповна.

Г о л о с  г о р о д н и ч е г о ,  р і к  ж е  это вы ? прямо так на 
перекладной едете?

Г о л о с  Х л е с т а к о в а .  Да, я привык ул: таї;. У  меня 
голова болит от рессор.

Г о л о с  я м щ н  к а* Т п р ...
Г о л о с  г о р  о д н н ч е г о .  Так по крайніші мере чем-ни

будь застлать, хотя бы ковриком, Не прикажете ли, я велю 
подать коврик?

Г о л о с  Х л е с т а к о в  а. Нет, зачем? это пустое; а впро
чем, пожалуй, пусть дают коврик,

Г  о л и с г о р о д  н и ч е г о*  Эи, Авдотьм! ступай в кладо
вую : вы нь ковер самый лучш ий , что по голубом# полю, 
персидский, скорей!

Г о л о с  я м щ и к  а* Тпр.,.
Г о л о с  г о р о д н и ч е г о .  Когда при кажете ожидать 

нас?
Г о л о с  Х л е с т а к о в а .  Завтра it л и послезавтра,
Г о л о с  О с и п а .  А . эго ковер? давяй его пода, клади 

вот так! теперь давай-ко с этой стороны сена.
Г о л о е  я м щ и к а ,  Тпр,..
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Г о л о с  О с и п а .  Вот с этой стороны! сюда! еще! Хоро 
шо! С лав ни будет! (Бьет  рукою по ковру.) Теперь садите^, 
ваше блйгороднє.

Т о л п е  Х л е с т а к о в а ,  IГрощайте, Антон Антонович!
Г о л о с  г о р о д н и ч е г о .  Прощайте, ваше прежде ходи - 

тельство!
Ж е н с к и е  г о л о с а .  П р онзите , И ван  Александрович!
Г о л о с  Х . ч е г т а к о в й .  Прощ айте, маменька!
Г о л о с  я м щ и к а ,  Эй вы, залетные!

Ku.-юкол ь ч іі ї ї ззешгт; занавей опуекаетря,

ДЕЙСТВИЕ ЩГГОЕ 

Та же комната.

Я В Л Е Н И Е  I
Г о р о д н и ч и й  А п и а  ІА'ядр  е f? в н а 

в  М а р ь я  А л т о н о в н я ,
Г  о р о д н и ч и й, Что , Анна Андреев на? а? Думала ли 

ты  что-нибудь об атом? Экой  богатый приз, канальство! 
П у. признайся откровенно: тебе и во сне не виделось — 
просто на какой-нибудь городничихи и вдруг,., фу ты , ка 
нал ье і-во!.. с каким  дьяволом породнилась!

А н н а  А н д р е е в н а ,  Сонсем нет; я давно это знала. 
Это тебе и диковинку, потому что ты  простой человек, ни
когда не видел порядочных людей.

Г о р о д  ]г и ч ни . Я  сам, матуш ка, порядочный человек. 
Однако ж , право, как подумаешь, Анна Андрее) ні а; какие 
м ы  с, тобой теперь птицы сделались! а, Апиа Андреевна? 
Высокого полета, черт побери! Постоіі ж е, теперь же я за
дам перцу всем этим охотникам подавать просьбы п доно
сы! ЭЙ, кто там?

Вх о д и т  к в а р т и  j i  ь н ы  тт.

А  это ты , И ван  Карпович! Прнзонн-ка сюда, брат, купцов. 
Вот я их',! канал is й! Так бало ваться  на меня! В и ш ь  ты , про
кляты й  иудейский народ! Постоите ж , голубчики! Прежде 
я  вас кормил до усов только, а теперь на корм л до до боро
ды, Запиш и  всех, кто только ходил бить челом на меня, и 
лот этих больше всего ш ісак, писак, которые закручивали 
им просьбы. Да й&ьяви всем, чтоб знали: что вот, дескать, 
какую  честь Т5ог послал городничему, что выдает дочь 
свою — но то чтобы за какого-нибудь простого человека, а



за такого, что п на свете еще не оыло, что может все сде
лать, неё, всё, всё! Всем объяви, чтобы все знали* Кричи  во 
весь народ, валяй в колокола, черт возьми! У ж  когда тор
жество, так торжество!

К в а р т а л ь н ы й  уходит*

Т як  кот Evil к , Анна Андреевна, а? К а к  же м ы  теперь» где бу
дем ж и ть? здесь или б .Питере?

А й н  а А н д р е е в у  а. Н.атурал ьно, в Петербурге. К ак  
можно в десь оставаться?

Г о р о д н и ч и  it. Н у, в Питере тяк  н Питере; а оно хоро
шо бы її здесь. Что, ведь* н думаю, уж е  городничество то
гда к  черту, а, Анна Андреевня?

А н н а  А н д р е е в н а ,  Натурально, что за городни
чество!

Го  р о д  и и ч и  й. Ведь оно, как  ты  думаешь, Анна А нд 
реевна, тепер], можно большой чин ьаншбить, потому что 
он запаннбрата со всеми министрами и ко дворец ездит; 
так поэтому мпжет такое производство сделать, что со вре
менем и в генералы влезешь. К а к  ты думаешь, А нна Аид- 
рейв на: можно влезть н генералы?

А н н я  А н д р е е в н а .  Ещ е бы! конечно, можно.
Г о р о д н и ч и й ,  А . черт возьми, славно быть гене

ралом! Кавалерию 1 повесят тебе через плечо* А  кякук» 
Кавалерию  лучш е, Анна Андреевна, красную  или голу
бую?

Л і і п а А н д р е е  а н а. У ж , конечно, голубую лучше*
Г о р  о д и и ч  и й. 3 ?  виш ь, чего захотела! хорошо и крас

ную. Ведь почему хочется быть генералом? — потому что, 
случится, поедешь кудй-нибудь — фельдъегеря и адъю
танты [нн’качут  везде вперед: * Лошадей! о И  там на станци
ях никому не дадут, всс дожила юте л: нее эти титул яри ые, 
капиталы , городничие, а ты  себе и в ус не дуешь. Обеда
ешь где-нибудь у губернатора, а там : стой, городничий! Хе, 
хе, хе! (Заливаетея и попирает со сМёху.) Вот что, ка 
нальство, заманчиво!

А н н а  А н д р е е в н а .  Тебе все такое грубое нравится. 
Т ы  должен помнить, что ж изнь нуж но  совсем переменить, 
что твои знакомые будут не то, гіто кякоп-ігпбудь судья-со-

К авалёрия — адесі,: широкая орденская лента,, китирутп носили чо 
|дан плечо при самых зы'егжпк орденяі: (красную ■ при Оншнслдве л Ан- 
їте пор во (Ї степени, Ьілубую — при Андрії' ГТ̂ ртепп ранном}.



О а чн и К, и которым ты  ездишь травить зайцев, или Зем ля 
ника; напротив, знакомые твои будут с самым т о н к и м  об
ращением: графы и все светские... *голько я , право, боюсь 
за тебя: ты  иногда вы м олвиш ь такое словцо, какого в хо
рошем обществе никогда не уелы ш пить,

] о р о д п и ч и н .  Что ж ?  Ведь слово по вредит.
А  и и  а  А п д р е е в п а .  Да хороню, когда т ы  был город

ничим; и там ведь ж изнь совершенно другал.
Г о р о д  н и ч и  й. Да, там, говорят, есть две рыбицы; р я 

пуш ка  и корюш ка, такие., что только слюнка потечет, как 
начнешь ость.

А н н а  А н д р е е в н а .  Ем у  все бы только ры бка! Я  не 
иначе хочу, чтоб наїл дом был первый в столице и чтоб у 
меня в комнате такое было амбро1, чтоб нельзя было вой
ти, и н уж но  бы только этак  заж м урить глаза* (Зажмури* 
вас.т глаза и ню хает .)  Ах, к а к  хорошо! '

Я в л е н и е  и

Т с  ж е  и к  у п ц ы .

Г о р о д н и ч и й ,  А! Здорово, соколики!
К у п ц ы  (к л а н я ясь ). Здравия желаем, батюш ка!
Г о р о д  н и  ч и й. Что, голубчики, как  поживаете? к а к  то

вар идет ваш ? Что, епмоварникн, аршинн:тки, жаловаться? 
архиплуты , протобестии, надувалы морские! жаловаться? 
Что? много взяли? Вот. думают, так в тюрьму его и засадят!.. 
Знаете ли вы , семь чертей н одна ведьма вам в зубы, что*,,

А й н а  А н д р е е в н а ,  Ах* Боже мой. какие ты , Анто 
ша, слова отпускаешь!..

Г о р о д н и ч и й  ( с  неудовольствием). А , не до слов те
перь. Знаете ли , что тот самый чиновник, которому ни ж а 
ло ни л не ь. теперь жените я на моей дочери? Что? а ? что те
перь скаж ете? Теперь я вас!,, у!.. О бм аны ваете парод... 
Сделаешь подряд с казною, ни сто ты с я ч  надуешь ее, по
ста нивши гнилого сукна, да потом пожертвуеш ь двадцать 
аршик, да п давай тебе еще награду за это? Да если б зна
ли, так бы тебе,,. И  брюхо сует вперед: он купец; его не 
■іронь. «-Мы, говорит, и дворянам не уступим ». Да дворя
нин.*. ах ты , рожа! дворянин учится паукам; его хоть и се
кут  в школе, да за дело, чтоб он знал полезное. А  ты  что?

1 Л.ийре— блйЙ ^ании .



Н , В . Гоголь. ^Рспплор*, Я е й ст іш е  V, явлен и е  2. 
АвЩ дЩ іограф иШ  Худ. 11. Бокленский- 1863

начинаеш ь плутнями, тебя хозяин бьет за то, что не уме
ешь обманывать. Ещ е  м альчиш ка, о Отче н аш а?1 не зия
ешь. а уж  обмериваешь; а к а к  разопрет тебе (Йюхо да на
пьешь себе карман, так и заважничал! Ф у  ты , какя£  
невндапь! Оттого, что ты шестнадцать самоваров выдуешь 
в день, так оттого и важ ничаеш ь? Да я плевать на твою го
лову н на твою важность!

К у п ц ы  (Щ ш н я я їщ ,  Виноваты , Антон Антонович!
Г о р о д н и ч и й - ,  Ж ал о ва ться ? А  кто тебе помог сплуто

вать, когда ты  строил мост и наш м ал  дерева на двадцать 
ты сяч, тогда как  его и на сто рублей пе было1/ Я  помог те
бе, козлиная борода! Тіл позабыл это1/ 5Т, показавши это на 
тебя, мог бы тебя такж е спровадить в Сибирь, Что ска 
ж еш ь? а?

О д и н  и з  к у п ц о в .  Богу вино ваты , Антон Антонович, 
Л укавы й  попутал. И закаемся вперед жиловаться. У ж  ка 
кое х о т ь  удовлетворение, не гпевпеь только!

Г  о род  п п ч н  й. Не гневкеь! нот ты  теперь валяеш ься у  
пог моих. Отче ['о? оттого, что мое нзяло, а будь хоть не-

‘ «От  чґ паш» — молитва, которую Эйуччталй еще и дєтяейві
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множко ня твоей сторону, тик ты  бы меня, каналья-, втоп
тал а самую  грязь, еще бы II бревном сверху навалил.

К у г ш ы  (кланяю т ся в ноги ).  Не погуби, Антон А н т о 
н о в и ч !

Г о р о д н и ч и й .  *Но погуби!» Теперь: + не погуби!», а 
прежде что? Я  бы вас.., І(М а х н у в  рукой.) Н у, да Бог про
стит! полно! Я  не па мятозлобен; только теперь, смотри, 
держи ухо востро! Я  выдаю дочку не за какого-нибудь про
стого дворянина. Чтоб поздравление было... понимаешь? 
пс то чтоб отбояриться каким-нибудь балычком  пли голо
вою сахару... Н у, ступай с Бош м !

Купцы ухолят,

Я В Л Е Н И Е  ПІ
Те же. А м н и с  Ф е д о р о в и ч ,  $  р т'е ііі й й Ф і ' л и п і і г і ш і ч ,  

потом  Р  о с т а к о п с к  и й  -

А м м о с  Ф е д о р о в и ч  (еще в дверях ). Верить л is слу
хам. Антон Антонович? к вам привалило необыкновенное 
счастие?

А р т е м  п is Ф и л и п п о в и ч .  Имею  честь поздравить с 
необыкновенные счастием. Я  душевно обрадовался, когда 
услыш ал, (П о д х о д и т  к ручке А й н ы  Андреевны; )  Анна 
Андреевна! (П од ход и т  к ручке М арьи  А нт оновны ,)  М а
рья Анто^йвна!

Р  а с т а к  о в с к  и ii (в х о д и т ).  Антона А ню нонича по
здравляю. Да продлит Бог ж и зн ь  ваш у и новой четы и 
даст вам потомство многочисленное, внучат и правнучат! 
A h  на Андреевна! (П одходи т  к ручке А н н ы  А ндреевиы?) 
М арья Антоновна! (П од ход и т  к ручке М арьи  А н т о 
новны .)

Я В Л Е Н И Е  IV 
Те же, К  о р о о к и н о ж е и ш о , Л ю л  юкпв .

К о р о й  к  н н . Имею  честь поздравить Антона Антонови
ча! Анна Андреевна! (П о д х о д и т  к ручке А н н ы  Андреев  
ны .)  М арья Антоновна! (П од ход и т  ее ручке.)

Ж е н а  К  о р о б к и н и. Душ евно поздравляв вас, Анна 
Андреевна, с новым счастием.

Л  ю л ю  к о в ;  Имею  честь поздравить, А нна  Андреевна! 
(П од ход и т  к ручке и потом, обратившись к зрителям.



щелкает іязыком с видом удальства.) М арья Антоновна! 
Имею честь поздравить. {Подходит, к ее ручке и обраща
ется к  зрителям  с? тещ же удальством.)

Я В Л Е Н И Е  V
Множество і>осТей а сюртуназі її фраках ііодходят сначала к ручке 
Лшгы Андреевнш, гйиоря: «Ажца Аждреовна*, потом к Марье Лп- 
т о п п і н і є , говори: «Марьи Ан'шншшиГ». Бо  б ч п н с р и  іі и Доб- 

ч н ще к и й  тют&лкиваются,
В  о б ч э н с к и й .  Имею  честь поздравить!
Д о б ч п н с к и й ,  Антон Антонович! имею честь поздра- 

иить!
Б о б  ч п и с е< и й, С благополучным происшествием!
Д о б ч и н с к и й. Анна Андреевна!
Б о б ч н  не к и іі. А  г; на Андреевна!

Оба подходят в одни врем я п с та л к и в а ю тс я  лбами.

Д?о б ч и н  с к  и и. М арья Антоновна! (П о д х о д и т  к руч
ке .)  Честь имею поздравить. Вы  будете в большом, боль
шом счастии, в золотом платье ходить н деликатные 
разные супы  куш ать , очень Забавно будете провод j t т ь 
время.

Б  о б ч  п н с к  и и ( перебивая). М арья Антоновна, имею 
честь поздравить! Даті вам Бог всякого богатства, червоп- 
цсв п сынка-с этакого маленького, вон :ііггакого-с (п ок а зы 
вает рукою), чтоб можно было на ладонку посадить, да-с! 
Все будет м альчиш ка кричать: уа! у а! у  а!

Я В Л Е Н И Е  \1
Е щ е  н е  гг к о л ь к о  г о с т е й ,  л и сход ящ их  і і  р у ч к а м ,

Л  у і: я Л  у к  и 'і с ж  е н □ ю,

Д у к а  Л у к и ч .  ЇТ мею честь.
Ж е а а  Л у к и  Л у к и ч а  ( бежит вперед). Поздравляю 

вас, Анна Андреевна! (Ц елую т ся .) А  я так, право, обрадо
валась; говорят мне: «Лина Андреевна выдаст дочку->. — 
■эАх, Боже мои!-! —  думаю себе, и так обрадовалась, что го
вор ю м уж у: Послушан, Л укалчп к , вот какое счастье Анне 
Андреевне!* -іНу, - - думаю себе. — слава Вогу!» И  говорю 
ему: *Я  так восхищена, что сгорай нетерпением изъявить 
лично Am itL Андреевне...■> *Ах, Боже мой, ■ думаю се
бе, - Анна Андреевна именно ожидала хорошей партии
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дл її своей дочери, я вот теперь такая судьба: именно так сдс- 
д я лось, как она хотела&, и тзк, право, обрадовалась, что не 
могла говорнті., Плачу, плачу, вот просто рыдало. У ж  Л ука  
Л уки ч  говорит: «Отчего ты, Настенька j рыдаешь?» — * Л у 
ка нчпк, говорю, я и сама но знаю, слезы так вот рекой и 
льются-».

Г о р о д н и ч  н й* Покорнейше н роги у Сйднться, господа! 
Эй , М иш ка ! принеси сюда побольше стульев!

FOCTH садятся.

Я В Л Е Н И Е  VII 

Те же, ч?астяыїї пристав  и к в а р т а л ь н ы с.

Ч я с т н ы й  п р и с т а в .  Имею  честь поздравить вас, ва
ше высокоблагородие, и пожелать благоденствия і 13 мно
гие лета!

Г о р о д н и ч и й ,  Спасибо, спасибо! П рош у садиться, 
господа!

Гоцтл ^ёажцваются,
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  ТТо скаж ите, пожалуйста, А н 

тон Антонович, каким  образом все это нанялось: постепен
ны й  ход всего дела.

Г о р о д  і-j и ч  и й. Ход дела чрезвычайный: изволил соб
ственнолично сделать предложение,

А н н а  А н д р е е в н а .  Очень почтительным и самым 
тонким образом. Все чрезвычайно хорошо говорил, Голо- 
рит: «Я , Анна Андреевна, из одного только, уваж ения к ва
шим достоинствам..,» И  такой прекрасный, воспитанный 
человек, самых благороднейших правил! «Мне, верите ;(и, 
Анна Андреевна, мне ж изнь — копейка, я только потому, 
что унзжаю  ваш и редкие качества*,

М а р ь я  А  н т о н о в  и а. Ах, маменька! Ведь ото СП мне 
говорил.

А  н п з А  н д р е е в н а. Перестань, ты  ничего не знаешь 
и не в свое дело не меш айся! «Я , Анна Андреевна, и зум ля
юсь...* В  таких лестных рассыпался словах,,, И  когда я 
хотела сказать: «М ы  никак пе смеем надеяться на такую  
честь*, — он вдруг упа.п на колени и таким  самым благо
роднейшим образом: «Анна Андреевна! не сделайте меня 
несчастнейшим! согласитесь Отвечать моим чувствам , не тс 
я  смертью окончу ж и зн ь  свою*.
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М а р ь я  А н т о н о в н а .  Право, маменька, он обо мне 
это говорил.

А н н а  А н д р е е в н а .  Да, конечно... и об тебе было, я 
ничего этого не отвергаю.

Г о р о д н и ч и й .  И  так даже напугал: говорил, что за
стрелится. «Застрелюсь, застрелюсь!» — говорит.

М н о г и е  и з і* о с т  е й . С каж ите  пожалуйста!
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Э кая  ш тука!
Л у к а  Л у к и  ч. Вот подлинно, судьба у ж  так  вела.
А р т е м и й  Ф  и л  и п и о в и ч .  Не судьба, батюш ка, судь

ба — индейка, заслуги привели к тому. ( В  ст орону.) Э та 
кой свинье лезет всегда в рот счастье!

А м м о с  Ф е д о р о в  и ч. Я , пожалуй, Антон Антонович, 
иродам вам того кобелька, которого торговали.

Г о р о д н и ч и й .  Нет, мне теперь не до кобельков.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Н у , не хотите, на другой собаке 

сойдемся.
Ж е н а  К  о р о б к  и н а. А х , как , А нна Андреевна, я  рада 

вашему счастию! вы не можете себе представить.
К  о р о б  к и н .  Где ж  теперь, позвольте узнать, находит

ся именитый гость? Я  слы ш ал, что он уехал зачем-то.
Г о р о д н и ч и й .  Да, он отправился на один день по 

весьма важ ном у делу.
А н н а  А н д р е е в н а .  К  своему дяде, чтоб испросить 

благословения.
Г о р о  д и и ч и й. Испросить благословения; но завтра 

ж е... (Чихар.т .)

Поздравления сливаются п один гул.

Много благодарен! Но завтра ж е  и назад... (Ч и х а е т . )

П о зд р ави тел ьн ы й  гул ; сл ы ш н ее  д руги х  голоса:

Ч а с т н о г о  п р и с т а в а .  Здравия желаем, ваше высо
коблагородие!

Б о б ч  и н е к о г о .  Сто лет и куль червонцев!
Д о б ч  и н е к о г о .  Продли Бог на сорок сороков!
А р т е м и я  Ф  и л и п п о в и ч а. Чтоб ты  пропал!
Ж е н а  К о р о б к и  на.  Черт тебя нобери!
Г о р о д и  и ч и й. Покорнейше благодарю! И  вам того ж  

желаю .
А н н а  А н д р е е в н а .  М ы  теперь в Петербурге намере

ны ж ить. А  здесь, признаюсь, такой воздух... деревенский



у ж  слишком!,, признаййЬ, большая неприятность... Бот и 
м уж  мой'.., он гам получит генеральский чип.

Г о р ч д н  1 І Ч И Й .  Д а .  п р и з н а ю с ь ,  го с п о д а , я ,  ч е р т  в о з ь 
м и . о ч е н ь  х о ч у  б ы т ь  г е н е р а л о м .

Л у к а  Л у к и ч .  И  диіі Бог получить.
Р я с т а к о Е С  к и ІЇ. От человека невозможно, а от Бога 

вес возможно,
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Больш ом у кораблю — большое 

плаванье.
А  р т е м и й Ф  и -ч п п и о в и ч. По заслугам и честь.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч  ( в  спюром ii J. Вот ныкинет ш т у 

ку, когда в самом деле сделается генералом) Вот у ж  ком у 
пристало генеральство^ как корове седло! Н у, брат, пет, до 
этого еще далека иесня. Тут и почині г тебя сеті.,, а до сих 
пор еще не генералы,

А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч  ( в  ст орону ). Э к а , черт 
вй&ьми, уж  и в генералы лезет! Чего доброго, может, и бу
дет генералом. Ведь у  него важности, лукавы й  не взял  бы 
его, довольно. С Обращаясь к нему.) Тогда. Антон Антоно
вич, и нас не позабудьте;

А  м  м  о с  Ф е д о р о в и ч .  И  е сл и  ч то  с л у ч и т с я :  на ііри>  
м е р , к а к а я - н и б у д ь  н а д о б н о с т ь  п о  д е л а м , не о с т а в ь т е  п о к р о 
ил т е л  ь с т в о м !

К о р о б к и н .  В  с л е д у ю щ е м  г о д у  п о в е з у  с ы н к а  в с т о л и 
ц у  на  п о л ь з у  г о с у д а р с т в а , т а к ,  с д е л а й т е  м и л о с т ь ,  о к а ж и т е  
е м у  в а ш у  п р о т е к ц и ю , м е с т о  о тц а  з а с т у п и т е  с и р о т к е .

Г о р о д н и ч и й .  Я  готов с Ciioeit стороны, готов ста
раться.

А н н а  А н д р е е в н а .  Т ы . Антош а, всегда іотон обе
щать, Во-первых, тебе не будет времени думать об этом. 
И как можно и с какой стати себя обременять этакими обе
щ аниями?

Г а р о д п  її ч is й. Почему ж , душа моя: иногда м о л і п о .

А н  н а А н д р е е в н а .  Можно, конечно, да ведь не вся
кої! же мелюзге оказывать покровительством

Ж е н а  К о р о б к и  и а. Вы  глышвлгг, как  она тр актует1 
нас'/

Г  о с т  ь я .  Да, она такова всегда была; л ее &иаю: посади 
ее а а стол, она к  ноги свои,..

1 Трактоё&гпъ — здесь: оценивать (жена Кнройкнич уыотриЕлнст зт& 
слоті, чтобы подчеркнуть свою і обра^^Кна^сть
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Я В Л Е Н  HR VJ!T 
Те же и п о ч т м е й с т е р  впопыхах, с р:1спг:чпта!£иым 

письмом ь руке.
П о ч т м е й с т е р .  Удивительное дело, господа! Чи  н о в 

і ш і ї , которого мы приняли за ревизора, был не ревизор.
В  (Гв; К а к  не ревизор?
П о т  т м е и с т е р. Совсем не ревизор, }[ узнал это из 

письма.
Г о р о д н и ч і Щ  Что в ы ?  что вы ? из какого письма?
I I  о ч  а г м е й с т е р .  Да пз собственного его гшсьма. П р и 

носят к |  мне на почту письмо, Взглянул  на адрес -■ пи
ж у : о в П очтам тскую  улицу». Я  так и обомлел. «Н у, — ду
ма ні себе, — Еерно, не шел беспорядки по почтовой части 
й уведомляет начальство*. В зял  да и распечатал.

Г о р о д н и ч и й ,  К а к  же в ы ? ..
П о ч т м е й с т е р .  Сам пе знаю: неестественная сила по

будила, Признал было уж  курьера с тем. чтобы отправить 
его с зштяфетоГґ; но любопытство такого одолело, какого еі це 
is и когда не чувство вал. По могу, пе могу, слыш у, что не мо
гу I тялег, так вот и тянет! В  одном ухе так вот и слыш у: «Эй, 
не распечатывай! пропадешь, как  курица»; а в другом слов
но бес какой шепчет: «Распечатай, распечатай, распечатай!» 
И  как  придавил сургуч — по ж илам  ого т . ,  а распеча
тал — мороз, ей-богу, мороз. И  руки дрожит, и все помути
лось.

Г о р о д н и ч и й .  Дя как  же ны осмелились распечатать 
письмо атакой у е юл ном очен ной особы?

П о ч т м е й с т е р -  В  том-то и ш тука, что он не уполно
моченный и не особа!

Г о р о д н и ч и й .  Что ж  он, по-нашему, такое?
П о ч т м е й с т е р ,  Ни сс ни то: черт и наст что такое!
Г о р о  д п н ч и  й (лапаличино). К а к  ни се нн то? Как  вы 

смаете назвать его нн тем ни сем, да еще черт знает чем? 
Я  вас под арест.,.

П о ч т м е й с т е р .  Кто? вы?
Г о р о  д к и ч п й. Да, я!
11 о ч  т м е й с т е р. К  (j ротки руки!
Го  р о д  н и  ч и  й* Знаете ли , что он женится па моей до

чери, что я  сам буду вельможа, что я в самую  Сибирь зако
нопачу?

1 Эштафета (искижрт?. фтафста) здесь; прочная почта.



I I  у ч т м е й с т е р. Эх, Антон Антонович! что Сибирь? 
далеки Сибирь. Вот лучш е я  вам прочту- Господа!, позволь
те прочитать письмо?

В с е .  Читайте, читаете!
П о ч т м е і і  с г ер  ( читает ). «Спешу 2$$ домить тебя, 

душа Тряппчкин , какие со мной чудеса. Н а дороге обчис
тил меня кругом пехотный капитан, так что  трактирщ ик 
хотел уж е  было посадить в тюрьму; как  вдруг, по моей пе
тербургской физиономии и по костю му, весь город принял 
меня за ген ер ал-губ ері штора, И  я  теперь ж и ву  у  городни
чего, ж уи р ую 1, волочусь напропалую за его женой и доч
кой; пе решился только, с которой начать; думаю, прежде 
с м ятуш к и, потому зато, каж ется, готова сейчас на все 
услуги. П омниш ь, как  мы с тобой бедствовали, обедали на- 
ш ерам ы ж ку и как  один раз было кондитер схватил меня 
за пороти и к по поводу съеденных пирожков на счет дохо
дов аглицкого короля.; теперь совсем другой оборот. Все 
мне дают взаймы сколько угодно. Оригиналы страшные. 
От смеху тьт бы умер. Ты , л знаю, пиш еш ь статейки: поме
сти их в свою литературу, Во-первых: городннчип глуп, 
к а к  сивы й  мери*!,-.*

Г о р о д н и ч и й .  Не может быть! там нет этого.
П о ч т м е й с т е р  ( показывает письмо). Читайте сами.
Г  о р о д її и т! и й ( чит ает ). «К ак  сивый мерина. Не мо

ж ет быть! ны это сами написали.
П о ч т м е й с т е р ,  К а к  же бы я стал писать?
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Читайте!
Л у к а  Л у к и  ч. Читайте!
П о ч т л  е й с т с р ( продолжал чипіаті*/. - Городничий 

глуп, как сивый мерин...*
Г о р о д н и ч и й ,  черт возьми! нужно еще повторять! 

к а к  будто оно там и о ев того не стоит.
П о ч т м е й с т е р  (продолжая чит ат ь). Х м ,,, хм*., 

хм ,., хм,., в с и вый мерин. Почтмейстер тоже добрый чело
век...* (О ст авляя читатьJ  Н у, тут обо мне тоже он не
п рил инею  выразился,

Г о р о д  н и ч п  й. Нет, читайте!
П о ч т м к й с т е р .  Да к  чему ж ? ,.
Г  о р о д п и ч: и й. Нет, черт возьми, когда уж  читать, так 

читать! Читайте всё!

1 Шуйринат), pi) J  иленптьея. ПЄСТ11 авсел^зр ж  [ТИ Н Ь .



А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч ,  Позвольте, я  прочитаю . 
{Надевает  очки и читает.) «Почтмейстер точь-в-точь де
партаментский сторож Михеев, должно быть, такж е, под
лец, пьет горькую *.

П  о ч т  м е й с т е р  { к зрителіїм)- Н у , скверный маль
чиш ка, которого надо высечь; больше ничего!

А  р т е м и  й Ф  и л и п п о е  и ч  { продолжая читат  ь ) . 
«Надзиратель над богоугодным заведе... и ,., и ... и ...»  
( Заикает ся.)

К о р о б  к и н .  А  что ж  вы  остановились?
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Да нечеткое перо... впро

чем. видно, что негодяй,
К  о р о б к и и. Дайте мне! Вот у  меня, я  думаю, получше 

глаза, {Берет письмо.)
А  р т  е м и if Ф и л и п п о в и ч  {пе давая письма). 

Нет, эго место можно пропустить, а там дальше разбир- 
чи во.

К о р о б к л н ,  Дл позвольте, уж  я знаю.
А р т е м и й  Ф  п л и п п о в и ч. Прочитать л 1-і сам пр'очи- 

таю: далее, право, все разборчиво.
П  о ч т м е й е т е р. Нет, все читайте! ведь прежде все ч и 

тано.
В с е .  Отдайте, Артемий Ф илиппович, отдайте нисьмн! 

( Коробкину.) Читайте!
Л р т с м п й  Ф и л и п п о в и ч ,  Сейчас. { Отдает пис}>- 

ма.) Вот, п0 3 л ьтф>. (Закрывает пальцем..) Вот1 отсюда 
читайте.

Вы? приступают к  нему.

П о ч т м е й с т е р .  Читайте, читайте! вздор, всё читайте!
К  о р о б гс и н (ч и т а я ) .  «Надзиратель я а богоугод

ным  заведением Зем ляника — совершенная свинья г ер- 
мол к е^.

А  р 'г е м и й Ф  її л и si jr о в и ч  Ос зрителям ) .  И неостро
умно! свинья н ермолке! где же свинья бывает в ермолке?

К о  р о б к и  к ( продолжая чит ат ь).  «Смотритель учи 
лищ  протухнул насквозь луком».

Л у к а  Л у к и ч  { к зрителям). Ей-богу, и в рот никогда 
не брал ,ггут;у.

А  м м о с Ф е д о р о в и ч  ( в  сторону )■ Слава Богу і хот к, 
но крайней мере, обо мне нет!

К  о р о б к  и и ( читает )> «Судья,. . *



А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Вот тебе иа,. . { В сл ух .)  Госпо
да, я думаю, что письмо длинно, Да и черт ли к нем: дрянь 
этакую  читать.

Л у к а  Л  у к и ч ;  Нет!
П о ч т м е й с т е р .  Нет, читайте!
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Н ет уж., читайте!
К о р о б к и  л ( продолжает:)^ * Судья Л япкпн-Тяпкин  

и сильнейшей степени моветон1...» (О ст анавливает ся .) 
Должно быть, французское слово.

А м м о с  Ф е д о р о в и ч ,  А  черт \Ч’о знает, что оно зна
чит! Ещ е хорошо., если только мош енник, а может быть, и 
І'ОІ'О еще хуже.

К о р о б к и н  (продолжая чит ат ь). « А  впрочем, народ 
гостеприимный и добродушный. Прощай, душа Тряппч- 
кин. Я  сам, по примеру твоему, хочу заняться литерату
рой. Скучно, брат, так ж и ть , хочешь наконец пищи для 
души. В и ж у : точно, нужно чем-нибудь высоким заняться. 
П иш и  но мне в Саратовскую  губернию, а оттуда в деревню 
Подклтпловку. (Переворачивает писыло и читает ад 
рес.) Его благородию, милостивому государю, И вану В а 
сильевичу Тряпнчкппу. в Санкт-Петербург, г: П очтам т
скую  улицу, в ломе под нумером девяносто седьмым, 
поворот л па диор, в третьем этаже, направо**

О д н а  и з  д а м . Какой  репримянт- неожиданный!
Г о р о д н и ч и й .  Вот когда зарезал, так зарезал! У  Пит, 

убит, совеем убит! Ничего по їгаж у. В и ж у  какие-то санные 
ры лы  вместо лиц , а больше ничего... Воротить, воротить 
его! fiJVfашет рукою.)

П  о ч  т м е й с т е р. Куд ы  воротить! Я , как  нарочно, при
казал смотрителю дать самую лучш ую  тройку; черт уго
раздил дать и вперед предписание.

PC е н а К  о р о б к  п н а. Вот уж  точно, вот беспримерная 
конфузил!

А м м о с  Ф е д о р о в и ч ,  Однако ж , черт возьми, госпо
да! он у меня пзн;і триста рублей взаймы.

А р т е м  и іі Ф  и л и  а п о в и ч. У  меня тоже триста руб
лей.

П о ч т м е й с т е р  ( вздыхает  Ох! и у меня триста руб
лей.

-ідєртіі человек дурного точа f tjt і |] [ і. іт ій  и vajg toi 11.
' Здесь: iienр іїл т їіость (от фр. rep r im an d ^ —  rjyк s m ^h o : &ы говор).
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Б  о б ч и и с к  и й. У пас с Петром Ивановичем  шестьде
сят пять-с на ассигнации-с, да-с.

А  м м о е  Ф  е д о р об ич?£е недоумении расставляет ру
ки ). К а к  же зно, господа^ К а к  это, в самом деле, мы так 
оплошали?

Г  о р о д и к  ч и іі ( бьет сіебя по л б у ). К а к  я?*, нет» как  я. 
старый дурак! В ы ж и л , глупый баран, из ума!*. Тридцать 
лет ж и ву  на службе; нн один купец, нн подрядчик не 
мог провести, мошенников над зиоміеппиками обманывал, 
пройдох і-r плугов таких, что весь свет готовы обворовать, 
поддевал ня уду* Трех губернаторов обманул!* что губерна
торов! ( махнул рукой ) печего и говорить про г^бернато? 
ров...

A f i n a  А н д р е е в н а .  Но это не может быть, Антош а: 
он обручился с М ашенькой.*.

Г  о р о д  н і; ч и іі ( в  сердцах). Обручился! К у к и ш  с мас
лом — вот тебе обручился! Лезет мне в плана с обручень- 
ем!., (В  исст уплении.) Вот смотрите, смотрите, весь мир, 
все христианство, все смотрите, как  одурачен городничий! 
Дурака ему, дурака, старому подлецу! (Грозит  себё само
му кулаком.) Эх ты , толстоносый! Сосульку, тряпку при
нял за важного человека! Вот он те нерв по всей дороге за
липнет колокольчиком! Разнесет по всему свету историю! 
мало того, что пойдешь в посмеши ще> .. найдется щ елко
пер1, бу магом а рака, в комедию тебя вставит, вот что обид
но, чиня, звания пе пощадит, и будут нее с:калить зубы и 
бить в ладоши* Чему смеетесь? над собой смеетесь!,. Эх 
вы !.. {Стучит со злости ногами об пол.) Я  бы нсех этих 
бумагомарак! У , щ елкоперы, либералы^ проклятые! черто- 
» о  семя! Узлом бы вас всех завязал, в м уку  бы стер вас 
всех, да черту в подкладку! в ш апку туды ему!.. (С ует  ку
лаком и бьет каблуком в пол. После некоторого молча
ния.) До йих пор не могу прийти в себя* Вот, подлинно, ес
ли Бог хочет наказать, так отнимет прежде разум. Н у  что 
было в этом вертопрахе1 похожего ня ревіті-щра? ничего не 
было! Вот просто нн на і юл мизинца не было похожего ■ и 
вдруг все: ревизор, ревизор! Н у  кто первый выпустил* что 
он ревизор? Отвечайте;

Щелкопёр (усхйр.) Сумигомлрн¥ельт пне̂ кг** идаль. 
^Либрра.І — гі-і&ніь: Свободомыслящий ‘(C.'Iduue:.
1 Вертопрах — легкомысленный, ветрены*! человек.
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А р т е м и и  Ф и л и п п о в и ч  (расставлял, р у к и ).  У ж  
как это случилось,! хоть убей, не могу объяснить. Точно т у 
ман какой-то ошеломил, черт поп утя л,

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Дя кто выпустил! — вот кто 
l-іыпустил: эти молодцы! (П ок а зы ва ет  ни Добчинского и 
Ь о б ч и н с н о г о . )

Б о б  ч  н и с к и  й. Ей-ей, не л, и не д ум ал... 
Д о б ч п н с к п й ,  Я  н 1 [чего, совсем ничего',..
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Конечно, вы!
Л у к а ;  Л у к и ч .  Разумеется. П р иб егали  как  сумасшед

шие из трактира; «Приехал, приехав и денег не плотит.,.» 
Ял ш ли важную  птицу!

Г о р о д н и ч и й .  Натурально, вы! сплетники городские, 
лгуны проклятые!

А р т е м и и  Ф и л и п п о в и ч .  Чтоб нас черт побрал с. ва
шим ревизором и рассказами!

Г о р о д  ж и ч и й .  Только рыскаете по городу да е.мущае- 
іс всех, трещотки проклятые! Сплетни сееге. сороки ко
роткохвостые!

А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  П а чкун ы  проклятые!
Л у к а  Л у к и ч ,  Колпаки !
А  р т е м и и Ф  и л и п п о в н ч. Сморчки корогкобрюхпе!

В™  о&ступл:пт их.

Б о & ч  и и с к и  й. Е й -богу, это не я, это Петр ГТ ианович*
Д о б &  и н с к  и й, 3, нет, Петр Иванович, вы ведь первые 

того...
Ь  о б ч л н с к  и іг. Л  вот и нет; первые-то были вы.

Я В Л Е Н И Е  Л О С! Л Е  Л Н Е  Е 
ТУ же и ж д н д а р м ,

 ̂ Ж а н д а р м : .  Приехавш ий по именному повелению из 
Петербурга чиновнії к требует вас сей же чае к  себе. Он 
остя носился н гостинице,
Прошшесенны&йЛова і ю раж л і от, к;ік  громом, ьк:ех. Звуіі и зум ле
нии единодушно Г! л летает ил дамских уст, рся группа, вдруг пере 

мевивщи положение, остается в окаменянни.

Ж Е М АЯ СЦЕНА
І ородіщ чий [шссргдігие в видя столба с рлсвростертыми рукпни it 
закинутою назад головою. По прав у іо сторонv  его жена и дочь с 
устреййвттшф® т: гіеиу движянъем вссго ігела; зл ними почтмей
стер, превратившийся и вопросительный зйик, обращенный к



II. Б. Гоголі,. < Решізрпі. Ш  нем ой сцены. Л ш пщ раф ш і по рис. 
нЫ&вестШаго художника. 30-е гг. Л 'ІХе,

зрителям; йіі ним Лукя Лукттч, гіоіісрягвштгйся (іамьш невинны^ 
обрйзом: за її [їм, у самого кроя оцоі-і.і, гри дамы, гостьи, присло
нившиеся одна к другой с самым Сатцрдчееким рыраженлем ліш, 
относящимся прямо к ссмсіілтпу городничего, По левую сторону 
городничего: Землянина, каклоштілпіі голову несколько набок, 
как Будто к чсму-го прпсглушипаушцшг-я; до ним судья с растопы
ренными руками, присевший почти ло лрмли п сделавший лші- 
женье губами, как бы хотгл посппгтаті, или произнес гь: *Вот те
бе, бабушка, її Юрьев дейЬІ* За пня Коробкин, оС?РШ'ивіііііЙся к 
зрителлм с прищуренным глалом і; едким намеком на гое^оджічє- 
го; за ним, у самого края сцены. Добчинекий и Бобчннекий с 
устремившимися движеньями рук друг к другу, разинутыми рта
ми п выпученными друг йа друга разами. Прочие гости остают
ся jj рости столбами. Почти полторы мпнуты окаменевшая группа 

сохраняет такое положением Занапгг- опускайся.

О НОВИЗНЕ «РЕВИЗОРА»

Исключите ль кая быстрота написання «Ревизорам (асего два 
месяца) говорит о том, насколько органично совпал новый «сю
жет» с творческими устремлениями Гоголя...

В 1909 году, когда отмечалось столетне со дня рождения Гого
ля, В* И. Немирович-Данченко опубликовал свою речь «Тайны сце-



"і И ческого обаяния Гоголя». Он заметил, что разбор « Рее изо pa# вы- 
ть'йа&т у исследователей *  радостное изумление*. Порождает это 
-  . -эстзп не только открытие замечательных художественны л досто- 
чств комедии, но и осознание их новизны и оригинальности.

Например, удивительная смелости завязки. В « Ревизоре» за- 
: : ?кой является одна первая фраза: йЯ пригласил вас, господа, с 
_;1мр чтобы сообщить вам пренеприятное известие; к нам едет ре
зи зор*,

С необычайно смелой завязкой гармонирует и финал пьесы. 
Этот финал представляет одно из самых замечательных явлений 
іцанической литературы.

Далее Немирович-Данченко видит главную особенность дейст
вия аревизора* в том, что оно последовательно, от начала до кон- 
_;аг вытекает из характеров —  и только из них.

В середине 30-х годов тенденция гоголевской мысли и об о б 
щение возросли еще больше. «Б  „Ревизора" я решился собрать s 

т.дну кучу все дурное в России, какое я тогда знал, есе месправед- 
пивостЙ, какие делаются в тех местах и в три случаях, гд^ больше  
2СЕГО требуется от человека справедливости, и за одним разом пц- 
■меяться над всем», — читаем мы в « Авторской исповеди*.

Хлестаков —  «самый трудный образ в пьесе».
Гоголь не раз предупреждал: Хлестаков —  «самый трудный 

образ в пьесе*. Почему? Потому что, сделавшись виновником все
общего обмана, Хлестаков никого не обманывал. Он с успехом 
:ыграл роль ревизора, не только не намереваясь ее играть, но да
че не поняв, что он ее играет. Лишь в середин: четвертого дейст
вия е голове Хлестакова начинают брезжить смуі-'^е догадки, что 
-го принимают за «государственного человека».

Но как раз в непреднамеренности —  «си ле »  Хлестакова,,, Он 
спровоцировал всю хитроумную игру городничем; .і чиновников не 
хитростью, а чистосердечием..,

Страх подготовил почву для обмана. Интересно, что у Хлеста
кова л противоположность городничему и другим по -ти совсем нет 

реплик * е сторону». Такие реплики служили драматургу для пере
дачи внутренней речи персонажа, его тайных намерений. По отно
шению к Хлестакову этого не требовалось; у него что на уме, то и 
на языке.

В іретьем и четвертом дейстэиях начинаются голопокр ужи- 
■ельные превращения Хлестакова —  воображаемые и реальные. 
В сцене вранья он министр и поважнее министра —  до фельдмар
шала включительно. В сцене приема чиновников он —  взяточник. 
Потом —  нареченный жених Марьи Антоновны,
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Но во всех случаях — даже s минуту самого невероятного вра
нья — Хлестаков искренен. Выдумыаае: Хлестаков с тем же чис
тосердечием, с каким рбнее говорил правду, — и сноза чиновник- 
обманываются. Но на этот раз они приникают за истину то, что 
было вымыслом.

Образ Хлестакова неисчерпаем, таит в себе ошеломляющие 
неожиданности. Хлестаков ^гениален» исключительной легкостью 
и йнезаданностью* выдумки. Лживость ли это Хлестакова? Но мь 
знаем, что он лжет чистосердечно. Хвастливость? Но он верит саг-- 
в то, что говорит, Поневоле приходишь к выводу, что самым точ
ным и всеобъемлющим будет определение, производное от имени 
самого персонажа, — хлестаковщина,

Пс книге /О. В, Манна «Поэтика Гоголя»

как сы помните т гк с т  комедии

1, Какова тема комедии "Репиаор»?
2. Кгп первый йробщйл о рсаплорс'.-' Почему вие но лер или этому 

сообщению? Кто такой Хлеста коп: малки Й чинивші к п ни
чтожный челойен или значиталъаде ли до? Каким он предстает 
в беседал г: чиновникам». купцами. женой и дочкой городни
чего?

3, Где завяай'а » рйзняэка комедИл7 Хотел ли Хлест л коп обма
нуть чиновников тт обывателей города?

4, Почему помещики Бобчинский, .ІІоб'іпнскпп и торолипчич Щ  
мйнывалмеся V Прочитайте п и роком .монтируйте сцену и трак
тире, J 1о какой причине чиновники верн'г Хл&стакаіу п «сцене 
яраньи»? Вспомните и расскажите ш  прочитайте вслух эту 
спону. Какова роль ремарок п комедій?

5. Что означало и з пост sic п прибытии гіовоіо ревизора п кто ;тгот 
новый ревизор — чиншшнк и ли  сор есть каждого персонажа? 
Прочитайте эту оцепу :: подготовьте развернутый отпет на до
прос.

6. ПрочитайT<f определении: основных Этанов развііійя сюжета. 
Как вы думаете { какие с де ни комедии соответствуют этим эта
пам?

ЕЖспщзнция предыстории сооытнй, лежащих в основе 
х у дожест а сп н ого п рои з ве ден и л .

Завязка исходный эшьаод, моліент, спреде л ,ч ющл й по
ел е дующие действия.

К у л і мі глади я Высшая точна напряжения.
Ра^кчлка — л сход событий.



И-тщетно, что Н иколай 7 после первого представления н и сы  
с к аз ал; «Н у  и пьеска! Всем досталось, л мне Go лее всех!» Л  Го
голь воскликнул: ^Всй против меняі- Чем объяснить возмуще
ние пьесой всех сословии?

S Ьоепольловашпнсь словарем литературоведческих терминов 
или л^ггордтурттмм энциклопедическим словарем, дайте опре
деления тйрмїінш .і: ремарка, монолог, диалог. Проиллю стри
руйте эти определения примерами из тексти ким един.

Будьте внимательны к слову

Литературовед Игорь Зо.ю т усский  в статье «Еш е раз о „Рсвп- 
эоре*1* ОТВОДИТ больш ую  роль язы ку героев и особенно языку 
Хлестакова;

о-...Принимая от ЁЬбчинвкого прошение повелять его величе- 
.ну о том, „что в тиком-то городе проживает Петр Иванович 13 оо- 

[ іїн с кн ії11, Хлестаков говорит: „Очень хорош о". Он намекает; что 
■ го ему ничего пе стоит.

С* этой свободой не в состоянии состязаться! косные языки 
уездных Цицеронов, Хотя Земляника говорит судье: *У  вас что 
ни елоно, то Цицерон с языка елетел-*.

«„Ц и дерон ... слетел “  — зто пародия на Цицерона, на красно
речие профессионала, которое ничто перец стихийным даром ге- 
:юя Гоголя, Хлестаков красноречивее Цицерона. красноречивее 
поручітка, описывающего балы, красноречивее судьи. Судья то л 
кует о стол пот □ open пи и конпе мира — у слуш ателей только  во
лосы  дыбом становятся: Хлестаков принимается врать — г тол по
ти орси не происходит на деле.

Слова в тексте ..Ревизора" играют, скачут, обгоняют одно дру
гое, нагоняют друг друга. Б монологе Осипа мы слыш им про рол- 
і’н. Потом секут унтер-офицерскую вдову. Затем почтмейстер го
ворит, что Хлестакова нала яысечь. Тема телесного наказания, 
таким ой р а пом, то возникает, кик язь . то уплывает в юмор. Она 
как 5т,т профилирует над темой высших потерь 11 высшего поя мен - 
дия.

Слова у Хлестакова то знйЧ и тельные, то уменьш ительные. 'Го 
мелькают п его речи „министр", „генерал", „ф ельдм арш ал", то 
„губки ", „ш ейка", ..платочек'1, „глан к іГ , „стиш ки11. Оп то съеж и
вается, то распрямляется. Назвав себя „главнокомандую щ им1' и 
„фелъдмарщ -,-" (этого слова Хлестаков не договорил), от г побуж 
дает И чиновников им еновйъ себя на поенную ногу. Очи являю т
ся к нему пп прием в мундирах и образуют у его л иереи „эскад
рон".

В финале комедии Гото ль  возвращает легкомы сленное Хле
стакове кое словечко „сейчас" в виде грозного требования жан
дарма, обращенного к городничему: „Приехавш ий по именному



поиеленшо и з  Петербурга чиновник требует лае сей же час к  се 
б с 11- В н о в ь  лету п л о т  □ д е й с т в и е  мпиутл, п н и в ь  время, к а к  б у д т о  
у х н у в ш и  Р б е з д н у  в е ч н о с т и ,  в л з в р л щ а е т  с е б е  г е л и  Щ в т . . . *

Soирасы и заданий

1, Подумаем= насколько совпадают раэмыш ten л я литер агвурове- 
да с нашей осанкой,

2, Какие примеры вы могли бы добавить к каг развить мысль и 
языке го голеве КО! і ко мел ш г?

3, Проведите наблюдения над фамилиями героев, их языков. 
Как характеризует героеп их поведение п язык?

поразмышляем ной прочитанным.,.

1. Какова сценическая история комедии Н. В. Гоголя «Ренп- 
зор*? Как была принята она общественностью л критикой?

2. В чем новизна комедии? Как говорит сам автор о замысле 
своего произведения? Что относил В , И. Немирович-Данченко 
к Стайнам спеинческого обаяния Гоголя»?

3. В чем загадка характера Хлестакова^? Ю. Манн считает. что 
* Хлестаков ■ - первое из художественных открытий Го ги
ля.,,*, Как вы понимаете это суждение? Подготовьте характе
ристику Хлестакова,

4. Каков образ города в <■ Ревизоре»'.' Iv a n  строится пі! рим идя j t o - 
го города (гражданстяф, купечество, чиновники, городские по
мещики, городничий)? Как складывается такая же пирамида 
из женской половив ы персонажей? Ка*; раскрываются персо
нажи зтой пирамиды?

5. Какова ситуация «Ревизора»? Какую роль играет в системе са
мо держа вчо- л Еорократп чес кого управления страх'? Как влияет 
страх на каждого из персонажей пьесы? Можно ли сказать, 
что Гоголь «ситуацией ревизора* замкнул нсех единым, об
щим чувством ■ страхом?

6. Сравним высказывания литературоведов: Г. Гукйвский пока
зал, что в * сцепе вранья* Хлестаков говорит та, чего от него 
ждут; В- Ермилов — что испуг Хлестакова заставил его сыг- 
рат!, роль * ревизора». К  какому мнению вы бы присоедини
лись и почему?

1, К. В, Гого'іь огорчался, когда зрителям было лишь смешно во 
ерем а просмотра спектакля. Почему?

Мираж пості.11J возвышении Хлестакова в ток, что он шрает 
роль, к которой меньше псе го способен, меньше всего достоин

1 yiuthi.nr чисть, — обманчивый призрак чіегртТО.
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зі которой, а известном смысле, меньше всего добивался... 
С раскрытия обмана Хлестакова мы все более чувствуем, что 
комедия переходит... в трагедию...» читаем мы в книге 
10. Манна «Поэтика Гоголя».
Как вы воспринимаете пьесу Гоголя — в большей степени ко
мической, смешной или трагической, сатирической, груст
ной?
Против чего направлена пьеса Гоголя «Ревизор*? Как вы 
определите, что такое «хлестаковщина»?

S. Какой смысл заключен в «немой сцене»? Почему она так важ
на? По-разному ее трактовали писатели и литературоведы, 
критики и просто зрители. В . Белинский подчеркнул ее огра
ниченность, В. Гиппиус считал, что немая сцена выражает 
идею власти и закона, М. Храпченко видел в пей внешнюю 
развязку, а подлинной развязкой считал слова городничего: 
«Чему смеетесь? над собой смеетесь». В. Ермилов видел в не
мой сцене «парад высеченной подлости». Сам Гоголь говорил, 
что она выражает идею «закона», при наступлении которого 
все «побледнело и потряслось*. ТО. Мани считал, что немая 
сцена — завершающий аккорд произведения, что в ней все
общность переживаний героев, цельность человеческой жизни 
получает пластическое выражение, что Гоголь дал немую сце
ну как намек на торжество справедливости, а в результате 
ощущение тревоги, страха от этой сцены многократно возрас
тает. Как  бы вы рассмотрели эту сцену? Подготовьте устное 
или письменное рассуждение на эту тему.
Проанализируйте подробно одну из сцен пьесы, характер од
ного из персонажей, немую сцену, начало пьесы и т. д. на 
выбор.

9. Какие произведения Гоголя посвящены историческим темам? 
Сам Гоголь внимательно изучал историю, читал лекции по ис
тории. Расскажите об одном из произведений писателя, свя
занных с историей Украины или России.

10. Рассмотрите иллюстрации разных художников к комедии 
«Ревизор». Кому из художников, на ваш взгляд, удалось пе
редать атмосферу жизни чиновничества, их взаимоотноше
ния, их портреты? Расскажите об одной из иллюстраций по
дробнее, сопровождая рассказ цитатами из текста.

11. Гоголь считал, что в комедии честное, благородное лицо был 
«смех». Как вы это понимаете? О каком смехе развлека
тельном или грозном — он размышлял? Что осмеивает ото 
«честное, благородное лицо»? Первоосновой комического яв
ляется закон несоответствия. Имеется в виду то воздействие, 
которое оказывает несоответствие мнимого истинному, тому, 
что делается. Подумайте, как закон несоответствия реализо
ван в комедии Н. В. Гоголя.
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12. 11. Г), Гоголь п <;Ліл:орской исповеди» писал: *Я шпанда ни
чего не создавал л воображении и не имел этого свойства. 
У меня только то и выходило хорошо, что взято было ашоіі 
Л з действ с телвиости, ил данных мне известных. Угадъгэать 
человека и мог только тогда, когда .мне представлялись ел*- 
Мые мельчайшие подробности его внешности, Я  никогда не 
писал портрета, а смысле простой копии. 51 создавал портрет, 
но соад;иза,'1 его вследствие соображенья, л не воображенья. 
Чей более вещей принимал я в соображенье, тем у мои я пер- 
ней выходило созданье». Можете ли подтвердись слояа писа
теля, опираясь на текст его произведений («Заколдованное 
место», * Та par Бульба», -> Ревизор»)?

13. Черты худолксстпешіого историям а Гоголя не оставались не 
иэменными. В «Вечівий на хзвдіре близ Диканькп# историзм 
бы-1; тесно свялан г фольклором, с народной фантастикой:. 
U дальнейшем Гоголь все больше погружался *в сор н лрялг* 
современной жизни, Он прямо biincbisa.Fi своих героев п быт. 
который изображал детально п подробно. Этими свойствами 
отличается и комедия «Ревизор», Однако в ней, кик п в дру
гих произведениях писателя зтирип половины 1830-х глдпп.т 
псторнзм спя лан с религиозными идеями. Пір мысли Гоголя, 
в русском обществе нгчезла совесть. Души людей утратили 
ее. Наша совесть есть данный нам Богом ревизор души, ттс 
тот ложный, которым предстает Хлестаков, а настоящий, ко
торый как символ появляется в финале комедии. Он пев гі
ди м, но непременно присущ поем. И когда он обнаруживает
ся, то наС'; чает лутпевньгй крах для бесчестных, пошлых н 
бездушных v иоде її. Смех над нзтми соединяется с горечью, с 
убийственной иронией. В  таком состоянии оказывается го 
родничпй.
Подтверди ге а ги размыш ления примерами из текста комедии 
* Ревизора.

Шинель
В  департаменте... іК' лучш е не называть, н каком  депар

таменте. Ничего но1]' г'ордптее всякого рода департаментов, 
полк он, к іш цоляриіі и, словом, всякого рода должностных 
сословий. Теперь ужо всякий  частный человек считает в 
лице своем оскорбленным все общество. Говорят, весьма 
недавно поступила просьба от одного кнш тш -исмрявни-
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■,1 і , ііс помию како го-го городя, в которой он излагает яс 
но, что гибнут г ос у дярст венные постановления и что СЙЯ' 
щениоё имя его произносится решительно всуе, в 
.гокязательство приложил к просьбе преогромнейший том 
:акого-то романтического сочинения, где, чрез каж д ы е дс- 
■ чгь $трапи ц, явл яется  капитан-исправник, местами даже 
..■онершенно в пьяном виде. И так , во избежание всяких  не- 
првятн остей і лучш е департамент, о котором к лет дело, мы 
яазовем одним департаментом. И так , в одном департамент 
те. служ ил  один чиновник; чиновник нельзя сказать чтобы 
:і че н ь з а м е ч ател ь н ы й , низенького роста, несколько р або - 
ват, несколько ры ж еват, несколько даже на вил подслепо
ват, с небольшой лалсиной на лбу, с морщинами по обеим 
сторожам и,;ек л цветом лица, что называется, геморрои
д а л ь н ы м ^  Что  ж  делать! виноват петербургски і і климат. 
Что кяеяется до чина (ибо у  вас прежде і^сего нуж но  объ
явить чи н ), то он был то, что называют вечный ти гуляр - 
ный советник’'*, над которым, как  из вести о} натрудились и 
наострились вдоволь разные писатели, имеющие похваль
ное обыкновение налегать на тех, которые пг могут к уса ть 
ся, Ф ам и ли я  чиновника была Баш мачЕснн, Уж и  но самому 
імен и видно, что она кіїгда-то произошла от паї и м ака і но 

;:огда, в какое время и каким  образом произошла она от 
б а п т а к а у  ничего этого не известно. И  отен, и дед, и даже 
шурин, п все совершенно Баш м ачки  ны ходили в сапогах, 
переменяя только ргі:їя три в год подметки. И м я его было 
А каки й  А каки еви ч : М ожет йыть, читателю оно покажется 
лес к оль ко странным и вы исканны м , но можно уверить, 
что его н и как  не искали; а что сям и собою с л ^ е н л и с ъ  так и е 
обстоятельства, что никак нельзя было лить другого име
ни. и это произошло именно вот как : родился А ка ки й  А к а 
киевич против ночи, если только не изменяет память, па 
23 марта. Покойница м атуш ка, ^иновнииа и очень хоро
шая женщ ина, рлепололшлась. как  следует, окрестить ре̂  
оенка. М атуш ка  еще леж ала на кровати против дверей, а 
по правую руку стоял кум , нревосходиейш їй человек* 
Иван Иванович Ерош кип , служ ивш ий  столоначальником1

1 Кипит ан-иепровпиь '  — начальник уаддыой иолшцш.
1 Геморроидальный свойствен л wit лтодямі стрйДАЮЩим геморроем. 
я Turn і/.: яри ьііі советник гра?ї;данск:ш чин [X ЙлЯсСй,
’ Сто'лоначй-Чьнин-: -  начальний г ш.-ш отделения в учреждении.
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в сенате» и кум а, жена квартального офицера, женщ ин.- 
редких добродетелей, А рина Семеновна Белобргашков.-., 
Родильнице предоставили на выбор любое из трех, каное 
она хочет выбрать; М о кки я , Сосс и я г или  назвать ребенке 
но имя м ученика їЩ здазата. к Нот. подумала пок.ойин
ца, — щаеиа-то все такие». Чтобы  угодить ей, развернули 
календарь н другом месте; вы ш ли  опять три имени: Три 
фил ий, Дула и Варах я 01 їй, -а Вот это наказание, — прого
ворила старуха, — какие все имена; я , право, никогда :т 
не слыхивала таких. П усть  бы еще Варадат или Варух, а 
то Триф илий и Варахасий*. Ещ е переворотили страни
цу — вы ш ли : П авсикахий  к Вахтисий . «Н у, уж  я  в її - 
ж у , — вказала старуха, — что, видно, его такая  судьба. 
У ж  если так . пусть лучш е будет он назы ваться, как  и 
отец его. Отец был А каки й , так пусть и сын будет А к а 
кий».  Таким  образом и произошел А каки и  Акакиевич:. 
Ребенка окрестили; причем он Заплакал и сделал такую  
гримасу, как  будто 0ы предчувствовал, что будет ти ту 
лярный советник. И так , вот каким  образом произошло 
все это. М ы  привели потому это, чтобы читатель мог сам 
видеть, что это случилось совершенно по необходимости и 
другого имени дать были никак невозможно. Когда и в 
какое время он поступил н департамент и кто определил 
его, этого никто не мог припомнить. Сколько ни переме
нялось директоров и всяких  начальников, его видели все- 
па ОДІ ЮМ и том же месте, н г  D V T  же положении, в той ж е  
самоіі должности, тем ж е  чиновником  для письма; так 
что потом уверились, что он, видно, так и родился на 
свет уж е  совершенно готовым, и вицмундире и с лысиной 
на голове; В департаменте не оказывалось к нему hs-l како 
го уваж ения. Сторожа не только не вставали с мест, ко
гда он проходил, но даже пе глядели на него, к а к  будто 
бы qepe;j приемную пролетела простая муха. Н ачальн и ки  
поступали с ним как-то холод но-деспотически. Ка коп-ни- 
будь помощник сто іриачальника  прямо со и ал ему под нос 
бумаги, не сказав даже *перепишит£Ц пли: «вот интерес
ное, хорошенькое дельце», иди что-нибудь приятное, к ак  
употребляется и благовоспитанных службах.  И  он брад, 
посмотрев только на бумагу, не глядя, кто ему подложил 
и имел ли на то право. Он брал и тут же пристраивался 
писать ее. Молодые чиновники  подсмеивались и острил и 
над ним, во сколько хватало канцелярского остроумия,
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:г)ССхазывйдц тут ж р  пред eium  разные составленные про 
'М'о и сФори и і про его хо зяйку , семидесяти летнюю стару- 

говорили, что она бьет его, спраппівалИї когда будет 
х свадьба, сыпали на ]’олову ему бум аж ки , называя это 
него м. Но ни одного слова не отвечал на это А каки й  
Акакиевич, как  будто бы никого и не было перед пил; 
:о не имело даже влияния ня зан яти я  его: среди всех 

*тих д окук ' он не делал г*іт одпой Ошибки в  письме. Толь
ко если у ж  слиш ком  была некыпосима ш утка , когда тол
кали его иол руку, мешая зажиматься своим делом, он 
произносили * Оставьте меч л, зачем вы меня оопжаете'? *
■ ] что ’ТО странное заклю чалось и словах и в голосе, с ка 
■;им они были щ ю нанесены. В  нем слыш алось что-то та* 
.-;ое преклоняющее на ж алость, что один молодой че- 
ЮВОК, Еісдавно определившийся, который, но примеру 
їругих, иоэвоШ Й было ее fie посмеяться нал ним, вдруг 
.■становился, как  будто пронзенный, и с тех пор к а к  буд
то все переменилось перед ним и показалось н другом ви- 
;е. Какая-то неестественная сила оттолкнула его от това

рищей; с которыми он познакомился, приняв их за 
при личных* светских людей. I I  долго поток, среди самых 
еселых минут, представлялся ему низенький чи н о вн и ке  
насипкою па лбу, с своими проникающ ими слонами: 
■Оставьте менн, зачем вы меня обижаеге?» и в этих 
лжшнннкнцих словах звенели другие слова: «Я  брат
:вой*. Й  закры вал  себя рукою  бедным молодой человек,
. много раз содрогался он потом на зеку гноем, зпдя. как 

МНОГО в человеке бесчеловечья, как  много скрыто свире
пой грубости в утонченной, образованной светскости, и, 
Боже! даже н том человеке, котороі‘о с зет признает благо
родным и честны м ...

Вряд ли где можно было найти человека, который так 
Ж И Л  б ы  в своей должности. Мало сказать: он служ ил  рев
ностно, -- нет, он служ ил  с любовью. Там,  в этом пе
реписывании, ему виделся какой-то свой разнообразный 
;т приятный мир. Наслаждение выражалось ну лице его, 
a t которой буквы  у него были фавориты, до который если 
ні добирался, то был ея.м не свой; и подсмеивался, it под

мигивал, и помогал губами, так что з лице его, казалось, 
можно было прочесть всякую  букву, которую выводило

Д /iKijritf — надоедливая
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перо его, Если  бы соразмерно иго рвслшо давали ему на
грады, он, к изумлению  своему, может быть, даже попал 
бы в статок :ift Советники; но ны елуж ил он, ка& вы раж а
лись остряки, его товарищи, п р яж ку  и пет,липу да нажил 
геморрой в поясницу. Впрочем, нельзя сказать, чтобы не 
было к нему никакого внимания, Один директор, будучи 
добрый человек м ж  ел я я  воз наградить его вй долгую 
служ бу, приказал дать ему что-нибудь по на ж  нее, че:-т 
обыкновенное переписыванье; именно из готово го уже де
ля а ел єно Пыли 'ему сделать какое-іЧ> отношение в другое 
прпсутственное место; дело состояло только is том, чтобы 
переменить заглавный титул  да переменить кое-где гла
голы па иерного лица н третье. Это задало ему такую  ра
боту, что он вспотел совершен но j тер -чоб и tusk one и ска 
з ил: о. Не т „ луч ше д а йте я пе р ей и ш у ч то - н tffe удь а . С 1 ?е * 
пор оставили его навсегда переписывать. Вне этого пере
писи нянь л, казалось, для пего ничего не существовало! 
Он не думал вовсе о своем платье: вицмундир у него был 
пе зеленый, а как  ого-г о рыжевато-мучно го цвета. Ворот
ничок. на нем был узенький , низенький, так что шея его, 
н е с м о т р я  е-зя то, что н е  была длинна, выходя из воротни
ка. казалась необык новел но Длинною, как у  тех гипсо
вых котенков, болтающ пх головами, которых носят на 
головах целыми десятками русские иностранцы, И  всегда 
что-нибудь да прилипало к его вицмундиру: или сенца 
кусочек, или какая-нибудь ниточка: к тому же он имел 
особенное искусство, ходя по улице, поспевать под окно 
именно а ТО самое время, когда из него выбрасывали вся
кую  дрянь, и оттого вечно уносил на своей ш ляпе арбуз
ные и дынные корки и тому подобный вздор. Ни один 
раз тї Ж изни и с обратил он внимания на то, что делается 
и происходит всякий  день па улице, на что, к а к  извест
но. всегда посмотрит его ж е  брат, молодой чиновник! 
мростпраюшпй до того проницательность своего бойкого 
взгляда, что заметит даже, у  кого на другой стороне тро
туара отпоролась вниз® панталон стремешка- ■ что вы 
зывает всегда лукавую  усм еш ку на -1птце его.

Н.о А каки и  А каки еви ч  если и глядел на что, то видел 
на всем свой чистые, ровным почерком выписанные стро
ки, и только разве если, неизвестно откуда взявш ись, ло
шадиная морда помещалась ему на плечо и напускала ноа- 
дрямп целый ветер в щ еку, тогда только замечал он, что
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он не ня середине строки, а скорое на середине улицы . 
Приходя домой, он садился тот ж е  час за стол, хлебал на
скоро свои щи и ел кусок говядины с луком . воасе не заме
чая их вкуса, ел нее это с мухами и со всем тем, что ни по
сылал. Бог на ту нору. Заметивш и, что ж елудок начинал 
мучиться, вставал из-за стола, вынимал баночку с черни
лами и переписывал бумаги, принесенные на доги. Если  же 
і'яклх не с л у чал о с fi. он снимал нарочно, для собственного 
удовольствия, копию для себя, особенно если бумага была 
замечательна пс по EtpacoTe слога, но по адресу к  ка ко 
му- нибудь нпаому или важному лицу.

Да же  и j е часы , когда совершенно п&сухает петербург
ское серое небо и весь чиновный народ наелся и отобе
дал, кто к а к  мог, сообразно с получаемым жалованьем  и 
собственной прихотью, — когда все уж е  отдохнуло после 
іепартаментского скрыиенья перьями, беготни, своих и 

чуж и х  необходимых занятии и всего того, что задает себе 
добровольно, больше даже, чем нужно, неугомонный че 
л о в е к  когда чиновники  спеш ат предать наслаждению 
оставшееся время: кто  побойчее, несется в театр; кто на 
улицу, определяя его на рассматривание кое-каких ныя- 
пенок; jvto  на вечер — истратить его в комплиментах к а 
кой-нибудь смазливой девуш ке, звезде небольшого чи 
новного круга; кто, и это случается чащ е неего. идет 
просто к  своему брату в четвертый или  третий этлж ' в 
две небольшие комнаты о передней или: кухней и кое-ка
ким и модными претензиями, лампой или иной вещицей, 
стоивш ей многих по ж  ертво иа н и й , отказов от обедов, гу 
ляний ; словом, даже в то время, когда все чиновники 
рїіссеиваютея по маленьким  кнартиркам  своих приятелей 
поиграть в штурмовой вист1, прихлебывая най  из ста
канов с копеечными сухарями, затягиваясь дымом из 
длинных чубу кон, рассказывая но время сдачи какую  - пи - 
будь сплетню  і занесш уюся из высшего общества, от кото
рого никогда и пи в каком  состоянии не может отказать
ся русский человек, или  даже, когда не о чем говорить, 
пересказы вар вечный анекдот о коменданте, которому 
приш ли сказать, что подрублен хвост у лошади Фнлько- 
петова монумента?- -  словом, даже тогда, когда все с^ е-

* В и ш  — карточная игра.
Ш м н т н Л к  Ш т р у  І в К етербургп  рлиитьї ску .и .итпрл Фшгг.ксше,



м ятся  развлечься, А к а к и й  А каки еви ч  не предавался 
никаком у развлечению. Н и кто  не мог сказать, чтобы ко
гда-нибудь видел его на каком-нибудь вечере. Н аписав
ш ись всласть, он лож ился  спать, улы баясь заранее при 
м ы сли  о завтрашнем дне: что-то Бог пошлет переписы
вать завтра. Так протекала мирная ж и зн ь человека, ко
торый с четы рьм я стами ж алованья умел быть доволь
ным своим жребием, и дотекла бы, может быть, до 
глубокой старости, если бы не было разных бедствий, 
рассыпанных на жизненной дороге не только ти туляр 
ным, но даже тайны м , действительным, надворным1 и 
всяким  советникам, даже и тем, которые не дают никому 
советов, ни от кого не берут их сами.

Есть  в Петербурге сильны й враг всех, получаю щ их че
тыреста рублей в год ж алованья или около того. Враг 
этот не кто другой, как  наш  северный мороз, хотя, впро
чем, и говорят, что он очень здоров. В  девятом часу утра, 
именно в тот час, когда улицы  покрываю тся идущ ими в 
департамент, начинает он давать такие сильные и колю 
чие щ елчки без разбору но всем носам, что бедные чинов
ники  решительно не знают, куда девать их. В  это время, 
когда даже у  занимающ их высш ие должности болит от 
морозу лоб и слезы вы ступаю т в глазах, бедные ти ту 
лярны е советники иногда бываю т беззащ итны. Все спа
сение состоит в том, чтобы в тощ енькой ш инелиш ке 
перебежать как  можно скорее пять-шесть улиц и по
том натопаться хорошенько ногами в швейцарской, пока 
не оттают таким  образом все замерзнувш ие на дороге 
способности и дарованья к должностным отправлениям. 
А к а к и й  А каки еви ч  с некоторого времени начал чувство 
вать, что его как-то особенно сильно стало пропекать в 
спину и плечо, несмотря на то что он старался перебе
ж ать  как  можно скорее законное пространство. Он поду
мал наконец, не заклю чается ли  каки х  грехов в его ш и 
нели. Рассмотрев ее хорошенько у себя дома, он открыл, 
что в двух-трех местах, именно на спине и на плечах, она 
сделалась точная серпянка: сукно до того истерлось, что 
сквозило, и подкладка расползлась. Надобно знать, что 
ш инель А к а к и я  А каки еви ча  служ ила  тоже предметом

1 Тайный. действительный, надворны й — названии чинов и России 
X IX  пека.
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часмешед$ чиновникам ; от нее отнимали даже благирод
ное им я шинели и называл и со it а потом", В  самом деле, 
■.на имела какое-то странное устройство: воййгннк ее 
уменьшался с каж д ы м  годом более п более, ибо служ ил  
ня подтачииішье других частей ее, Подтачивянье не пока- 
іьівйло искусства портного и выходило точно мешковато 
її некрасиво. Увидевш и, в нем дело, А каки й  А какиевич 
решил, что ш инель нужно будет снести к Петровичу, 
портному» ж и вш ем у где-то )з четвертом зтаже по черной 
лестнице, который, несмотря на свои кривой глаз и р я 
бизну по всему лицу, занимался довольно удачно почин 
ной чиновничьих и всяки х  других панталон н фря- 
ков, — разумеется, когда бывал в трезвом состоянии и не 
піїтял в голове какого-нибудь другого предприятия. Об 
ЭТОМ портном, конечно, не следовало бы много говорить, 
■so так как  уж е  заведено, чтобы в понести характер вея
ного лица был совсршеипо означен, то, нечего делать, по
давайте нам и Петровича сюда. Сначала он назывался 
просто Григории и был крепостным человеком у како- 
;о-то барина; Петровичем о и начал называться й тех пор, 
нак получил отпускную  и стал попивать довольно сильно 
по всяким  праздникам, сначала по большим, а потом, без 
раэбору, по іїсєм церковным, где только гтоял в календа
ре крестик. С этой стороны он был верен дедовским обьь 
ч й я ы  и, споря с женой, называл ее ми рекою1' женщ иной 
и немкой. Так к а к  мы уж е  заи кн у ;ж еь  про ж ену, то н у ж 
но будет и о ией сказать с ловя два; ею. к сожалению, о 
ней немного бьі.чо известно, разве тоігько то, что у  Остро
умна есть жена, носит даже чепчик, а не платок: по кра
сотою. как  каж ется , она не могла похвастаться; по край
ней мере при встрече е нєео одни і >лько гвардейские 
солдаты заглядывали ей под чепчик, моргнувши усом и 
;1 спустивш и какой-то особый голос-

Бзбпраясь по лестнице, ведшей к Петровичу . которая, 
надобно отдать справедливость, была вся умащ ена водой, 
помоями и проникнута насквозь тем спиртуозным запа
хом, который ест глаза п. к а к  известно, присутствует не
отлучно на всех черных лестницах петербургских до
мов, — взбираясь по лестнице, Акавдій А каки еви ч  ун<е

' K&tiortt —  р ер к ч я л  лтужі:!с:ін ИЛИ ЖРЫСЮ1Я одеж да  u isuJIt халата. 
И Мирской — адёсь: айыденгтып. приэептлениьтн.
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подумывая о тим. сколько  ааггроснт Петрович, и мыслен
но положил fie давать больше двух рублен. Дверь была 
отворена, потому что хозяйка, готовя какую-то рыбу, на
пустила столько дыму в кухне, что нельзя было видеть 
даже ЕІ самых тараканов^ А каки й  А каки еви ч  прошел че
рез к у хаю, не замоченный даже самою хозяйкою , п вс ту 
пил 0 к о н е ц  в комнату, где увидел Петровича, сидевшего 
на широком деревянном некрашеном г голо и подвернув
шего под себя ноги свои, как  турецкий паша. Ноги, по 
обычаю портных, сидящих за работою, были нагишом. 
И  прежде всего бросил о я в глаза большой пялец, очень 
известный А к а к и ю  А каки еви чу , е каким-то изуродован
ным ногтей, толстым  н крепким, как  у черепами череп. 
На шее у Петровича висел моток ш елку  и ниток, а на ко
ленях была какая-то ветошь. Ом уже минуты  с три про
девал н и тку  в игл иное ухо, не попадал и потому очень 
сердился на темноту и даже на самую нитку, ворча впол
голоса: «Не л$зет, варварка; уела ты  меня, шельма ата
ка jiU  А каки ю  А каки еви чу  йыдо неприятно, что он при
шел именно в ту  м инуту, когда Петрович сердился: 
он любил что-либо заказы вать П етровичу тогда, когда по
следний был уж е  несколько гюд кураж ем , или, как 
вы раж алась женя его: о ос ад и лея сивухой, одноглазый 
черт». В таком состоянии Петрович обыкновенно очень 
охот ни уступал и соглаш ался, всякий  раз даже клан ялся  
и благодарил. Потом, правда, приходила лсена, плачась, 
что муж-де был пьян  и потому дешево взялся; но гривен- 
ннк, бывало, один прибавишь, и дело в ш ляпе, Теперь 
же Петрой и ч был, казалось ( в трезвом состоянии, я пото
му крут, несговорчив и охотник заламлпвать черт знает 
какие цены. А к а к п й  А каки еви ч  смекнул Lm> п хотел бы 
ло уж е, к ак  говорится, на попятный двор, но у ж  деж> бы 
ло начато. Петрович прищ урил на него очень пристально 
ивой единственный глаз, и А каки и  А каки еви ч  невольно 
ие>[ говорил:

— Здравствуй, Петровичі
— Здравствовать желаю , судырь, сказал Петрович и 

покосил свой глаз на руки  А к а к и я  А какиевича , ж елая вы 
смотреть, какого рода добычу тот нес,

А  я вот к  тебе, Петрович, тогї>*.*
Н уж н о  знать, что А какп й  А каки еви ч  изъяснялся боль

шею частью  предлогами, наречиями и, наконец, такими
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Н. В- Гоголь. «Шинель*. Акякііґі Алвли&шгч у Петровича, 
X;/д. Б . К і/ст одиев. 190із

частицами, которые решительно ие имеют никакого значе
ния, К с л и же дело было очень з а т р у д н и т е л ь н о ,  то он даже 
имел обыкновение совсем не оканчивать фразы, так что 
весьма часто, начавш и речь словами: *Г)то, право, совер
шенно т о г о . , а потом уж е  и ничего не было, и сам он по
забывал, думі&і, что цеє уж е  выговорил.

— Что  ж  такое? — сказал Петрович и обсмотрел в то 
же время своим единственным глазом весь вицмундир его. 
начиная е воротника до рукавов, спинки, фалд и пет
лей, что все было ему очень знакомо, л отому что было 
собственной его работы. Таков у ж  обичап у портных: это 
первое, что он сделает при встрече.

— А  я нот того, Петрович... шинель-то, сукно... вот ви
дишь, везде в других местах совеем крепкое, оно немножко 
запылилось, is каж ется, кяк  будто старое, ;i оно повое, да во г 
только и одном месте немного того... на спине, да еще йот на 
плече одном немного псшротер.'ЮС!,, да d o t  на этом плече не
множко —  видишь, вот и все, I I  ряботы немного...

П е т р о в и ч  взял  капот, разложил tiro сначала на стол, 
j j e ic сматривал долго, покачал галовою ї ї  полез рукою на
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окно за круглой табакеркой с портретом какого-то гене
рала, какого именно ■ неизвестно, потому что место, где 
находилось лицо, было проткнуто пальцем и потом за 
клеено четвероугольпым лоскуточком  бум аж ки , Понюхав 
■ґабаку, Петрович растопырил капот на руках и рассмот
рел его против света и опять покачал головою. Потом об
ратил его подкяпдкой ннерх и вновь покачал, вновь снял 
к р ы т к у  с генералом, да клеенным бум аж кой , и, натащ ив
ши в еїос табаку, дакрыл, спрятал табакерку и, наконец, 
скалал :

Нет, нельзя поправить: худой гардероб!
У  А к а к и я  А какиевича  при итпх словах екнуло сердце.

Отчего же нельзя, Петрович? сказал он почти 
умоляю щ им гол о оом робе н ка, — ведь только всего что на 
плечах поистерлось, ведь у тебя есть же какие-нибудь к у 
сочки .,,

— Да кусочки-то можно найти, кусочки  найдутся, ■ 
сказал Петрович, — да нашить-тй нельзя: дело совсем гни
лое, тронеиіь иглой — а вот у ж  оно и по л дет,

— П усть  ползет, в ты  тотчас за платочку.
— Да заплаточки не иа чем положить, укрепиться ей 

не за .что, подержка больно велика. Только ('лава, что сук 
но, а подуй ветер, так разлетится.

Н у, да у ж  прикрепи. К а к  же этак, право, того!..
— Нет, — сказал Петрол] 14 решительно, — ничего нель

зя сделать. Дело совеем плохое. У ж  вы лучш е, как придст 
димнеє холодное время, наделайте ид нее себе онуче к. пото
му что Чулок  не греет. Это немцы выдумали, чтобы поболь
ше себе денег забирать (Петрович любил при случае коль
нуть немцев); а шинель уж , видно, вам придется новую 
делать.

При слове <■ новую* у  А к а к и я  А каки еви ча  затуманщ їр в 
глазах, и вес, что ни было в комнате, так  и пошло пред 
ним путаться. Он видел ясно одного только генерала с да- 
клеенным бум аж кой  лицом, находиишегося на кры ш ке 
П  етр о аичевой табакерки.

— К а к  ж е  новую? — оказал он, все еще к а к  будто на
ходясь во сне, — ведь у меня и денег на это нет,

— Да, новую, — сказал е варварок нм спокойствием 
і [сгрович,

— Н у, а если бы ] і р и ш  л ось новую, как  бы онд того.,,
— То есть, что будет стоить?
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Да три гг о л сот 11 и с лиш ком  надо будет при л о
ж ить , сказал  П е тр ,,» ,,, „  сжал Щ к этои  ЗН„ . ,Ш 4 Ь “0 
губы. Он очень люнил сильные эффекты, любил вдруг 
кпк-гашудь озадачить совершенно іг потом поглядеть ис
коса, к акую  озадаченный сделает р о ж у  после таких
( Л О В .

зя шинель! -  sc при к  а у л бедный 
fk flK ,IH  вскрикнул, может б ь т . ,  в п с & ы й  раз
п іроду, ибо отличался всегда тихостью голоса.

-  Да-с, — екязал Петровичу -  да еще канона шинель 
Если  положить на воротник куницу дя п у с т и в  калпшон 
ня шелковой подкладке, так и н двести ной дет.

— Петрович, пожалуйста, — говорил А к а к и й  Л к аки е-
вич умоляю щ им голосом, не слы ш а и не стараясь' елы,
| указанных Петровичем слов п  в с е х  его эффектов, -

.-чш-шшудь поправь, чтобы хоть сколько-нибудь еще по
служила. ' щ

^  НЙТт ЭТ0 ЕЬ™Д#  и Р ^ оту  убивять, и дены-ц попу- 
1 ратить* “  Петрович; и Акай и !  Акакиевич иЗ

еле таких СЛОН вышел совершенно уничтоженный.
А  Петрович, по уходе его, долго еще стоял, значительно

™  Ж ®  “  “  принима" “  »  * * » ? .  Ч у ю *  я я п 4
,то л |ввя пе уронил, да и портного искусства тоже „е вы

дал.
Быш ед на улицу, А каки й  А каки еви ч  был как во сне 

t  Эта к о б о -т о  дело этакое, - - говорил он сам себе, -  я, поя
во, и не думал-, чтобы оно .вышло того... - а потом после 
некоторого молчания, прибавил: Так вот как! наконец
вот что вышло, а я, право, повеем и предполагать не мог 
чтооы оно было э та к .. За | | м  последовало опять долгое 
молчание, после которого он произнес; .Т а к  э-гаЕто» вот 
какое уж , точно никак неожиданное, того... этого бы ни
как. . .  этакое-то обстоятельство!» Сказавш и это, он, вместо 
того чтобы идти домой, пошел совершенно в противную 
сторону, сам того не подозревая. Дорогою задел его всем 
НГЧИСГЫМ своим о оком трубочист И вычернил вес плечо 
- у, целая ш апкя извести высылалась на него І  верхуш ки 

строившегося дома. Он ничего этого не заметил, |  потом 
уже. когда натолкнулся ня будочника1, который, поставя

1 В 0 и ч ш ф  — полицейский чнповой.

-  Да.
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около себя свою алебарду1, натряхивал из рожка на мозо
листый кул ак  табаку, тогда только немного очнулся, и то 
потому, что будочник сказал: «Чего лезеш ь в самое рыло, 
разве нет тебе трухтуара2? » Это заставило его оглянуться 
и поворотить домой. Здесь только он начал собирать м ы с
ли, увидел в ясном и настоящем виде свое положение, 
стал разговаривать с собою уж е  не отрывисто, но рассуди
тельно и откровенно, как  с благоразумным приятелем, с 
которым можно поговорить о деле самом сердечном и 
близком. «Н у нет, —  сказал А каки й  А каки еви ч , -- те
перь с Петровичем нельзя толковать: он теперь того... ж е 
на, видно, как-нибудь поколотила его. А  вот я лучш е при
ду к  нему в воскресный день утром: он после канунешной 
субботы будет косить глазом и заспавш ись, так  ему нужно 
будет опохмелиться, а жена денег не даст, а в это время я 
ему гривенничек и того, в руку, он и будет сговорчивее и 
ш инель тогда и того...» Т ак  рассудил сам с собою А каки й  
А какиевич , ободрил себя и дождался первого воскресе
нья, и, увидев издали, что жена Петровича куда-то выхо
дила из дому, он прямо к нему. Петрович, точно, после 
субботы сильно косил глазом, голову держал к полу и был 
совсем заспавш ись; но при всем том, как  только узнал, в 
чем дело, точно как  будто его черт толкнул. «Н ель
зя, — сказал, - извольте заказать повую». А каки й  А к а 
киевич тут-то и всунул ему гривенничек. «Благодарствую, 
судырь, подкреплюсь маленечко за ваше здоровье, — ска 
зал Петрович, — а у ж  об шинели не извольте беспокоить
ся: она ни на какую  годность не годится. Новую  шинель 
у ж  я  вам сошью на славу, у ж  на этом постоим».

А к а к и й  А каки еви ч  еще было насчет починки, но П ет
рович ие дослышал и сказал: « У ж  новую я  вам сошью 
беспременно, в этом извольте положиться, старание при
лож им . М ожно будет даже так, к ак  пошла мода: во
ротник будет застёгиваться на серебряные лапки  под ап- 
лике3» .

Тут-то увидел А каки й  А какиевич , что без новой ш ине
ли нельзя обойтись, и поник совершенно духом. К а к  ж е, в 
самом деле, на что, на какие деньги ее сделать? Конечно,

1 Алебарда старинное оружие.
2 Трухтуар — искаженное тротуар.
'* Апликё — накладное серебро.
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можи о бы отчасти положиться на будущее награждение к 
празднику, но эти деньги давно уж е  размещены и распре
делены вперед. Требовалось завести новые панталоны, за 
платить сапож нику старый долг за приставку новых го
ловок к  старым голенищам, да следовало заказать шисс 
три рубахи* да ш туки  две того белья, которое неприлично 
называть в печатном слоге, — словом, все деньги совер- 
шезшо должны были разойтися; и если бы даже директор 
был так милости и, что вместо сорока рублей наградных 
определил бы еорок пять пли пятьдесят, то все-таки оста
нется какой-нибудь самый вздор, который в шинельном 
капитале будет капля в море. Х отя , конечно, он ян ал, что 
за Петровичем водилась блаж ь заломить вдруг черт знает 
какую  непомерную цену, так что у ж , бывало, сама жена 
не могла удержаться, чтобы не вскрикнуть : «Что ты  с 
ума сходишь, дурак такой! В  другой ряз ни за что возьмет 
работать, а теперь разнесла его нелегкая запросить такую 
пену, какой и сам не стоит*. Х о тя , конечно, он знал, что 
Петрович и за восемьдесят рублей возьмется сделать; од
нако все ж е  откуда взять  эти восемьдесят рублей? К ще 
половину можно бы найти: половина бы отыскалась: мо
ж ет быть, даже немножко и больше; но где веять другую 
половину?.. Но прежде читателю: должно узнать, где взя 
лась первая половина. А каки й  А каки еви ч  имел обыкно
вение со всякого нет рнч и наем о го рубля откладывать по 
грошу а небольшой ящ ичек, запертый на клю ч, с проре
занною в кры ш ке дырочкой для бросания туда денег. По 
истечении всякого по л угод а он ревизовал накопивш ую ся 
медную сумму и заменял ее мелким серебром. Т ак  про
должал он с давних нор, и, таким  образом, в продолже
ние нескольких лет оказалось накопивш ейся суммы бо
лее, чем нл сорок рублей, И так? половина была п руках., 
но где ж е  взять другую половину? Где взять  другие сорок 
рублей? А каки й  А каки еви ч  думал, думал и решил, что 
нужно будет уменьш ить обыкновенные издержки, хотя, 
по крайней мерс, в продолл^ение одного года; изгнать 
употребление чаю по вечерам, не заж игать по вечерам 
свечи, а если что понадобится делать, идти в комнату 
к  хозяйке и работать при ее счечке, ходя но улицам, сту 
пать как  можно легче и осторожнее по камням  и пли 
там. почти на цыпочках, чтобы таким  образом не исте
реть Скоровремейно подметок; как  можно реже отдивать
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прачке мі-.п і, !бел«$, и чтобы не занаш ивалось, то всякий  
раз, приходя домой, скидать его и оставаться в одном 
только демикотоновом х ял я те, очень давнем и щадимом 
даже самим временем. Надобно сказать правду, что сна
чала ему было несколько трудно привы кать к  таким  огра
ничениям , но потом как-то привы к лось и пошло на лад; 
даже он совершенно приучился голодать по вечерям; но 
запо он питался духовно, нося в м ы слях  своих вечную 
идею будущей шинели. С этих пор как  будто самое сущ е
ствование его сделалось как-то по л пес, как  будто бы он 
ж енился, как  будто какой-то другой чел о век присутство
вал с ним, как  будто он был не один, а какая-то приятная 
подруга ж изни  согласилась с ни ME проходить вместе ж и з 
ненную дорогу, - и подруга эта была ие кто другая, к ак  
та ж е  ш инель на толстой вате, на крепкой подкладке без 
износу. Он сделался как-то живее, даже тверже характе
ром, как  человек, который уже определил и поставил се
бе цель. С лица и с поступков его исчезло само собою со
мнение, нерешительность - словом, все колеблющиеся и 
неопределенные черты. Огонь порою показывался в гла
вах его, в голове даже мелькал)! самые дерзкие и о тваж 
нее мысли: пс п о л о л їи т ь  ли точно куницу на воротник? 
Разм ы ш ления об :ітом чу ть  не навели на него рассеянно
сти. Один раз, переписывая бумагу, он чуть было даже не 
сделал ошибки, так что почти вслух вскрикнул; <гух!» и 
перекрестился, В  продолжение каждого месяца он хотя 
один раз наведывался к  Петровичу, чтобы поговорить о 
шипели, где лучш е купить сукна, и какого цвета, и в ка 
кую  цену. vi хотя несколько озабоченный, но всегда до
вольный во зврата  л с л домой, пом ы ш ляя, что, наконец, 
прилет ж е  время, когда все это купится и когда шинель 
будет сделана. Дело пошло даже скорее, чем он 'ржидал. 
Нротнву всякого чдаяния, директор назначил А каки ю  
А каки еви чу  не сорок или сорок пять, ;і целых шестьдесят 
рублей: у ж  предчувствовал ли он, что А каки ю  А ка ки е ви 
чу  нуж на ш инель, или само собой так случилось, но толь
ко у него чрез это очутилось лиш них двадцать рублей* 
Эти обстоятельство ускорило ход дела. Ещ е к а к и х -ни
будь два-три месяпа небольшого голодания — и у А к а к и я  
А каки еви ча  набралось точно около восьмидесяти рублей* 
Сердце его, вообще весьма покойное, начало биться, 
В  первый ж е  день оп отправился вместе с Петровичем
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в лавки. Куп и ли  сукна очень хорошего и немудрено, 
потому что об этом думали еще за полгода прежде и ред
кий  месятд не заходили в лавки  прим еняться к  ценам; за 
то вам Петрович сказал, что лучш е сукна и не бывает. На 
подкладку выбрали коленкору1, но такого добротного и 
плотного, который, но словам Петровича, был еще лучш е 
шелку н даже на вид казистей и глянцевнтеіі. К ун и ц ы  не 
купили , потому что была точно дорога; а вместо ее выбра
ли кош ку, лучш ую , какая  только наш лась в лапке, кош* 
ку, которую издали можно было всегда принять за к ун и 
цу. Петрович провой и лея за їй и иелыо вое го две недели і 
потому что много было стеганья. а иначе она была бы го
това раньше. За работу Петрович взял двенадцать руб
лей ■ меньше никак нельзя было: все было решительно 
ш ито на ш елку, двойным мелким швом, и но всякому 
ш ву Петрович потом проходил собственными зубами, вы 
тесняя ими разные фигуры. Это было.,, трудно сказать, в 
который именно день, но, вероятно, в день самый торже
ственнейший в ж изни  А к а к и я  А каки еви ча , когда Петро
вич принес, наконец, шинель. Он принес ее поутру, перед 
еамым тем временем, к а к  нужно было идти в дспарта- 
мент. Никогда бы в другое время не пришлась так кстати 
шинель, потому что начинались уж е  довольно крепкие 
морозы и, казалось, грозили еще более усилиться, Петро
вич явился с шинелью , как  следует хорошему портному, 
В  лице его показалось выражение такое значительное, к а 
кого А к а к и й  А каки еви ч  никогда еще не вплал, Казалось, 
он чувствовал в полной мере, что сделал немалое дело и 
что вдруг показал в себе бездну, разделяющую портных, 
которые подставляют только подкладки и переправляют, 
от тех, которые ш ью т заново. Он вынул ш инель из носо
вого платка, в котором ее при нее; платок был только что 
от прачки; он уж е  дотом свернул его и положил в карман 
для употребления* Вы н увш и  ш инель, он весьма гордо по
смотрел и, держа в обеих руках, набросил весьма ловко 
на плеча А к а к и ю  А каки еви чу ; потом потянул и осадил ее 
сзади рукой книзу; потом драпировал ею А к а к и я  Акакие 
вича несколько нараспаш ку. А к а к и й  А каки еви ч , к а к  че 
ловек и летах, хотел попробовать в рукава; Петрович по
мог надеть и в рукава, — выш ло, что и в рукава была

1 Ксаенкбр дошшкт плотнил і '̂юпчатоБун ажно® мдтйрил,
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хороша. Словом, оказалось, что ш инель была сонеритенно 
и как раз впору. Петрович не упустил при сем случае? ска 
зать, что он так только, потому что живот без вывески ня 
небольшой улице и притом давно знает А к а к и я  А к а к и е 
вича, потому взял  так дешево; а на Невском  проспекте с 
него бы взяли  за одну только работу семьдесят п ять руб
лей. А каки й  А каки еви ч  об этом не хотел рассуждать с 
Петровичем, да и боялся всех сильных сумм, каким и  
ПетЙЬвич лтобпл запускать пы ль. Он расплатился с,1 ним, 
поблагодари .и и вышел тут  же в новой шинели в департа
мент, Петрович вышел вслед за ним и. оставаясь иа ули 
це, долго еще смотрел издали па ш инель и потом пошел 
нарочно в сторону, чтобы, обогнувши кривым  переулком, 
забежать вновь на улицу и посмотреть еще раз па свою 
ш инель с другой стороны, то есть прямо в лицо* М еж ду 
тем А каки й  А каки еви ч  шел в самом праздничном распо
ложении всех чувств* Он чу  пет во вал всяки й  миг м инуты , 
что на плечах его новая ш инель, и несколько раз даже 
усмехнулся от внутреннего удовольствия. В  самом деле, 
две выгоды: одно то, что тепло, а другое, что хорошо. Д о 
рогії он не приметил ьовсе и очутился вдруг в департа
менте; в швейнарской он скинул  ш инель, осмотрел се 
кругом и поручил в особенный надзор швейцару. Неизве
стно. каким  образом н департаменте все вдруг узнали, чго 
у  А к а к и я  А каки еви ча  новая ш инель и что уже капота бо
лее не сущ ествует, Все в ту ж е  минуту выбежали н швей
царскую  смотреть ноьую ш инель А к а к и я  А какиевича . 
Н ачали  поздравлять его, приветствовать, так что тот сна
чала только улы бался, а потом сделалось ему даже стыд
но, Когда ж е  нее, приступив к  нему, стали говорить, что 
нужно вспрыснуть новую ш инель и что, по крайней мерс, 
он должен задать нм всем вечер. А каки й  Акякм еиич поте
рялся совершенно, не знал, к ак  ему быть, что такое отве
чать и как  отговориться. Он уж е  минут через несколько, 
весь закрасневш ись, начал было у верят ь довольно престо
лу шно, что зто совсем не новая ш инель, что это так, что 
это старая шинель. Наконец один из чиновников, к а 
кой-то даже помощник столоначальника, вероятно для 
того, чтобы показать, что он ничуть не гордец и знает
ся даже с низш ими себя, сказал: «Т ак  и быть, я вместо 
А к а к и я  А каки еви ча  даю вечер и прошу ко мне сегод
ня Mil чай: я  ж е, как  нарочно, сегодня именинник*.
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Чиновник]!, натурально, тут же поздравили помощ ника 
столоначальника и приняли с охотою предложение. А к а 
кий  А каки еви ч  начал было отгонами виться, но все стали 
говорить, что неучтиво, что просто стыд и срам; и он уж  
никак не мог отказаться. Впрочем, ему потом сделалось 
приятно, когда вспомнил, что он будет иметь чрез то слу
чаи пройтись даже 11 в е ч о р у  в новой ш инели. Этот весь 
день был для А к а к и я  А какиевича  точно самый большой 
торж ественнь ІІ праздник. Он возвратился домой в самом 
счастливом расположении духа, скинул  ш инель и пове
сил се бережно на стене, налюбовавшись еще раз сук  пом 
и подкладкой, и потом нарочно вы тащ ил, для сравне
нья, прежний капот свой, совершенно расползшийся. Он 
взглянул  ня него, и сам даже засмеялся: такая была дале
кая  разница! И  долго еще мотом за обедом он все усмехал
ся, как  только при ходило ему на ум положение, іі гіо ч 'О- 

ром находился капот. Пообедал он весело и после обеда 
уж  ничего пе писал, ни каки х  бумаг, а так немножко по
сибаритствовал1 на постеле, пока не потемнело. Потом, пе 
затягивая дела, оделся, надел на плеча ш инель и вышел 
на улицу. Где именно ж и л  пригласивш ий чиновник, к  со
жалению , не мол<ем сказать: пам ять начинает нам  сильно 
изменять, и все, что ни есть в Петербурге, все улицы  и 
домы слились и смеш ались тик в голове, что весьма труд
но достать оттуда что-нибудь в порядочном виде. К а к  бы 
то нн было, по верно, по крайней мере, то, что чиновник 
ж ил  в лучіпей части города; - стало быть, о чем:, пс близ
ко от А к а к и я  А какиевича . Сначала надо было А каки ю  
А каки еви чу  пройти кое-какие пустынные улицы  с тощим 
освещением, но по мере приближения к квартире чинов
ника  улицы становились ж ивее, населен не ї і 11 сильнее 
ос вешен ы. Пешеходы стали мелькать чаще, начали попа
даться и дамы, красиво одетые, на м уж чин ах  попадались 
бобровые воротники, реже встречались ваньки  с деревян
ными решетчатыми своими санками, у ты кян ш л ми позо
лоченными гвоздочками. — напротив, все погййялись ли 
хачи в малиновых бархатных ш апках, с лакированмымн 
санками, с медвежьими одеялами. ;г пролетали улицу, 
визж а колесами гро снегу, кареты  с убранными козлами.

1 Сибарите твияа ян, — жизнь сноарита. т, ч. челонека, предаю-
щогмя праэдкентп и удовольствиям.
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Л как іш  А каки еви ч  глядел тел все это, как  на новость. 
Он уж е  несколько лет не выходил по вечерам на улицу. 
Остановился с любопытством перед освещенным окош ком 
магазин я посмотреть на картину, где изображена была 
какая-то красивая женщ ина, которая скидал я с себя баш- 
мяк, обнаживш и, таким  образом, всю ногу, очень недур
ную ; а за спиной ес, из дверей: другой комнаты, выставил 
голову какой-то м уж чи н а  с бакенбардами и красивой эс
паньолкой1 иод губой. А к а к и й  А кя  к и свич покачнул голо
вой и усмехнулся Н I готом пошел своею дорогою. Почему 
он усмехнулся, потому ли , что встретил вещь вовсе не 
знакомую , но и которой, однако ж е, все-таки у  каждого 
сохраняется какое-то чутье, пли подумал он, подобно 
многим другим чиновникам , следующее: <■ Н у, уж  эти 
французы! что и говорить, у ж  ежели захотят что-нибудь 
того, так уж  точно того,..* А  может быть, даже и этого не 
подумал - ведь нельзя же залезть в душу чело в city и 
узнать все, что он ни думает. Наконец достигпул он дома, 
в котором квартировал помощник столоначальника. П о 
мощ ник столоначальника ж и л  на больш ую  ногу: па лсст- 
нице свет тл фонарь, квар тнря была во втором этаже. Во- 
шедші; а переднюю, А к а к и й  А каки еви ч  у is и дел на полу 
целые ряды калош . М ежду ними, посреди комнаты, сто
ял ^амовир, ш ум я її испуская клубаии  пар. На стенах вн
если все шинели да плащ и, между которыми некоторые 
были даже с бобровыми воротниками или с бархатными 
отворотя ми. За стеной был слыш ен ш ум и говор, которые 
вдруг сделались явными и звонкими, когда отворилась 
дверь и вышел лаке і і с подносом, уставленным опорож
нен н ыми стаканами, сливочником и корзиною сух я рей. 
Видно, что уж  чиновники давно собрались и вы пили по 
первому стакану чая, А каки й  А каки еви ч , повысивши сам 
ш инель свою, вошел в комнату, и перед ним мелькнули в 
одно время свечи, чиновники, трубки, столы для карт, и 
смутно поразили слух его беглый, со всех сторон поды
мавшийся разговор и ш ум  передвигаемых етульен. Он 
останов иле л весьма неловко среди комнаты* ищ а и стара
ясь придумать, что ему сделать. Но его уж е  заметили, 
приняли с криком, и все пошли тот же час в переднюю 
и вновь осмотрели его ш ип ель. А каки й  А каки еви ч  хотя

Эспинъолна — маленькая остроконечная йора;(к-я.



было отчасти и сконфузился, по, будучи чел one ком чисто 
сердечным, пе мог не порадоваться, видя, к ак  ясе нахва
лили ш инель. Потом, разумеется, вое бросили и  его и ш и 
нель и обратились, как  водится, к  столам, назначенным 
для виста. Все это: ш ум , говор и толпа людей, — все а'го 
было как-то чудно А каки ю  А каки еви чу . Он просто не 
знал, как  ему быть, куда деть руки , ноги и всю фигуру 
свою; наконец еюдсел он к игравш им , смотрел в карты , 
заем а три нал тому л другому в лица и чрез несколько нре- 
мени начал зевать, чувствовать, что скучно, тем более что 
у ж  давно наступило то время, в которое он, по обыкнове
нию, ложился спать. Он хотел проститься с хозяином, но 
его не пустили, говоря, что непременно надо вы пить в 
честь обновки но бокалу шампанского. Через час подали 
уж ин , состоявш ий из винегрета, холодной телятины , 
паштета, кондитерских пирожков и шампанского. А к а 
кия  А каки еви ча  заставили иьшигь две бокала, после ко 
торых он почувствовал, что в комнате сделалось веселее, 
однако ж  никак не мог позабыть, что уж е  двенадцать ча
сов и что давно пора домой. Чтобы  как-нибудь не вздумал 
удерживать хозяин, 6»и вышел потихоньку из комнаты , 
отыскал и передней ш инель, которую не без со ж  ал с іін л 
увидел леж авш ею  на полу, стряхнул ее, сиял с fiee мел
кую  п уш инку , надел на плеча и опустился по лестнице на 
улицу. На улнпе нее еще было светло. Кое-какие мелоч
ные лавчонки, эти бессменные клубы  дворовых и всяких  
людей, были отперты, другие же, которые были заперты, 
показывали, однако ж* длинную  струю света во всю двер
ную щель, означавш ую , что они не лиш ены  еще Общества 
и, вероятно, дворовые служ анки  или слуги еще доканчи
вают свои толки и разговоры!) повергая своим господ в со
вершенное недоумение насчет своего местопребывания, 
А какп й  А каки еви ч  шел в веселом расположении дума, 
даже подбежал было Вдруг, неизвестно почему, за к а 
кою-то дампк.1, которая, как молния, прошла мимо и у 
которой зсякая  часть тела была исполнена необыкнонен- 
ного движения. Но, однако ж , он тут же остановился и 
пошел опять по-прежнему, очень тихо, подивясь даже 
сам неизвестно откуда ваявш ейся рыси. Скоро потяну
лись перед ним тс пустынные улицы , которые даже и 
днем не так неселы, а тем более вечером. Теперь они сде
лались еще глуше и уединеннее: фонари стали мелькать



реже — масла, к ак  видно, уж е  меньше отпускалось; по
ш ли деревянные домы, заборы; нигде пи души; сверкал 
только один с неп по улицам, да печально чернели с за 
кры ты м и  ставнями паснувш ие низенькие л ачуж ки . Он 
приблизился к  тому месту, гдр перерезывалась улица бес
конечною гтЬщ адъш  с едва видными на другой стороне ее 
домами, которая глядела страшною пустынею.

Вдали. Бог знает где, мелькал огонек и какой-то буд
ке, которая казалась стоя ant ею на краю стета. Веселость 
Aft^KHH А каки е ви ча  как-то здесь значительно умень
шилась, Оп вступил на площадь не без какой-то неволь
ной боязни, точно как  будто сердце его предчунетновало 
что-то недоброе. Он оглянулся назад и но сторонам: точ
ное море вокруг пего. $Йет, лучш е и не глядеть», —  по
думал и шел? закрыв глаза, и, когда открыл их, чтобы 
узнать, близко л и конец площади, увидел вдруг, что пе
ред ним стоят почти перед носом какие-то люди с усами* 
какие именно, у ж  этого он не мог даже различить, У не
го затуманило в глазах и забилось в груди. «А  ведь ш и 
нель-то моя!* сказал один из них громовым голосом, 
схвативш и его за воротник* А каки й  А каки еви ч  хотел б ы 
ло уліе закричать «караул», как  другой приставил ему к 
самому рту кулак  величиною в чиновничью  голову, при
молвив: * A  нот только крикни !» А каки й  А каки еви ч  ч у в 
ствовал только, как  сняли с него ш и н е л ь ,  дали ему пип
ка коленом, и он упал навзничь в снег и ничего уж  
больше не чувствовал. Чрез несколько минут он опом
нился и поднялся на поги, но у ж  никого не было. Он 
чувствовал, что в поле холодно, и ш инели пет, стал кр и 
чать, но голос, казалось, и не думал долетать до концов 
площади. О тчаянны й, пс уставая кричать, пустился он 
бежать через площадь прямо е: будке, подле которой сто
ял будочник и, опершись на свою алебарду, j‘л я де л, ка^ 
жетон, с любопытством, ж елая знать, какого черта бежит 
к нему издали и кричит человек. А какп п  А какиевич , 
прибежав к нему, начал задыхающ имся голосом кричать, 
что ои спит и ни за чем не смотрит, не видит, как  грабят 
человека. Будочник отвечал* что он не видал ничего, что 
видел, к а к  остановили его среди площади какие-то два 
человека, да думал, чти то были его приятели; а что 
пусть он ю іссто того, чтобы понапрасну браниться, схо
дит завтра к  надзирателю, так надзиратель отыщет, кто



взял ш инель. А к а к и іі А каки звиц  прибежал домой в со
вершенном беспорядке: волосы, которые еще водились у 
него в нШ ольню м количестве на впекав г; затылке, совер
шенно рдртрепались; бон и грудь и все панталоны были в 
снегу. Старуха, хозяйка квартиры  его, услы ш а страш ный 
стук  в дверь, поспешно вскочила с постели и с башмаком 
на одной только ноге побежала отворять дверь; придер
ж и  нал на груди своей, из скромности, рукою рубаш ку; 
но, отвори в, отступила назад, увидя з таком виде А к а к и я  
А какиевича . Когда же рассказал он, в чем дело, она 
всплеснула руками и сказала, что нужно идти прямо к 
частному1, что квартальный" надует, пообещается и ста
нет водить; а лучш е всего идти прямо к частному, что он 
даже ей знаком, потому что Анна, чухонка4, служ ивш ая 
прежде у нее в кухарках, определилась теперь к частно
му в н яньки , что она часто видит его самого, как  он про
езжает мимо их дома, и что он бывает такж е  всякое вос
кресенье в церкви, молится, а в то ж е  время весело 
смотрит на всех, и что, стало б ы т ь ,  по всему ви д ію ,  дол
ж ен  быть добрый человек. Вы сл уш ав  такое решение, 
А каки й  А каки еви ч  печальный побрел ь спою комнату, и, 
как  он провел там ночь, предоставляется судить тому, 
кто может сколько-нибудь представить себе положение 
другого. Поутру рано отправился он к частному; но с к а 
зали, что спит; он пришел н десять — Сказали опять: 
спит; он пришел в одиннадцать часов — сказали: да нет 
частного дома; он в обеденное время — но писаря в при
хожей никак не хотели пустить сто и хотели непременно 
узнать, за каким  делом и какая  надобность привела и что 
такое случилось. Так что, наконец, А каки й  А каки еви ч  
раз в ж изни  захотел показать характер и сказал наотрез, 
что ему нужно ЛИЧНО видеть самого частного, что они не 
смеют его не допустить, что он пришел из департамента 
за казенны м  делом, а что вот как  он па них пожалуется, 
так вот тогда они увидят. Против этого писаря ничего не 
подмели сказать, и один из них пошел вызвать частного.

' Ч&щный — начальник яВлвдеискон части,
' квартальный — полицейский, под авлаороч м торога Еахошитс| 

определенная чветь города (квартал),
1 Чухбнкп — пренебрс'житн.-л.нор лазрнипе женщины фни^Кой мацно- 

тталънвети в дороііолищніїн^иґ! Рчссин.
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Частный принял ка і с- то чрезвычайно странно рассказ о 
грабительстве ш инели. Вместо того чтобы обратить вни
мание иа главный пункт дела, оп стал рйрпрашииать. 
А к а к и я  А какиевича : да почему он так поздно возвращал
ся, да не заходил ли он и не был ли н каком  непорядоч
ном доме, так что А каки й  Л какпсвич  сконф узился совер
шенно и лзышел от него, сам не зная, возымеет ли 
подлежащий ход дела о шинели или нет, Весь этот день, 
он ие был в присутствии1 (единственный ел у чай в его 
ж изни ). Па другой день он яви л ся  еэссь бледный и и ста
ром капоте своем, который сделался еще плачевнее. По
вествование о грабеже шинели* несмотря на то, что на
ш лись такие чиновники. которые не пропустили даже и 
тут посмеяться нал А какием  А какиевичем , однако же 
многих тронуло. Реш ились тут же сделать для него 
склад чипу, по собрали самую  безделицу, потому что ч и 
новники и бел того уж е  много истратились, подписавшись 
на директорский портрет и на одну какую-то книгу, по 
предложению начальника отделении, который бы л прия
телем сочинител ю, — итак, сумма оказалась самая без
дельная. Один кто-то, д виж им ы й  состраданием, решился 
по крайней мере помочь А каки ю  А какиевичу  добрым со
ветом, сказавш и, чтоб он пошел не к квартальному, пото
му что хоть и может ел учиться, что квартальный, ж елая  
заслуж ить одобрение начальства, отыщ ет каким-нибудь 
образом ш инель, но шинель все-таки останется в п о л и 
ц и и ,  если он не представит законных доказательств, что 
она принадлежит ему; а лучш е всего, чтобы он обратился 
к одному значительному лицу, что значительное лицо, 
сііиш ась и снесясь с кем следует, может заставить успеш 
нее идти дело. Нечего делать, А каки й  А каки еви ч  решил
ся идти к значительному лицу. К а к а я  именно и в чем со
стояла должность значительного лица, это осталось до 
сих пор неизвестным. Н уж н о  знать, что одно значитель
ное лицо недавно сделался значительным лицом, а до то
го времени он был незначительным лицом. Впрочем, мес
то его и теперь не почиталось значительным  в сравнении 
с другими, еще значительнейш ими. Но всегда найдет
ся такой круг людей* дли которых незначительное в гла
зам: прочих есть уж е  значительное. Впрочем, оп етарадея

1 Прасі/т імпниг  —  -̂ч рождение и России.
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усилить значительность многими другими средствами, 
именно; завел, чтобы низш ие чиновники встречали его 
еще на лестнице, когда ом приходил в должность, чтобы 
ЕС нему Я вляться  прямо никто не смел, а чтоб шло всс по
рядком Строжайш им: коллеж ский  регистратор1 доклады
вал бьт губернскому секретарю, губернский секретарь — 
титулярному или каком у приходилось другому, и  чтобы 
уже, таким образом, доходило дело до пего. Т ак  уж  на 
снятой Руси  все заражено подражанием, всякий  дразнит 
и корчит своего начальника. Гонорят даже, какой-то ти 
тулярны й  советник, когда сделали его правителем к а 
кой -то отдельной небольшой канцелярии, тотчас ж е  отго
родил себе особенную ком нату, назвавши ее <■ комнатой 
присутствия», и поставил у  дверей каких-то капельдине
ров с красны ми вороти и [сами, в галунах, которое брались 
за р у чку  дверей и отворяли ее всякому приходившему, 
хотя в * ком нате присутствия» насилу мог уставиться 
ооы к ношенный письменный стол, Приемы и обычаи зна
чительного лица были солидны и величестве нны. но не 
многосложны. Главным  основан иен его системы была 
строгость, л Строгость, строгость и — строгость», — гова
ривал он обыкновенно и при последнем слове обыкно
венно смотрел ОЧСПЬ значительно в лицо тому, которому 
говорил. Х о тя , впрочем, этому и не было никакой причи 
ны, потому что десяток чиновников, составлявш их весь 
правительственный механизм канцелярии, и без того был 
в надлежащем страхе: завидя его; издали, оставлял уже 
дело и ожидал стоя в в ы тяж к у . дока начальник пройдет 
через комнату. Обыкновенный разговор его с низшими 
отзы вался строгостью и состоял почти из трех фраз: «Как 
вы  смеете? Знаете ли вы , с кем говорите? Понимаете ли* 
кто стоит перед вами?» Впрочем, он был в душе добрый 
человек, хором г с товарищ ами, услуж ли в, но генераль
ским чин совершенно сбил его с толку. Получивш и гене
ральским чин, он как-то спутался, сбился с и ути н совер
шенно не Знай, как  ему быть. Если  ему случалось быть 
с ровными себе, он был человек как  следует, че 
ловек очень порядочный, но многих отношениях даже 
не глупый человек; тто как  только случалось ему быть к

1 Ааял^секиЪ регистратор - плям ій  гражданский *г[щ п Poutin'
X IX  jHt-кя.
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обществе, где были люди хоть одним чином пониже его, 
там он был просто хоть из рук ион: молчал, и положение 
его возбуждало жалость, тем более что он сам даже чувст 
вовал, что мог бы пронести время несравненно лучш е. 
В  глазах его иногда и її дно было сильное ж елание при
соединиться к  какому-нибудь интересному разговору и 
кр уж ку , но останавливала его мысль: не будет ли это уж  
очень много с его стороны, не будет ли фамильярно, и не 
уронит ли он чрез то своего значения? И  вследствие та 
ких рассуждений он оставался нечно н одном и том же 
молчаливом состоянии, произнося только изредка кя- 
кие-то односложные звуки , И приобрел таким  образом ти 
тул скучнейш его человека. К  такому-то значительному 
лицу яви лся  наш А ка ки й  А каки еви ч , и л лился во время 
еярлое неблагоприятное, весьма некстати для себя, хотя, 
впрочем, кстати для значительного лица. Значительное 
лицо находился в своем кабинете и разговорился очень- 
очень весело е Одним недавно приехянжим старинным 
знакомим  п товарищем детства> с которым несколько лет 
не видался, В  у то время доложили ему, что пришел ка
кой-то Баш м ачки п , Оп спросил отрывисто: <-Кто такой?-* 
Е м у  отвечали: «Какой-то чиновник». — л А! может подо
ждать, теперь не время», — сказал аначител ьны й чел о- 
век. Здесь надобно сказать, что значительны й  человек со
вершенно прилгнул: ему было время, очи давно уж е  с 
приятелем переговорили обо всем и уж е  давно перекла
дывали разговор весьма длинными молчаниям ! [, слегка 
только потреплнвая друг друга по л я ж к е  и приговаривая: 
«Так-то, Иван Абрамович!* - *Этак-то, Степан Варламо
вич! * По при леем том, однако же, велел он чиновнику 
подождать, чтобы показать приятелю, человеку давнії не 
служивш ему, и зажинш емуся дома в дерен не, сколько вре
мени чиновники  дожидаются у него в передней, Наконец 
Наговорившись, а еще более нямолчанш ись вдоволь и ны- 
куривш и  сигарку в несьма покойных креслах с откидны
ми си инками, он, наконец, как  будто здруг вспомнил и 
екязал секретарю, остановив! немуся у дверей г: бумагами 
для доклядя: «Да, ведь там стоит, каж ется, чиновник; 
скаж ите  ему, что он может войти». У  виде и ш и смирен
ный вид А к а к и я  А каки еви ча  и его старенькії й вицмун
дир, он оборотился к нему вдруг и оказал: «Что вам 
угодно?» голосом отрывистым  и твердым, которому



нарочно учился заранее у  себя в комнате, и уединении и 
перед зеркалом, еще за педелю до получения нынешнего 
своего мсста п генерал ьсїф г о чина. А какп й  А каки еви ч  
уж е  заблаговременно почувствовал надлежащ ую  робость, 
несколько смутился и, к а к  мог, сколько могла! позволить 
ему свобода я зы ка , изъяснил с прибавлением даже чаще, 
чем в другое время, частиц в того*, что быля-де ш инель 
совершенно новая, н теперь ограблен бесчеловечным об
разом, 11 что он обращается к  нему, чтоб он ходатайством 
своим как-нибудь т о ї#  списался бы с господи ж ™  обер- 
полнцмейстером пли другим кем л отыскал шинель. Ге 
нералу, неизвестно почему, показалось такое обхождение 
ф ам ильярны м 1.

— Что вы , милостивый государь. продолжал он 
отрывисто, — не знаете порядка? куда вы  заш ли? не зна
ете, к а к  водятся дела? Об этом вы бы должны  были 
прежде подать просьїїу в канцелярию; она пошла бы їі 
столоначальнику, к начальнику отделения, лотом переда
на была бы секретарю, а секретарь доставил бы ее уж е 
мне.,.

— Но, ваше превосходительство, — сказал А каки й  А к а 
киевич, стараясь собрать вею небольшую горсть присутст
вия духа, какая только в нем была. її чувствуя it то же 
время, что пн вспотел ужасным образом, — я  наше превос
ходительство осмелился утрудить потому, что секретами то
го... ненадежный народ..,

— Что, что, что? — сказал значительное лицо. От
куда вы набрались такого духу? откуда вы мыслей таких 
набрались? что за буйство такое распространилось между 
молодыми людьми против начальников 11 высш их!

Значительное лицо, каж ется, но заметил, что А каки ю  
А какиевичу  забралось уж е  за пятьдесят лет. Стало быть, 
если бы он и мог Зазнаться молодым человеком, то разве 
только относительно, то есть в отношении к тому, кому 
уж е  было семьдесят лет.

Знаете ли вы, кому это говорите? понимаете ли вы. 
кто стоит перед вами? понимаете ліг вы это, понимаете ли 
это? я вас спрашиваю.

!’ут оп топнул ногою, з ізв е дя голос до такой сильной 
ноты, что даже и не А каки ю  А каки еви чу  сделалось бы

! Фамил$Яркъш — Оес церемонный, неуместно.[«звл-эныи.
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страшно. А к а к и й  А каки еви ч  так н обмер, пошатнулся, за
трясся веем телом и никак не мог стоять, если бы но подбе
ж али  тут же стброжа поддержать его, он бы п ш ^ ж ул о я  на 
пол; егн нынесли почти без движения. А  значительней |и- 
цо, довольный тем, что эффект иренэошел даже ожидание, 
И СГН1ЄріПЄЕІНО упоен НЫ IT мыслью , что сливо его может ли 
ш ить даже чупств человека, искоса взглянул на приятеля, 
чтобы узнать, как  он на это ісмотрнт, і г не без удовольствия 
увидел* что приятель его находился в самом неопределен
ном состоянии п начинал даже с своей стороны сим чувег- 
вовать страх.

К а к  сошел с лестницы, к а к  вышел на улицу, ничего 
у ж  этого не помнил Л к а к и іі А каки еви ч . Он не слыш ал 
ни рук.  птт ног, В  ж изнь свою он не был еще так сильно 
распечен генералом, да еще и чу лен м. Он шел по вьюге, 
спистсвшеіі н улицах, разинув рот, сбиваясь с тротуаров; 
ветер, по петербургскому обычаю, дул на него со всех че 
тырех сторон, из всех переулков. Вм иг надуло ему в гор
ло лсабу-, и добрался он домой, не а силах будучи сказать

1 Жаба — гшгиял.
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ни одного словя; весь распух и слег в постель. Т як  сильно 
иногда бывает надлежащее распеканье! На другой же 
день обнаружилась у  пего сильная горячка. Благодаря 
великодушному вспомоществованию петербургского к л и 
мата, болезнь пошла быстрее, чем можно было ожидать, 
и когда явился доктор, го оп, пощ упавши пульс, ничего 
нё типи еле п сделать, как  только прописать припарку, 
единственно уже* для того, чтобы бол г. но и не остался бега 
благодетельной помощи медицины; д впрочем, ту т  ж е  
объявил ему чрез полтора суток непременный к ап ут1. П о 
сле чего обратился к хозяйке и сказал: « А  вы , м атуш ка, 
и времёкн даром не теряйте, закаж ите  ему теперь ж е  сос
новый гроб, потому что дубовый будет для него дороги* 
Слыш ал ли Д кВ їіий  А какиевич эти произнесенные роко
вые для него словй, а если и слыш ал, произвели ли они 
на него потрясающее действие., пожалел ли он о горемыч
ной своей ж изни , — ничего этого неизвестно, потому что 
он находился все время в бреду п ж ару. Явления, одно 
другого ст рай п се, представлялись ему бег ті рестан тю: то 
видел оп Йетропича и заказывал ему сделать ш инель г: 
какими-то Западнями для воров, которые чудил 11 оь ему 
беспрестанно под кроватью, и он поминутно гтрияывял хо
зяй ку  вы тащ ить у пего одного вора даже из-под одеяла; 
то спрашивал, зачем висит перед ним старый капот его, 
что у  него есть новая ш инель; то чудилось ему, что он 
стоит перед генералом, вые л у пиша л надлежащее рас пика
нье, п приговаривает: ф Виноват, наше прекосходит^.чь- 
ство Ь , то, наконец,, даже сквернохульнпчял11. произнося 
самые страш ные слова, так что старуш ка хозяйка даже 
крестилась, отроду не слыхав от него ничего подобного, 
тем более что слова этн следовали непосредственно за 
слоном о ваше прев Заходительство*, Далее он говорил со
вершенную бессмыслицу^ так что ничего нельзя было по
нять; можно бЫло только видеть, что беспорядочные сло- 
вя и мысли ворочались около одной и той же шинели, 
Наконеп бедный А каки й  А каки еви ч  испустил дух. Нп 
комнаты , нн вещей его не опичатывали. потому что, 
во-первых, не было наследников, а во-вторых, оставалось

1 П'апі/т їиемО — кшгрц.
2 СЩ&но£$&ничя,'і —  то :f;p, что и Щ&ЬрііОСлобигПьЯ&тггребІВть
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очень немного наследства, именно: пучок гусиных перь
ев, десть белой казенной бумаги, три пары носков, діе- 
три пуговицы, оторва ишисся от паиталон* и уж е  извест
ный читателю  капот. Ком у все это досталось, Бог знает: 
об этом, признаюсь, даже ие интересовался рассказываю 
щий сию гю несть. А каки л  А какиевича  свезли и по
хоронили, И  Петербург остался Сиз Ж каки я  А какиевича, 
как  будто бы в нем его и никогда не было. Исчезло и 
скрылось существо, никем не защищенное, никому не 
дорогое, ни дліі кого не интересное, даже не обратившее 
па себя внимание и естествонаблЕодателя, не пропускаю 
щего посадить па булавку обыкновенную муху и рассмот
реть ее в микроскоп; существо, переноошщее покорно 
канцелярские насмешки и без всякого чрезвычайного де
ла сошедшее в могилу, но для которого все же та it и, хотя 
перед самым концом ж изни , мелькнул светлый гость в 
Інд е шинели, олш вивш ин на мнг бедную ж изнь, и на 
которое тик же потом нестерпимо обрушилось несчастне, 
как  обрушивалось на царей и повелителей мира../ Н е 
сколько  дней после его смерти послан был к  нему на 
квартиру из делнртамента сто рол:, с приказанием не
медленно явиться: начальник-де требует: но сторож дол
жен был возвратиться ли с чем, давши отчет, что не мо
ж ет больше прийти, и па запрос ■ почему?» выразился 
словами: <Да так, уж  он умер, четвертого дня похорон и 
ли*. Таким  образом узнали в департаменте о смерти А к а 
кия  А каки еви ча , и  на другой день уж е  гіа его месте сидел 
новый чиновник, гораздо вы ш е ростом л вы ставлявш ий  
буквы  уж е  не таким  прямым  почерком, а гораздо наклон
нее и косее.

Но кто бы мог вообразить, что здесь еще не все об 
А к а к ш і А какиевиче, что суждено ему на несколько дней 
л;рол;ить ш умно после своей смерти, как  бы в награду за 
не при меченную и пк см ж и зн ь? Но так случилось, и бед
ная история наша неожиданно принимает фантастиче
ское оконча л ие. По Петербургу пронеслись вдруг слухи, 
что у Кали нки  на моста и далеко подальше стал показы - 
даться по ночам мертвец в виде чиновника, ищущего ка 
кой-то утащенной ш инели, и иод видом стащенной ш ине
ли сдирающий со всех плеч, не разбирая чина и звания, 
ксякне ш инели: на кош ках , на бобрах, па вате, енотовые, 
лис м і, медвежьи ш убы — словом, всякого рода меха и



кож и , какие только придумали люди дли прикрытия соб- 
стиенноф  Один из Департаментских ч и н о в н и к е  видел 
своими глазами мертвеца и узнал в нем тотчас А к а к и я  
А какиевича : но это внуш ило ему, однако же, такой 
страх, что он бросился беж ать со всех йог и оттого не мог 
хорошенько рассмотреть, а видел только* как  тот издали 
погрозил ему пальцем. Со всех сторон поступали бес- 
прсетанпо жалобы, что спины п плечи, пускай  бы еще 
только ти тул нрных, а то даж е самих тайных советников? 
подвержены совершенной простуде по причине ночного 
одергивания шинелей. В  полиции сделано было распоря
жение поймать мертвеца во что бы го ни стало, ж.ивого 
или мертвого, и наказать его, в пример другим, жесто
чайш им  образом, п в том едва было даже пе успели. 
Именно, б уд о чип к какого-то квартала в Кирю ш кином  пе
реулка схватил было уж е  совершенно мертвеца за ворот 
па с elm oм месте злодеяния, на покуш ении сдернуть фризо
вую  шинель, с какого-ш  отставного м узы канта , свистав
шего в свое время на флейте. Схвативш и его за ворот.' ои 
вы звал своим криком  двух других товарищей, которым 
поручил держать его, а сам полез только на одну минуту  
за сапог, чтобы вы тащ ить оттуда тавли н ку1 с табаком, 
освежить на время ш есть раз на веку приморожениый нос 
своп: по табіїк, нерпо, был такого рода, которого не мог 
вынести даже и мертвец. Не успел будочник, закры вш и  
пальцем свою правую  поздрю, потяЕіуть левою полгорсти, 
к а к  мертвец чихнул так  сильно, что Совершенно забрыз
гал им всем троим глаза. Покамест они поднесли кулаки  
протереть их, мертвеца и след пропал, так что они еіс зна
ли даже, был ли он, точно, н их рук ах і С этих пар оудоч- 
ники получили такой страх к  мертвецам, что даже опаса
лись хватать и ж и вы х , и только издали покрикивали: 
«ЭЙ, ты , ступай своею дорогою!» — и мертвец-чиновник 
стал показываться даже за Кал  инки ным мостом, наводя 
немалый страх па всех робких людей. Но мы, однак$ 
ж е, совершенно оставили одно значительное лицо, ко
торый по-настоящему едва ли  не был причиною фанта
стического направления, впрочем, совершен по истинной 
истории. Прежде всего долг справедливости, требует ска 
зать, что одно значительное лицо, скоро по уходе бедного,

1 ТоЩцЪка — тиоагсерка из бсфесты.



распеченноі'о в тіух А к а к и я  А каки еви ча , почувствовал 
что-то вроде с о ж й л с і ш я . Сострадай не было ему не чуждо; 
его сердцу рыли доступній многие добрые движ ения, не
смотря нн то что чин весьма часто мешал им обнаружи
ваться. К а к  только вышел из его кабинета приезжий при
ятель, он даже задумался о бедном А каки и  А какиевиче . 
И  е этих пор почти всяки й  день представлялся ему блед
ный А каки й  А каки еви ч , не выдержавш ий должностного 
распсканья. М ы сл ь  о нем до такой степени треножила 
его, что педелю спустя оті решился даже послать к  нему 
чиновника узнать, что он и как  и нельзя ли в самом целе 
чем помочь ему; и когда донесли ему, что А к а к и й  А к а к и 
евич у мер скоропостижно в горячке, он остался даже по
районны м , слы ш ал упреки совести г і весь день бы л  пе в 
духе. Ж е л а я  сколько-нибудь развлечься и позабыть не
приятное впечатление, он отправился на вечер к  одному 
из приятелей своих, у  которого нашел порядочное обще
ство, а что всего лучш е - все там были почти одного и 
того ж е чіттїа, так что оп соиершенно ничем не мог быть 
связан. Это имело удивительное действие на душевное его 
расположение. Он развернулся, сделался приятен в разго
воре, любезен — еловом, провел вечер очень приятно. За 
ужином ни пил он стакана дна шампанского средство, 
как  известно, недурно действую !нее в рассуждении весе
лости. !ТТампанское сообщило ему расположение к  раз
ным  экстренностям, а именно; он решил не ехать еще 
домой, а заехать к одной знакомой даме, Каролине И ва
новне, даме, каж ется, немецкого происхождения. к  кото
рой он чувствовал совершенно приятельские отношения. 
Тїад о б по сказать, что значительное лицо был уже человек 
немолодой, хороший супруг, почтенный отеи семейства. 
Два сына, из которых один служ ил  уж е  в кашхелярии, п 
миловидная ш естнадцатилетняя дочь с несколько вы гн у 
тым , но хорошеньким носиком приходили всякий  день 
пеловать его руку, приговарпная: «bonjonr, pLipa»1. С у 
пруги его, еще ж енщ ина свежая и даже ничуть не дур
ная, давала ему прежде поцеловать оною руку  и потом, 
пере вороги вш и се на другую сторону, целовала его руку. 
По значительное лицо, совершенно, впрочем, до тигьпый 
домашними семейными нелепостями, нашел приличным

1 Дойный день, папа
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і меть для дружеских отношений приятельницу в другой 
части городя. Эта приятельница была ничуть не лучш е 
н не моложе ж ены  его; ко такие уж  задачи бываю т на 
свете, п рудить об них не наше дело. И так , значительное 
лицо щ ш ел  с лестницы, сел в с т іп  и ска&ал кучеру: 
* К  Каролине ИввшЯкне*^ а сам, закутавш ись весьма 
роскошно в теплую  ш инель, оставался в том приятном 
положении, лучш е которого и не выдумаеш ь для русско
го человека, то есть когда сам ни о чем не думаеш ь, а 
между тем мысли сами лезут в голову, одна другой при* 
ятнее, но давая даже труда гоняться эй ними; п искать их. 
Полны й удовольствия, оп слегка припоминал все веселые 
месть! проведенного аечера, все слова, заставивш ий хохо
тать небольшой круг; многие из них оп лаже повторял 
ниолголоса и нашел, что они все так ж е  смеш ны, как  и 
прежде, а потому не мудрело, что и сам посмеивался от 
души. Изредка мешал ому, однако же. порывистый ветер, 
который, и ы хвативш ись вдруг Бог знает откуда и невесть 
от какой причины , так ы резал в лш іо , подбрасывая ему 
туда клочки  снега, х.побуча, как  парус, ш инельный во
ротник или вдруг с неестественного силою набрасывая 
ему его на голову и доставляя, таким  образом, вечные 
хлопоты ив него вь&арабкиватьсЩ  Вдруг почувствовал 
значительное лицо, что его ухватил кто-то весьма крепко 
за воротник. Обернувшись, он заметил человека неболь
шого роста, в старом, поношенном вицмундире и не без 
ужаса узнал в нем А к а к и я  А каки еви ча . Лицо чиновника 
было бледно, как снег, и  глядело совершенным мертве
цом* Но уж ас значительного липа превзошел все грани
цы, когда он увидел, что рот мертвеца покривился и, пах
нувш и  на него страшно могилою, произнес такие речи: 
«А1 так вот ты  наконец! наконец я тебя того, поймал за 
воротник! твоей-то шинели мне и нужно! не похлопотал 
об моей, да еще п распек, — отдавай же теперь свою!* 
Гіедчое значительное лицо чуть  пе умер; К а к  нн был он 
характерен в каннелярпп и вообще перед низшими, и хо
тя, взглянувш и па одни мужественный вид его и фигуру, 
всякий  говорил: #У, какой характер! но здесь оп, по
добно весьма многим нмеюш нм богатырскую  наружность, 
почувствовал такой страх, что не без причины  даже стал 
опасаться насчет какого-нибудь болезненного припадка. 
Он сам даже скинул  поскорее е плеч шинель свою и



закричал кучеру не своим голосом: * Пошел во весь дух 
домой!» Кучер , услы ш авш и голос, который произносит* 
сн обыкновенно в решительные минуты  и дажё со про в ож- 
дается кое-чем гораздо действительнейшим, упр ятал  на 
всякий  случай  голову свою в плечи, замахнулся кнутом  
и помчался как стрела. М инут в шесть с небольшим зна
чительное лицо уж е  бы л  пред подъездом своего дома* 
Бледны й, перепуганный и без ш инели, вместо того что 
бы к Каролине Ивановне, он приехал к себе, доплелся 
кое-как до своей ком наты  и провел ночь весьма в боль
шом беспорядке, так что fia другой день поутру за раем 
дочь ему сказала прямо: *Ты сегодня совсем бледен, па
на'.'. По папа молчал и никому ни слова о том, что с ним 
случилось, и где он был, и куда хотел ехать. Это проис
шествие сделало на него сильное впечатление. Он даже 
гораздо реже стал говорить подчиненным: *К а к  вы смее
те, понимаете ли, кто перед нами?»: если ж е  и. произ
носил, то уж  не прежде, как вы слуш авш и сперва, и чем 
дело. Но еще более замечательно то, что с этих  пор совер
шенно прекратилось появление ч;тиовника-мертвеца: вид
но, генеральская ш инель приш лась ему совершенно по 
плечам; по крайней мере, уже пе было нигде слыш но та
ким случаев, чтобы сдергивали с кого ш инели. Впрочем, 
многие деятельные и заботливые люди никак не хотели 
успокоиться и поговариналп. что в дальних частях города 
все еще показы вался чиновннк-мертвед. И  точно, один 
коломенский будочник видел собственными глазами, как 
показалось пэ-за одного дома при видение; но, будучи по 
природе своей несколько бессилен, так что одни раз 
обыкновенный взрослый поросенок, кинувш ись из како 
го-то частного дома, сшиб его с нос, к  величайш ем у смеху 
Стоявших вокруг извозчиков, С которым он вытребовал за 
такую  издевку по грошу на табак, итак, будучи бесси
лен, он не посмел остановить его, а так  шел за ним в тем
ноте до тек мор. пока на ко иен привидение вдруг огляну
лось и, остановись, спросило: «Тебе чего хочется?# — и 
показало такой кулак , какого 11 у живым  не найдешь. Б у 
дочник сказал: а Ни чего», — да и поворотил тот же чае 
назад. Привидение, однако ж е, было уже гораздо выше 
ростом, носило преогромные усы и, направив ш аги, к ак  
казалоеь, к  Обухову мосту, скрылось совершенно в ноч
ной темноте.



Вопросы и задания

1. Кто главный герой повести «Шинель»? Каков ого характер и 
образ жизни? Что вы могли бы сказать об отношении автора к 
герою? Против чего направлена повесть и как в ней раскрыва
ется тема возмездия?

2. Какие повести вошли в состав «Петербургских повестей»? По
думайте, каким иредстаст Петербург в повести «Шинель». 
Проиллюстрируйте отрывками из текста, как Гоголь описыва
ет зиму, ветер, вьюгу. Почему они получают символическое 
значение?

3. В  книге «Гоголь в Петербурге* (авторы М. И. Гиллельсон. 
В. А. Михайлов, А. Н. Степанов) читаем: «В „Шинели** и в 
„Повести о капитане Копейкине“  реалистически запечатлен 
непримиримый социальный контраст Петербурга. Недаром 
Достоевский писал о последующих русских писателях: „М ы 
все вышли из „Шинели44 Гоголя44. Тема униженных и оскорб
ленных, тема забитых и замученных вечной нуждой людей, 
ютящихся в сырых подвалах петербургских домов, начинает 
свою родословную в произведениях Пушкина и Гоголя».
Как вы понимаете это высказывание ученых? Подтвердите 
свои мысли примерами из прочитанных произведений или 
подготовьте собственное рассуждение на эту тему на основе 
прочитанного (па выбор).



справочны й  ра зд ел

Литературные места Росста 
Александр Сергеевич Пушкин

О Р Е Н Б У Р Г

Собирая материал к «Истории Пугачевского бунта# н <* Ка пи
та не кой дочке», Пушкин предпринял поездку по пугачевским мес
там Поволжья и Урала. Одним из основні.їх пунктов путешествия 
был Оренбург, В этот город Пушкин приехал 18 сентября 1833 го
да и остановился у своего давнего знакомого графа В. А, Пероа- 
CKOfD, роенного губернатора Оренбургской губернии (родного 
брата писателя Антония Погорельского, автора «Черной кури
цы,..#), Здесь же поэт встретился с другим своим хорошим знако
мым, писателем и врачом Владимиром Ивановичем Далем, кото
рый служил в это бре^я в Оренбурге, Даль вызвался познакомить 
Пушкина с достопримечательностями города и окрестностей, свя
занными с восстанием Пугачева; 19 сентября вместе с Б, И. Далем

Оренбург, Худ, И, Чернышев, 1830-е гг.



Памятник А. С, Пушкину и Б, И, Далю в Оренбурге- 
Скуяьпт. Н. Петин

Пушкин отправился в Берде кую слободу, находи вш у юся е семи 
верстах от Оренбурга, на левом берегу рекя Сакмары (ныне в гра
ницах города). Во время осады Оренбург ̂  Берда была столицей 
бунтов щи кое. Отсюда рассылались манифесты, воззвания, «пре
лестные письма* самозванца. Ко времени приезда Пушкина в Бер
ду там еще был в сохранности «дворец» Пугачева — изба, при са
мозванце оклеенная внутри золотой бумагой. Теперь на месте 
«дворца* стоит памятная стела с мемориальными досками. Пуш
кин встречался со стариками и старухами, помнившими пугачев
ские события, подробно расспрашивал и записывал их воспоминав 
ния в записную книжку. Эпизоды рассказов, записанных в Берде, 
были затем использованы в в Капитанской дочке»: Довольный рас
сказами. Пушкин дал одной из ста рух-к азане к золотой червонец. 
В, Иг Даль вспоминал, что червонец этот « чаде л ал большую сума
тоху*. Бердские старики ездили в Оренбург доложить начальству, 
что приезжал чужой человек, подбивал под Пугачева, одаривал зо
лотом...

Утром 20 сентября Пушкин из Оренбурга выехал в Уральск,



Михаил Юрьевич Лермонтов

МОСКВА

М. Ю. Лермонтов родился в ночь СО 2 на 3 октября 1Й14 года в 
доме, стоя mu ем на месте высотного здания (ул. Садовая-Спас
ская, 21). Этот дом снимала его бабушка Е. А. Арсеньева, Лермон
това грудным ребенком увезли в село Тарханы Пензенской губер
нии и вновь привезли а Москву, когда ему было пять лет.

В 132S — 1330 годах Лермонтов учился з Благородном пансио
не при Московском университете, здание которого находилось на 
Тверской улице, на том месте, где теперь стоит Центральный теле
граф. В пансионе существовало литературное общестбо, составля
лись альманахи и даже ежемесячной журнал, где помещались 
ранние произведения Лермонтова, В ту пору им были созданы 
первые поэмы «Черкесы» и «Кавказский пленник#,

В 1829 году Лермонтов вместе с бабушкой переезжает на 
Малую Молчановку, Уютный одноэтажный деревянный особняк с 
мезонином, некогда утопавший в зелени, сейчас притулился за 
многоэтажными зданиями Нового Арбата. Мемориальная доска 
напоминает, что здесь а 1329“  1332 годы жил великий русский 
поэт Михаил Юрьевич Лермонтов. Об этом нам напоминает бюст

Москва. У л , М алая М олч ан ов а , дом 2
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поэта, установленный перед домом^музеем в 1954 году (скульптор
А. Ваганов, архитектор М. В. Посохин). Финансировал проект Со
юз антикадров Москвы, поэтому на постаменте надпись — «Лер
монтову — Союз антикваров®.

Обегановка этого трепетно-живого музея передает атмосферу, 
в которой рос н формировался поэт. Три комнаты первого эта
жа — большая и малая гостиные и комната бабушки Лермонтова 
Е , А. Арсеньевой, залитые в с о л н е ч н е е  дни светом, обставлены 
мебелью 1830-х годов. В мезонин, где жил юный Лермонтов, ве
дет внутренняя деревянная лестница, Вот по тацим ступеням взбе
гал он в свою комнату... Сейчас там хранятся рукописи поэта, его 
библиотека, воссозданная по разработке сотрудников музея, 
портрет отца,

В этом доме в годы студенчества Лермонтовым было написано 
около 100 стихотворений, трагедия «Люди и страсти», драма 
«Странный чело ее к® — во многом автобиографическое произве
дение, трагедия «Испанцы», «Исповедь». «Джадйио», «Последний 
сын вольности». Здесь юноша Лермонтов работал на,д поэмой 
«Демон», чигал друзьям вольнолюбивее с'ики, здесь они обсуж
дали жгучие вопросы современности.

Из этого дома Лермонтов уезжает в Петербург, Может быть, 
именно эти переулки и улицы, прилегающие к Малой Молчановке, 
он представлял себе, когда 2 сентября 1S 32 :опа из Петербурга 
писал В. А, Лопухиной; «.„Москва — мая родина и всегда ею 
останется. Там я родился, там много страдал там же был слиш
ком счастлив!»

К- С та роду 6

Николай Васильевич Гоголь
.М О С КВА

Впервые Гоголь приехал в Москву з 1332 году, где у него было 
множество друзей. Он часто бывал в старой столице наездами, 
жил у хороших знакомых. Здесь же, в белокаменной, он провел 
последние четыре года саоей жизни.

В Москве жил его земляк, выходец из Украины, знаменитый 
актер Михдмл Семенович Щепкин, Щепкин блистательно сыграл 
роли в гоголевских пьесах: городничего в «Ревизоре», Под колес и-



на в «Женитьбе», Утешительного в «Игроках». Критики писали о 
Сквознике-Дмухановском в исполнении Щепкина: «Кажется, что 
Гоголь с него списывал своего городничего, а не он выполнял 
роль, написанную Гоголем», Крепкая дружба, большая сердснная 
привязанность связывали великого писателя и знаменитого актера. 
Гоголь часто бывал в доме Щепкина в Вольтом Каретном переул
ке (дон не сохранился),

Другой московский адрес Гоголя — дом Аксаковых. Имен
но здесь, у Аксаковых, Гоголь впервые публично читал главь; 
из «Мертвых душ», Поиезжая в Москву, Гоголь неоднократно 
останавливался и доме профессора Московского университета, 
известного историка М, П. Погодина (ныне улица Погодинская, 
на месте домов 10 — 12). Усадьба Погодина до наших дней не 
сохранилась. Место усадьбы сегодня мы узнаем по «Погодин
ской избе», бывшей одним из флигелей усадебного домаг а 
котором Гоголь жил в 1839 — 1840, 1841 — 1Б42 и 1848 годах. 
В доме Погодина Гоголь работал над первым томом «Мертвых 
душ», повестью «Портрет», закончил новую релакцию «Тара
са Бульбы*.

Москва. -ШЬго^инская избв*\ Погодинская улндл, лом 12. 
Худ, А, Каримов
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Дом №  7 на Никитском бульваре, где Н . В. Гоголь читал актерам 
М алого театра комедию «Ревизор*. Х у д . А . К а ри м ов

С 1848 по 1852 год Гоголь жил в доме на Никитском бульва
ре. В этом доме писатель работал над вторым томом «Мертвых 
душ». О трагедии, которая произошла в доме № 7 по Никитско
му бульвару, М. П. Погодин писал в журнале «Москвитянин». Го
голь в ночь на 12 февраля «...велел открыть трубу как можно 
тише, чтобы никого не разбудить, и потом подать из шкафа 
портфель. Когда портфель был принесен, он вынул оттуда связ
ку тетрадей, перевязанных тесемкой, положил ее в печь и зажег 
свечой из своих рук». Подготовленный к печати второй том 
«Мертвых душ» был сожжен. Девять дней спустя Гоголь умер. 
Писателя похоронили на кладбище Свято-Данилова монастыря. 
В 1931 году прах Гоголя был перенесен на Новодевичье клад
бище.

В 1951 году во двор дома на Никитском бульваре был перене
сен памятник Н. В. Гоголю работы скульптора Н. А. Андреева 
(первоначально, в 1909 году, его поставили в начале бульвара). На 
фасаде дома установлена мемориальная доска. В настоящее вре
мя в доме располагается городская библиотека имени Н. В. Гого
ля, в которой две комнаты превращены в музей «Мемориальные 
комнаты Н. В. Гоголя».
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Буш ует полая вода.
Ш ум ит и глухо, и протяжно. 
Грачей пролетные стада 
Кричат и весело, и важно.

Д ы м ятся черные бугры,
И утром в воздухе нагретом 
Густые белые пары 
Напоены теплом и светом.

А  в полдень л уж и  под окном 
Так  разливаются и блещут,
Что ярким  солнечным пятном 
По залу «зайчики» трепещут.

М еж  круглых рыхлых облаков 
Невинно небо голубеет,
И  солнце ласковое греет 
В  затишье гумен и дворов.

Весна, весна! И всё ей радо.
К а к  в забытьи каком стоишь

■

И  слыш иш ь свежий запах сада 
И  теплый запах талых крыш.

Кругом вода журчит, сверкает, 
Кр и к  петухов звучит порой,
А  ветер, мягкий и сырой,
Гллаза тихонько закрывает.

И. Бунин


